قد یق من الڈرآن الکرپر وله لب وَالسّغِالعَرِيَ 


eee.‏ ا ی ا ا یا ا ا ا ا 
REAR RE SE RR RRR‏ 


یر ا اجه ما وه ما 


5 


7ری 


هه همه هو 


دون حصول على إذن خطي من المولف والناشر. 


عص ہے سیهہ حسٹة: hs mn‏ ہہ حتہةى تہۃ:ح صسة: تتا: ...تست aS‏ ايا جستہح حتپٹہ RO‏ ا یت ۰ mm‏ :سد 


ھ٠٤٤١‎ ھم٤‎ 


رقم الایداع : 3 202 


ا س ۷ 

٩۱۳ ۳‏ رم ۱ اه 
الا ا 

2 

م۳ 5 
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' جمیع الحقوق محفوظة ولا یسمح باعادة إصدار هذا الکتاب أو / 
أي جزء منه أو نقله بأي وسبلة من الوسائل سواء كانت 
إليكترونية أو ميكانيكية بما فی ذلك النسخ أو التصویر وغیر ذلك 


اہ یا یی ہا 


کی 
ا 
پا 


التظبيق من القرآن الکرپر واه اللوي وَالشَعِرالعرِيَ 


ہے 


رہ ہر 
سے ۲۶ےے 
7 


۵ ثيه ۷۲۹۲۱ با سسب با 
> 1 2 14 
1 )أب ۰ ۷ 

“ر 7 


س00 
اب 
۱999 


نت تزع 
بج- صي ص 
د و مه 5 ہد 
المنصورة ‏ ضر 
5 4 3 


قرف 7 ا 


4 
۳۹ 


ا ا ات RE RE‏ 


۳ e 


اْحَمْدُ لله وَالصَّلَاة وَالسّكَامُ عَلَى سول الله - 6 - عَبْد وش وله المََاوِقٍ النّاصِح 
الأمين» آگا بعد 


> کے ہے وي سار ه ۶ . 2 e‏ 1 ےس ع "دوك ودج كن اوها ھ ےی ما له 
فهذا کتاب جمَعت فيه دروس البلاغة بطريقة جدولیه مبسطة» واشتدللت على كل دَرْسِ 


: of o 2 - - ۰ ع 7 2 کی۔‎ Tout کس‎ 

بآيَاتٍ مِنّ القزآن الكريم وَالستة ال لش وَالشّعْرِ العَرَبي ول زس لَحضهة في حَرِیطة 
747٦‏ و إلى كلكو و :نم 
المَعَانِي وَالمَصْلٌ الثاني: عنم البَيَانِ والَصل الثالث: نم ابيع لصو تَنْقَسِمُ ی 
مَبَاحت. واشْتَمَل الكِتَابُ عَلَى تنریبات تَطبيقية عَلَى کل کزس من القزآن الکریم وَالسَنَّة 


اي الشَریفَة وَالشّعْر العَرَبئَ مُجَابٌ عَنْهَاء وَقَد رَأيْتُ افع الْمَسْؤُولِيَةِ آن آضَمَّ ما الْكِنَابَ؛ 
ليكو عِلْمَا وَاضِحًا وَسَهْلَا وَعَوْنَا بطلاب العِلْم الْأعِرَّاءِ خذمة للع الَْرَيية التي كَرَّمَهَا 

> کر ا مم م2 9 کی ص م مدص ےہ صے 
لل - سُبْحَائَه وَتَعَالّى- وَأَكْتَرْتُ من شَوَامِدِ القرآن الکریم؛ وَدَلِكَ لاختقايي أن اللعَة الْعَرَيية 


ر 


مس و لے ام ہز ہے کا ےڈ ۶ 5 جر : سرے میں6 و ص هه سکم صن رياص ۳ t4‏ 6 
وعاء القران الكريم» وَسَلكت في كتابي: (کیف نتقن ال غة؟) منهجین: منهجا نظرياء 
رر گے ص : 1 
ومنهجا تطبية.ا. 


ےم ا ول > ہے 5 م ەچ سيم >> ه ۱ ُ2 4× 
ادا كان الحو يَتَتَاوَلُ الاشلوب مِنْ تَاجیّة صَبط آوّاخر الكَلِمَاتِ ركيب الجُمَل وَالصَّرْفٌ 


سے جور 


ر سس مره گے ايك )وک 4 سے چو لت سے 2 © مرب و ۵ 4 ه يوضع of‏ کے 29 ورم ہے ھ2 
تال نة الکلمة وَمَا بُصیبها ین حذف أو قلب أو ال أو صکة أ إِعَلالِء فَالْبكَاعَهُ تَجْعَل 


ا خا اس 2 2 E.‏ سے نل رھپ طبر گا یچ آم سے ز سم اد ر 0 
الکلاع دالا عَلّى المُرَادِ بدِقَةِ وَوُضُوح وَتَتََاوَلُ الق وَقَصَاحَة الکلام وَمَا یمق في الأُسْلُوب 


هھ ی 


© هوس مر مر کی ےب كاب 
ین قیّم جَمَالِية وفنية. 


3 كن قن الب لاعم» ۲ 


كَيْف تُتْقِنُ البلاغة؟ 


آخوال اللفظ اریخ 


کر ت رطست 
التي بها يطابق مقتضى 
الحال. 


٣ 01 2‏ سے سے سے 28 ۱ م 0 ےک ضر سے ۳ 


2- وال المُسْنَدِ 2- المَجَارٌُ: ۳۹۹ 
واماد ي (مجاز سل - مار عق مق 


3 القضرٌ: - اسْتِعَارَةً) 
4 الفْصْل والوضل: 3- الكنايَة: 2- المُحَسَّنَاتُ 


مک مہ 


گا كن تقن الجلاعتره ۶ 


- لوصول راف ھا 
اضطلاحا: 
- مطبقَة الکلام لِمُقتَضَى الحال مَعَ فصاحته 


اما نخان ا يسمّى ب(السَّيّاق) أو (المَوَقِفٍ قفب) أو (المَقام)ء وکما ۳ «لکل مقام كال 
- وما يُُخَاطَبُ به الحَزِينٌ لا يُخَاطَبُ به المَسْرُورُ؛ فان رت إِنْسَانًا عَضْبَانَ فلَنْ تَحَاطبة بِمَا 
ريده غَضَبًاء وَإِنَمَا تحاطبه با يفضيو اه 

- وکا المَحَاطب لافر ما يفضي أَنْ تحَاطِيَهُ با يَقْئَضِيه الحال وَهُو (لَکید» فَإِذَا لا 


- والشاعر في مَقام الفخرء وهو مَقامٌ يَسْتَدْعِي ذِكْرَ فصائله وَأَمْجَاد قومه وهو مَقَامٌ يَسْتَدْعِي 
الإطْتَابَ» آي: (بسط الکلام) فَإِذًا أَوْجَرَ الشاعر لَمْ ین بَليعَا 


- وها ما گی ب (مُطابقةٍ الگلام ی الحَال). 

- وَالخُلاصَة: 

رسس و و الي يون مَُائِما لِلْمَعَام وَتَكُونُ 
۳۹ :201 

- ی الیل قلب الاي مه کن 


گا كن ھن السلاعته ع 


523 


لغة: 
ل زا ی 

- البیان والظهور. 

اضطلاحا: 

- عبَارَة عن الط الظاهرة المَعْنَى المُبادرَة ای القَهُم المَأنُوفةِ لاشتغمال عِنْدَ العَرَب. 


س ر 7 و اپ ے0 ا ا 22 ۳ ۳ وت 4 S0‏ گلا ر حر 3 یر 
- و تكون وف للكلمَة والکلام وَالمتكلم فيقال: کَلِمَة فصیحة وكلامٌ فصيح» ومتكلم 


- إا کاتسا هر کڈ خروف کر ها کہ وی سی عمش گے مس و 
| به فين حرو - إذا كان فى آلفاظه سَلامّة | - وهی ملكة يقتدر 
و روي با المتکلم عَلَى 


ےر ت ص و مس 
منسیجه دعن 39 ۰ ۰ ۱ : بغريبة سے و و س 

۱ ف وفي مَعانیه وضوح وخلو من 
عن الاشماع ولا مخالفة للغة 7 


سے اساي 


القواعد. 
۳ يُشترظ في الكلام القصیح أَنْ 


وَنُشْتَرَظ لِفَضَاحَة الكلمَة آن E‏ و و 
مو سس سو سكن يَكُونَ خالیّا مِنْ: 
1 - ضَعِْ التألیف والتركيب. 


14 ۶ نج OE‏ ۵ موت 
وّلا: آن تکون خَالِيَهَ من تتاف 


سے 
ہم 


- أَيْ ایکون الكَلِمَهُ تَقيلَة عَلَى السَّمْع» وَلَا صَعْبَةَ عَلَى اللّسَانِ. 


- کقول اغراي سيل عَنْ نَاقَتِهء فَقَالَ: انا ترعى الهُعْخَم" ٠‏ 
2 7 7 فى جه ی : 
- کقول امرئ القّیس: عَدائده مستشورات م إلى العلا تضل العقاص في مثنى وَمُرْسَل 


ےس سس کے سے سا 


سے ٠‏ ہ ر © چ حسم ۳ 0 ای رح 8 هام 3 
في توَالي يلك الخُرُوفٍ الحَلْقِيّة تافر شَدِيدٌ؛ ذ لا تَسْتَطِيعٌ الط بالاخرّف 
الهَاءِ وَالِعَيْنَ والخّاء؛ وَلْهَذَا كانت الكلمة خير قصبحة؛ لصعوية النطق بها. 
و ی Ra gi a, Rg‏ ع سے سم و عو و تو 
فيها ثقل وتنافر؛ لاجتماع احرف مَهموسَة وهي السين والتاء والشين والزاي 
ق ا 5 3 عو ا م سس ی ۶ 0 
بَعْدَهُمْ وهي مَجْهُورَةٌ؛ وَلِهَدَا ان الكَلمَة غَيْرَ قصيحة؛ لِصُعوبة النطقٍ بها. 


َانِيَا: آن نکون خَالِيَةَ م 


ورک ویر ای مه رگد ری ہے لیات یه مش طسب SRE‏ و 
- أَيْ أن تکون یر مَألُوفَةٍ عَلَى الاسماع. وَتَحْتَاجَ إِلَى البخثِ عَنْهَا في المَعاجم وکتب الْغة. 
E 7‏ ی م و سرے 6ے 6ئ ۳ سم و کت 7 داخم 5 2 8 م ۓ 
- کقوّل بَغضِ النحاة: ھا لكم تكأكاتم على کتکاکتکم علی ذي جنة افرنقعوا عنی). 
الما عَيْرُمَأُوفَِعَلَى الأسْمَاعء وَتَْمَاجُ إلى البَحْثِ عَنْها في المَعَاجم 
2 
َكب اللغة لِمَعْرِقَِ مَعَانيها؛ وَلهَذَا ان الكَلِمَاتْ غَيْرَ قَصِيحَةٍ. 


یس ناح ی ه سير وظم شه ری ره AO‏ ب و رو ہے و میا 


(- (الهُعْخُعَ) اسم لِنَبَاتِ. (2( - أي: مَرْفُوعَاتَ 


زان يكو للل آکتر من عغتی, ولا يشتلي#القارخ أو الام أن ید کشر ینهما. 


- کقولِ العجاج: ومقلة وَحَاجِبًا مر ججا وفاحمّا ومَرْسِنًا مُسَرّجَا 


تلف في لاد ین ١‏ ےا مُسرّجا"؟؛ هل المُراد ينه أنه َة مِنْ قولهم للسّيوفٍ 
"سُرَيْجِيَه"؛ برد أن أنه في الاشتواء والدقةمثل السّيفٍِء المراد من 
قزر تایب 

- لِلْكَلِمَةٍ أكيرٌ من مَعْنَىء ولا يَسْتَطِيعٌ القَارِئٌ ۶ و السَامِع آن يُحَدَّدَ المَقصود 
منهماه ود انب الكَلِمَاتُ عَيَْ قَصِبحَة. 


جم 


تَالِنَا: الا تون الكِمَةً مُخَالِقَةً لِلَقیاس:- 


م 
و ۷۳ - 


و ۶ مس 


- أن یحالف مل قو 7 ال أن تکول الكلمة شادی أي: تحالف قَوَاعِدَ الصَّرْفٍ. 


- کقول أبي النجم: الحمد لله العَليّ الاجلل أنت مليك الئاس رَيَا اقل 
التََوْضِيحٌ ضیح: عدم م الفْصّاحَة 2 هنا في هك ذغام "الأخكل". والقَاعدَة في مثله ان ضعَف وا 


عع ن 


(الاکّت الا الأعَعٌ) فَكَانَ القِيّاسٌ فيها: "الب " 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: وإذًا ال ال رَأَوْا یز خضْع الاب تاک الأَبْصَارِ 
التّوضیخ ون (تَوَاكِس) جَمْعٌ ل(تاکس) علی وَزْنِ (قَوَاعِل) وَهَذَا الجَمْعْ 


حالف لِلْقِياسِ؛ لان (تاکس) وف لِمُذگر عاقل علی ورن (فاعل)» والقیاس: (تَاكِسِِينَ). 


7 .ىقل سے و فر 5 7 7 و ون من ےی 
۰ ۰ س 7 مھ ۰ ۰ ص 
و سے 2 


12 


- أَمًا الجَمْعٌ عَلَى (فَوَاعِل) فالقِيَاسُ فيه: 
- لِلْمُوَنثِ العاقل ك (قَاطِمَة - فَوَاطِم ). . - أو المُذگر غَيْر العَاقِل ك (كاهل = كَوَامِل). 


سے 54 ۵ ەو و الاك ر3 3 پا سو و کر 75 2 E‏ ۸ے 
- وگقؤل المتنی: فان يك بعض الناس سيفا لدولة ففي الناس بوقات لها طبول 
التؤضيح: عَدَمُ الفَصَاحَةِ هتا في: (بوقات) جَمْعٌ مُوَنّثِ سَالِمٌ وَالقياس 
کی سر 5 ل 2 و0 نے 2 41 
تکسیر فنقول: (ابُواق) على وزد: (أفعال). ہ 


کات ل کل مُحَالَفة عَدَمّ فَصَاحَوء بل المُحَالمة التي یقل اسْتِعْمَالْهَا می | 5 لشجلة بالقصاحة آما إن کٹ اسْتَعمَالها فلا يض 
- گقوله تَعَاَ: اتود عَلَيْهِمُ اللَيْطَانُ فَأَنْمَاهُمْ ذِکر اللہ ...4 [المجادلة: 19] 

الوم -. > قا سر ما لاي ق ہے رو که ونر یپ ہے ق کا ہے “ê r E‏ ۰ 

لتوضیح: «استخود) الواو تحرّكت وَفتِحَ مَا قبلهاء وَالقیاس أن تقلب آلفا فتقول: (استحاذ) 


- مثل: "اتمه اشتعاد ولکن کر اسْيحْمَانُها عتی لَمْ تصز مُخِلَة بالمَصَاحة. وغل 


- أيْ لا تکون الكَلِمَة له 


عَلَى السَمْع» ولا صَعْبَة علی 


- كقولٍ اغراي شثل عَنْ 
ناقته, فقال: 


5 ہ کے 4 وت 
بر تا ترعی | 


فی تَوَالِي تِلْكَ الحوف 
س ا سس تم - 4 و 5 
الحلقية تنافر شديد؛ إذ لا 
سنا وق ا د 
تستطیع النطق بالأخرَف الهاء 
وَالْعَیْن والخاء؛ وَلِهَذَا كات 
الكَلِمة غير قصيحة؛ لِصُعوبة 


کو اي 


الغَرَابَة: 
- أن كود َير َو ی 
الأسْمَاع» وَتَحْتَاحُ إلى الت عن 
في المَعاجم وب اللغة. 
۔ گقول بَعْضِ الا 
«مالكم تكأتائم علق ککافیکم 


۳ 2 كيز و 7 
علی دي جنة افرنقعواعني». 


التَوْضِيحٌ: 


الما عير موق عَلَى الأسْمَاعَ؛ 
وَتَحْتَاحُ إلى البَحْثِ :. ثٍ عَنْهَا في 
المَعاجم وکتب ال ة لِمَعْرِفَةٍ 

مَعَانيها؛ وَلِهَذَا کات الکلمات عير 


۲۶ 
4 کس 


ہی 92 


نَالثًا: آلا تون الكَلمَةٌ 


- أن يُخالِفَ المُتكلّمٌ قواعد 


ال بان تكونَ الكلمَة 2 اد أي 


تالف قوَاعِدَ الصَرْفِ. 


- کقول أبي النجم: 
لمحيل لله العَلی الأجدّل 


عدم م الفَصَاحَةِ هتا في فك اد 
"لا وله بی[ 


ہے 
وہ نكن 


کے . 


مثل: (الأمّت الا الم 


ہے سے کو 


فکان القيّاس فیها: "ی " 


سم ا م 
کف تقن البلاعت غ 


١‏ و 0 ۳۳ ۔س ٭ 
3 شزو فصاحه الكلام ج 
ن¿ یخلومن صَعْفٍ التَأْلِيفٍ والیر؟ كيب: 

- کو جيء اللامشقال لاد لخو العشهوقء أذ أن كر لجنل كير مُستقبةة كوي 
گقؤل الشاعر: انظرا قبل تلومانی ای طلل بين اقا والمُنحَ: 
٣ 0‏ نظْرَ قبل تلومّانی إلى طلل بين والمنحنی 
التََوْضِيحٌ: ضصَعْفُ التَأليفٍ فی قوله: (تلومانی) فَحَذَّفَ أَدَاةَ النَضْب: (أن) وَأبْقی الفْحْل 
َلومَانی؛ ا ry‏ لاه مِنَ الأفعال الحَمْسَقَ RCT TART‏ 


الوقاية وَلَيْسَتْ نون الرّفع» وَهَذَا لیس من مواضع حذف (أن) وَبَقَاءِ عَمَلِهًا. 


۶ و ہ 2 2 یں 2 
- والأصل: « تلُومّانیی» النون الأولى ون الرَفع والثانية نون الوقاية. 


وگول خسان ولو أن مدا اد ا و واحدا ‏ من النّاس آکی مَجده ال عطقنا 
التؤضيخ: وضغف التأليف في قوله: (أَبْقَى مَجْدُهُ مُطْعَما) حَيْث آخر المفعول وهو وله 
(هُطْعَما) عن الماعل» وهو قوله (مَجْدُُ) مَعَ أن الفَاعِلَ مُصَافٌ إِلَى ضویر يَعُودُ عَلَى المَفْعُولِ 
فيْقئَضِي أَنْ رجع الضَّمِيرٌإِلَى ماخر لَفْظًا ورب وَهَذَا الإضعَاژ لا تجيرٌهُ قَوَاعِدُ الخو 
- والقیاس: (أَبْتَى مُطْعَمَا مَجْدَُهُ)؛ لِيَعُودَ لمیر عَلَى المَفْعُولٍ (مُطْعَمًا). 
- وكَقَوْلٍ الشاعر: لَيْسَ ال يا على هُمامٌ ‏ سَيْفُهُ ون عزضه مَسْلُولُ 
التؤضيخ: ضَغف التألیف في قَولِه: (إلَاكَ) وَقَمَ الصَّمِيرٌ المتصل بَعْدَ (إلا)ء وَالقَاعِدَة 
الْمَشْهُورَةٌ تم وقوع الضیر المُتّصل بَعْدَ (إلا). 

- وَهَذَا الب یعرف بِوَاسِطَةِ علم النخو. 


(أ) - التَعْقِيدُ اللَفْظئٌ: 

- ہُو احتلال تظم الگلام» كتَْدِيم كَلِمَةٍ أو تَأَخرِهَا عَنْ مَكَانِهًا الأَضْلِيَء أو الفَصل بَيْنَ 
کول الشایر یف داد ناکت بمد خط اس ا لت 

التو ضیخ: اختل نَظْمْ الکلام اَم حبر (كأَنَ) عَلَيْهَاء وَهُوَ له (حط) وفصل بَيْنَ 
المْتَصَايِميْنِ (بند) و (يَهْجَتَِ) بالفغل (حط» کا فَصَل ب ین الفغل (ححط) وَمَفْعُو مخوله (زسومّها) 
ب (يَهْجَيها كان قفرا وَقَصَلَ بَيْنَ الل (فضبَحت) وب (فرا)ب(بعد حط بَهُجتها ان 
- وَأَصْلُ تزتیپ الكلام: َأصْبَحَتْ بعد بهجتها قفرا خالیء كان لما حط رُسُومَهَا. 

(أ) - التَعْقِيدُ المَعتَوي: 

هو وَصْفٌ يَجْعَلُ الکَلامَ غَيْرَ وَاضِح الدَّلَالَةٍ عَلَى المَعْنَى المُرَاد د؛ فيلس المَعتی عَلَى السّامِع. 
أن يَكُونَ یال الذَهْن من المَعتّی الأول إِلَى المَعْتى الثاني المراد غَيْرَ ظاهر. 


- کقول ابن الأحتّف: ساطلب بُعْدَ الدّار عنكم لتَقْرَبوا ‏ وتسكبٌ عيناي الدموع لِتَجْمُدَا 


کک ہے و ع وی سے ہس و ہر ۾ و و 
التَوْضِيحٌ: اسْتَعْمَلَ (وتسکب عيناي الذموع لَجمدا ) کی عَن المَرّح والسشُرُورِ حِينَ بَصلُ 
الاح وعدا مر عير مَقبُول؛ لن ا جْمُودَ العيْن عبر به عَادَةٌ في حَالَة الخزن ومَعتاه پش اله 
بالدمُوع عند ارَادة البکاء وَمنْ هتا جَعَلَ الکلام یر وَاضِح الدَّلَالَةِ عَلَى المَعتی المُراد. 


- وھذا العیب د يعرف بواسطة الا حاطة ِمَقَايِسٍ علم لین 


رد e‏ < رەم ے۔ ست . نم ۳ کی ۵ کچ 1 7 م 
TT rere TTS‏ 
کی وان خانت کل کلم علی ات ادها تس 

o%‏ سر © ف س و ہے و ا با زرچھر ہے 2ه 

- كقَوْلٍ الشاعر: وَقَيْرْ عَزْب بِمَكَانٍ قَفْر ‏ وَلَيْسَ قُزْبَ قبر حزب قَبُْ 

۵ و و و ع وا کی کا 4 0 7 ۳7 2 0 
التَؤْضِيحٌ:- القاف وَالرٌاء وَالبَاءُ قارب وَمُتَكَرْرَة وَهَذَا أَحْدَتٌ تَنَافرَا وَصُعُوبَةٌ في النطق. وَإِنْ 


كانت الالفاظ تھا قرب شی وب" کین فیها تاد 


- وَمِنْهُ گقؤلِ الشاعر: أَرَجٌ لوج مزرفی رَفَازِفٌ هرف بيذ لاجیات الصّوَافِئا 


م 


سے 


التؤضيخ:- حرف الاي مرن وَهَدَا آخدت تَتاقُرا وَصعُوبَة في النطقء وَاتَصَالُ الما 


دہ مها سبي في قل العبَارَة. 


3 كل تقن الب لاعت غ 


/ مُلخَص فصاحة الکلام 


رَابعًا: ألا 


کون تناف 


۹ 


ہیں 
الکلمات 
او 


مجتمعه. 


- 


- هو مَجيء الكلام مُخَالِمًا لِقَوَاعِدِ النخو المَشْهُورَة. 
- كَقَوْلٍ الشاعر: انظرا قبل تَلُومانی إلى طلل بين انما والمُنحنی 
التؤضيح: صَعْفُ التَالیف في: (تلومانی» فحَدّفَ اداه التضب: (أنْ) وََبْعَى الفغل اتَلُومَانِي) 


An E 7‏ خر ع رہ اه هی بو id‏ پوس 7-7 کہ هب 
مَنصوبًا؛ فالنون مَحذوفة؛ لانه من الأمثلة الحْمْسَة وَالنون الم جَودة هی نون الوقاية . 


(أ) - التعقید اللفظی: 
- هُوَ اختلال نظم الکلام, کتقدیم كَلِمَةٍ آزتأخبر مَاء أو الفَضل بَیْنَ الکلمَات. 
- كَقَوْلٍ الشَّاعِرٍ يصِفُ دارًا: فأضْبَحَتْ بعد خط بَهْجَتِها كَأَنَ فا رس وکھا قَلَمَا 


التَوْضِيحُ: اختل نَظمْ الکلام فد بر (كأن) عَلَيْهَاء وَهُوَ: (حط)» وَقَصَلَ بَيْنَ المُتصَايمَيْنِ 
(بَْد) وَ(بَهْجيِهَا) بالفغل (حَط)ء كما قصل ین الفخل (حَط) وَمَفْعُولِهِ (رُسومها). 

(أ) - التتعقيدُ المغتوي: 

- وف يَجْعَلُ الكّلامَ غَيْر وَاضح الدَّلَالةٍ عَلّى المَْنَى المرَاد و لس المَعْنَى على السامِع. 
- گقَؤل ان الأحنّفٍ: سأطلّبُ بُعْدَ الدَّار عنکم لوا وتسکبُ عيناي الاموع لتَحِمُدَا 
التََوْضِيحٌ: : اسْتَعْمَلَ (وتسکبٍ عينايّ اللموع لتَجِمُدًا ) تايه عَنِ رح جِينَ بَصل الاح 
مدا مر عير مقْبُولِ ویر اضح المَعْنَى؛ لن جُمُود العيْن یر به عَادَةَ في حَالَةٍ الحُرْنٍ. 

- وَذَلِكَ إا ان انَصَالُ الاماظ ببَعْضِهَا سَبََا في تقل العِبَارَة؛ مَيَضْطَرِبُ اللّسَانُ عَن النطقٍ بها 
حَتَّى وان گاتث کل كَلِمَةِ عّیانفرایها قصيعة. 

- گقوّل الشَاعِرِ: ور حزب بمَکان ففرٍ وَلَيْسَ فرب قر 2 

التَؤْضِيحٌ: القاف وَالرَّا وَالباء مُتفَارِبة وَمْتَكَرّرَة وَهَذَا أَحْدَ ت ترا وَصْعُوبَةً فيالنط و 
كَانتِ الألفاظ تَفْسْهًا: "قرب قبّ حب" لیس فيها تفر 


ین العْيُوبَ التي أَخَلَتْ بِفْصَاحَة الكلِمّة أو الكلام فیما بلي مَعَ التؤضيح 


مدیم رن 


سا سے وت ۳۷ مه 5 1 
كيف ترئي الټي تزی كل جفن 


سس ا ی ی ضر بل > في مرا 
رَاءَها غير جفنها غير رای 


6 مس ۵ 6 مر پر سس 


ولو نت کنت كَتَمْتَ الم کنت كما 


: َکنْتَ» وَلَكِنْ ذَّاكَ لَم كن 


ا وت تهج 
کیو 2د و و ع وھ 
تحت جؤشوش من اللیل مظلم 


التَوْضِيحٌ والإجَابَة: 


عَيْبُ هَذَا لب هُو (مُحَالَمَةُ القيَاس) فد فك فيه 
وه في: (حَالِل) و(یْحْلل) والقیّاس عَدَمُ الك 

عیب هذا الت هو (صبعف التالف) في الكلام: 
عي عا لصويو في قَوْلِهِ (بَُوهُ) على (أبا الیل 
تع تأخره لطا ومعتی وشکمه ودک شات 
یاس التخوي. والقياس: (جرّی با الغیلان بَنُوه). 
عَيْبُ هَذًا لیب ہُو تفر في كَلِمَاته) تکار الا في 
کُر مِنْ مَوْضِعَيْنِ؛ فَجَعَلَ نطق البَيْتِ تياد 

یب هَذَا الب هو( لَفْظِع) قم كر 
المَوصوف (حَيمٌ) وَصفته جُمْلَهُ:(يُقَاريُه). 

عَيْبُ هذا البَيْتِ هو (تَنَافوٌ فی کلماته) حَيْتُ کرت 
الکاف وَالنُونُ وَالَاءُ ف في اکر ما قل الط 


عيب ما ای هر( .د فرش الشاعر 


۳ سو ا کر ا عه 04 اد مره 7 


سه - ره ل سس اس 5 و اي ب کے 
عيب هذا البيت هو (تنافر فى حروفه وَغَرَابَة) أَيْضَا 


۳ کے 1 ET‏ ااا اک ا EZ‏ 
لجؤشوش ثقيلة فی النطق ومَعناها خفىٌ. 


3 كن تن السلا 8 


19 


8 كن قن السلاعمه غ 


20 


۳ 
1 
5 


۲ 


5 


و 
3 


21 


۹ 


22 


1- القَائِدَةٌ: 2- لازم الفائِدَةٍ: 


- ند اكلم المُخَاطب بالحُكُم . - أن بيد المَکلمْ الحَاطب بأ 


]|5 کے ےےہ ا 3 
الذی تضمنتة الجملة. عالم با > 
فغق - بمَغْتی: 
٥ 022‏ وی 
50 حَدَتَ یرت تمه 


- گقؤلك مَثلا: - كقَوْلكَ متلا لشخص ما: 


- ولد الي - في ام الفيل. - نت تفتل في لو کل یم 


چە ر 2 E‏ اع E‏ 6۸ سے سس کہ ۔ مر 6 سر 
فانت ترید أن تفید المخا طب بما کان انت لا تفي المُحَاطبَ بشّی: 1 


0 


يَجْهَلَهُ عَنْ مود ال ے هو يَعْلَمُ ولکنك : تبره نك تلم 


[الشعراء: 117] 


و 


التَوْضِيح: 
- الخبر خرَج من مَعْنَاه 
الأَصْلِيكَلَعْيفِدٍ 
نس يندت 

يفل المُخْاطب با دا" 


عَالِمٌ بالخکم بل اد 


إِظْهَارَ الضعف. 


- الخبر خرح من مَعْنَاه 
الأضلی فَلَوْيفِدٍ مل 
المُخَاطَبَ بالخکم وَلَمْ 


اوس 


فد المحاطت بَأَنَهُ عَا عالم 


بالخکم بل أَقَادَ التَوبِيحَ 


3 اده 1 8 


امہ ایا 
01 


فو ۔ رے و 7 
-ھو مَا يدث به المتكلم 


من الخبر غیر مُتَرَدّدِ فيه 
ولا مُنکر له وَفِي مذا 
المَوْقِفِ لا يُوَكّدٌ الکلام. 


ہ۵ > 


ہے E‏ 
- آن المُخَاطبَ لا علم 


له بالخبر قَذهنه خال. 
"محمد في الدار " 
- قال تعاآی: 
طالْمَالُ وَالْبَنُونَ زین ایا 
الدنْیا... که [الکهف: 46] 
- لا يَحْتَاحُ تأکیدا 
فَالمُخَاطبُ خالي الذَّمْنِ. 


خر لمَنْ لايَعلَمٌ ذلك ولا 


عو م 
تشك فه. 


5 كن تن الجلاعته غ 


از . نے رس ر تن و ر 
-هُو ما یتحدث به المتكلم 
إلى مُخَاطب مُتَردّدٍ في 
تصدیقه وهذا الخبر یتاکد 
م ں 6 8 * >" 
مَذَاالبَردُدَ وَالشَّكٌ. 

۳ 6 ے 
- آن المخاطب مُتَدَدُدُ 
3 7 ۲ 
CLE EER,‏ 
"إن مُحمَدّا فى التار'' 
- قال تعاآی: 
٭ ان وعد الله حخق... 
[فاطر: 5] 
- فتأكيد الحَبر ب(ان) لمي 
م2 و 4 ۰ 4 
اة والشك فى الخبر. 
بر تأکد بمُوکد وَاحد لكي 


ص 


يزيل هَدّا التَردد 


24 0001|[ ہی 


اعت وَلِهَذدَايَلرَّمُ آن 


7 5 سر و سی کا .4 
تراد المؤكدات بزيادة دَرَجِةَ 


الانکار دی المُخاطب. 


> 2 > فى 


> بمعی. 

2 أن ال حاطب بشگد 
BL rae,‏ جا 
"إن مُحمدًا ِي الدّر " 

- قال تعاٍی: 
«... ن التفْسَ امار 
بالشُوءِ 0 [یوسف: 3 5] 


- تاج آکثر من تأکید. 


سره بے 


ص 
مسر 


- َتأكيدٌ الحَبّر ب(إن) واللام 
ليرول الانکاژ؛ وَذَلِكَ لان 


ص اس 0 0 0 
اس 


3 كن تقن البلا ۶ 


جَرتان الخَبر عَلَى خلاف ما يَفْتَضِيهِ الظاهز(غلی خلاف الاضْل): 
- قُلْنَا سابقا إِنَّ الْحْتَر یی خالیا من التوکید لال الذُّھْنء وَتُلْقَى مُؤگدا اسْتِحْسَانًا 


للسّائل المُترَدّدِء وَتْلقی مُؤگدًا وُجُوبَا لِلْمُنْكرِء فيَكُونُ ذَلِكَ الخَبَرُ جَارِبَا عَلَى مُفْتَضَى 
الظَاهِرء وَقَنْ يَجْرِي الخَبَرٌ عَلَى خلاف ما يَقْتَضِيهِ الظاهز لاغتبازاتِ يَلْحَظهَا 


المْتگ لمتکلم وَمنْ ذَلِكَ: 


«واضتع الم باغیِیتاووخیتا ولا تخاطبنی ف الّذِينَ لوا إِنَهُمْ مُفرفونَق4 [هود: 7د 


اس 


و 


لتوضی: 


1۳ 


2 2 رو ےا رو اه و ت قر با ےر 7 
مر وخ عَلَيْهِ السَلامْ (بصنع الفلك) نم (نهي عَنْ مُحَاطَبَتِهِ في الْفاعة) أَصْبَحَ في مَقام 


مب ۶و 4 7 ۳ ع ى کے 2 1 72 
ETE‏ ولق تقوم لکد انان 


ہے جم سے 


¢ 


ظهُور أمَارات الانگار علیّه: 
۰ یا ی 5 << ۲ 3 4 سس 


كَقَوْلٍ الشاعر (حَجُل الباهلی): 


ا لے 72 ۳ 
سخاع ششه عارضارمحه 


8 سر مه 


3 .۰ و 
التؤضيح: 

مھ ک١‏ سرا س سس a ao‏ ا ل 
- المخاطت (شقیق) لا نکر رمَاح بني عمه» ولکنه نزل منزلة المنكر لِمَا بدا منه من عدم 


اکترائه بي عَمّہ؛ لاه أقبّل عَلَيّهِمْ عارضا رُمْحَه؛ فَجَاءَ الشطر الثاني مُوکَدا ب (إن). 


3 كن تفن الب لاعم» غ 


26 


3 و ه كوم اہ رس 5 
ب" ےت سس )سم و م حم و حم , ۸ و حسم 
1 | نجھا, المي نع مت 
_ 0 2 و تیج ہے EEE‏ + 7 مضہ 
مو ۰ ر 7 +2 سس و 


إِنْ گان لَدَيْهِ دَلَائل ل 


طذَلِكَ الکتاب لَارَيْبَ فیه هُدَى لِلْمْنقِينَ 4 [البقرة: 2] 


و 


1۳ 
التوضیح: 
| وف الب غرم کتاب الله آمر پنکره کی من المعاندین ولکر القَرانَ شاق مذا الب ال 


من أدَوَاتٍ التّؤكيد؛ للاشعار بان الحقائی الواضحة التي ی انکازها ضرْبًا مِنَ الوم 


ص و رصم 
اس 0 ٥ے‏ یں کی که و م 5 کس ویر کے که e‏ لر 12 6 ہے 
الذی لا پعباً به؛ وَدلك للایحاء بان انکازه لا قِيمّة له ولا اعتداد به. 


سے 


- أُشْهَرٌ المُؤكُدَاتِ ال تُوْكُدُ الخَيَرَ: 


۰ ان 7 ولام الابتداء. 

- وأخرف التَنْبيهِ (آلا» هل آیا). 

- والقسَمُ» ونُونا الو كي (الحَفيفة والثقيلة). 

- و(قذ) و([ما) الشرطیف و(نّما). 

- وتکراژ الخبّر» مثل: (مُحمَّدٌ قائمٌ مُحمَّدٌ قائِمٌ). 


ہو و وی ہو ]5۵ ںو ے ‏ کت اه هه ۵7 مد تن 
- پنقسم الخبّرٌ ایضا إلى جمّلة اسميّة او فغْلِية. 


3 كن تقن اللات غ 


7۵ 


1- القَائِدَة: 2- لازِمُ القائدة: 


- إِقَادَةٌ المُخَاطَبٍ بالخکم الذي تَصَكَتَنْهُ الجْمْلَةُ. لاد المحَاطب بأَنَّهُ عَالِهٌ بالحُکم ۱ 
سی کس ہوا و a‏ دب فا : ۱ 
- كقولك: حضر زيد - كقولك یٹور سا ۱ 


. 6 حا م 4 3 
1- الاسترحام: 
<< 


.رت ای لتا لت ین طقال رب ای وَهَنَ میتی كقولك لنائم عن 
خبر نیز [لقصص: 24] 2 واشتعل اش قیبّا..سم: الصّلاة: السَّمسٌ طالعة. 


ی-. 


- خَالی الذَّهْن عن الحكم: - رَد في الحكم: - مُنْکژ للخخم: 


- يُلْقَى له الحبر الا من و الحَبر مُوَكَدًَا یلق یه الحَبر مک أو ار 


: «قالوا رَبَُا یلم یم لمن سَلُونَ )4 [يس: 16] 


مه ے او سّو : 8 اه 


مه لي ي 


...4 [الأحزاب: 18] 


إِلَينَا ُرْجَعْونَ(4 [العنكبوت: 57] 


٥ 


تَعَالی: طنَوَرَبِكَ لتَسْأَلَنَهُمْ أجْمَعينَ©) [الحجر: دوا 


6- عَنْ تميم الداري -#- عن النبئ-يل- قال: 

"الذي لین النْصِيحَة . قلنا: لِعَنْ؟ قال: للّه ولکتابه ولرسوله ولامة ِمّةِ المُسْلِمِينَ وعامَتَهم. سح سم 
7- عَنْ عبدالله بن عمر -#- عن الیل قال: 

"جَاء رَجلَانِ من المَشرق فَخَطاء قَقَالَ النرغ - 3 : إن مر الان يسا سے البخاري 

8- عَنْ أبي بن كعب -#5ه- عن الني-ي- قال: "إن من السّعْر حَكْمَة ". صحيع البخاري 

9- عَنْ عبدالله بن عباس -45ه- عن النی-26- قال 

"عَينانٍ لا تمسّهما انار : عينٌ بكت من خشية الله » وعينٌ باتت تحرس في سبيل اللو" سنن الزمني 
0- قال الشّاعِرٌ: إن الحَيَاءً لَتَوْتٌ سوف تلع فک ار 


1- قال الشَاعِرٌ: وَإِنِي َصَبَاد عَلَى مَایوبنی ‏ وَحَسْيُكَ أن الله أثتى عَلَى الصّبْر 


0 . نک ی ۵ ود‎ x 
2 -لان المُخاطب متردد فی الحكم‎ 


یر 
و سرا م 


ِل احبر وکا یوگ واجد. 

- لِآنَّ المحَاطب منك كم فَيُلقَى لب 
-لِأَنَ المُخَاطَبَ مرد في الحکم بل 
َيه احبر مُوَكَدا مود وَاحِدٍ. 


هو 


ي: غير 


گن المُخَاطَبَ مُنکر لِلْحْکُم ی یه 
الحبر بت من مُوَكّدٍ حَسَب انگاره. 


أن المُخَاطَب مُتَرَدٌ في الحُكم فَبلقَی 
اه الحَبْر م مُوَكَدَا بمُوّكد وَاحِدِ. 


۳ 


۶2 22 


ن المُخَاطَبَ خالي ان 


ره ولا ننک له 
الا من التأكيد. 


إن 
؛ أي غیر 
و کے 


فیلقی الیّه 


رد > 
ان الحباة 2 و كاب وم وو وعم داب 
سا 9 3 - لان المخاطب منکر للحکم فيلقى 


یر 


4 ا ىد 
لون" 7 سو | ےر ° ودح سر ب اکب روغ 
۰ ج الخبر پاکٹر من مؤكدٍ حَسب إنكاره. 


لیر بات ین ود حصب إنکاره. 


از الافقاء ۲۳ 


۳ 5 ر 0 دج سے هر زر i‏ 
- ما لا یحتمل الصدق والکذت لذاته. 


وهو ما یستدعي مطلویا غير حا ال 
في اغتقاد المُتَكَلّم وفت الطلّب.. 


1- صیغ المذح والمٌ: 


(نعع نکش ie‏ لا حَمذا). 
2- وصِيَغْ الغقود: 
(بعت» وهَنتَ» فقث أقلتٌ جا 
3- والسم: 
(واش باش تالله ...). 
4- والتَعجّب: 
(وصیعتَاه: مَا أَفْعَله آفعل به). 


5- والرجاء (لَعَل سین اخلولقَ حری). 


كن تن البلاعم» غ 


15 الأهز ۲۳ 


- وَهُوّ طَلَبُ خصول الفغل عَلَى جهة الاشتغلاء والتکلیف من الاعلی للأذتى. 


2 لام الأفر نم فقل ‏ 4 المَضدر الاب 

+ الفغل المُضارع: سود عن فعل الأمر: 
- قال تعالی: -قال تعالی: -شال تعالی: - قال تعالی: 
و بی آنر شا یئن خر ستوین جن آجا یز آنٹر (وقضی ريد 
عن المنگر واضیز عليه رزفه فيي لایضرگممن یه وبالولیتین 
على ما آصابق...» متا آئۂ ...4 ضل لا امتدیئ..> اختانٌا ...4" 


[لقمان: 17] [الطلاق: 7] [المائدة: 105] [الإسراء: 23] 


- (صَذ): اشکت. ‏ - سَعْيا في الجَيْر. 


له خل امل انتا 


()- المَصدر ق فى الآيّة الكريمة مَصدر تایب عن فغل الأثر (َحینوا). 


کی ل ٥‏ ے٥‏ م۵ )3 ٥‏ ۹ کک ۔ ےت سه of‏ 
خُرُوج الأَمْر عن مَعْنَاهُ الأصْلِيّ (المَعاني المَجَازیَهُ لِصِيَغ الأئر) 
- الأَضِلُ في فعل الأمر هُوَ الطَّلَبُ من الأَعْلی للأذنى. 

- کقول الاب لاه ملد اب وَاجبَكَ. 


فَالطّلَبُ مِنَ الأَعْلّى: (الآب) + من الأذتى: (الابن ) = (لمْ/) 


الط من الأَعْلّى: (الله) + الأذتى : (موسی) = (آمر) 
- هقرج عن ذلك المغتى یآ نمی بلاغ 


ورد ۳ ذَلِكَ مِنَ السياق وقرائن ن الأخوال. 


- وَهُوَ الطّلَبُ من الى إِلَى الَغْلّی عَلَى سبیل اضر والدعاء. ‏ 
- كَقَوْلٍ الله تعالی عَلَى لسَان سَيّدِنًا إُراهِيم: 
۳ إِذْ قال اد بْرَاهِيمُ رب اجْعَلٌ دا ۳9 آمِتًا واجثبنی وَبَنَ أن نَعْبدَ الْأَصْنَامَ © [إبراهيم: 35] 


- التَؤضِيح: وو و ی 


الحقيقي إِلَى المَعْنِى المَجَازِي وَھُو الدعَاء؛ أن الأَمْرَ کون من الأَعلّى إلى الأذتى. 


- عَنْ عَائْشَةَ َم المُؤْمِنِينَ - رَضِي الله 7 
كان النبيئ -6- یقول في رُكُوعِهِ وشجودو: "سُبْحائَكَ اللّهُمَ ربا وبِحَمْدِكَ» اللَّهُمَ اغفز لي 


صحيح البخاري 


()- وَمِنْ ذَّلِكَ جَویع أفْعَالٍ مر الَتِي في القرآن من الأنْبياء وغیرهم لرتهم. 


- وَيَکون لِمَنْ ید عَدَمَ جَواز الفغل؛ فیفتض مر الإباحة. « 

- كَقَوْلٍ الله تَعَالَ: 

«...وکوا وَاشْرَيُوا حَقی یب لح ا يْظ الْأَبْيَضُ من الْحَيْط الْأَسْوَِ...4 [البقرة: 187] 

- التؤضيخ: - فَالمَعْنَى هن یس وجُوبٌ الأكل والشرب. بل إِمَاحَتهُمَا في ليالي الم حَتَى 
الفجر. 2( 


سر 


- قال الشاعز: یش 
۹۴۳۲۷ 
- التؤضيح 


سر ا ص ۶ ضن ا 
وھو الإيَاحَة. « 


- وَدَلِكَ دا كان المُخاطبُ يَنَوَهَّمُ رُجْحَانَ اح الأَمْرَيْن 
- كَقَوْلٍ 7 7 
ئل نواعت كرما ن قبل 


سِقِينَ 462 [التوبة: 53] 


(()- هَذا إِذَا کان نَ الم يفضي إِبَاحَةَ الفِعْل خاصّة دا شبق دك بتهي ساب. 

(6-إِنَ الأمر بالأكل وَالشْرْبٍ لا يي أن يَكُونَ مر لیجاب. وا و نز لاوباعة؛ يدَليل أنه َه گان ولا جوز للانسان آن 
يكل ویب حتی تا ِا تام کم یج له آن يال آز یفرب فش دك بجواز الأكل والشزب ی الفَجْر. 
()- يَجُورُ أن يون الأَمْرُ خر ج من مَعْنَاهُ الحَقیقی إلى التَسْوِيَة' يريد الشَّاعِرٌأَنْ يي ِمَحْبوبته أن الإسَاءةَ وَالإِحْسَانَ نها 


سَوَاءٌ عَلَى قَلْبه. 


- التؤضيح: - فی الآيَة ية الكَرِيمَة أَمرٌ ر بالإنمَاقٍ وَلَكِنَّ الله وی بين الاثفاق طو 
رها في عَدم الَبُولٍ فَالأَمْرٌ حَرَج من الایجاب والتکلیف إلى التشوية. 39 
تامو 


اص 
۵ 9۱و 


۰ 


۰ 
۳ 


ان مَسْتَغْفِز له سَبعينٌ نَ مره فلن يَغْفِرَ اللّه... کہ [التوبة: 80] 
راد آن ي لني -- أَنَهُ تَحَالَى لَنْ يَعْفِرَ للم کین وَالمُنَافِقِينَ» وآنه لَنْ 
ينفعَهم بي ان -ك- قالمر رح من الایجاب والتکلیف إلى التسوية قَالاسْتِعْفَارٌ 


ہے ا و و ے ص 


وعدمة سواء. 


- تکون لِمَنْ یوم أَحَدَ الأَمرَيْن زج 


من الاخر فیْحَاطب بأن الأمْریْن رب 


- كَقَوْلِكٌ لِمَن يَتَوَهُمُ نان أن 


الكَلام وَالتَْحَرّك في القِطَارِء فتقول انكو تر لو تا 


2 
5 


له تَكَلَّمْ وَتَحَرَّكْ في القطار. - سَوَاء لت أَمْ لم تأكل لَنْ تَسْمَن. 


و وہ 


(7)- مود ما اَن ین لِلْمُنافِقينَ وَالكَافِرِينَ آن آغمال الخَيْر والبز لا تژي مازها؛ فسوا أثفقوا طَرْعَا أو نفقوا كَرْهًا لن 
يتقبّل منهم ذلك؛ لان الذي حمّلهم على الاثفاق نما هو ری 


- وَذَلِكَ إِذَا كَانَ لایر عیاض عَن الفل وَكَانَ في الام ما یو د بالضَرَر عَلَى المُخَاطب. 
«إنَّ الَّذِينَ يُلْحِدُونَ فى آیایتا لا يَخْمَوْنَ عَلَيْنَا فمن يُلْقَى نی الثار خی 
الْقَيَامَةٍ الوا ماش که بِمَا تَعْمَلُونَ بَصِيرٌ4)2 [فصلت: 40] 
- كَقَوْلٍ الله تعال: «لیسُفررا بما آتَيْنَاهُمْ فَتَمَتَعُوَا فَسَوْفَ تَعْلَمُونَ@4 [النحل: 55] 
- التَؤْضِيحٌ: - فَالأَمرُ (اعْمَلُوا- تمَتَعُوا) لس عَلَى حَقیقيه بل حَرَجَ عَنْ مَعَْاهُ الحَقيقي إلى 
المعتى المَجَازِي وهر التهديد, " 
ہً:وصت ‏ ت_و::د‫-تجے 
وَذَلِكَ دا گان الآمرٌ لاظهّار عَجْزْ المُحَاطب وَذَلِكَ إِذَا وه إِلَى مَنْ لا قَدرة له ء 

وان کثشم نی ریب معا تولا عل غیت فا بشورو ین مِثلہ...4 [البقرة: دد 
اد لامر (اتوا) لاظهار عَجْر المحَاطّب. وَدَلِكَ ان الله تَحَدَا 


ر 


مثله» قَلَمْ يَسْتَطِيعُوا” قالاه ر خر عَنْ مَعْنَاهُ الحَقيقي إلى المَعْتّی المَجَاز 


() - فیس الما من الأَمْرِ(اعْمَلُوا- تَمتمُوا) مُطْلَقٌ التَخمرِ أو الإبَاحَةٍ أو الایجاب والکلیف بل الما هوالع 
عَلَى شوء آفعالهم؛ أن لیر وَهُو لله عير راض عَن الفغل ول ََلُوهُلَعَاد بالضَّرَرِ عَلَيْهِمْ َالأَمر لیس عَلَى حَقِیقه 2 حقیقته بل خر 
عَنْ مَعْنَاہُ الحَقِیقي إِلَى المَعْنَى المَجَازي وَهُوَ التهدید. 

()- تحدّاهم الله ول الأمر أن يَأتوا بمثل القرآنء فلم يتستطيعواء فتَحدَّاهم أن يَأتوا بعشر سور مثل الرآن فلم يستطيعواء 
فتحذاهم أنْيَأتوا بشورة مثله فلّمْ يتستطيعواء فتحذاهم أن بانوا ای ین مثله» فلم یَنتطیعوا أيضًا. 


و کف تقن ال لاعت ۶ 


- قال الشَاعِرٌ(ابن الروي): أرني َوَجَدْتَهُ مُتَعَاضِيا لك عَنْ أَقَل عثار 


- التؤضيح: - فَالأَمْرُ (آرنی) یس عَلَى حقیقته وق حقیقیه بل لإظهار عَجْرْ المُخَاطَبٍ وهو تَعْجِيزُهُ عَنِ 
البَحْثِ عَنْ صَدِيقٍ مُتَغَاض عن الهَقَوَاتٍء لام حَرَجَ عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إِلَى المَعنی 


- وَذَلِكَ دا ات الصّيعَةُ فی مَقَامِ یکون المَأَمُورٌُ فيه ندال 
إلى حَالَةٍ فيها مد وَمَهَاَه. 
- كقَوْلٍ الله تُعالی: «... كُونُوا قِرَدَةَحَاسِِينَ©4 [البقرة: :ء] 


- التَؤْضِيحٌ: - فالامر (كُونُوا) لیس علی حقیقته؛ فَلَنْ يَسْتَطِيعُوا ان يَفعَلُوا ما آمروا به وَهُوَ آن 
يَكُونُوا رده وَلَكِنْ قَدْرَةٌ اللو أَحَالَتْهُمْ إلى قِرَدَه فَالأمْرُ حَرَجَ عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إِلَى المَعنى 


المَجَازِي وَهُو التشخير. 


مر ما ان لِلمخاطب. وهو في الوقتٍ نفصه واقِعٌ به فعْلا. 


- کقَوّل 7 تعالی: دق إِنَّكَ أَنْتَ الْعَزِيرُ الگریم4 [الدخان: د4 


- التؤضيح ْ: - فَالْأَمْرُ (ذق) لیس عَلَى حقیقته حقیقته بل حرج عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إِلَى المَعْنَى 
المَجَازِي وهو الإِهَانَة؛ لأ گر موجهل الأ ؤي العَذَابِ ومو تقر الات 


صا لا یکون الم عَلَى حقبقته حقیقته بل للا 


۳ کون مَطْلُوبُ الأَمْر مرا مَحْبُوبًا لا أمَل في خصوله. 


- قال الشَاعِرٌ: یا یل طل يا نوم لیا بح قف لا تطلم 


- التَؤْضِيحٌ: - الا ر یس عَلَى حقیقته بل خرح عَنْ مَعَْاهُ الحقيقي إلى المَعتّی المَجَازي 
وَهُوَ الم لن الأمْر يَكُونُ لِسَّيءِ یمن حصوله ولکن الم في البَيْتِ أمْڑ مَحْبُوبٌ لا مَل 


- قَالَ الشَاعِرُ (امرژ القیس): 
ألا یه الیل الطویل ألا اج بصبح وما الإضباح منك بأمثل 
- التَؤْضِيحٌ: - تَوْجِيه الأَمْرِ بالانجلاء را ےن 


الحقيقي إِلَى المَعْنَى المَجَازي وهو التمَني مر عتوی لا سال يكن طت مه 
و لا عن آن بُستجت, ۵ه 


e.‏ ۱ کا ہے لا سام ےم معا چو سے و عن ہے سو که و مر ا کے يده 
()- فتوجیه الأمر إلى الليل والصبح وَالنوم لیس بمَغناه الحَقيقيٌ؛ فان الليل وَالصبْح وَالنوم أمرٌ مَعْنوي لا یعقل حتى يُطلبَ 
2 لگن ایگ ہے می ری رر 1 * ال و وس و د E‏ کک از 
()- لان الامريكون لشيء يمكن حصوله ولكِن الامر في البیتٍِ ام محبوب لا آمل في حصوله. 
- ولكنّه یف عن أنَّ الشَّاعرَ قد تاقث نفشه إلى أن يَطلُمَ الصَّباحُ» وتّتکشف ظُلمةٌ اللّيل التي عانى منها وأحَس بالو خشة 
فيهاء حتى شر أن وال الليل وانجلاةه أمر بعید المنال. 


گل كن تن البلا غ 
|39 


- ور َة الأئر لِمَنْ مُوَأعلَى نك أو لِمَنْ مُسَاوِيكَ. 
- قال الشَاعِرٌ (المُتتي): 

أا الجُودِ أعط التاش ما آنت مالك ولا تَعْطِينَ النّاسَ ما آتا قاِل 
- التؤضيخ: - قَفِي الب آنر ور (اعط الناس) ولا ضل في الأمر نیون من ای 
دی وَلكِنَ الأمر في البَيْتِ من الأذتى َو (المْتتبّي) ای الأعلَى وهو میت لد 
فَحَرَجَ الأَمرٌ من مَعَنَاهُ الحقیقی إِلَى المَعْنَى المَجَازِيٌ وَهُوَ الالتِمَاس. 
- وَكَقَوْلِكَ لِمُدِيرِكَ: - احرص على موی 
- وَكَوْلِكَ لصاجبات لِمَنْ يُسَاويك.: اني ال 
- التَؤْضِيحٌ: - رح الأَمرٌ ین مَعَنَاهُ الحقیقیع ی المَعْنَى المجازي وَهُوَ الالتِمَاسُ. 
E 01‏ 
- وَهَدَا إا كان الأمرُ يَعُودُ عَلَى العَأمُورِ الم والخیر. 
یا یا الّذِينَ آمَنُوا إا تدَايَثكُمْ بدَيْنِ إلى أجل مُسَعَى فَاكْتبُوهُ.. [البقرة: 2:2] 
- التَؤْضِيحُ: - اسْتُمْوِآَتْ صِيعَة الائر (اکْتبُوهُ) في سياق اللضح وَالإِرْشَادٍ وَهَذَا یود عَلَى 
لو ال 


م 4 لے یں ہے 2 اق ٥ئ‏ ۲ ه کے 2 ہے نا وو سے 
- قال الشاعر: کن ابن مَنْ شئت واکتسب آدبا يغنيك مَحموده عن السب 


- التؤضيح: - اسْتَعْو[تْ صِيعَة الأمر (واکتسب أدبًا) في سياق النصح والازشاد. 


۱ لپ کف تفن الس لاعت ۲ 
ا سای فا EL‏ فا ترم وا ی 


]- 720 

- گقؤل الله تعالی: «انظز یف صَرَیُوا لت الأَمْكَالَ فَصَلو...4 [الإسراء: 48] 
e 5‏ و قر ے 8 a REA‏ ار م ۳ 8 الام ود , < 

- التؤضيح: - استعملت صيغة الا مر بقصد التعجب والمَعنى واضح في الایة. 


سے وَذْلِكَ | 8 استعملث صیعة الأمر بَضد اظهّار الفضل واسداء الشکر. 


ہے 


- کول الله تعای: «. .. لوا مِنْ رژق رَبَكُمْ وَاشْكْرُوا لَه. .. [سبا: 15] 
- التَؤْضِيحٌ: - اْتغمل صِيعَةُ الأئر بِمَضْدٍ إِظْهَارٍ ا - واشداء الشكر. 


م TG‏ ی فى 2 5 ۰ 7 0 م هچ دض 2 
سے وی هو ع 


- الوض ی و مب ي لري عام فت ا او الایمان مو جو 
وَلَكِنْ طلب منم الأمرُ بالایمان بقَضد الدَوام عَلَى الایما 


- وَذَلِكَ زد ی ی 5 
- كقَوْلٍ الله تقالی: «ادْخُلُوهَا بسلا 


0 


- التَؤْضِيحٌ: - استعملت صبعة الأه 


5 ارم 


...ووا وَاشْرَيُوا ی يَتَبيّنَ لَكُمْ بط الْأَبْيَضُ...4 رد287 


- قال تعاآل: ...انوا جسورة مِنْ مِغْلِهِ...4 [لبقرة: 23] 


خی سے صن 


ا کتبوه...4 [البقرة: 282] 


- قال تَعَاى: يا أَيّهَا الَذِينَ آمُنوا آمئوا باللہ وَرَسُولِهِ...4 [النساء: 136] 


- فال تقالی: «َادْخُلُوهَا بسلام آمِنِينَ ©4 [الحجر: 46] 


5 گا كن تقن البلا ۶ 
9 2- الٹھی “۽ 
- وَهُوَ طَلَبُ الکف عَنِ الفغل عَلَى جهة الاسْتِعْلاءِ والتکلیف مِنَ الأَعْلَى للأذتى. 
- صیعْه: لا لاه + الفعل المُضَارغ = أُسْلُوبُ هي 
- کقولك عتلا: لا تهمل في العَمَل. 
- قال تعاآی: ولا تَقْرَبُوا و۳ وا سال اتيم | إل ی ا ج .۰ [الأنعام: 152] 
او سم ۱۳ ید 
لا تَكذِبُوا عَلَيّ» وان ا . صحیح البخاري 
التَؤْضِيحُ: - في لا لسَابقة لاحظ أن انه ہُو طَلّبُ الک عن الفغل عَلَى هة 
الاستعلاء ء مِنَ الأعْلَى إِلَى الأذتى کفل الامره لکن قذ یَخر رح ال عن المَعْتى اللوي وَهُوَ 
(طَلَبُ الکف عن لم لسن المَعَانِي البلاغيّة الي سَتَذْكُوهًا. 


ځرو التي عَنْ مَعْنَاهُ الأضلي إلى معان بَلَاغِيّةِ ومٹھا: 


- وه حينَ يَكُونُ انه من دی إلى الأغلّى بِعَرَض الذَّعَاء 

-گقۇل الله تعال: ربا آ ٹر : قُلُويَنا بعد اذ مَدَيْتَنًا...4 [آل عمران: 8] 
گقوّله -- عَنْ عبدالله بن عمر -5:- ۱ 

"ولا تَجْعَل مُصيبتنا في دينناء ولا تجعل انا كر هن ...' سح اي 


- قال الشاعر[الحمدانی): فلا تحمل عَلی قلب جریح ‏ بو لِحَواوثِ الأيام تدب 


- التَؤْضِيحٌ: فَهَذِهِ النَّوَاهِى فی الْآَيَتَيْن لَيْسَتْ عَلَى سَبيل الاسْتَعْلاء؛ لھا صَادِرَةٌ مِنَ الأَدْنَى 


ی الأعْلى وتا هي ما احا ریس عَلَى سبيل الا بل هي على سيبل 


- َو چيه اي لِمَنْ هُوَ أَعْلَى منك أو لِمَنْ يُسَاوِيكَ. " 
- كَقَوْلٍ سَیّدِنًا هاژون لأخيه مُوسى عَلَيْهِمَا السَّلَامُ: 

0 ال تم لا ولخد بلحیق ولا برای 4 [طه: 94] 
- گقول أي القلاءِ يُخْاطِبُ صَاحِبَيْهِ: 


سے 6 906 سر 


لاتطویا اسر عنّي يوم ناثبة فان ذلك نب غير مُغتفَر 
- القْؤضیخ: الي یش على سيل الا بل کج عن تخت الحقيقي إلى الالهماس. 
و مت 1.1" وو فت موی 
- إِذَا کان المَطْلُوبُ بالتهي أَمْرًا معا او بعد الحضُول أي: له موجه لِمَنْ لا يحْقِل. . 
- قَالَ الشَاعِرُرِالمُتَتَي): 
تا یل طْلُ يا وم زُلْ يا صب قف لاتطلع 
- التؤضيح: فَالنّهْ یس مُسْتَعْمَلَا في مَعْنَاهُ الحقیقی فَالنهُی لا يوج إلى الصبح فَهُوَ لا 
يَِْلُ؛ فَالمَطْلُوبُ اي مر و بويد الخضول؛ فَحَرَجَ لت عَنْ ما الق ای 


ابی 
سے 


تی سے 


یق رج عر کر و2 هو 
التمَنی؛ فهو یَتمَنی آلا يطلع الصبح. 


()- وہُو کل تھی صادر من اسان إلى آخر أغلى منه في الرتبة أو الَنزل أو مُساو له 


3 كن تفن البلا غ 


سر 


- قَالَتِ الشَاعِرَةٌ (الخنساء): أعَيتَی جُودا ولا جمدا ألا تبکیان لصخر النّدى 


- لوح لني یش مُسْتَْمَلَا في مت لقي فَلنَّي لا ُوه ایغ لتاق له آن 
يَفعَلَه فَالمَطْلُوبُ بالتهقي مَتعدَرٌ وَبَعِيدُ الحُصُولِ؛ َرَج له عَنْ مَعْنَاهُ الحقیقی إِلَى التَني 


وه ۵ م 


یم ساره أن تَجُود عَینهَا بالدمُوع EE, EE e‏ اء عَلَى آخیها 2 با 


- وَذَلِكَ عِنْدَمَا يون المَنْهِيٌ عَنه مرا 
- كَقَوْلٍ الله تعالی: 
۱ رلا لوا ال راتوا .ره 


یی وَهُوَ لیخ لَهُمْ عَلَى حأطهم ال بالباطل. 
- قال الشاعز(آبو الأسود الدوّ): 
لاتنه عن خلت وتأتي مثله عارٌ عليك إذا فعلت عظیم 


یک ی فد اه مع او 2 بی بك وم بح : 
- التؤضيح: - فالنهی مُسْتَحْمَل في التوبیخ وهو التؤبيخ عَلى النهي عَنْ فغل شَيْءِ والاتیان 


- ولك إا گان التي موجه ری فغل بَْعَل الحُخَاطَبُ لا جذوی منه او ی فغل لا یی 


م سے رث 

۳ 8 ۵ ہی ۳ لکا 
درو کر کے ۳ : 

ہے 


3 كن تن البلا ع 


- کقوّل الله تَعَالى: 
يا با اأَذِينَ حَمَرُوا لا تعکزووا الم تما رن ما كُنْكُمْ تعْمَلُونَ 42 [التحريم: :] 
- التَوْضِيحٌ: - له مُسْتَعْمَل في التیئیس؛ لان ار يوم القيامة جين يَْتَذِرُونَ عَمّا كَانُوا 
عَلَيْهِ من الکفر والعضیان أَمْرٌ لا جَذْوَى مِنْهُ فجَاء له للتيئيس. 
- قال السَاعر(المتتنی): 
لاتطلبَنَ کریما بَعْدَ زویته ‏ إن الکرام بأَسْحَاهِمْ يَدَا خيَمُوا 
- التَوْضِيحٌ: - له مُسْتَعْمَل في التيئيس قَالمْتسّي لاب صد بالتهي المَعْنَى الحَقیقی که 
آخرج ال إِلَى مَعْتى مَجَازِيّ يتَمَْلُ في تَعْجِيزٍ المُخَاطَبٍ أَيْ (فغل لا یقوی عَليْهِ) هر 


كانت الحا بان لبلب کی باد فلوم الوم بو 


نع وود بالمائدة عَلَى المُخاطب. 
- كَقَوْلٍ الله تعالی: 
ليا أا الَذِينَ آمَنُوا لا تَسْأَلُوا عن اَم 
- قَالَ الشاعز(آبو العلاء المعري): 
ولا نَجْلِسُ إِلَى أَهْل ال 


ياء ان بد لڪ تَسؤْكُمْ .. [المائدة: 101] 


. ۳2 ے86 7 5 9 0 و 7 3 
- التَؤْضِيحٌ: - الم مُسْتَعْمَلٌ فی غَیْر مَعْنَاهُ الأَضْلِي وهو النضخ والإزشاه؛ لاله يحقق 
۱ نفع» وَيَعُودُ بالائدة عَلَى المُخاطب. 


سک سے کے 


- وَذَلِكَ عِنْدَمَا یفص للم بالتهي آن يُحَوٴفَ مَنْ و دونه 
- قول المُعلّم للطالب: ۱ 
- لا تَكتّبٍ الوَاجب. 


3 کات لابنك: 


- التوخ ضیخ: - الع م: SE‏ في عَیْر مَعْنَاُ الأَصْلِي وهو التَهْد 
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باهي أن رف المفقاطت, 


عنتما کون ال فی يخ الول مو اللي من كان وفنژه الشکاکب. 
- قَالَ الشَّاعِرُ (الحْطَيْتَةُ): 


٥‏ سر کم 
وه سس سل الت مر 


دع المَکَارِمَ لا تَرْحَل یمتا ... وَافْعُدْ ان أَنْتَ الطَّاعِمْ الگاسي " 
۷۳۹4 2 1 0 07-07 و۶ 2 و نی 8 اھ 
- التَوْضِيحٌ: - له مُسْتَمْمَل في عير مَعْنَاُ الأَضْلِي و هو التحقین يدول شا له ویو 


لا ترحل للمکارم التي لا تملکها فالعرض من التهي هُوَ التقلِيل من ان وَقَدْرَةٍ المْخاطب. 


کت مر ل الحطيئة: لا ترعل للمگارم التي لا تملکهاء خن ترعل لطلّب َء غَيْرِ حاصل ین ايتا فلز گانث عنده 
المَكَارِمٌ لَمَا لَرَمَ الرّحِيل رل ر(اتمْد) 5 (ٴ کر راد بهَا بها الحقیل وله ات الطَّاعِمُ الكاسِي) يُريد پل ات 


ہی ال مز 


موم مکش وَهُنَا جَاءَ اسم القَاعِل به مَعْتّی اسم المَمْعُولِء وَهُوَ من المَجَاز العَقَلِيتَ. 


3 كن تن البلا غ 


لے وس المَجَازِيَةِ للنّهی: 


المَغتی المجازی: 

۱ - قال تقال: 

و رمتا لا رخ قُلُويَنا بعد 3 هدیتتا... [آل عمران: 8] 
- قال تعال: 


خُذْ بلحي ولا 7 ۰ [طه: 4] 


«وَلا تليسُوا يسوا الق بالْبَاطِل ونم تق ...6 [البقرة: 2 
- قال تعای: 
لا تَعْتَذِرُوا الْيَوْمَ تما رون ما كُنْكُمْ تَعْمَلُونَ40 [لتحريم: 7] 


- قال تعاآی: 


کر 
بر 


لا تَسْأَلُوا عَنْ aA‏ تيل ن تُْبْدَ لڪُم سوڪ 2 ۰ [المائدة: 101[ 


كَقَوْلٍ المْعلّم للطالب: 
- لا تکتب الواجب. 


- قَالَ الشاعو: 


سم ی سے 


. راقع فانك نت الطَّاعِمُ الكاسي 


lasik 
وَهُوَ لب العلم بَّيِءِ لَمْ يكن مَعْلومًا م ِنْ قبل بأد‎ - 


اعنم م 


- وهي : : (الهَمْرَة هل ما مَن متی» أَيْنَ كيف أ د» آنی» 4 آی). 


فسا 


1- ا يُظْلَبٌ به التَصَوْرُ ‏ 2 مَايُظْلَبُ به 
والتضدیق مَقا: التضدیق فَقَظْ: 
- وهو (الهَمْرَةً). - وهو (هَل). - وهر (يَقيّةُ الأدّوّات). 


۔الحَالَةُ الأوتی: (أَنْ تأق الهَمْرَهُ لإفَادَةِ المَصوّر) 


۱ ص 2 هو مه +2 
- ومَعْتى التصور: 4 معر فه 


سے 


خد العتاصر في الجْمْلَةٍ كالمستد ال 


ا 


- مقال لِتصَوٌرٍ المُشتد إِلَيْه: أَمْحَئَدٌ المْسَافر أ 


- التََوْضِيحٌ: إا کنت تخرف أن أَحَدَهُمَا مُسَا فز وَلِكَنَكَ لا تغرفة بعَيْيه فَأنّتَ تَطْلْبُ بالمُوال 


مر 


م6 وس ام يم مراب 
تیه وَتَصَوَرَهُ؛ فتکون الإجابة 4 حینئل محمد ) مغلا لو کار 


()- المستد یه و هو لد وَالفاعِل ویب وَمَا اَصْلَه دا كاسم لایخ 


و ی مر 


- والمسند : هو الحَبَرُه والفغل التام وَاسَم م الل ناژ التایخ»والعضتر الب ن الفخل. 
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()- قَحُكْمُ الاشتاد -وهو السفر- ثبت لاحد الشَّخْصَيْنء ولا عم من هُوَ المشتد له (السَفَرُ) ؛ قَلِهذًا تسال لتغینه» فتکون 
الإجابة بتغیین المُسَافِر. 


- مقال: لِتصَوْرٍ المشتد: أَمَريِضٌ مُحمَدٌ أم سَلیمٌ؟ 

- التَوْضِيحٌ: - أَنْتَ نَطأ ب بالسّوَالٍ تعييتة وَتَصَوْرَُ؛ فتكون الإجابَةٌ حیتیذ (مریش) متلا لو 
گان هُو المَريض.” 

- الحَالَةٌ النَّانِيَهُ: (أنْ تان الهَمْرّةُ لطلب التَضدیق) 


۳ 9 ره 


- هُوَ طَلَبُ المَصْدِيقٍ بنسْبَةِ یمین تبُوتا أو ميا. 


- مثل: أَعَلِيٌّ مُسَافْر؟ 


ص 
1۳ 2 ص سس ےج 3 


- التَؤْضِيحٌ: فَأَنْتَ لاتسال عَنْ عَلِيَ ولا عن اسف وَإِنَّمَا تال عَنْ نسبة السّمَر له هي بت 


1- افَادَةٌ التَصوّر: (التَغیینْ) 2 إِفَادَةُ التضدیق: (النَغْيْ أو الاْباث) 
- أَعَلِيٌ في البَيْتِ اَم مُحَمَّدٌ؟ - أَعَلِينٌ في البَيْتِ؟ 


ہہ سر 


- فان لا تَسْأَلُ عَنْ علخ وما 


میتی لَدَيْكَ أَحَدمُمَا؛ فتکون الإجابة 


حینکد 


بين أَحَدِهِمَا (عَلِيّ) متلا وَهَذَا هو التَصَوْرُ. فعّکون الإجَابَهُ حِيتَيْذِ ب۔(نَعْمَ - 


وَنُلَاحِظُ هُنَا أن المَسْؤُولَ عَنْهُيَلِي الهَمرَة مبَاهَرَةَ سَوَاء کات المشئد أو المُسْنَدُ یه 


507 


5 يي (ما یقابل المَسْؤُولٌ عَن) بذک بَعْدَ (آم) عير أنه جوز حَذْفَهُ جَوَارًا. 


ITE ۳ ٦‏ [الأنبياء: 62] ء وَالأضل: (أأَنْتَ فَعَلْتَ هَذَا آَم غَيْرَك؟) 


مر سم ۳ کو فر ٥‏ وو اك 2 و 
OE‏ ی رهم وسيم مق مرگ یکن که ره شمه ان ای اه سے مه بت 
هو طلب التصديق بیسبة بين شیئین ثبوتا أو نفياء اي: معرفة ثبوت النسبة أو عدم ثبوتها. 
مر 


2 س اد جم كه کے ۶ 
-یثل: - قل جاء رید -مل نجح غلخ؟ 
- قال تعالی: طقَهَلْ تزی لَهُمْ من یادن [الحاقة: :] 


مم 
و ہم ہے 


o ۳‏ € 7 عي ے ٣‏ رر کہ سم کے 7 با مه کے و 4 سم 


3- الاشتقبال 4-لاتدخلٌ 5 لا تَذْخْل على أذاۃ 
نون 1 النثنثتۂ: ةة ان 
مَعَ المُضارع: إلا على المثبت: شزط. ولا على (إن) 
التّاسخة ولا على 
حژف القظفء ولا 
عَلَى اشم بَعْدَهُ فغل: 


- فإذا قلت : 


0 78 2 ص وه 


تق لَّ: ان تك 6 
نفو ۰ هل إل زر 6 
[الأنبياء: 80] 
والمعنى: 
5 1 ا ل 
فداوموا 8 ولا: هل فتطيع سس 
عن الشگر: 


ولا: هل إِنّك...؟ 


وَكَا :هَل راكبًا حخضرت؟ 


قلا ان (مَلٌ) لا تَدْحْلٌ على أداة كط ولا على(إن) التاسخة ولا عَلَی حرف العطفب» 
لا عَلَی التي بخلاف الهَمْرَةِ فا تخل علی کل ما سَبَقَ؛ نیصح ملا أن : تقول: 
و , و 104 -:- ۳ و و 
_ آفتطیع ...؟ - أراكبًا عضزت؟ - ألم أك جَارَكُمْ؟ 


اکا ہیں خر ال 


- بَاتِي أَدَوَاتِ الاستفهام سْمَاءٌ وَلَيْسَتْ حْرُوفا ب بخلاف (الهَّمْرَّةُ) و (مَل) فَهُمَا حرفان 


2 م سس 2 7 2 برح ۵ 
- باقی ادوات اللا ستفهام لطلب التصور فقط» وهی : 


(مَنْ - مَا- متی - أيّانَ - كَيِفتَ- ین - كتفت آنی - کم - أي). 


- گقؤل الله تعالی: «قالوا مَنْ فَعَل هََدًا بالهتتا إِنَهُ لین الطََالِمِينَ 4 [الأنبياء: و5] 
6 86ے دلە ۔ ٴ۶ ۔ے مسمس لهس 
- كقؤلك مَثلا: فتقول: مَن فتح القَدسّ؟ 


- مثل: ها الْعَسْجَذدُ؟ - مثل: ما الغيبة؟ 


أ- یْضاخ الاشم: ‏ ب بیان حقيقة المُسمَّى: 


ٴ۶ و .2 2 
سس فيجات: نت فيجات: 


(الذَّهبُ). (آن تَذْكُرَ ااك بمَا يَكْرَهُ). 


گا كن تشن البلا ۲ 


- وَكَبَيَانِ صِفَاتِ المَسوول عَنْهُ وله تعال: 


ی أتوكا عَلَيْهَا وَأَهْشٌ باعل غتمی ول فیها 


- پیش بها عن تغیین الزَانِ و - یسل بها عن زمَن الاشتفبال» 
القاضي آو مین نأي في مقام التَهُوِيلٍ والتفخيم: 
- قال تعای: 


نالرت عن السَاعة ان مزساهاق4 


[الناز عات: 42] 


مکی - قال تعاآی: 
- قال تعالی: یال یا یرم لادج 
وَيَقُولُونَ مَق هَذًا ود إِنْ کنثم [القيامة: 6] 
صَادٍقِينَ 4*7 [یونس: 48] 


- كَقَوْلٍ الله تعالی: «... أَيْنَ شرگاین الَذِينَ کنشم تَرْعُمُونَ4)40 [القصص: 62] 


- مثل : 2 ین تسافز؟ 


8 كين نین البلا غ 


[آل عمران: 37] 
- فالمعی: 
- من این 


لك هذا؟ 


ایی ر الع ہ۔ 


ات ہر ق رر 9-0 791 0.20 
: كيف أنت قلت عليل سهر دائم وحزن طويل 


لے ا ۳ سس و او و 
- كيف حَالك؟ - كيف سافرت؟ 


3 کف تقن الجلاعتره غ 
7(گغ) وتظلب بهاتغيين عَدَدِهُوْهُم: ا 


ے٥‎ 


- مثل: - کم طفلا لَدَيْكَ؟ - كُمِیَوْمًا غِبّت؟ 


و تي 
و و 


- کقوّل الله تعالی: «قال یا ايها الملا ایک یاتینی بِعَرْشِهًا...4 [النمل: ::] 

مه ۵ _۰ سر م ۶ ا 7 1 1 : 1 
- القضیخ: طْلب ب (أَي) تَمييرُ أَحَدِ المُتَشَارِكَينِ في مر يَعْمُّهُمَاء وَهْوَ الاشترالك في طلب 
کی می و ای OR‏ کب قا و پنےا دا نہ ماه 7 
سَيدِنًا سُلَيْمَانَ عَلَيهِ السام بين الانس وَالجن والمَطلوب تمیبز مَنْ يَتَوَلَى هلو المُهِمَة. 


بحسب ما تضاف الثه آی تَسْتَمِدٌ مَعْنَاهَا ممًا تصاف ہ[ 100‪ 


ب۔ غثر العاقل: 


- إذَا ضیفت 
إلى غَبْرِ العاقل: 


()- یل بها عَن الأَشْخَاص؛ آو الزَّمانِء آو المكانء أو الحالِء آو العدّدہ أو غير ذلك مثل:ي رَجُل أخوك؟ أي المَرأتينٍ 


ها 02 .عه و 7 سے سر وہ ہے 2 ی 7 اع 2 ہے 
تزوجت؟ في آي يوم سافرت؟ أي المّكاتين تحب: القاهرة أم الاشکندریة؟ 


مد 


شی سح چ در 
عل مه 
۳ 
7 
5 

ا ِ 
3 فا گس 
: ید 

- العتصد 


لا كن تن ابلاغ ع 


خْروج أَدَوَاتِ الاشتفهام عن الحقيقة إلى المَجَاز 
لشيءِ إلى 


- قَدْ تَخْرْجُ أَدَوَاتُ الاشتفهام عن المَغتی اللّمَوِيٌ: اَذي هُوَ طَلَبُ العلم بالنَّى 
مَغی بلاغ آخَرَّ وَالَذِي يُحَدَّدُ هَذَا المَغتی سياق الگلام. 


لصّلاة فَهَلْ آنتم ملک منْتَهُونَ 4 [المائدة: 91] 


گقؤلە تعای: ط. .وید کم عَنْ ذکر اللَّه وَعَن الم 


۰ [آل عمران: 20] 


سسا ہر 0 


فقّد اهتّدّوا. 


- المَعُئی: انتهوا . 
وَكَقَوْلهِ تعال: ط. ۳ ان ا 


- المَعْتی: أَُسْلمُوا. 
©4 [لتوبة: 13] 


0 و ۵ م و 
موه إِنْ کم مُؤْمِيِينَ 


سے 


- گقوله تعالی: هَل جَرَاء الاخسان الا الإإحْسَانُ©4 [الرحمن: 0:] 

- المَعْتّ: مَا جَرَاء الاخسان إلا الاخسان 
7 عل جار دُنْجِيكُمْ من ن عذاب ب أي )4 [الصف: 10] 

قَهُمْ ی تَجَارة رَابحَةِ وَهِيَ ي العمل بِكِتَاب الله وَسُنَه نيه --. 


3 کف تن اللات غ 


کقوله تَعَالی: 7 . ما ل لا أَرَى دهد هُدَ أ کات مین الْعَايبِينَ 4 [النمل: 20] 
- المَغتى: اجب من غِيَابٍ هه وَلَيْسَ الْعرَض الاسْتِفْهَامَ. 
- گقوله تعالی: «...مَا لذا الکتاب لا يُغَادِرُ صغيرة ولا کبیر؟... 
- المغْتى: التَّعَجبُ من الکتاب. وَلَيْسَ العَرَض الاسيمَهَام. 


- گقوّله تَعالى: «...فَهَلُْ لتا من شُنَعَاءَ فَيَشْمَعُوا لکا...4 [الأعراف: د:] 


- القغق: اہم تون کون هم شاه شون له 


- گقوّله تعائی: طقَالُوا یا 7 ان شُعَيْبُ أصلایت ام نك ما عبد آبَاؤنا...4 [هود: 87] 
- المَعْتى: السخرية وَالاسْتَھُرَاءُ به فیس الاسْتِفْهَامُ هتا مَحْمُولا عَلَى مَعْنَاهُ الحقیقی. ونم 


()- فیس العَرَضُ: الاسْتِفْهَامَ عَنْ وُجُودِ شُفَعَاء ملد هم يَحتَقدُونَ ان لا شفیع لَهُمْ؛ ولکنهم یعون لو یکون لَهُمْ مُمَعَاءُ 


ل رہوج 
یشفعون لهم. 


3 كن تن البلاعم؛ غ 


- گقوّله تعای: ی تَذْهَبُونَ ©4 [التکویر: 26] 
- المَعی: تن 1۳ یو لی او ا و 
۱ فونه بت صل الظریق: - ای أَيْنَ نت ذَاهِبٌ؟ 
- گقوله تعالی: طقَالُوا آآنت فَعَلْتَ هَذًا بالهتتا یا براهیم4 [الأنبياء: 62] 


- گقؤله تعالی:« الم تشخ لك صَدر» [الشرح: :] 
- المَغی: هر حَمْلُ المخاطب علی الافزار والاغتراف بأمر قد اس 


- كَقَوْلِهِ تعالى: أن لَهُمُ الِكْرَى وَقَدْ جَاءَهُمْ رشول مُبينٌ )4 [الدخان: د:] 


هم ۵ 


- المغتى: اسْيَبْعَادُ حول الَدکر والاتعَاظ؛ لِأَنّهُمْ جا 


- گقوله تعای: «ِأدا یٹنا رگا ربا دَلِكَ رَجْم بَعیدج4 إق: :ا 


- المَغتى: : اسْتَبْعَادُ حُصُولِ الرجُوع بَعْدَ المَوتِ. 


()- قَلَيْسَ الْعرَض الاسْيِفْهَامَ عَنْ مکان الاب بل اا دون لا مر لهم مِنْ عَذاب اللو فَهُوَ 
لاجق بهم خَينمَا كَانُوا. 

()- وَالمَغتى گیف کر هَؤْلَاءِ وَيَتعِظُونَ وَيُوفُونَ همم » ی أنّهُمْ قد ظَهَرَتْ لَھُمُ لیات ی 
َأَعْرَصُوا وَتَولَوْاء والاتفهام هُنالَيْسَ عَلَى حقیقیه؛ ایحا ف الايفامٍ ن لالم يكل یی و خر 
الاسْيِفْهَامُ ٍی المَجاز. 


سے 


- كقؤله تعالی: #... حى ول اش ال لین سٹو وا مَعَهُ مَك تَصَر الله ۰ [البقرة: 214] 


- المغتى: - الاسْتَبْطَاءُ لیفید إِظهَارَ السّآمَةِ مِنْ طول الْتِظَارٍ النَصر وَلَيْسَ الاسْيَفهَام. " 


- وَكَقَوْلِكَ لِرّمِيلِكَ عِنْدَمَا تَنََخُر السّيّارَة: - مى صل السَيّارَةُ؟ 


- المَعُگی: - أَنَّكَ قدا سْتَبْطَأتَ وضو السَيارَة ویس الاسْتِفْهَام. © 


ء وَالاستتيعاد: 


[الاسْتِبعَاد] 


مَك ضر اللّه...4 نم الذِكْرَى...4 


[البقرة: 14 2] [الدخان: 13] 


(1)- فَالاسْيِفْهَام لیس عَلَى حقیقیه وَإِنَمَا هو لِكَرَضٍ الاستبطاء ليذ يد هار السّآمَةِمِنْ طول الانِْظارٍ وجَذب یاه السّامِع وَدَعْوَت إلى 
المشاركة: 
0 - فأنت لاترید العلم بِسَيْءِ يَجَهَلهُ هملك وَلَكِنكَ بريد لیر عَنْ مَلَلِكَ وسامیك وان قد استبطات و السار لَِجْذِبَ انيما 


وَتَذْعوهُ لِمُمَارَكَيِكَ. 


نه... 4 [البقرة: 255] 


dE 


و و »ه فك ع سر ع کسی 
مرجعه إليه باذنه واٍرادته. 


- گقوّله تَعَاى: «. .. أَغَيْرَ الله َذعونّ... 6 [الأنعام: 40] 


- المغتى: - (لا تذعو غَيْرَ الله) فَهَذَا انکاژ تَوْبِيِخِيٌ» قَلَيْسَ المُرَادُ سُوَالَهُمْ بل تَوْبِيخْهُمْ عَلَى 
ونم غير ال 0 


- گقوله تعالی: مار ریم لین اند من الملابگة ...4 [الإسراء: 1:0 


- المَعُئی: -( لم یضعب اي این هدا إنْكارٌ تكذِيبئٌ» فلیس المُرَاد وله بل 


٥ 7 ٥ ۰‏ سر 0 له ب ٥‏ 2 ا اپ و 02 بی 1 
نَكَذِيبَهُم؛ لِأَنَهُمْ بَدعونَ أن الله صم ال کُور وحص فة بالائاٹ من الماحيكة؛ نکر ال 


تي الذي المنکر تعد الههدة مار 1ت 


()- إا دل عَلَى جملة من تماما له تعاتی: [... أف الله َك اطر السَمَاوَاتِ وَالْأّوْضٍ...4 [إبراهيم: 10] 
- المَعنى: کنیا 

- وَإِذَا دحل علی جُمْلَة مه تا کقوله تَعَالَى : ألم جك يَتِمًا وی الضحی: 6] 

- المَعتی: - قد وَجَدَك يَتِيمًا فاواك. 

(2)- فَقَد يَكُونُ المْْکَر ہُو [الفعل ]وله تَعَالَى: «. 
فد يَكُونٌ المْنْکر هُو الاعل ]» كَقَوِْهِ تعَالَى: (ِأَهْمْ يَفْسِمُونَ رَحْمَتَ رَيَكَ...4 [الزخرف: 2] 
- فقاد کون امک هُو [المَفْعُولُ به ]» کقوله تعالی: « ... أَغَيْرَ الله ا [الأنعام: 40] 


.تخد 


ید ضتاما آله .. [الأنعام: 74] 


[الانگاژ التؤبيخئ] 
آن يَكُونَ ما تلي الهَمرَةَ وَاقِعَا أَوْ 


(أ)- يَكُونُ عَلَى فغل قد 
وفع (في الماضي): 
35 کن 3 7 


یت ۰3 2 
ہے ب بستی وود 


(ب)- أوعلى فغل لم يَقغ ون 
یُحتمل وقوعه (في المُشتقبل): 
ا وھ 
8 لايعي أن یِکون. 
- كَقَوْلكَ لِمَنْ هَمٌ بِمَعْصِيَةِ: 


-مثل: أَتَعْصِي رَبَكَ؟ 


النْكارُ التَكْذِيئٌ] 
ضابطه: 
- ان يَكُونَ ما لي الَمرَة لیس وَاقِعًا. 


- نی عَلَى أَمرِ قاضِ بقغتی 

"لم يكن" فَيَكُونُ المُخَاطَبُ 

ادعی وقوع شيء في الماضي» 
أو رل مَنْزْلةَ المُدّعِي. 


[الإسراء: 40] 

- المُعئی: 
- (لَم يَكَنْ يصْطَفِي البنّاتِ عَن البَنِينَ) 
نَهَذَاإِنْكارٌتَكَذِيبِيٌ فَلَيْسَ المُرَاد 
دای تا را و رت 1 
وه هم بالذکور وخص نفسّه با ت من 
لعلایگه نکر الم يك وَكََبَهُم. 


4 كبن تقن الب ار ۲ 


62 


0 ات المَجَازِنّة زيّة للاشتفهام: 


اين تَذْهَبُونَ 46 [التكوير: 26] 


هیور با 
a 5‏ س 
م ه وزو 2 5 
- استبطاء النصر. 
د ۳ 
ےق فى اس 
رو اھ جس و 
لف ب 


3 كن تن الجلاعره ع 


49 التمتي * 


7 9 و ر من ۳ 3 قبن . ۶ 
مَحبوب لا يُرْجَى حصوله؛ اما لكونِه مُسْتَحِيلاء أو لکونه بَعِيدَ الخصول. 


قَمِنَ المُسْتَحِيلَاتٍ قَوْله تعالی: «...وَيَقُولُ الکافز یا نی كنت راب4 [النبا: +٠‏ 


- وَمِنْهُ قۇل أ العتاهيّة: 990 30 خيرَهُ ہما فعل المَشِيبٌ 


- وه د بَعِيدَ الخضول فَوْلهُ تعا : ... َالَيْتَ لا مفل ما وق قَارُونُ. .. [القصص: و7 


سیر 


سم لہ سے 


نَلَانَةٌ غَثز اَضْلِة]: 
- (لَيْتَ) 1- (لَوْ)ءكَقَوْلهِ تَعَالَ: 


95 كقؤله تَعَائی: 2 ِ سے کے 
وش ہیں کت ولو أن تا کر فَتَكُونَ من 
ولو ترى إِذ وقفوا على الْمُؤْمِنينَ 4 [الشعراء: 102] 


التَارِ فقالوا یا لَيْتَنا 2- (هَل)» گقؤله تعال: 

رد ولا نُكَزّْب بایات «... فَهَل لتا مِنْ شفَعَاءَ 
ربكا وَنَكُونَ مسن لني تو 
الْمُؤْيِنِينَ©» 3- (لَعلَ)ء كَقَوْلٍ الشَّاعِرِ: © 


[الأنعام: 27] 


لَعَلَي إِلَى مَنْ قَدْ میت أَطِيدُ 


م او في 4 اب 7 5 7 0 ر ۱و 0 7 کک یں کت >1 ص e‏ إن 
(0)- تَمَنی ب (هَل) و(لو) و(لعل) إلا في المقطوع بعدم وقوعه (المستحیل)؛ لثلا تخمّل على مَعَانِيهَا الأصلية. 
()- قد يمى ب (لَعَلّ) ء وان كَانَ الث وَالأَْلّبُ أن تَكُونَ مُسْتْمَلَة في الرجِي. 


3 کیک تفن البلا ۶ 


8 5- النْدَاء ۳ 


ر 


من هو طلّت الاقبّال ب بحرف نائب مَنات لفظ (أذْعو). 


ی 9 


- أو تقديراء کقوله تعالی: یوس ماغرض عَنْ هَذَا. .0 [یوسف: 29] 


o‏ و 
بے کے الى و و و ٠.‏ 
والتقدیر: د یوسف. 


- وَأَدَوَاتٌ النْدَاءِ نَوْعَان٠‏ 


[أدَاةٌ لندّاء البَعیدِ] 
(یا۔ آ- آي - ايا - هیا - وا) 


٭ سر سه سير سے 


1 هذه خرف ب بخلاف أضل الاشتخذام؛ فتستخدم م دا التداء 1۳۳ للعد لنداء 


القریب؛ وتَستَخدم أَدَاةٌ ٤‏ الندّاء ء اي للقریب ل لنداء البعید؛ وَذَلِكَ لأَغْرَاضٍ بلاغية. 


- فمْنَادَ ى البَعِيدُ بِالَمْرَةِ َو (أيْ)؛ لِلإِشَارَةِ إلى أنه 
- كقَوْلِكَ مَنَلَا: أي یضر انتِ في خاطري 
- وگول الشاعر: أَسْكَانَ عمان الأراك تیقنوا بالکم في ربع قلبي شکان 


- التَوْضِيحٌ 5- المتاذى للد ره (مصر - دیکات شحاف واستغمّت ال 


سے © سے جم سر 


لمَوضوعتان للقریب أَصْلا وَذَلِكَلِقَرْبٍ المُنَادَى مِنَ القَلْبٍ. 


3 کف تن البلاعته غ 
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سی E‏ 02939 
دی بِأَدَوَات النَداء للتَعيد ود 


4 ناه : 


۷ 
1- عاي الققام بَعِيدَ 2 نحط القنرنة 3 غافلاء شارد الذَّهْنِ 
رل عظيم القذر: ‏ وَالدَرَجَةِء قضیع الان اه غَئْرُ حاضر: 
-ػَقوْلِ ( آبونواس):.  -‏ - کقول (الفرزدق): © ُقوّل (البارودی): « 


سخ سم #8 ف م ين 6 34 م 1 22 ۰ ٥‏ ع 0 ٥‏ م 2 اب 
یا رب إن عظمّت ذنوبى كثرة اولئك ابائي فجئني بمثلهم يا آیها السَادِرٌ المزوز من صلفب 


۵ هر 0 1 ۱ کی - 7 2 
فلقڈ عَلِمِتُ بان عو عنم إذا جمعتنايا جرير لمجایع .۰ مهلا فإك بالایام میم 


الاغُراض البَلاغِيّة للداء وَمِنْهَا: 
- قد يَحْرْجُ الثداء عن المغنى المَوٴضوع له» فلا یکون لطلّب الا قبال. 
- كَقَوْلٍ الله تعالی: أن تفول تفش یا شرا عل ما فرْتْ فى جَنب الّه...4 [لزمر: 56] 


01 


= التَوْضِيحٌ: کک ال من الندَاءِ طَلَبَ الإقبَالٍ بل التحَسُرٌ والتَوجع والندم. 


)1( - ودي الله بِحَرْفٍ النداء للْبَعِيدِ- مه - سبْحَانَهُ وتعَالی- رب ی من حبل الورید. 
(7)- اداه بنِدَاءِ البَعِيد؛ لِبَعْدِ دَرَجْتِهِ في الانجطاط عنده. 
() - (السَّادِرُ) الذَاهِبُ عن الشَّيْءِ تفا عَنه وَالَْذِي لا يبلي وَلا یهت ما صَنَمَ(المُزْوَرٌ): المُنْحَرفُ (الصَّلّف ) الكَبرُ. 


و كن تن اب لاتم ۲ 


66 
-كَقَوْلِ الشاعر: ويا قر معن کف وَارَيْتَ جوده وقد كان منه الب والبحر مُترعا 


سياف ری يلت الاقبا ل رل بل التْحَمْرُ والتوجع. 


ر 


- كقَوْلٍ الشاعر: يا كَلْبُ وَبْحَكَ مااسمعت لناصح لما ارتميْتَ ولا اتقیت ملاما 


- لقّضضیخ: - یس عرش من الا لب الإقبَالٍ الب لا یفقل بل اللوم والرَجرُ. 


هو بِدَاء المُتَوَجّع مثه گقؤلك: و دسا 
- آؤ يِدَاء المُتَفْجُع عليه کقوّلك: را محمداه. 
- وَمِنْهُ قول الشَّاعِرِ (أبي العلاء): 
فوا عَجّا كم يدعي المَضْلّ ناق وواأْسَفًا كم يُظهِرٌ الق فاضل " 
- التؤضيخ: - فَلَمْسَ العَرَضُ مر الا طَلَبَ الفباله اشتهر في انحو لوب البق واه 
النْدَاءٌ ب «وا» لاظهٌار ر الجرّع أو النَحَسْرِ أو التَوَجْع عَلَى الممَقَجّع عَلَِْ أو مجع من 


- کقوّل الله تعالی: «قالث يَا وَیْلق له تا عَجُورٌ وَهَدَا بل هَيْخًا [هود: 72] 
- التَؤْضِيحٌ: - فَلَيْسَ العَرَضُ مِنَ النّدَاءِ طَلَّبَ الافبال (يا وَيْلَنَا) هى كَلِمَهُ وا العَرَبُ عند 
اجب فز الشىء: 


4 مر ےک وضو طف یق 1 Sr‏ یی و A.‏ ا کوک کک ہیں کسی ہو اق ہی ی رک 4 کر ھک برد و لاد 
( )- وفي هذا البيت يتحسر الشاعر ویظهر ضيقه وخسرته على مَا اصاب الناس؛ فکیف يدعي المَضْل رجْل ناقصض. وَل د 
يهر التق الرَّجُلُ الفَاضل. 
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- گقؤلك: با الله اغفر لي. 
- التَوْضِيحٌ: - فَلَيْسَ العَرَضُْ من النْدَاءِ لم الاقبا 


4 


59 متلا لِمَنْ آقبل عليك يَتظلَّمُ: 


- يا مَظلومٌ تلم 
- كقَوْلكَ مَتَلَا لِلْمُتَرَدٌدِ في المُذَاكَرَة: 


اج ت لد من الا طَلَبَ الإقبالٍ من المَظلوم فَهَدَاحَاصِلٌ بالفعل بل حه 
وَإِغْرَاؤُهُعَلَى زيَادة الت م وب السَّكْوَى. 


مُلَخَصُ اسْتَغمال خژوف النَاءِ بخلاف الأضل: 


د .فی ۔ 


1- عالي المقام: 2 مُنْحَط المَنْزلة: 3- غافلا: 
- وَكَقَوْلكَ للسّاهِي: 


م وه و 9۶ 


و 
یا فلان مادا كُنْتٌ آفول. 


ی 
1 


E 9 7‏ یپ 
5 3 ۷۸ ۱ 


5 ر والتو + ETT E E‏ 3+ با رکا عل ما فش فی جنب ال ین 56[ 
تسا 


گقؤل الله تعائی: «قالث یا یلآ وَأنَا عَجُورٌ...4 [هود: 72] 


- گقۇلك: يا الله اغمْر لى. 


و ۱ 
- وهو ما لا یس 5 ۔ 
پستد مَطلو با 2 2 | رت ی ۳ 
عي 7 پر یسل وقت الظسلي. " 


و 
0 


ل د 


۱-3 ۰ لقسّم: oN‏ 
4 # التسضية. نظ جات 


ہی اوک E A‏ 
۱ ۳ 2 ام 1 7 
( لإنشا غير ا بي مو فى الا صا ا قل 1 كله ۵ 2 
الم ایا اللائ مس ا باق إِلَى مَعْتَى الإنسَاء؛ لِذَلِكَ یهت عِلْمُ المَعَانی بِالإنْشَاءِ الط 
لمَرْايَا واللطائف مَا لیس فى الونشاء عم الطاء ما ني بالود ء ال ؛ لان فيه 
3 هبو می 2 28 یه من 


گا كن تفن الجلاعتره ۲ 


درب خملل الإنْشَاءِ من الآ لکریم 


۳ تَمَتَْ بکفرك قَلِيلا تلق من اطا ار [لزمر: ]٥‏ 


:طاصْلَوَْا قاضیروا أو لا تَصْيِرُوا سَوَاءُ عَلَيْكُمْ ...4 [الطور: 16] 
ت آررغی أَنْ آفگر نغعکت الق أَنْعَمْتَ ع. ۰ [النمل: 19] 


قال الم نُرَبَكَ فیتا وَلِيدَا ولبفت فِیتا من غُمرك سِنِينَ )4 [الشعراء: 18] 


: %... هل كنت 5 و را روا4۵ [الإسراء: 3 9] 


تَعَالَى: #... هل مِنْ خَالِقٍ غَيْرُ اللَّهِ يَرْؤْفُكُمْ ...4 [فاطر: 3] 
- قَالَ تَعَالَى: لوَقَالُوا ان ذا لول سا الََعَامَ وَيَْئِى فى الْأَسْوَاقٍ...4 [الفرقان: 7] 
سواء عَلَيْنَا أَوَعَْظْتَ 1 4 تک من ع الْوَاعِظِينَ 46 [الشعراء: 136] 


تعبدون ما تَنْحِدُونَ + [الصافات: 95] 


لى: ...اموا وَأ ها كَرِهُونَ©» [مود: :2] 


1- قال تَعَالَى: هدا 1۳۹ اللہ فاوونی مادا 0 الذِينَ من دونه...4 [لقمان: 1 1] 


2- قال تعالی: ...فَادرَءُوا عَنْ 3 تشم الْمَوْتَ ان صَادِقِينَ (©4 [آل عمران: 168] 


اس 


1 - قال تعالَى: نا وا تلم أو اجْهَرُوا به إِنَهُ عَلِيع بدَاتِ الصدُور [الملك: 13] 
4- قال تعالی: اام رون الئاس بالب وکا شون نٹ ۰ [البقرة: 44] 
الله کم وَاللَهُ خَفُودٌ رجیم 4 [النور: 22] 


6- قَالَ تَعَالَى: لقتل الْانْمَانُ ۳ نرق [عبس: 17] 


9- قال تعالی: ٭. .ناح الول و ْ وَنِعَمَ النَصِيرٌ()4 [الانفل: 40 
تی: ماع یل له مازاشت هل زر يق وَبِنّسَ الْمِهَادذُ©4 [آل عمران: 197] 
1- قال تَعَالَى: «... ریا لا تَجْعَلَنَا م موم السَالمی4 [الاعراف: 7+] 


- قال : 9. .. هَل أَدُلكَ عَلَ مرو ا لد دِ وملك مُلبِ لا يَبْلَ 46 [طه: 120] 


5 مد للق يذ کر آَلِمَتَكُمْ ...4 [الأنبياء: 36] 


5 ۳ ال خروح من سَبِيلٍ 400 [غافر: 11] 


- الامو لیس عَلَى حقیقته بل خر 
عَنْ مَعَْاهُ الحقيقي إلى التَهْدِيدٍ. 
" اصلوهّا فَاصبرُوا - فَالأمرٌ رح مِنَ الایجاب وَالتَكْلِيفٍ 
أو لا تَصبرُوا... " ی التَّسْوِيَة فالطَبر وَعَدَمُهُ سَوَاءٌ. 
- فَلَيْسَ العَرَضُ مِنَ الندَاءِ طَلَبَ 
الإفبال بل الدُعَاءُ (يَارَبّ). 


ايد E‏ رارق ايبط ہی 
- لا یعقل أن یکون الامر هنا على 
حقیقته بل حَرّجَ عَنْ مَعْنَاهُ الخقيقي 
إلى الى المجازى وهو الدشاة. 
- فلیس المُراَد سوال مُوسَى له لكلام- 
ع و ۳ 2 کی و ہے 0 
"الم رَبك فینا | طل م | التقریژ | بل التقریر وَهْوَ حَمْلَهُ عَلَى الاقرار 
یا 7 
" عل نت را - فَالاسْتِفْهَامُ رح عَنْ مَعْنَاهُ اللي 
نو ےکی متفهام | ال ای التفى » قالمع : ما کت بر 
شرا دسو لا ٢‏ ۸ ہ ۴ 1 إلى لنفي» لمعتی ) 
PY‏ و زا صَمَّ خلول (مَا النَافِيةٌ) 
محل الاسیفهام. 
- فَالاسْتِفْهَامُ خر عَنْ مَعْنَاهُ الأَصْلِي 
إلى النفيء فَالمَعْتَى: (لا من حَالِقٍ یر 
لله یَررُفكُمْ)؛ لأَنّهُ صح خلول 


(لا النَفَةُ) مَحَل الاسْتِفْهَام. 


5 کیک تفن الب لات غ 


5 ۰ و دم >2 رت 
| ".مال هَدَا اسول - فليس المُردُ سَوالا بل التَحَجْبُ من 
5 57 ۲ 
کل الطعام : ۳ >> | الرَّسُولِء فالاستفهام خرح عن مَعناه 
OY‏ الأصلى إلى التسجب: 


ویمشی 


- فليس المُرَاد سُوَالَهُمْ بل 
وین آترین وهُا لفط 


> ا * ی 


وعدمه سواء. 


- لیس الما سُوَالَهُمْ بل توب يَحَهُمْ 
عَلَى عبادتَهم مَا ينْحِتَونَه. 
دا إنكارٌ تکذیی فليس المُرَادُ 
وم بل حِْيهُم قالمغتى: لمکم 


بے 


مره مر ٩۴‏ كَارِهُونَ لها فالمَم 


نف الاگراه والالرام وَتَكذِيبهُم؛ فلا 


إِكْرَاه في الدين. 


سی إلى الجخ 
المَجَازِي وَهُوَ التَعْجِيرُ. 
- تال لإظهار عَجرِالمُحَاطَبِ: 
َلك لأ لله تَحَدَاهُعْ؛ قَالأَمْر خر 
مم ہس 
المَجَازِي وهو التَْجِيرُ. 


الشركة امت 


74 


۰ فالامر خر من الایجاب وَالتَكُلِيفِ 


إلى التَسْوِيَة» فَالمَعْتى إِسْرَارُكُمْ بالقَول 
وَجَهْرَكُمْ به سین 
- فَلَيْسَ المُرَادُ سُوالَهُمْ بل تَوْبيحْهُمْ 
رمع َم لاس بل وهم 
rR‏ 
- فلس المُرَاد سُوَالَهُمْ بل يُرِيدُ آن 
رقم إلى ففل میسیب و و عفرا 7 


07 


لا جعلتا مَعَ 
القَوْم الظَالِمِينَ " 


" هَل دنت عل 


م ک۴ ۳ ۱ 
سجرہ 7 


" مدا اأذى 


ا 6 2211 ۶ ۱۱ 
یذ لهتکم 


- له في الآية لَيْسَ عَلَى سَبيل 
الاشتغلاء؛ لته ضایر من الأذتى ای 
الأَعْلَى وَإِنَّمَا هی مُتَاجَاة وَاستحام 


وََيْسَتْ عَلَى ہیل ارام بل هي عَلَى 


مل الدعاء. 


سے 
سس 


وک ہی ین بی ۴ 2 


٤ 3‏ وه هيوه 
الشيطان أن يشوة قَهُمْ إلى شَجَرَ 


والمُلكِ الَنِي لا لی: 


- فیس الاسِْفهَامُ هُنَا مَحْمُولا عَلَی 
متا لقن و و د هو 


سی سر سے َه سے 1 ۰ 
تذرِیبّ على الإِنْشَاءٍ من الحَدِيثِ الشریف 


1- عنْ عبدالله بن عباس -#- عن الذي و ال: 

"ياغُلامُ إن أعلّمُكَ كلماتِ» احمّظ الله یحظلت. احفظ الله تجله تجامَكَء إذا سألت فاسال 
الله وإذا استعنت فاستعن بالله...". صحيح الترمذي 

2- عنْ مسعود عقبة بن عمرو -ي#- عَنِ النی -ه- قال: 

"...إذا لُمْ تَسْتحْي فاصتَع ما شِْتَ". صحیح البخاري 

3- عنْ عبدالله بن الشخير -#- عن النئ -ب- قال: 

"... وَهل لَكَ -يا ان آدم- من مالك لا ما کل فأفتیت. أو بشت فابلیْتَء و تَصَدَّفْتَ 
ی مش وان 

4- عنْ عبدالله بن جعفر بن أي طالب -- عن النی -#ه- قال: 

ا الجَمَلِء لمن هذا الجمل؟ فَجِاءَ فتّى من الأنصار فقال: لي يا رسول الله 
فقال: فلا تت قي الله في هذه البهيمة الي ملک ال له إيّاها؟ فإنّهُ شكا إلى أنَكَ تجيعٌة e‏ 


صحیح آبي داود 


5- عن معاذ بن جبل -#5- غن الى -ت- فال: 

"ألا أدُلّكَ على آبواب الخیر؟ قلتُ: بلی يا رسول الله ! قال : الصومٌ جَنَةٌ والصدقة تطفِيء 
الخطيئة كما تطفىة الماء النار ‏ . صحیح الترغيب 

6- عَنْ أبي هريرة -- عن النی -- قال: 

...ع دک الجُل بل السَْن آشعت أغبرء یمد يديه إلى الشماء : با زب یا زب رطع 


جي بر و ور 


تت سے ص و ون .مر ےو ا ص صر سر کک اض عع كر > 
حرام » ومشربه حرام ومَلبسه حرام وغذي بالحرام» فانی یستجاب له ؟" رواه مسلم 


- فی الحدیث الشريفي 
رض کر 7 3 E‏ را 
تجاهَك » إذا سألت اچ پا بل 


e‏ مر صمے 


فاسأل الله » وإذا زیر او ہی A6.‏ 
ایر مَعْنَى النصيحة والازگاد. 


- فالامر لیس علی حقیقته بل حرج 
عَنْ مَعْنَاهُ الحَقيقي إِلَى التهدید» فیس 


المُرَادُ بالأمْر أن یَصتعوا ما يَسَاؤُونَ 


بل المُرَاد الجر وَالتَهدِيد. 
- فَالاسْيَفْهَامُ رح عَنْ مَعْنَاهُ الأَصْلِي 
إلى التَفّيء فَالمَعْتَى: (ما لك -يا ابْنَ 


تس © س سم 


آدَم- من مالك لا ما لت فأفبَيْتَ). 


- فَالاسْيَفْهَامُ رح عَنْ مَعنَاهُ الأَصْلِي 

ی ال مر فَالمَعتّی: ( اتی الله في هذه 
انیت 

- فیس المُرَادُ سوال بل رید أن 


ع کت 
" ألا أدلك على 
۱ موق إلى أَبْوَاب الحیر. 


أبواب الخیر؟ " 
- فليس المَرَادُ سُوَالَهُ بل اسْتِبْعَادُ 


و 


1- - قال الشاعز: نی 
فاسلم آمیر المُؤْمنِينَ ولاتزل مُسْتعْليًا بالتصر والتَأييد 
6- قال الشَاعِرٌ: 
7- قَالَ الشَاعِرٌ (أبو العلاء): 
لاتَطويًا السّرّ عنّى يوم نائبة ... فان ذلك ذنْبٌ غير مُغتفَر 


8- قال الشَّاعِرُ(آَبو تَمّام): 


و ٥‏ ع اچ زر 7 ع ام عو سمس 
فلا تأمّن الدنیا وان هی آقبلت عليك فما رَّالتْ تخون وتَغْدرٌ 


9- قَالَ الشَاعِرٌ: 

يقتلي والعشرني مُضاجعي ومسئُونة ررق كأثياب أَغْوالٍ 
0- قال الشَاعِرٌ: 

_ أروني بخيلاً طال عُمْرًا بخ وكاتوا گریما مات من کرة اذل 
1- قال الشَاعِرُالمُتَنَي): 
بشعري تاك المادحون مُرَدّدا 

2- قال الشاعز: 
3- قال الشَاعِرٌ(عَنْتَرَةٌ): 

يا دار عَبلَة بلجَواء كلمي وَعَمي صَباحا داز عَبِلَةَ وَاسلّمي 


3 كن تن ال لام پا 


وہس ے 2 


- الأَمرُ ها یش عَلَى حقیقته بل حرج 
عَنْ معْنَاهُ الحَقيقي إلى المَعْنَى 
٠‏ الْمَجَازِي وَهُوَ لدع فهو دُعاءٌ لمیر 


لمُومنین بالسَّلامَةِ وَلَيْس رال 
برد لماع ی اساب ال 
الأخلاق وّالاتاب. فَلِيْسَ العرَض من 
الشّاعر ار ل الم والازهاد. 
-النهي یس عَلَى سَبِيل لام بل 
الاْیماس؛ لاه يُخَاطِبُ صَاجِبَيْه. 
- اي مُستفعل في عير معن 
إلى النضح والازشاد؛ لاله يُحَمَقُ 
لقع وود بالقَائدةٍ عَلَى المُخاطّبٍ. 
- فَهَدَا إِنْكارٌ تَكَذِيِييٌ فایس المراد 
شاه بل تَكْذِيبُ الذي توعد بالقثل؛ 
فیقول: يقتلي الان أن السَّيفَ 
مُلازِمٌ لي مُطلّقاء وفی حَورَّتي سِهامٌ أو 
رماحٌ مَسْنونة ويُمكنٌ أن یکون 
الااستفهام للاستبعاد. 


گا كف تفن اس لاعَم؛ 1 


سس 
و و هل نی بس بی 


وَِلْرَامَهُمْ بل عَجُرَهم؛ فالامْر خرج عَنْ 
مَخْتَاهُ الحقیقی إلى المَعْنّى المَجَازي 
هو التَعْجِيرٌ. 


1 


- لام نا لیس عَلَى حقیقته بل حَرَجَ 
عَنْ مَعَْاهُ الحقيقي إلى المَعْنِى 
المَجَازي وَهُوَ الدعَاءُ لأَنَ المُخَاطّتَ 


وَھُو میّف الدَّولِة على مَنْزِلَة من 
الشاعر (المتنتي). 
عَنْ مَعْنَاهُ الحقيقي إِلَى التَهُدِيدٍ 
َ(المَفْرِقُ) وَسَطُ ارس وَ(الحْمَاغ) 
هو السیفت, 
من المَعْقُولِ أَنْ يُطْلَبَ ین دار سَلْمَى 


أخوال. 
المُشتد إِلَيْهِ 
وا وه ند 


۳۳ متعلقات العامل: 
HE‏ تقد متعلقات 1997208 


| 2- من کلم إلى العَيْبَة: 


3 من الخظاب إلى التكلم: 


12 
7 2 5 14 ال" 4 
| 5 من الغنبة إلى التكلع: 


6 من الغَیْبة إلى الخطاب: 


گل كن کن البلا ۶ 
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اإ٭ أخوال المستد له * 


6 


خْوَالَه: : هي کر وَحَلَقَهُ ونر و تک 6ا وتفییعه وتأحیره. 
- وَالمُسْتَد إِلَيْهِ هُوَ الاسْمْ المَحكُومْ عَلَيْهِ وَهُوَ 

1- الفاعل: 

- تخو عَرَرَ الفِلَسْطِينْبُونَ القَدْسَّ. © 


2 أو اف ,2 ب الفاعِلٍ: 


4 - أو أَسْمَاء النَوَاسِخ: 
- تحو: مَارَالَتْ نتنط خر و6 


ها 3ب ان وه ص و ي۶2 
بجو. إن فلسطین حرة. ی) 


س 


- و المَفْعُول الأول ل (ظَنٌ وَأَخَوَاتِهَا): 
جو اجو ات اراي و 


- آو ا الثاني ل (أَرَى کے 


3 كن تن السلامۃ: غ 
3 کز المُشتد إِلَيْه ۾ 


۰ سا 


۳ و کا بے کک جا ہی هه اود مم و ہر ۹ 
- کقوّل الله تعالى: و ی کی | واوليك هم المُفْلِحُو نہ [لبقرة: 5] 


(مُبتَدَاً: مش له (مبتداً: مسند له مكرَّرٌ) 


ra 7 ۳‏ مه ر سے مر چم 2-6 of‏ ی سر رت 5 ووه 4 کا 0 
- التَؤْضِيحٌ: - في الآية فرينة ترَجحُ حَذْفَ المُسَْدِ إَِبْه: (أُولَئِكَ) وَهِي ذکره في بداية الآية إِذْ 


إن 


:لك عَلَى هُدَى مِنْ رتم 5 الْمُْْحُونَ " وَلِأجْل زیادة 
لتقریر والایضاح والتنبیه عَلَى اختِصَاصِهمْ پالفلاح كما اخ ختصوا بِالِهُدَى کر السسنل الله 


2 جه 


عو سد 
۱ 


۳ ہے ا 9 500 
يجوز في غير القران 


هو اسم الإشارَة التي : (أَولَيكَ). 00 


- وگقوّل الله تعالی: طوَبَسْأَلَوتَكَ عن الروح فل الرُوحٌ من مر ...4 [الاسراء: 65] 
- التَوْضِيحٌ: - فی الابة سوال عَنْ شَيْءِ مُعَيّنِ وَهْوَ (الَرّوحُ) وَذَلِكَ ريت رجح حَذف 
المُسْنَد له وَهُوَ كلمة: (الر وخ) الثَانِيه إِذْيَجُوزُ في غَيْر القرآن آن أن بقَال: " وَيَسْأَلُونكَ عَن 
الوح قل من مر رَبّي " وَلَكِنَّ امس ّه: (الرُوح) ذْكِرَ صَرَاحَةَ في الآية الكَرِيمَة؛ لزیادة 


7 ا ا2 ۵ و کت جا سا 7 م2 
لجو گی الاو کی اکن 


ا ٥‏ اک نل تو ا 0 ال و e‏ یھ 8 ہیں تھے یھ ہے ۔ 3 ر رق رر ت 6 
()- قَفِي تكرير اشم الاشارة زِيَادَةُ تقرير وَإيضًاح لِتَمييزِمِمْ عَنْ غَيْرهِمْ؛ فَذَكِرَ المُسند له مره آخری: (أُوليِكَ) تنبيها علی أن 
لا من الهُدَى وَالقلاح جَدِيرٌ بالاعتتاء وَالتوِیه. 


8 كن تقن الجلاعتره پا 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (شَوْق): 
والنفس مِنْ خيرها في خير عافية والتفت مِنْ شَرّهَا فِي مَرتع وخم 


(مبتدا: مسد له مداد الو کن 
- التَؤْضِيحٌ: - دَکر الشَّاعِرٌ (التفس) المُتَحَدَّتْ عَنْهَا أَوَلا وَهَذَا الذكر يح حَذْفَ (الَفس) 
ا ا یه 
في مَرْنَع وخم" وَلَكِنٌ الشَّاعِرَ ذَكَرَ المُسْنَد له (النَفْس) مح وُجُودِ القَِينَة | 


2 0 0 سر که سم سے کے »© 1 
(النفس) الاولی؛ ودلك لزيّادة إيضاحه رو رکوہ فى وي السام 9 


1 


أ 


عل ۳ ۳ نیا ۳0 اا [طه: 18-16] 


- التَؤْضِيحٌ: - أَجَاب مُوسَى -عَلَيْهِ السَلام-عَن سوال الله :او 


٥ 


- فَقَالَ: "هی عصاي" وَلَمْ یقل: 'عَصَاي' فَذَکر امس إِلَيْهِ (می) رَعْبَة 


السك ا 
سير ر 


مع اللہ -8- بل راد عَلَى دك 00090 ” 


و 


بها علی غتمي وَلِيِ فِيهًا مارب أخرّى". « 


(م)- وَذَلِكَ لِزيَادةٍ ایضاح المُسْئَدٍ له بذکره صَرَاحَة مُرتبطا بخبروه فان التفس التي تَسْعَدُ باسیجایتها لجَانب الْخَيْر: هي 
ِدَاتِهَا التي تَسْقَى بدافم اسر وَمِنَ المَمکن أن تَعْتبرَ الكتةَ في الذكر هنا هي اسْیَقَامَة وَرْنِ البيْتِ. 
()- کر المُسَْدَ إِلَبْهِ (می) مَعَ آن غَالِبَ الاسْتِعْمَالٍ حَذْفْهُ في قام السّوَالِء فَكَانَ الإيجَار يفضي آن یقول: "عَصَايَ". 


3 كن تن البلاعته ۶ 


- وَكَقَوْلٍ 0 (التإؤودي): 


مَصْدَرُ الکلم التواوي بَيْنَ الحواضر وَالْبَوَادِي 
yT‏ في کل مَلْحَمَة وَنَادِ 
- القؤضیخ: - گان من المُمْكِن أن يكي لشاعر بذک الضَّمِير (آ) في البَيْتِ الأول يقول: 


زاس وهاي" آذ يحت ہنٹرہ في الب اي ول "قرش وک اء" ولك 


الشَّاعِرَكَرّرَ المُسَْدَ یه (آتا) مع وُجُودِ القَرِيئة الدَالةِ عَلَيِْ وَهِي ذِكْرُهُ في البَيْتِ الأول (أَن1)؛ 


سے 


أن مَقَامَ المَدْح وَالمَخْرِ يفضي بط الکلام. 


رم 


تجیز حَذْفَ المُسْنَدِ إِلَيْه وَلَكِنَ الكل لا یَعْتد َعْتَد بهَذِهِ القريئة 


رمرم 5 ور > و 


؛ لخفاء القريئة أو لانه يق في دگاء المخاطب أو في داکرته. 


7۶6 ہے اس 


- كأنْ تَتَحَدَّتَ عَنْ خَالِد بُن الولید وَعَرْلِه عَنْ قیَادته للج ش وتولية أبي عَبيْدَةَ مکانه. 


رص ے 


- م تقُولُ: "حال نشم لاد بذکر المُسْئَدٍإِلَيْه: (حَاید)؛ لِضَعْف تدر حيلم له ؛ درم 


و عي ہ۔ 


يَظْنٌ المَدْحَ لأبِي عَبَيْدَة؛ فالقريتة غيْرُ صَرِيحَةٍ کر امس اه عتی لا يَحْدث لبسن. 


سے 


- کان تَتَحَدَّتَ عَن الفْلَسْطِينِيينَ: في نُصْرَتِهِمْ وَصَبْرِهِمْ وَمُفَاوَمَيَهمْ للْعَدَ للعد 
- نم تقول : الفِلَسْطِيزيُونَ أَشْجَعٌ العرّب. 


کو oro‏ ت 


۳ یلک || و ۵ ہے الب (الة 4 ۰ 16 لذن الکلام طال قر گی بَمَا یه السامم اغفلت ذکرہ. 


- كَأنْ يَسْأَلَ القاضی الشَّاهِدَ: 


ص مرن ہہ 


- هل ضَرّب رَد مُحَمَّدَا؟ 


وس یر 3 و oT o‏ ر موز 2 و اس 1 سم الا س ام 11 
- فيقول الشاهد: نعم ید ضرّب محمدا. ذکر الشاهد المشند إليه: (رَیْد) وَكان یکفی ألا 


مه و 


کر المُسْنَدَ إِلَيْهِ (رَيُدٌ) اعتمادا عَلَى القريئة الدَّالَةِ عَلَيْهِ بذكره فى السّوّال. 


) لک ع 


سے کے کپ سس وی 4 ےر سے ہے افو فر 
- فتقول: » خالد يَاعَ سيارته. 


ءوس ہ٥‏ 


- وَكَانَ یکفی ألا تَذکر المُسْتَد اه (خالد) اعْتِمَادًا عَلَى القريئّة الدَالَة عَلَيهِ بذکره فی السّوّال 


سر 1 2ج 18 ره خر ے ا 
فتقول: (نعم باع سبارته). 1 
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- گان يسالك شَخْصٌ ما: 
صر سے مر 2 
- مادا قَالَ الأَسْتَادْ؟ 
- مَتُجِيبُ: الأُسْتَاذُ َال گذا وکا 
ےپ ح٥‏ و ص 


- وَكَانَ یکفی ألا تَذْکُر المُسْتَدَ إلَيّه: (الْأُسْئَاذ) اعْتِمَادًا عَلَى القَرينة الدَالَة عَلَيْهَ 


و سر و و جا 1 على و بر ساح 
المُوَالِ فتقول: (قَالَ گذا وَكَذَا). 


ےر کم ور واس © 6 شل یھ تن سے موسر 5 بخن ا مزع 2 رہ ° 
()- ولکنك أَرَدْتَ أن تسجا عَلَيْه دور الع من لملا جد سبیلا إِلَى الإِنْكَارِ کرت اسْمَهُ مُسْتَدَا یه البيِع. 


وان صخرا لتاتم الهُداةٌ به 


- التَؤْضِيحٌ: - فَكَرَّرَتِ اسم ايها في کل مکرمة وَلَمَْكْتَفِ بالضمیر فة 


13 سر 6 


وَكَانَ كفي ألا تذکر المُسْند له ) صخرا). )0 


(©)- وَكَانَ يفي آلا تَذگر المُسَْدَ له (صخْرًا) تیه بن سيّدُ القوم» وأنّهِ كَرِيمٌ يَجودُ بماله على قومه ويُقدّمٌ لهم الطّعامَ 


عَم 


في أؤقاتٍ الشْذة والمِحَن وان يقتدي به الّذِينَ يَهْدونَ لاس إلى المَعالي. 
- وَيُلْكَرُ المُسْنَدُ له یا 

- لاظهار نیمه یثل: حَضَرٌ سیف الولف في جواب: هَل حَضَرٌ الأميرٌ؟ 
- للتَّحْقِيرِ مثل: السّارق فام في جَوَاب: هَل حَضَرٌ السارق؟ 


- لمر مثل: اتا المَارِسُ آنا الشَّاعِرٌ. 


- للتَعجب وذلك إذا كان صُدور الأمر م مِنَ المستد إليه عَریبّاء مثل: مُحمَّدٌ قتل الأسَد في جَواب سوال : هل قتل محمد 


الأسد؟ 


= 
(i: 
۱ 9 
$0 


١ 


رین 9۳ I‏ 
بیجع ہی KA‏ -ع 


سے 
۳ 4 3 2 1 


۳3 
3 


3 


میم 


۰ 
9 


ہن 
8 - 


۰ 
6 


و 


دمم 


3 


T- feş ry 


۰ 
۰ 
7 


6 


نی وج 2 


لہ 


إن 


۳ ۴چ 
2 


ت 


9- 0۶۲۳۲ go: 


- ذَكَرَ امس إِليْه وَُو اشم الإشارة الثَانِي: 


یت لِزِيَادةٍ التقرير واختصاصهم 
بالقلاح کم اختصوا بالهدى. 


وم يقل: ''عَصَاي"' فک لته یه 
(هي) حُبًا في إطَالَةِ الکلام مَعَ الله 


- دک المُسْنَدَ إِلَيْه: (خالد)؛ لضعف تذکر 
وسكي تھے KG oN eS‏ 
رھ سم 


2ے - کک 2 يبا ٠‏ و سے ا ۶ ع 
عبيدة؛ فالقرينة غير صريحة فذكر المسند 
اس ره 


سو ہے2 ا 


- کر الشاهد المُسْتَدَ إِليْه: (زَیْد) وَكَانَ 
َكفِي ألا کر امش له (َد) یماد 


عَلَى القَِيئة ال عليه بذگرو في السّوَالٍ. 


- کر المُسْئَدَ إِلَيّْ: (الأسْتَاذ)؛ للتغريض 
عَلَی عَبَاءِ المُخاطب بان لا مقر 
وَكَانَ يَكْفِي ألا يَذْكُرَ المُسَْدَ له 
وف من ا سیے 7ی ورڈ تة 
فَكَرَرَتِ ام أخيهًا في كل مَكرٌمقٍ وَلَمْ 
تحتف بالضویر فتقول: (وَإلَه....)؛ وَكَانَ 


3 سره و 


يَكْفِي ألا تذکر المُسْئَد لیه: (صخْرًا). 


٩ -‏ ۰ < ده ك2 
7" حذف المشتد إِلَيْه ۲۳ 
- الأضِل آن یُذگر المُسْئَدُ إِلَيْهِ في الکلام» وَقَدْ يُحْذْفُ لأغراض بَلَاغِيّةَ منها: 


راع ه مر لور 2 


- کان تَكونَ القَریة ہو سد مر ویس في المَقام ما يُرَجُحُ ذکره وجبتیذ 
خف ان في ذِكْرهِ لاطبا في العبَارَة من غير داع. 

- گقؤل الله تعالی: 

وما من حَفَّتْ موازینه امه اریی‌زما آذراك ما مایا ای [القارعة: -11] 
- الفؤضيخ: هو 
مس له الصّمِيرٌ: " هي "في الآية الأخيرَة  :‏ ار حَامِيةُ4 والتفییز: " هي از حَامِية". 
- وَكُلمةء " ی" حيو یندا دوف ت٣‏ هت ١‏ 
- وَكَقَوْلٍ الله تَعائی: 


سس دس 


$ .یاو عن الات فل ٍضلام ا ی خَيْرٌ وَإِنْ تالطوهم فا فا خواد خوانگه. ۰ [البقرة: 220] 

اا - حَُذِف المُستد له الصَمِيرٌ: " هُمْ "في الایق وَالتَقَدِيرٌ: " قَهُمْ إِخْوَانْكُمْ". 
جوا خوانکهم " حبر لِمبْمَدَإ مُخذوف تقدیره: " هم" 

اام 


تسائلنی 2ا لحت قَلْتُ: غواطت مسَوّعَةُ الأجتاس مَوْطِنْهَا القلب 


5 و ا ىم یئ 11 ۰ عن سب 
- التَؤْضِيحٌ: - خذف المُسْنَد له امد المخذوف: " هو " والتقدير: " هو عوَاطِفُ ". 


هي و ر 


- بسَیّب التضجر الوم نیون لمَکَتُمْ في حَالَة تَدْعُوهُ ی عَدَ 


وید تحاف المتکلم المُسْنَدَ له فا بالق رب ية الدَالَةَ عَلَيْه ٥”,‏ 


سر ہے سر ينا 27 


2 


- كفَوْلِكَ: 2١‏ يض" 
- وَگقَوْلِ الله تعالی: 


کے کے عر مه و 


أنه فيد في الدَلالّة عَلَی المَوقفِ النَفْسِيَ الَّذِي كَانَتْ عَلَيْه ساره رح راهم -عَلَيْهِ السَّلَامْ- 


؛ ہُو شعوژها بالعجّب والدَّهْسْق وه مُقتضّى الحَذْفٍ ضیق المَقَام فَأُسْرَعَتْ إِلَى کر عَجْرِهًا. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
قال لي: : کیف أنتٌ 


- التَوْضِيحٌ: وین لد ال 


7و 4 نمی e‏ 1 


رمه و 2 ق ری وٹ ہے٥‏ وق ۳ ۳۳ 0 1 5 0527 سے ہے و شاو 
()- وَيُحْذْفْ أَيْضًا لِضِيقٍ المقام عَنْ ذکره بِسَبَبٍ الخؤف من قواتِ فرصة سانحة كَأَنْ تقول لصَيّادٍ تبه على 
او وج زا اا جا هس وه 


ر سے 
س بج 


جوز نیون السّبَبُ في حذف المُسْتَد یه هو المُحَافَظَةُ عَلَى وَزن البَيْتِ؛ له و قَال: (آنا علیل) لَفَسَد ورن السْت. 


- کان تون القَِيتةُ وَاضِحَةَ جَلِية عَلَيهِ بحیث ینصَرف 


سے 


امس الب فلا بوهم أن یکو لیر 


- كقؤلك حقیقة هلا - ال کل کیو 
- التَؤْضيحٌ : -كَالمْسْئَد اللہ الما مل وش هُ: " الله الق کل شیم" حُذِفَ ا 


له لاله مین مَعْلُومٌ تتصرف إِلَيْهِ لس م 


ا 


مِنْ اول وَهْلَةَ؛ فلا خالق سواه. 


5 وَكَقَوْلِكَ مُبَالَعَةَ وادعاء: سا الى الشّعَرَاءِ. 


-التوْضح: - فَالمَسْنَد له المبتدا حوفت تفییره: " شوقی أمير الشعراء " خذف المَسْتَد 


df o 


ی لاله معن مَعْلُومٌ تنصَرف إِلَيْه اس من اول وَهْلَةٍ. 
- وَكَقَولٍ الله تعالی: (فَلَوْلَا إِدَا بَلَکّتِ الوم( [لواقعة: دہ] 
- التَوْضِيحٌ: - فَلمْسْنَد له القَاعل مخذوف تقدیره: "بَلَعَتٍ الرُوحْ رس يف 


کو 


المُسْنَد إِلَيه؛ ل هُ متَحيّنٌ مَعْلُومٌ والحدیث خالص به فلا یلصف الذهْن لِعَيْره؛ 


- وَكَقَوْلٍ الله تعالی: (عَالِمُ لیب وَالشَهَادَة الْعَریزُ ا لكي [اتغابن: ::] 
- التوْضِيحٌ: - فَالمُسْئَدُ له ادا مخذوف تقییره: "له عم لیب " خذف المُشتد یه ؛ 
اه ین یا فا ریا ا کر 1 عَالِمُ الْعَيْبِ " إلا لِلمُسْنَدِ له "الله "؛ فلا یلم 


شو 
لله . 


م۵ ى 


- وَذَلِكَ إِذَا كان المُستد أَمْرًا ا مَحَبويًا 


عص 


ص 


رت في مُنَاسَبَاتِ المَخْرِ والعَذح؟ سید الشاعر صِفَة لیم الما 
یه مُعتَمدا علی القرينة وَإِسْرَاعًا إلى الوصول إِلَى ما هو مَطْلُوبٌ. 
- التَؤْضِيحٌ: - فَحَدَّفتَ ت المُسْنَد له الجريداً المخذوف 
الوصُولِ إِلَى الأمْرٍ المَحْبُوب وَتَعْجِيلا بِبَعْثِ المسَرّة 
- کول الشَاعِرٍ(المتتي): 
دک نَظَيْه طلیعء عَینه ‏ يَرَى قَلبَهُفي يوي ما تری غدا 
- التَوْضِيحٌ: - فحَّفتَ المُسْنَد ليه 4 امد المَحذوفَ: : هو" وَالتَقدٍ ير: "هو دک" مُبَادَرَة 
وَإِسْرَاعَا إِلَى العَرَض المَقصُودِ بذکر امس وَهُوَ المَدح. 


8 مس ی ات 2 ر 1 سے ہے 2 2 0 2 ےی 3# و و ع ا کو ت وه 2 جد رگ 
- قد یَسُتدعی وزن القصيدة حَذف المشند إليه؛ لتحتفظ بوزنها وفافیتها» وتدل عليه القرينة. 


- كقَوْلٍ الشاعر(المتَتَی) يُخَاطِبُ سَیٔف الذَّوْلَة: 


" يشخري أن المادخون مُردّدا 
شعرا؛ SE‏ 


۱ 


و 
كر 


له "اح" وَهُوَّ الماعل | 4 یه 1 : "نشدت" بفاعل غَيْرٍ ۳ حقیقی فالمَمدوح لا پنشد 


یل الشاعر. 


- ڭۇل الشاعر: 
عَلَى اني راض بان آخول الهوّی راغلص ينه 
- التَوْضِيحٌ: - مَحدف الشَای امد إِليه المبتداً الم خر والتَقدید: " لا 


a‏ 01 7 چم گے اوہ سره 
َال الشَاعر ذَلِكَ؛ لاتل ورن البيْتِ. « 


- يُخْدَفُ الم له في عض المَواضع ند وجُود القَِيَة كَالأمْئَالٍ وَالنَعْتِ المَفْطُوع. 


Lk 0+4 ۰‏ ےن E‏ کے تچ 
- في الأَمْثَالِ» مثل: رمي من غير رَام. 


- التَؤْضِيحٌ: - موق المُسْنَدُ إِلَيْهِ انبَاعَا لِلاسْتِعْمَالٍ الوارد عَلَی تَرْكِهِ في الْأَمْثَالٍ 
والتَقدیر: "هی رَمْيةٌ ". 

- یحدّف أَيْضَا مَع الَغْتِ المفظوع بالرّفع مفل: عفر لله العَظِيمُ. 

- التؤْضِيحٌ: - خذف المُسْتَدُإِلَيِْ بَا لِلاسْيعْمَالٍ الوَارِد عَلَی تركو فِي النّعْتِ الَفطوع 
وَلتفيرٌ: "سر الله ہُو العظیم " برع (العَظِيم) عَلَى أنه حبر بدا مخذوفی. " 

- ومثله أَيْضَا: اللهم اغفر لِعَبْدِكَ المشکین. 

- التَؤْضِيحٌ: - حُذِفَ المُسْتَدإليْه اتباعًا للاسْيَعْمَالٍ الوّارد عَلَى تَرْكِهِ في النّعْتِ المَقْطُوع 


ص ص وين سر و 


َالتَقْدِيرُ: " اللهُمٌ اغفر لِعَبْدِكَ ہُو المشکین " ِرَفْع (المشکین) على أنه خبر لميْتدأ مخذوف. 


1 


()- وَبْحْذَفٌ المُسْنَد له صا لِلمُحَافَظَةٍ عَلَى السمُجٔع فی الکلام المَتُْورٍ؛ کَمَا في المَنّل: من ایت ضري نه حوقات مغ تاه 
و 7 مگ و ی 1 1 8 

() - مُقْتَصَى الظاهر أن يبع النّمتُ المَنْعُوت فتقول: (أسْتَغِْرٌ لله العَظِيمَ) بتضب كَلِمَة (العَظيم) عَلَى نَا نَع ل (الله)» 
ولکن دا لم ترد الوضف وَإِنَّمَا تصد بان العَظيم مقَصُور عَلَى الله فطع عن الوَضْفِيّة وَتَجْعَله حبرا متا مخذوف. 


رم سے عر 
٠‏ 


- قۇل الله تعالی: ‏ | - فَالقَرين وَاضِحَة لم كن الاب بکاجةالی ذفرو 
رما من حََّتْ موازیثه © فَحُذِفَ المُسْنَد یه الضُمیژ: "هی" في الآيَة الأخيرة: 
3 هَاوِيَةهوَمَا دراك ما هی چا جا ادب عق حابي" 
نار حَامِيَة )4 [لترعة: -11] 
- وَكَقَوْلِ الله تعای: - حذف الج (آتا) Es‏ آنا عَجُورٌ ون 


ار امرائه في صَرَّةٍ | لِذَلَالَة السّيَاقٍ عَلَيْه وَمُقَتَضَى الحَذْفٍ ضِيقٌ المقّام هو 


صك وَجْهَهَا وقالث عَجُورٌ | الموقت ای الِّی كَانَتْ عَلَيه شرع إلى ذثر 
عقیم 4 [الذاريات: و 2] 


وگگول الله تعال: - فَالمُسَد له الفاعل مَحذوف تقدیر: بَلَعَتِ اروش 
نے الخلقوع" خذف المُسْنَد یه ؛ لاه مین معلو 


لا إِذَا بَلَعَتِ اه 3 
قار ١‏ کت وَالحَدِيتُ حَالصٌ به قلا ینف الذَّهْنُ لِغَيْره؛ لَه لا 


[الواقعة: 83] بل الوم عِنْدَ المَوْتِ إلا الرُوْحُ. 
۳ بر مر زی 090 2 و 
- كَقَؤْلكَ لِصَدِيقِكَ الَذِي - ف>حَدَفتَ المُسْتَدَ له وَهُوَ المُبْتَدَأَ المَحْذُوفٌ: 
يَنْتَظِرُ النتیجة: "ناجمْ". " نت " مُبَادرَةوَإسْرَاعًا إِلَى الؤْصُولٍ إلى الم 
َقَدِيرٌ: "نت تَاجخ". المَخبوب وَتَعْجِيلًا بِبَعْثِ المَسَرَةٍ. 
د تخذف الا الد یه المبتدا الم خر والتَقدی: 
" لا علي شَيْءٌ وَلَا لا د شَيْءٌ " وَلَوْ قَالَ الشَّاعِرُ ذَلِكَ؛ 
لاختل 5 الت 


- خذف المُسَْدُ إِلَيْه انَبَاعَا لِلاسْتِعْمَالٍ الوَارِدِ عَلَى 


ركه في الما والتَقدیر: "هی رَمِية . 


8 كن تن العلا ع 


دف المُسْنّدِ ا 


ا ملسم ره اه و یه 1 سس 


- إِمَا بالمَؤْصُولِيّة - وَِمَا بالٍضمار- وما بالعلَمِيّة- وَإِمًا بالإشَارَةٍ - ولا م (أل) 
- وا بالضافة وَالَذِي يَهْمُنَا هق تغریفه: (بِالمَؤْصوليّة ‏ قبالشازة). 
يف المُسْنَدٍ إِلَيْه بِالمَؤْصوليّة: 
َيه مرف بِالمَوْصٌ يه إذَا لم يكن ۾ تال عِلْمٌ بمَذلول صِلَيِه. 


ره ر 


- كَمَوْإِكٌ لِمُحَاطِبِكٌ: زَارَنِي الذي كَانَ نیو الجْمْعَة دا کنت لا ترف 


یں .و ہے 


- فاي ب بالمُسند ليه مُعرَّها پالمَو صُوِيّ لدم العلم بشَیْءِ یلق به سوی هَذِهِ الصّلَةِ: (كَانَ 


هی اق ها سے 3 ۳ رو 
عندل يَوْمَ الجَمُعَة)؛ انها هى المَعْلومة لکما. 


- وقد تختار ر المُتكلّمْ النْْبِير عن المُسْندِ د إِلَيْهِ بالاشم المَؤْصِولٍ لاغرا 


لِمَدَى خيانة نة هذا الشخص ند اؤْتمِنَ وت 
3 


ضَاعَهَاء كان بِذَلِكَ قذ وَصَلَ إِلَى مُنْتهَى الخنة. 


- وَمِنْهُ قوْلهُ تعالى: (وَرَاوَدنُْ الى هوق بها عَنْ تفیه...4 [يوسف: ده] 


- التَؤْضِيحٌ: - فَالَرَضُ 1 ير بَرَاءَة يُوسُْف وَعِفيه وَتَرَامَيهِ -عَلَيْهِ السَّلَام- 
العَِيزِوَكَوْنهُ في يها تخت سُلْطَانِهَا وم یَنتچب يُوسُفُ مع کل هذاء دک أ 


طَهَارَتَهِ وَعفيه. 


: وَالتْخْپِیژ بالاشم المَؤصِو 


بفید انها متمکتة مه وله في نها وَالأَبْوَابُ مُعَلَفَةُوَمَعَهَا فی کل وَفْتِ وَوَسَايْلُ الاغراء 
SORE‏ رن منها والسبیل إلى الخطیة سَهُل مسر مَعَ ذلك اسْتَعْصَمَ بربه وَلَمْ 
َسْتَجبْ لها وَمَذًا في عَايَة التّرَامَةِ والعِفة وَالطَهَارَة. " 
- وف الایّة عر ض آخَرُ يُفْهَمُ من تغرف المُشتد إِلَيْهِ بالمؤضو ليّه: 
دوعو انتهکان الَضريح باشم تلك المَرْأةٍ اي َعَتْ إلى ها الفغل الشَّيع فَعْدِلَ عن 
التصريح باشوهّا في الآيةِ. 


()- لو قا الله (وراودثه ری - و ار العزیز» فَيذْكُرُ اشمها ریا لَمْ یل عَلَى مَذًا الَرض وَهُوَ تفر براعةوَة 
تاه له في ها ولم وشيب رشت 
وم لیف بالموضول (الَّتِي هُوَ في ی 

لدل عَلَى انها لم تک مُجَرّد ی عرص نفسها عَلَيِْ وَأبَى» بل هي التي أكْرَمنة َه في يها وأَغدقث عَلَيْهِ من تَعِيوِهَاء دام 


يَسْتَحِبْ مع کل مَذاء مك اَل عَلَى طَهَارَتهِوَبَرَاءيَهِ رم وتراهته. 


و كن تقن الب لاه غ 


97 [| 


4 
۶ ورةه.* اوه ره 3 وظه يه و عي" . بو وج . 


© و ۶ 


- وَمِنْهُ قَوْلهُ تعالی: (تَأَتْبَعَهُمْ فِرْعَوْنُ يجُنُودِه ای من الم ما یه 4 [طه: :7] 


- التؤْضيحٌ: فَالخَرَضُ من تَعْرِيفٍ امس له (1) هُو لحم وَالتَهُويلٌ مها حَدَتَ رون 


ر و۶ ۳۳ ۷ 5 ہے و 2 و مو ټم ہے ۵ مس o e‏ -- 70+ کل مق و 
وجنوده» فالامر لا يستطاع تحدیده بوصف مَهُمَا تولخ فی تحدیده فقال: ۳ غشيهم). 5 


- ود بان تأي بالاشم المَوْصُولٍ (المُسْمّد إِليْه) وصاته لمیر ای تع بتاء الحَبرِ هَل هو 


4 oF # > 1 هه‎ ٥ 


مَدح أو ذم و تَوَابٌ أَوْ عِقَابٌ. 
- كَقَوْلٍ الله تعالی: «إنَّ اد الذي آمَنوا وَعَيلوا الصَّاحجَاتٍ يَهْدِيهمْ رهم ایمانهم ری من 
نه نزن اب یرس 


- التؤضيخ: - في الآية تج أ الاشم المَوْصُولٌ وَصلة : الذین آمَنُوا وَعَمِلُوا الصا تات) 
شیر ی ناء نو ع الحَبر؛ فَالإِيمَان وَالحَمَلُ الصَّالِحُ یر إلى ا أن الخَبر ین نوع العَمَلِء أي : 


الاب وَالجَرَاءُ الحَسَنُ» فالخر: (يَهُدِيهِمْ رهم بایمانهم تَجْرِي من تختهم انار في جَتَاتِ 
التعيم). 


سے 


00( - والاية ر عَبڑ عحَمّا آصاب فرعون وَجُنُودَه فَالعَرض مِنْ تَعریفِ المُسْنَد یه (ما غَشِيَهُمْ) بالمَوَصولِیة هو لتخم 
وَالتَّهُويلُ مِمّا حَدَتَ لَهُمْ لاظهار ان هَذَا مر لا مُسْتَطَاعٌ تخدیده بوصم مَھُمَا بُولِعَ في تَحْدِيدِهِ حیث تَرَكَ المَوْصُولٌ وهو 
ھا٤‏ لِحَيَالٍ السّامِع یسح ما ضَاءَ له من التَصَوّره لیکول صُورَۃ اللاك إِنِ استطاع وَفِي ذَلِكَ تَفْخِيمٌ وتهویل. 


> کے 
ي كن نین البلاغت؛ غ 
ااي ج تحت 
- وَكقَوْلِ الله تعای: 
$ 4 الَذِينَ يَسْتَكْيِرُونَ عَنْ عِبَادَق سَيَدْخُلُونَ جَهَنّمَ دَاخْرِينَ 2 [غافر: 60] 
- التؤضيخ: - في الآية نَجِدُ أنَّ الاشم المَوْصُولَ وَصِلَتَهُ : (الَذِينَ يَسْتَكبرُونَ عَنْ عبادتی) 
سی و 


یر ی بتاء ع الحبره فَالاسْتَكْبَارُ عَنْ عاد الو بُ یر ی أن الحَبر من نع العَعَل : 


۱ العقاب والجزاء ال فَالحبرٌ: مخ اون نز حه جهنم داخرینَ). 


- وَذَلِكَ إِذَا كان في صِلَةٍ المَوْصُولٍ ومضمونها حك غريب أو أمر یز ني ال ۱ الم 


إلى مَا ُحْكَم به علی المُسْنَدِ یه 
- گقؤل الشاعر: 


7 72 27 4 ا 4 7 8 اس 
والذی حارت البربة فيه حیوان مُستحدث من جماد 
س 


كود 8 ۲ 57 0 5 7 
- التؤضيح: - في صِلَّة المَوضول (والذي حارت البَريُّ فيه). 
| کی و ۰ 


مر بير في انس ال هو حير ۳ جَمِيعًا في مرو وَهَذَا باعث عَلَى التشویق وإثارة 
بی مَعْرفة ذلك الشی». 


اق نما یه به عَلَى | المستد إِليه و هو لجان سی جما )00 


56 یعرف اله ٥‏ ۳ د إِلَيْهِ أَيْصًا بِالعَلَمِيّة فیَختاز الیت‌کله 


نَسْمِيَةَ المُسْنَد إِلَيْهِ باشمه العَلّم لِأَغْرَاض بَلَاغِيَّة أَهَمُهَا: 
- راد اخضار المُتَحَدَّثِ عَنْهِ في ذهن المُتَلَق باشمه الخَاصٌ به؛ لِيَمَتَازَ مِمًا عذاه: 
- كقؤله تعالی: «واد يَرْفْعٌ إِبْرَاهِيمْ الْقَوَاعِدَ من َ ابیت وَإِسْمَاعِيلُ...4 [البقرة: 127] 


- وَنُعَرَفُ المُسْنَدُ إِلَيْهِ أَيْضًا بالضمیر: فَیَسْتَخْيم المُتكَلّمُ الضْمَایر في الگلام لذا كان ا 


مام يدعو إلى لت 
- گقوّله تعای: «... رن سیم يحَمْدِكَ وَنُقَدّسٌ لَكَ...4 [البقرة: 30] 


گل كن تق الس لاعت ۶ 


4 


- الأَصْل في اسم الإشارَة نب 


- گقۇلك: هَذَا حَطِيبنَا اليَوْمَ. -أَوْ بِعْنِي مذا. - مُشِيرًا ی وَاحد أو شَيْءٍ لا تغرف اسْمَةُ 


- وَالأَضِلٌ في الاشتخام اللّعَوِيٌ لتلك الأَسْمَاءِ للقریب: 


عم 5-7 2 5 هذ Ce‏ ۷۳۹ 3 


- وَالأَصْلُ في الاشتخدام اللوي لِتِلْكَ الأَسْمَاءٍ للْبَعيدِ: 
[دلكت ذاك 3 : 4 أولئك] 


DD‏ نون من مرا لاشم الشازة في ابر عَن 
المُشتد الَبّه؛ فمن دواعي ذَلِكَ: 


هَذَا رن يَهْى للق کے كوم ویر الْمُؤْمِنِينَ...4 [الإسراء: و] 
۰ ۳۹۳ - فالمُستد إليه: (هَذَا) في الآية الكَرِيمَة اسم إسَارَةٍ مَوْضوع للقریب فالاشارة 


إلَيْه بالقرب تفید فرب مِنَ المُتلقي وَفَرْبَُ ای قلبه» فهو سهل المأحَذِء عَظیم المَنْزِلة. 


- كقۇل الله تعالی: هِذَلِكَ لك الکتاث الا بيت فيه هدّی لِلْمُتَّقِينَ 4)0 [البقرة: ۳۴ 
- الوت ضیخ: - فَالمُسَْدُ إِلَيْه: (ذَلِكَ) في الآيّة الكريمَة اشم شارة مَوْضْوعٌ للْبَعِيدِ فَالِشَارَة 


و 
از سر مسر و وه 


7۲ طس لف و 7 و 
یه بالبعد تفید أنه نه في مَنزلة آخری دون سَائر الکتب؛ فهو بَجیڈ عن العين لعلوه وَسُمُوو. 


مه سے 


100 


ول الله تعالی: وتا هذه اليه لش و رای و N‏ 
- التَؤضيخ: - لاح ین اسْتِعْمَالٍ اشم الإشَارَة المَوْضُوع میب 


َالمَتى هو ین اي الا 


- گقؤلِ الله تعالی: «أَرَأَيْتَ الى يُكَدّبُ بِالتِينِه دَدَلِكَ ای يَدْعٌ تولا بش 
عل طعام الِْسْكِينِ »4 [الماعون: 3-1] 
- التَوْضِيحٌ: - اظ من اسْتِعْمَالٍ اشم الإِشَارَ رة ضوع ل للبعيد بفید 


حَقَاويُوة قالمقصود تح الڈی دع ع الیم ولا وَلَاِيَحْض عَلَى طَعَام المشکین. « 


لہ 


()- وَكَانَ مُقتَصَى الظاهر أن یک مه وَلَكِنَ الآية عدلت عَنْ لك إِلَى تغریفه باشم الا ة(ذَلِكَ) الدال عَلَى ایند 
تلویا بحقارته» فانه بعید عَنْ مَعْنَى الاسانية قزل مَنرلَة البْعد المکانی ع تحقیرا له. 
- ومن تُخریفِ المُسْنَدٍ إِليْه بلوشارة أيضًا: 
-کَمَال العناية بالمُسنَدِ إليه وتمییرہ أت تَمميز: 
- کقَوّل الفرَزدق: هذا الذي نف البَطحاءٌ وَطاتَهُ ولي يرق والجل والسوة 

هذا ابن یر عباد اثو كلهم هذا الق التق الطَّاجِرُ العلَم 

هذا ابن فاطمة ِن كنت جاهله بجَده أنبیاءٌ افر قل ختموا 
- التَعْرِيضٌ بِعَباوَةٍ المُخاطّبء وَأنّه لايَفْهِمُ غير المَخسوس: 
- کقول المَرَزْدَقِ: أولئك آبائي فجثني بمثلهم إذا جمعتنا یا جَريرٌ المَجامِعٌ 
- الي عَلَى أن المُسْتَدَ َيه المُعَقَبُ بأَوْصَافِ جَدِيرٌ من أَجْلَِا بِمَایُڈکڑ بَعْدَ اشم الا اوة: 
- وَمِنهُ َوْلهُتَعَالَى: این يُؤْصِنُونَ ِالَْيْبِ وَيُقِيمُونَ الصَّلَاة مار ور ینوت جوالزین یوت يما أ 
رل من قبلك وَبالآخِرة هم ووو وباك عَلَ هُدَى من رهم رابت هُم الْمُفْلكُونَج) [البقرة: 5-2] 
- التَوْضِيح: وَصَفَهُم بالإيمَانِ » وَيقَامَةٍ الصَّلَوَاتِء وَبالإنمَاق وبالتضویق ب بالكتّب» م نم جَاءَ المستَد یه َعْدَ ذَلِكَ مُعَرَقَا باشم 
الإِشَارَةِ في فَوْلِهِ :ولك علی دی بر ره ریت هُمُ لْمفْلِحُونَ)؛ ليد أن المَُارَ هم لمتقین a‏ لین جییزون من أجل لك 
الأَوْصَافٍ أن يَمُورُو | بالهداية ة والفلا. 


۹ اج وب 3 و RTT TE‏ 2 
انیا: تغریفه بالاشازة لأغراض مِٹھا: 
ت ی ور + 


1- تَعْظِيمُْ المُشّار إِلَيْه بالقزب: 
- كَقَوْلٍ الله تعاآی: 
لن دا ارآ يَهْدِى لى هى أَقُومُ...4 
[الإسراء: 9] 
2 تغظیم المُشَارٍ إِلَيّْه دالبعد: 
2- التَفْحْيمُ وَالتَهُويل: - گول الله تعالی: 
- ومن قوله تعای: دك الكِتَابُ لا رَيْبَ فیه...4 
«... فَعَشِيَهُمْ من الع ما عَشِيَهُمْ 4۵ [البقرة: 2] 


[طه: 78] 


1- تَقْرِيِرُ العْرّض المَسُوقِ لَه هَذَا الکلام: 
- وَمِنْهُ فَوْلَهُ تعاآی: 
وراودثه البى هُوَ فى بَْيهَ...4 


[يوسف: 23] 


2 1 3- تَحْقِيرٌُ المُمَارِ اه بالقرب أو 
3 - الإشارة إلى نوعپاء الختر: للد 
- گقؤل الله تعالی: - كقَوْلِ الله تعالی: 
(... إنَّالَذِينَ يَسْتَكبِرُونَ عَنْ عِبَادَقٍ وم هزه اليا انیا و وَلَعِبُ...4 
سَيَدْخُلُونَ جَهتَم دَاخرینَ4 [غافر: 60] [العنكيوت: ۱64 
- كَقَوْلٍ الله تعای: 


4- سوق إلى ذِكْر الخَبرِ: 
- گقؤل الشّاعِر: َي الى ُڪَڏِبُ ٻالڌين 0دك ای 


۳ سا 
والذی حارت البربه فيه 
سکس رس س 


ك ےر # 
حیّوان مستحدث من جماد 


دح ايت هولا بض عَلَ طعام 
الْمِسْكِينِ©»4 [الماعون: 3-1] 


3 كد تن البلا غ 


9 و ه ؟ 
3" تنکیز المشتد إِلَيْه ۲۳ 
- الأضْلٌ اَن انی المُسَْدُ له مَِْقَة كما َب له قذیحرج عَنْ دك الأضلء وَيَاتِي امس 
یه یکره لأغرَاض بلا ية من 


زا ۷ له تا يكل اتی المَدِينَة يَسْعى...4 [القصص: 20] 


- گقؤله تعالی: «حتَم الله عل فلوبهم وَعَلَ سَمْعِهِمْ وغل أَبْصَارِهِمْ غِشَاوَةً...4 [البقرة: 7] 


- أي : تزع صوص من الأطية ِن رتارف لاس َو طاء الاي َنْ آیات اللّه. 


- کقوّله تعاڵی: ولڪ فى الْقِضَاصِ حَيَاةٌ یا أولى الألبّاب...4 [البقرة: و9 17] 
- آي: حَبَاةٌ عَظیعة تسود المُجْتَمَعَ إِذَا ابْتَمَدَ عن القَثْل لخوفه من القصاص فالتنکیر لِلتَعْظيم. 


- وگقوّل الشّاعِرِ: له حاجبٌ في کل أمر شین وَلَيْسَ له عَنْ طالب العف حاجب 


و ع سمس 


- فتَْکیژ "حاجب" الأولى للتغظيم اي ید آن له حاجبًا قويًايَمْنعُه عن ارتكاب ما شينه. 


- وتنکیر "حاجب" الثانية؛ للخقیره أيّ: لا یه عن لیر حاجب وَإِنْ فل أَْره. 


4 
سے 


:. التكثيرٌ گقؤله تعالی: ... إن ا لتا لاجِرًا ر جوا ان گا ۳ نیت46 [الأعراف: 113] 
- تفیل گقوله تعالی: وَين مَسَنُمْتفْحَة من عَدَاب رَبَكَ لقن یا وَیلتَ...14شید: »+ 


3 كن تن البلا ۲ 


ا تقد تَقدِيمُ المشتد إليه ۾ 


تأخيرة انك ردق هت ۳ 


ت 


2# 8 ose 
لم يُقَدْمْ وَمِنْ ذَلِكَ:‎ 


- وَذَلِكَ دا وق المُشتد یه بَعْدَ أدَاةٍ النفي وَكَانَ حَبْرْهُ فعْلًا 


© و 
۰ 


وني 2ه > 1 غ 


- ما أَهْمَلْتُ فی وَاجبي. - مَاأَنَا أَهْمَلْتٌ فی واجبی. 


م بو ٭ 
۰ 


ہے وك سر ص 


تفي الإِهْمَالٍ عَنْكَ سَوَاءٌ حَصَلٌ ث فغلا لَكِنْكَ 


الإِهْمَالُ من غَيْرِكَ آَم لم يَخْصْل. تَفیتَه عنك EF‏ ممه لغیرك. 


و ووس 


امت لاجظ في (مَاأَنَا أَهْمَلْتُ في واجبي) المْسَْدِ یه سای اد 
تخصیض المْتَكَلُم ب بهَذَّاء عدم الاهمال ب مع إ م إثاتِ خدّوت الإهمّال ل لخیرو. ۱ 


ا وف (ماآنا مت في وَاجبي وَلا غَيْرِي) فا ب تق يكيم مَعَة المَعتّی؛ لأن مَعْنَى الوکال ند َي الفعل 
عَنْكَ وَنْبُونهُ غیرد 

- ئا لو قَلتّ: (مَا لت في وَاحِبِي ولا غَيْرِي) فَهَذًا جانز؛ أن مَعْتَى الیتال تفن الاهمال عَلْكَ سَوَاءحَصَل الإِهْمَالُ من 

بر اَم لم َخصل. 


6 سه‎ 
e © 


نفي + المُسْنَدٍ إِلَيْهِ + الفغل = 


- گقۇلك: ما مُوَاطِرٌ أَهْمَلَ وَاجِبَهُ 


ور ول و 


ضیح مور کین له )م مُوَاطِنِ) بَعْدَ أََاٍ الي يام 


- وَممًا يُفِيدُ الاختصاص قؤلك: - ما ناب هَذَا البَبْتَ. 


ص 


سم“ ره ره هه تاس >> ٤‏ را 
هناك بیتا مبییاء لكنك لم تبنه بل بناه 


سے ع 2 و 


التَؤْضِيحٌ: میس مد المُسْنَدِ إِلَيْهِ: (آ1) فاد آن 


سم 


غيرك وأفاد 5 تخصیص المْتَكَلّم بِهَذَا بِعَدَم | البتاء 


مر 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (المُتَن): 


قم مَوجُود وَالضرَمُ ثابت مُنْلاحظ فی سانا المستد إِلَْهِ : (أَنا) أَقَادَ 


گی 


اع 


و و ء 


()- - فعرض الجسم وإضرامٌ الَارِ فی القلب أمرانِ واقعان یُعانی منهما الشّاعِرٌ لکنه یُریڈ أن ری نفْسَه خاصّة من کونه 


الفاعل فليس هو الذي أَسْقَم جسده ولا آشعل في قلبه النَارَء وتّما غیزه. 


كَقَوْلِكَ مَثلا: مُحَمَّدٌ أَهْمَلَ وَاجِبَهُ 


¢ 


التَوْضِيحٌ: : لظ في تَقَدِيم المُستٍ یالب (مُحَمَد)» نم أخبر عَنْهُ بجُمْاَة فِعْلِيَة:(أَمْمَلَ) 


کې سر رهي 


سے 


فاد : كِيدًا وَتقَويَة لِلحكُم بإِهْمَالِهِ الواجب. " 


- گقؤله تعالی: «وّالذین يَدْعُونَ من دون الله لا يكْلْقُونَ یا وَهُمْ من 4 [النحل: 20] 


توت لاج في تَقَدِيم المسْنَد له المُبتَدَ]: لِهُمْ) 7 عَنْهُ بَجَمْلَة فِعْلِية: (مُخْلَقَونَ) 


آنا تأکیدا لِلْحُکُم عَلَى أَنّهُمْ لَْسُوا آلِهَة؛ قالاله ایکون مَخلوا. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر(شَوق): 


التَؤوْضِيحٌ: : ألاحظ فی تقدیم المُستد الیه المبتدأ: 
فاد تاکیدا وة َقويَة لْحَكم عَلَى ذراکهم عِرّ النبوة. 


()- قالاممال لم ینب من بل وَأَنْتَ ت أَرَدْتَ إِنْبَاتَهُ ل (مُحَمَّد ) عَلَى ج چهة ال کید وکین بِحَيْتُ لامك فيه سیم ولا 
یکره سَوَاءٌ حصل الإِهْمَالُ من غَيْرِِ اَم لم يَخصُل ولو قلت: (أَهْمَلَ مُحَمََدٌ واجبه) لَمْ فد التأکید. 
() - قَقَدْقَدّم في البَيْتِ الثاني المُسْتدَ له وهو لمُمْ) وَكَدْ ان في الأضْل قاحلا (َذرل) وَقد ارم نا التفییم أن يُستَد 


لعل إِلَى المُسْنَدٍإِلَيِْ مرِيْنَ: الأولى: باعتباره مدأ َالثانية: باغتبارو فاعلا: ولا مَك آن تَكْرَارَ الاشتاد يُوَكُدُ الحکم. 


- کید الحُکُم و تقو یفن تناکا لته[ مدا یر عنه غل زاؤع وير يكو نا شنت یه 


007--9 0 ی :)م آخبر عنه 
بل مَنفین: (لَمْ يُقصّرْ) آقاد م ۸ و عَمُومَ النفي الم أن الط میالم یقَصرو | )1۱( 
- وگول الشاعر (أبي النجم): 
2 اللو ع نب 4 في یڈ 1 Û‏ مر عقو وزع مرا اه وب 
التوْضِيحٌ: - تلاجظ في تَقییم المد إِلی: (كلّ6 ثم أ : نه بفعل مَنفِيٌ: زلم اصندع) أفاذ 
عُمُوءَ التي قالمَعتی أَنَّهُبَرِيءٌ من کل الذْتُوب المُدَّعاة عَلَيْ 
ل يلي ا و یرہ ہہک 5 1 
- ادا سب بت دا الي سد هلال عَلَى العُمُوم كان الي جبتیذٍ لا يَشْمَلُ الک بل 
يتفي الحکم ءَ عَنِ البغضء ویب للبعض الْآخرِ بخلاف المَوْضِع السَّابِقٍ. 
- گقوللت: ما كل رَأي بعد به 
التضيخ: - المَعْتی أنه لا يَصِحٌ آن ید بکل الآرَاءِ لان بَعضًا منها کون خَطأً. 
- وَكَقَوْلِ الشاعر: ما کل ما یت يمى الع ُذ رکه تجري الرَيَاح بِمَا لا تشتهي السفن 


التَوْضِيحٌ: - فَالْمَعتَى أن آمَالَ المزء لا ینکن أن بُذركها لها لین لا يَشْمَلُ الجییم. 


۰ ۰ 5 س2 مس ._ ولي ہہ 2.۲ 1 1 ۶ سے کیم سے 2 8 ہیر 3 ۰ 4 
الل عد سيير ی ی تم خیرات 7 
فالخ أن بنش انل مص وَبَعْضَهُمْ لیس ب 3 بِمُقَصر رماب سلب العْمُوم. 


- وَذَلِكَ دا وفع المَسند 
یه الم بَعْدَ ادا 
التي وَكَانَ حَبَرُهُ فلا 
وَهَذَا تفید التخصيصٌ. 


رھ کو رو سی 
تقد + انح 


المُشتد إِلیه: (آا) بَعْدَ 


دا التق أَفَادَ تخصیص 


إل“ بعَدم الإهمّالٍ 
ہے۶ اثبات خدوث 


مع 4 9 
المسند الية؛ ثم يخير عنه 
و يع و اک سے عفر د كك 
بجملة فعلية وَهَذَا يفيك 


امد إِلَيْهِ المُبتدا: 
(مُحَمَدٌ) نم أخبر عنه 
بجُمْلَة فِعْلِيِ:(أَهْمَلَ) 


فاد تأكيدًا وَتَفوِيَة 


للخکم بِإِهْمَالِه. 


سر _ سے اها سے mm‏ 


ہو سی ور 
المستد إليه لفظ دال 
عَلَى موم دم + 
a 5‏ وت 
7 و سے وع واه 

3 
-التؤضيح: 
- لاح في تَقدِيم 


المُسَْدِ له الي یف 
وو مر اك f‏ ۳ 


مقو 4 0 یی <f‏ ہس 
عنه بفعل منم أفاد 


وو الہ ۳ 4 


جَمِيعًا لم يقصروا. 


سر ہیں 


- إذا ضبقت أذَاة الشف 
المُسْبَدَ إِلَه الال عَلَى 
۱ لعُمُوم كانا لنفی 


سره لہ 
4 .۰ 


تف + المستد له لفظ 
ویر کے 

دال على العموم 
سر" دم + | م EES‏ 


لیس کل مُعَلم کش 


- ا( a‏ و 7 ج 
- ثلاجظ في تفییم 


المد له الذي بيد 
العْمُومَ: (كُلٌ) لا یی 
عُمُومَ اي فَالمَعْنَى آن 


رھ يرو كه س وك 
وبعصهم عم بي 


ےہ تو سے 
گل ہیف تین المبلاعته ۲ 
108 : 
5 أخوال | لمُسْنَدِ ۲۴ 
- وَالمُسْتَدُ: هُو الحَكْمُ الَذِي تن ینمشد لیب آی: هر الحَبرٌ في الجُمْلَةِ الاسويّة والفغل 
في الجْملة الفعلیّ وَسَتَذْكُرٌ اهم أَحْوَاله: (التَقَدِيمَ وَالحَذْفَ). 


و و م 


- وَأَحْوَالُهُ: هی ِكْرٌه وَحَذْفْهُ وتخریفه وتتکیره وَتَقْدِيمُهُ وتاخیره. 


لمُشتد ! شند إِلَيْهِ وَقذُ یحالف المُشتد هَذَا 
و عر او ی بَلاغِيّة منها: 


چ وهم 


ےا ہہ ےھ كار 0 س م سے ° 

فانك لم ترد مُجَْرَد الوصف 
بالعرُوبَة فَقَطْء وَإِنَمَاَخْصِيصٌكَ 
با وَقَضْرّكَ عَلَيْهَا بمَعتی أَنَْكَ 


لا تَتَجَاوَرُهًَا إِلَى المَارسِيّة مثلاً. 


التَوْضِيحٌ: - في المِثَالٍ الأوّل: (عَرَبِيٌ أن تَقَدَّمَ المُسْتَدُ الحَبَرُ عَلَى المُسْئَد إلَيّْه المُبْتدأ 


را مت 
۳ هر 2 
حنسسة | 


امُؤَحَر أَقَاد تَخْصِيصَكٌ بالعروة وَقَضْرَكَ عَلَيْهَا بمَعْتَی نك لا تَتَجَاوَرُهَا إِلَى 5 جنسية خرى 


فاتك قَلْتَ: ما آتا إلا عَرَيتٌ. 


رټ 


4 كن تن الس لاعت غ 


- رکب مِنْ: مُسْنَدِ خبر مقدم + مسد له مت مور مَعرفة = تخصیص 
: کقوّله تعال: وله 1۳ السمَاوات والازض...» [آل عمران: 189] 
التَوْضِيح: - قَدمَ المُسَْدَ الخَمَرَ: 27 عَلَى المُسَْدِ إِلَيْه المُیَدأ: (مُلْكُ) المُعرّفِ بالاضافت؛ 


روت سم کے ۳ سے 
لیدل على تخصيص الم لملك لله وحده. 


- وَكَقَوْله تعال: للحم ۱ دینکم و وَل ل دين ©4 [الكافرون: 6] 
التَؤْضِيحٌ: - قَدَّمَ المُسْتَدَ الحَبَر: (لَكُمْ - لي) عَلَى المد له المُبتدً: (وينكُمْ - دین) 
هه یت أ : بو مَقُصُورٌ عَلیکم» وَدینی حاص بي. “ 


3 © 24۶ اس سے ر ص کے 


- أي التَْبِيةُ من رل الأمر -دُونَ حَاجَة إِلَى تأمّل في الکلام- عَلی أن المُسْتَدَ بر لا صِفَةٌ 
- كَقَوْلٍ الشاعر (حسّان) یصف 21 3 
و 2 ¢ ہے کا 
ع منتهى لكبارها وهمّتة الصغرى أجل من الدهر 


التؤضيح: - حیْث قَدم المُسْتَدَ الخبر: (لَهُ) علی المُسْتَد له المبتدأ: (همَهْ)؛ ل للتنبیه من ول | 


ی 
ف 


الأمر عَلَى أن 0 0 


()- الآ رد عَلَى المُشْرِكِينَ الّذِينَ دَعَوًا ال - نله - ی اتباع دِينهم نیوا وی فَجَاءَ لد (لَكُمْ د دینکم وَلِيَ دین) ولا 
يَحْمَى عَلَیْكَ تغریف لمُبتَدَْ المُوّخر بالاضاقة: (صَمِيرٌ الکاف وَيَاء المُتَكَلُم المَحْذُوفَة وَالکَسرَة قلیل عَلَيْها) وَتقْدِيمُ المُسْئد 
وهو الجا والمَجْرورٌ أَفَادَ الَخصیص. 

()- لاه و قَالَ: (همَم لَهُ) نوم في اول الأمر آن يَكونَ مَا بَعْدَ التکرة وَهُو سِبْهُ الجُمْلَةِ: () نَعْنَا وس خبراء وَِذَّلِكَ فَدَمَ 
الشّاعِرٌ الحَبرَ عَلَى الما النکرة تنبیها علی أَنَّهُحَبرٌ لا صِفَهُ. 

- قَلَمًا فد الشَّاعِرٌ الحَر عَلی المُبْتَدَ[ْ النَكرَوٍ خر عَنْ کونه تعتا لها لن نَعْتَ التکرة لا یم عَلَيْهَا. 


3 کیک نین السبلاعم» غ 


ہیں د ف الا زض مُسَْمَرٌ ومََاعٌ إلى جين @4 [البقرة: 6:] 


التَوْضِيحٌ: - حَيْت قَدَّمَ المُسْنَد الحَبَرّ: (لکم) عَلَى مت له المُبتدأ : (مُسْتقَرٌ)؛ للتنبیه من 
تیک وه وب 0 


- وَدَلِكَ جين کون المُسْنَد هُوَ مود ین الحَدِيثِ قيار ی ذکره مدا عَلَى المُسْندٍ لَه 
شهار باه لام المَطْلُوبُ. 
- كَقَوْلٍ الشاعر (مَوْق): 


له آنت في العشارق اك لَكَ في العَالَمِينَ ذِكْرْ مُخَلْد 


التؤضيخ: - قَدّمَ الشَّاِرُ امس الحَبَرَ: (عَلَعٌ) عَلَى امس إل المبمَدأ المُوخر : اكت 


اسنہ تح نت لِمَمْدُوحِهِ التبَاَةَ وَالرّفعَةَ قَذَّكَرَ الخبر اولا : 


0 


- وَذَلِكَ إا گان الد بر ق إلى وق الج لی 
۔ کقول الشاعر: 
ان تشرق الدّنيا ببَهجتِهِمْ کی الس وال و 
التؤضيخ:- قَدَّمَ المُسْنَدَ الحَبَرّ: (ثّلا: ثَلاثة) عَلَى المُسْئَدٍإِلَيِْالمُبتَدأ المُوّحْرٍ ر: (قسمس)؛ للتشويق 
ای ذکر لمشي له 


عم مهس 


(0)- تج أن المُسْتَدَ له : (مسْتَفرٌ) رة وقعث مدا مُوَحْراء ولو قال اللة: سر لَكُمْ في الْأَرْضٍ)! لظتنا أن المُسْنَدَ: 
پر سرن ی ےک سے 

(لكع) نعتا 1 (مسْتمرٌ). 

لاير ہے اک و ر ت ےر کے ر ا وس 2 ہے و وف ھی یک ام یه کے ہے اتی رط لاو ےچ 

- فما قد المُسْنَد: (لَكغ) عَلَى النکرة: (مُسْتَمرٌ) خر المُسْنَدَ عَنْ کونه تخت لها+ أن نَعْتَ النکرة لا یتدم عَلیها. 


ي كن تن الم لاه ع 


- وله 50 2 تشرق ادا بَهجتها) بَْعَتٌ ث عَلَى التشویی وَاسْتِعْجَالٍ الوَقْتِ لِمَعْرفَة تَلْكَ 
الثلاثة ۳1 هی 4 الاشیاء عند الشّاعر وهی : (شسنسن الشخی وأبو اسشحاق والقمر). 
- وگقؤله تَعَاڵى: 

إن فى خَلْق السَّمَاوَاتِ وَالْأَرْضٍ وَاخْیِلافِ 3 وَالتّهَار لایات ت لول لباب )4 


[آل عمران: 190] 


التََوْضِيحُ:- حَيْكُ ث قَدُمَ المُسْتَد الخَبَرَ: (فى فى خَلْق) عَلَى المُسْنَدِ لَه المبْمَدإ المُؤَخر :(لایَات)؛ 
اشوین ی ذکر الج إلية . 
قذ یُخذف المُستذ لاغراض بَلَاغِيَّة أَهَمُهَا: 


- الاختراژ غن العَبَثِ بناء عَلَى الظاهر: دا كَانَ في ییاق الکلام ما یل عَلَى المَحْذُوفٍ. 


- كَقَوْلِ الله تعالی: «إِذَا السَمَاء اْمَقَّثْ)4 [الانشقاق: 1] 


سے کے 


التَوْضِيحٌ: حَدّف المُسْنَدَ (انْحَهَ نشقث)» و(السّماء) اع لفغل مَحْذُوفٍ سره الفعل المدگُورُ 


اہ 
س ر سر مر 


وَالأضْلٌ: (إذا انشقت ِ السَّماءُ انشقت) قَحُذِفَ الفغل ال الفغل متاخ عَليه ولو ذکر 


و ہم سم لام 


قارف کان عَبَثًا. 


- گقؤل الله تعالی: «ولینْ سَأْلتَهُمْ من خَلَّقَ السَمَاواتِ والازض وَسَخَرَ السَّمْسَ وَالْقَمَرَ 


يمول الله ۳ فأ يُؤْفَكُونَ 4 [العنكبوت: 61] 
التَؤْضِيحٌ: حدّف امس (حَلَمَهنَ) لوضوحه من السياقء فالتقدیز: (ليقَولُنَ لقن الله). 


و 


- وَكقُوْلِ امرئ القَيْس: تَحنْ بما عندناوأنت بما عندّك راض» والرَّأيُ مُختلفُ 


۳۹4 ۴ ہے ا ت ےط بيع ل مر 
التؤضيح: - حَدَّف المُسْنَدَ (راضون) لوضوحه م 


گل كن تن الجلاعتره غ 


- قد یمد المَفْعُولٌ عَلَى القَاعِلء أو الجَار وَالمَجْرُورُ عَلَى المَفعول» إِلَى غَيْر ذَلِكَ؛ وَدلكَ 
کت رت .هم ر 996و 6 وم 
لاغراض بلاغية سأذکر أَهَمّهًا. 
أَوَلّا: من أُسْبَاب تَقدُم مُتَعَلهً ت العامل © 


- گقؤله تعالی: « ی تَعْبُدُ وا مَسْتَعِينُ 


©4 [لفتحة: 5] 


التؤضيح: - فَتَقْدِيمُ المَفُعُولٍ (إيَاكَ) فی اللجُمْلتَین عَلَى الفعلین: (تَعْبدُ َسْتَعِينٌ) بيد 


سے ج 
م © 
بے 


2 من ۵ ساب . 58 و > مه کک وج۔52 ۔ و م4 سرک ہو" سے ەو 
تخصیصہ سبحانة بالفعلين دون غيره» فلا یعبد سواہ ولا يستعان بغيره ولو قلنا تعبدك 


۰ 
م 
متیر سے ۶ 


وَتَسْتَعِيئُكَ لم ید الخصیص. 


و 


- گقؤله تعال: وَين م أو یم لإلى الله حشرّون 468 [آل عمران: 158] 


التَوْضِيحٌ: - دِيم الجَارٌ وَالمَجْرُورٍ( إلى الله) المُتَعِلّقَ بالفعل (خَحْشَرُونَ) فد التَخْصیص» 


سے گے ہے ار وا س و سر یی ی و و سمس سر حم : 
الحشر مَردہ لله و حده وتقدیر الجَمْلَة: (لتحشرون ای الله). 


ہے کہ 


التَؤْضِيحُ: - فَقَدّمَ المَفُعُولٌ به (مُحََد) رد عَلی مَنْ ظَنَّ 


و کو سے سر 


اك کلمت رجلا آخر غير محمّد. 
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«ولا فوا رادم من إِملاق ڪن «ولا تَفثلُوا راڪم حَفیة إِْلاقٍ خن درفي 


ره 0 وبا4 [الأنعام: 1]. وَإيَاكُمْ...» [الإسراء: 31 
ون لا ی ین کر ی لحي نلای) آي: حوفانالفر الب 


کم فتراء فا توا لاک شم القَاتِلُونَ ها لیوا فقرای کم حون ار 


و و ان و سے ها ٥‏ سے مرا سر مر 11 ے سو و کے 5 31 و د بر 
قال سی سے بسَبّب الأؤَلادِ فَكَانَ الأَنْسَبُ آن يبدا بذکر 


رژق الأوْلادِ قَبْلَ ذکر رژق الأَبَاءِ فقال 


الله تعالی: جنر هم وتاك © 


- کقوله تقالی: «وقال رَجْلْ مُؤْمِنٌ من آل فزعون ینم یمَانَه.. [غافر: 28] 
ضس خر الجا وَالمَجْوُورُ (مِنْ آل فزعزْن» وَصَارَ الکلام: (وَكَالَرَجُلٌ مُؤْمِنُ 
ِْعَونَ)؛ وم أن المُرادَاً 


[ 


ن الرّجِلٌ یکتم إِيْمَائَهُ منهم. أَيْ: من آل فزعون. 


()- في الاب وی من سور النام: ررکم َم قد لمتعلق: (5ْ) علی العتن: (َا )بدا پرژی الآباء لا ؛ يأنّهم 
ففرا وَجَعَل رهم قبل ذکر رق الأولاد دم ما ہُو أو صِلَة یس الکلام. 

()- في الآية الثاني من سُورَة الاشراء: ررقم وَإَِاكُمْ 4 قَدّمَ المتَعلّق: (مُمْ) عَلَى المْتَعلَّ: (إِيَاكُمْ) فَالابَاءُ هن لیوا فقرات کنهم 
بت يَحْسَوْنَ ال بسَیّب ال لاد فَكَانَ اسب آن یبدا بذکر رژی الا ولاد قبل ذکر رژق الآباء؛ لان ال باء رزفهم موجُود فد مَا ہُو تن 


ا 


صله. 


ت 
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و 2 
ا الالتفات “ل 
- مر یز دی طن انم الخطاب أو يبغ بَعْدَ التبیرِ عَنْهُ بطریق آخر من هَذِهٍ 
الق وَذْلِكَ هی خلاف ما کرک ا امه © 
حقی اذا ل ۹ وَجَرَيِنَ نفع برج طَيْبَةٍ ۰ [یونس: 22] 
کان (غَيبَة) 


- فَمُطَابَقَهُ ضویر الخطاب في (كُدْْ) يَقتَضي (وَجَرَيْنَ یکم» وَلَكِنَ له سُبحَانه عبر بطریق 


الخطاب کک نم عبر بطریق اليب (بهخ). وَهَذَا هو الالتقات. 


7 9 7 و م‎ SEIS 
التفات من التكلم إلى الخطاب:‎ 1 
۳1 ۳ لے 2 حي بر کر کی‎ 


گقوله تعالی: «وَمَا لے لا أ لا یذ اذى فطرن وَإلَيْهِ ترُجَعُونَ ك4 [س: 22] 
(تكلم) (خطَّابٌ) 
الَوْضِيحُ: - گان عق مُرَاعَاةٍ ضویر تلآ یقول: (وَإَْهِ آزجع)؛ لاه اب الكلام 


باشیتخدام ضویر المتکلم في (مَاليّ ۳ فطرَنِي)» وفي لك الات من کلم ای الخطاب. 


سے 


کقوّله تعای: و اعطیَاكَ الکوترن فصل لربكک وَان ز۵ہ [الكوثر: 2-1] 

(غَيية)؛ لأ الاشمَ اهر (رَبَ) مل مير الب 
التَوْضِيحٌ: - عبر بضَوير المتکلم (1) وَكَانَ المتتظر آن ترد الآيَُ الما مضییر المُبَكَلّم أَيْضًا 
یو (قصل لن) الاه لت عَنْ ذَلِكَ) وَفِي ذَلِكَ الات من التکلم یالب 
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3- الات من الخظاب إلى امد 


- كَقَوْلٍ الشاعر (عَلْقَمَةً): 
طحا يك قلْبّ في الجِسانِ طروب . بُعيدَ الشُْباب عضْرٌ حان مَشیبُ 
تكلجرى لیلی و قَدْسَطَ وَلَيّهَا وعادث عواد یتنا وخطوبٌ 
التََوْضِيحٌ: - عر يقبي الخطاب (بك)» قَبَعْدَ أن قال: (طحا بك قَلْبٌ) قَالَ: (تكلّمني). 
وَكَانَ الأضل آن يُقَالَ: (يْكَلمْكَ)ء آی: بُكَلَفْكَ القَلْبُ؛ لاه قال: (طحا بك) بتَوْجِيهِ الکلام 


ی المُخَاطّب وَفِى ذَلِكَ التفات م الخطاب إلى التُكلّم. 


رَبَنَا نت جَامِعُ الاس لِيَوْم لا رَيْبَ فیه إِنَّ ال لا يُخْلِفُ الْمِيعَاد )4 [آل عمران: و] 


(خطاتٌ) (عية) الاشم الظّاهِرٌ (الله) يعن له وی N‏ 
یا٥‏ ھ09 ل >> 00 4 مس چم ٥‏ 7 کت 1 
التؤضيخ: - عبر بصمير الخطاب (إِنَكَ) 4 عبر عَنْهُ بالاشم الظاهر(إن الله) وهو بِمَنزلة 


هر آن ر 


ضمیر العَيْةِ وَكَانْ مُقتَضَى الا 


يُقَالَ: (إِئّكَ لا تخلف المِيعاة) قفي الْتقَالُ من مَقّام 


الخطاب إِلی تام الب یت الات من الجطاب إلى الي 


گقوله تعال: «سبحان الى آنری بعبده یلا مِنَ الْمَسْجِدٍ ارام إلى الْمَسْجِدٍ الأَفْصَى 


ٍى باركتا حول لِثريَهُ ین آیایا إِنّهُ هو السّمِيعُ ابَصیرق6 [الإسراء: 1] 


کر ہرساد ھ 


ا يُقَالَ: (الّذِي بار الله حو حَوَلَهُ) وَهَدَ 


سے 2 ۳ ا کے ی ہ‫ سے سر ا 
مقام الغيبّة إلى مَقام 2 وَذَلِكَ التَفات من ۳۹ إلى التكلم. 


میکاق بی إِسْرَاپیل لا تَعْبْدُو نَ إل اللّهَ. .4 [البقرة: 83] 


اہو : (میقاق ورام م الظاهِرٌ بمَيِْلَةِ ویر 
[ 


للّه) وَكَانَ ظَاهِرٌ السّيَاقِ وَمَا ره السَامع أن 


دون لا > وَذَلِكَ ات مِنَ العَيْبةِ إِلَى الخطاب. 


سم 


بے ا ر - م7 2 ۴ > ےم ع دم ہی ہے ہج حر مرح ۳۲ عه 7 

- آن الکلاع ذا تُقِلَ من الوب ی آشلوب كَانَ دك تَجْدِيدًا لاط السَّامِعء وَأکتر إِيِقَاظا 
و ب ۰4 o, o‏ ص یم 1 . 
للاضاء له من اجره علَى اسلوب واجدٍ. 
و نز چا ه 2 و و 
الخلاصه: الالتفات هو: 

- هو التَخویل في التعبیر الکلامی مِنْ مقام ی مقام مُختلفی عَن الا خر كَتَحَولِكٌ ملا م 
_ ك مقام الغيبة ة إلى آخره وینقسم الالِْفَات الو 
ظ 5- من القبة إلى 

التكلم: 


مِنْ مقام الخطاب 


کقوّله تعال: گقؤله تعای: گقؤله تعا: 


گقؤله پچ 
را لك جَایغ | (شبحان الى | ىكذا مياق 


پا 
| الْكَوْكَوَج الاس لَِوْمِ لا | أَسْرَى بعبده...» | بو جح لا 
بای کل 1 ریب فيه إن الله 0 (...الَدِی بارکتا تَعْيْدُونَ ا 


خی | ری نی | لا لِم الییعا | حوله...> 
[الكوثر: 2-1] 4 [آل عمران: 9] [الاسراء: 1] 


5 كل تكن البلا 8 
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تَدْرِيبٌ من القژآن الگریم عَلَى المُسْنَدٍ إِلَيْهِ 


- قَالَ تعالی: «... اوليك الَّذِينَ کفروا بِرَبّهِمْ واولبك الاغلال ف آغتاقهم واولبك 


أ 


صُحَابْ الكَارٍ هُمْ فِيهَا حَالدُونَ) [الرعد: و] 


َال تَعَالَى :ظإِذْ غرض عَلَيْهِ الْعَشِيَ ااسَافتاث اليَادهكَقَالَ ای أَحْبَبْتُ حب ابر عَنْ 
ذکر رق سق توازت ئ بِالججَاب »4 [ص: 32-31] 

ال تعالی: «إذْ يَعْسَى السَذرة مَا مَا یغتی48 [النجم: 16] 
4- قال تعاّی: ِن آندین كَمَرُوا ومَائوا وَهُمْ مار فَلَن يُقْبَلَ من أُحَدِهِمْ مِل؛ الأَرْض 


5 
۱ 


دَهَمًا وَلَوافْمَدَى به أُولَيِكَ لَهُمْ عَذَابٌ ليم وَمَا لَهُمْ مِنْ نَاصِرِینَ40 [آل عران: 91] 


ال تَعَالَى: هقَالَت دن ِى نی فیه...4 [یوسف: 32] 
ال تالی: تما کم الشَّيْطانُ وف أ ۳ ِيَاءَهُ قلا تامهم وَحَافُونِ... [آل عران: 75:] 
ال تعالی: «اللَّهُ یبط الق لِمَنْ َمَاءُ من عباده وَيَقْدِرُ ل4...» [العنكبوت: 62] 

لی: وان يُكَدَدِ يُكَذْبُوكَ فَقَذ كُوّبَث زسل م مِنْ قَبلككَ... 4 [فاطر: 4] 


ف أ 


نْ يمَسَّكَ عَذَابٌ من الاّمُن ...4 [مریم: 45] 


و 


رَقُم: المُسْنَد إِلَيْه: 


اس 


ار مو جم 


- في الآية قریته ترجُخ 
ذکره في باية لابق ولا جل زیَاكة التقرير 
والایضاح ذَكَرَ المُسْئَدَ له (أولَيِكَ) مک 
وان مِنَ الممْكِنٍ 94 في المَرَة الثانية 
ادا عَلَى کرو في ار الأولَى 
وَلَكِنَهُ أرَادَ تقریر تِلَكَ الصَمَات وَإِنْبَاتََ 


تلت اف نی وهی 


ع هواس 


- قَالمُسْئَدُ له المَاعل المَحْذُوفٌ (الشَّمْسٌ) 


و . ,۶ لاه م 


حذف له متَعيّنٌ معلوم تتصرف یه اس 
مِنْ ول وَهْلَةِ؛ قَالَذِي يَتَوَارَى بالحجاب 


انی فالفرینة واضحخة فى الأية. 


7 أا 
آفا 


گر سیت یت 
خیم وَالتَهُویل ون ھا ال ره خلائق 
ورس نانوی میرف 
هره بر وس 0 
- في الاية تجد أن الاشم المَوْصُولٌ وَصِلَتَهُ : 


۳ 


۷ 


ال 
ڪقَرُوا ماو 
وَهُمْ کار" 


إِنَّ الّذِيتَ ڪَمَرُوا بی نکم إلى بناء تزع 
الحَبر؛ الکفر يشير إلى بنَاءِ نوع الب وَہُو 
دم قبُول الشَّفَاعَةٍ وَالعِقَاب. 
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التَوْضِيحٌ: 
- قَالمسْنَد إِلَيْهِ: (ذَلِكُنّ) في الآية اسم إِشَارَةٍ 
مَوْضُوعٌ للْبَعِيدِ مَعَ أن يُوسّففَ كان حَاضِرًا في 

المَجْلِسِ فَلمْ َل (هَذَا الذي لمي فيه) 
ولکنها سارت لیالد تَعْظِيمًا له 


a‏ بین انور 


ال ال 


ی بر 
سس 


السار 


" اللّهُ با ند تو یڈ - قَفِي تَقَدِيم المُسْئَدٍ له اعدا (الله) ته 
الرزق لِمَنْ نل أخبرٌ عَنْهُ بَجْمْلَة فِعْلِيِّ: (يَبْسُظ الرزق) اد 


سے 


ا .و لاع 


- قَفِي تقدِيم | لمُسْنَدِ إليه: سل ند خی ی 


و 


کل 1 2 8 " کہ وه 2 
بث رسل گرڈ هن 5 به فو مه مش قد کیت 


وعم مره 


۰7 وَامُهَاء وَجَاءَ هتا بلفظ: (رُسْل) نَكِرۃ لتَفِيدَ 
ای زر ترا مین ت القَلْب 


جل ررر 


- تنکیڑ: E‏ وهو یتایب 

یا الآيّةِ وَحِرْصَهُ البَالِعَ عَلَى مدایته؛ وَلِهَذَا بدا بنداء 
المتتوسّل المُسْتَعْطٍِ (يَا بب) وَلَمْ يُصَرّحْ بلحوق 
العذّاب بِأبيِه وَلَكِنْ قَالَ: (أَحَافٌ)» كما أنه اسْتَمْمَل 


پر۵ سے 0 


الفعل (يَمس ۳ ) دون (يُصِيبٌُ). والعس أقل خطرا من 
ارفا اب رت رس 
الا لا عیبر بو الیل وق 


هَبَ البَعْضُ لین لتکیر هنا لِلتَْظِيم. 


9 3 كن تین البلاعت؛ ۲ 
ل تست نت توت یت 


دربب من الحدیث الشریف عَلَى المُستّ إِلَيْه 


۱ 1- عَنْ عبدالله بن عمر -#- عن النی کے قال: 
"الذي ت تو تہ ا العصر کاتسا وتر أَهْلَّهُ وَمَالَه'' صحیح البخاري 
2 عَن البراء بن عازب سے عن النيّ و فال: 


...فا لعلیع: امحف ال عَلِيٌّ: ما آنا بالَّذِي أَمْحَاه فَمَحَاهُ رَسولُ الله ل بیده.. 


* ی دن 
3- عَنْ أبي هريرة-هم- عن الني -ت-: 
"...فقال: آقصرّت الصَّلَاةٌ يا سول اللہ أمْ تسیت؟ فقال --: کل ذلك لم یکن...." س سه 


المُسْتَد یه 

قي له المَزضول يم امس الذي 
E:‏ هه مود ز في اس اطع وخ 
تشویقا لِمَعْرِقَةِ مَايُحْكَمْ به عَلَى المُسْنَدِ إِلَيْه 
أي: الحَبر وَهُوّ: نما ویر له ومَالَة). 

- قفي تقدیم المُسْتدِ إلّه: (أنا) بعد أداة التي 

یی عل سمل 
لکونه لیس هو من بَمحاه بل یمحاه غیره 
پس و فب ع من مود 


رو م 2 ۶ ۰ رس ح6 وة گے و كم 
العموع: (كل)» ثم اخبر عنه بفعل مَنفِیٌ آفاد 


عَمُومَ التي أي تمي القَصْرِ وَالتَسْيَانَ سنا 


كن تن الب لاه غ 
تذریب من 5 کن هیا 


1- قال الشاعز(حاتم الطٌائ): 
أماويّ ما يُغْني الثراء عن القتی اذا حشرجث يومًا وضاق بها الصَّدرٌ 
2 قال الشاعز: 
3 قال الشَاعر(ابن الذُمَیْنة): 
وأنت التي قطعتِ قلبي خزازةً ‏ وفرفت فرح القَلبٍ فَهِوَ كَلِيمُ 
وأنتِ التي كلفتني دلج السّرى وجُون القطا بالجَلهتن جثوم 
وأنتٍ التي أَغْضَّْتِ قومي فکلهم بعيدٌ الرّضى داني الصٌّدودٍ كظِيمٌ 
4 قال الشایز (شو ذقي): 
5- قال الشُاعز: 


لا أختَا 


فو کے 2 2٠‏ کے 
از تفیل ید قطعها اَجْمَل من تلك القبل 


تًا 


6 قال الشَاعِرٌ: 


0ت 0 ا رہ فعال له بِمُتمُم 
وما كل هار للجَميل بفاعل ولا كل فَعَالٍ له مم 


7- قال الشُاعز: 
مَضَى بها کا عضی مِنّْعَفْل ربا وَفِي الرجَاجَةَ باق يَطْلْبُ الباقي 
و قال الشاعز 
وَالَذِي تفه بغیر جَعَالِ لَايَرَى في الوجود میا جمیلا 
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کرو رق کو مم کے هک ےہ وق 
- فالمسند إليه 08 تقدیرہ: 


" حشرجت الرُوحٌ " خذف المُسْنَد إِلَيْه؛ لاه 
ودس کے ص م ۹ 3 زر س الى 
20 - +000 . 


- در الشّاعِرٌ المُسْئَدَ یه (أنْت) في کل بَيْتِ؛ 

ِيرِيدَهَا تفریزا وَِيضَاحًا وَاخْتِصَاصِهًا بکل ما 

کر ذَكَرَه في الأَبِيّاتٍ 

- در الشَّاعِرٌ (التمُس) المُتَحَدَّتُ عَنها لا 
َعَذًا الک یی حَذْفَ (النَفْس) المُتَحَدَتُْ 
نها نانِيا؛ ون الشاعر در امس اه 
(الَْس) مَحَ وُجُودٍ القَرِيَةِ ال عََيْهِ وهي 

ال س)الولی؛ وَذَلِكَ لزيادَة [یضاجه وَتقریرہ 

وتلبته في ذهْنِ السَامِع. 
- تُلاحِظ في تَقْدِيم المُسْتَدِ إِلَيْه الب 
تا » َم آخبر عَنْهُ بجُمْلَةٍ یط أَقَادَ 


تخصیصه بعَدَم تقييل اليد وَأنْضًا يَجُورُ آن : 
يَكُونَ العَرَص من التفییم الايد والتقوية. 


ای نمس 3 


1 5 3 ورو 707 
سرچ و جو 
الْعْمُومَ: (کل) لا فد نکیا عو م ال 


- فَالعَرض مِنْ تغریف المُسْنَدِ إِلَيْهِ (مَا) هو 

7 کل سے 2 1 مگ 5 سے ہے 0۵ و من 

تفخیم والتهويل من اثر الخمر وفعلها في 
العقول. 


هو الإِشَارَة إلى وع بناء الحَبر قفي الايّة جد 
اَن الا سم المَوصُول وَصِلتَهُ: لنہھ و الذٍی ی 


رض من تغریف المُسْدٍ یه لول 


بغیر جَمَالِ" يُشِيرٌ ی بناء نوع لیر وَهُوَ 
"لا ری في الوجوه شَيْنَا جَمِيلًا ' 7 
تغل ول م ار نْ المخکوم عَليْه 


5 ٥ 

0 5 
7ئ ۰ 
7 0 ص 


1- قضر حَقيفي: 


۱ س َه ۴ کا“ ۱ لا ختص ص فيه ف 


1 ہتپ CEC‏ 1 9 ۱ و 
١ EI‏ |01 ا 3 کا ہے لآ تتعداہ ال کے 


الاشافة ال ك ء 


8 كن تن البلا غ 
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7 الفصر ۲ 
- تخصیص شَيْءِ بیی أو تخصیص آثر بر بطق النَخْصِيِص المَمْرُوقَة 
- أَيْ: جَعْل سء مَقَصُورًا عَلَى شَيْءِ ار كَقَوْلِكَ: س7 ا 


مر مه وم غید شی 


- قفي المقال قَصُْرٌ وتخصیص لصفة الألوهيّة لله وخلہ ويها عَنْ 


1-المَفُصُور: 2-المَفُصور عَلَيْه: 
(صفة الألوهيّة) ٰ 00 


قت تن اه مق انت ن السَابقتينِ فد ادت بات النجَاح لِلْمُجْتَهِدِ وَفِي 


و 


تفس الوت أَفَادَت تفي النجَاح عَنِ المُقَصّر فَالجُمْلَةأَفَادَتْ حُكَمَيْنِ مُحْمَلِميْنِ إيجًاباوَسَلبا. 
وهنا شا ده يُسَمّى بالقَضر آو الحَبٔس. 
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وَيَكون المَقصورٌ عَلیه هو مَا بعد أَدَاۃ الاشتشناء. 
- گقؤله تَا لى: #فاغلم ا ل إل إل اللَّهُ...»4 [غغد: 19] 


+ + ¢ 


(تَفْيقَ) (مقضوز) (اسْيَثنَاءٌ) (مَقصورٌ عَلیه) 


0+ چم ۵ في 7 1 و ایب 1 اب بل ہے ےر پور وب 3 
ففي الآيّة قصَرٌ وتخصيصٌ لصفة الألوهية لله وحده وَنفیھا عن غیره. 


ی اس اج( م 


(تَفْنَ) (مَفْصُورٌ) (اسيثاء) (مَفْصُورٌ عَلَيْه) ‏ (نَفْىْ) رمنضرون 2 ۷ صو کا 


۔ 7 يو 
۹ © مه ور پ > ه 2 تو سے و سر و لے کن 2ج سر 1 سر که 2خ 
شوقي دون غيره من الشعراء. مس لم اس لیر 


ص 


r SAATE 


- کقوّله تعالی: تا کے اللَّهُ...) [طه: 98[ 


(ِنَمَا) متضوز) (مَقصورٌ عَلیه) 


- فالمعتی: : ما هکم الا الله أي : ۳ و قب الالو هة عل الله. 


3 كن تقن الجلاعره غ 


- فَإِنْ كَانَ العطّفَ ب (لا) فَالمَقُصُورٌ عَلَيْهِ هُوَ (المَعْطُوفٌ عَلَيْه) وَإِنْ گان العَطْفٌ 
ب (بل- لَكِنْ) قالمَقضور عَلَيْه هُوَ (المَعْطُوفٌ). 
2 و و مه 38 العطف ہد 


1- [لا]: 2- [جَل]: 3- [لكن]: 
- الَقَصُور عَلَيه ُو - وَالمَقَصُورٌ عَلَيِ - وَالمَفصُورٌ عَلَيْ 
(الْمَعْطُوفٌ 7 هو (المَعْطوفٌ) هو (المَعْطوفٌ) 
-مثل: شَوْقِي آییز - مثل: ما وقي - مثل: مَا شوقي 
الشُعَراءِ ل آپر الس خطیب بل شَاعِرٌ. خطیب لکن شاعز. 
- فَتَقصِرٌ (شوقي) عَلَى - فتقصر (شوقي) - فتقصر (شوقی) 
مَارة الشعر دود التثر. على أنه شاعرٌ ۴ئ 


ا دس سی کیا و نت عليه هو المَتقَدم. 
- گقؤله تعالی: طإبَا2َ تَمْبْد وی مَسْتَعِينُ 4 [الفاتحة: :] 


- تفع المَعْمُولان: یا - إِيّاكَ) عَلَى العاملین: (تَعبْدٌ) و(نَسْتَعِينُ) قفیه قَصْرٌ العبادة 
وَالاسْتعَاَةٍ عَلَى الله وَحْدَّه سُبْحَانَةُ وتعالی. 

- گقوّله تعای:<. .کل اللّه کلتا...4 [یونس: 85] ۱ 
غك فراع و »نیو قضر رل علی افو وخته نت 
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ال > ۸و 


- وهو ما ان الاختصاص فيه بب 


الحَقيقة وَالوَاقِع؛ بِحَيْتْ لا يََعَدَاهُ ای غَيْره. 


| و ےہ 
النفي عام: 
- فيو جه إلى الكل مَاعَدَا المَقَصورَ یه 
-كَقؤول الله تعالى: 
سام ال هلا اللة.ة 


[آل عمران: 62] 
اس الألُوهِيّةِ له 
بی E‏ 
- مثل: لا الق إلاالله. 
عَنْكُلمَاسِوَاْفَلَايُوجَدُ 
أَحَد غَيْرُ اله يَف بصفة الحَلَي. 
- لاحظ: آن نالفي عَامٌ لِلْکُل 
باصعا ایم و اه وه ال 


ر ا 


- متا لیصا فيه بحسب 
الاضافة ی شَيْءِ مُعَيّنِ لا للجویم. 
الي حاص" 
- فَيتوجَهُ ی بَعْضٍ ما عَدَا المَقصُورٌ عَلَيْه 
-كَفًوؤل الله وسر 
ما التییخ ابن مریم إلا رَسَول...4 
[المائدة: 75] 
- في الآيَةِ بات الرَّسَالَّةِإِلَى عِيسَى 
یتجاوزقاولی وف قد نودي 
اي فیّصوز علیه الْمَوّتٌ, 
- مثل: لا سَاعِرَ الا شوقي. 
مَعَ جَوَازِ تَعَدّي الشّعْرِ إِلَى شعراء آخرین. 


سر مر Rs‏ رام of‏ پر 2 ي همس 
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۲ e 
۱ 4 لیب‎ e یں‎ ee حم هو‎ 1 
۰ كت‎ 
عیعی عیعی‎ 
ب‎ 


o 
3 


۰ يك رست ل ف - ہیں کے مت واج ۹ ۰ > رس رار 
م فيه عاما یتتاول - وهو ما کان النفيع فيه عَامّا یتتاول 


الكل مَاعَدَا المَفُصُورَ عَلَيْهِ فى الگُل مَا عَدَا المَفْصُورٌَ عَلَيْهِ عَلَى 
ا وَوَاقع الحَال. سَبيل الادعاء وَالمُبَالَعَةِ. 


- وهو مَا کان ال 


۔كَقَوْلكَ اذّعَا٤:‏ 
- لا َالِمَ في الب لا رید 
عَن کل مَاسِوَاهُ قَصْرٌ حَقِيقِيٌ ‏ حَقِبقِ وَلكِنَ الوَاقموَالحقیقة هن 
َحْقِقِيٌ قالاق والکقيقة يَمْهَدَاٍ ."لك ها عُلِمَاءُ آحَرُونَ في الیلم 
لِدَلِكَء لیم العَيْبَ إلا الل عَنْ غَيْرِ رَد من قبیل الادعَاء وَالمُبَالَةِ. " 


م« ی ۶ 
۳ 


کے کے پل a‏ ۳ ی 5 کو کوے 2 ۰ A2‏ 4 کے 
()- لَوْكَانَ ال عم تال الكل ما عَدَا المَقصورٌ عَلَيْه فَهُوَ قَضرٌ حَِیقِیء وَلَوْكَانَ في الحَقِيقَةِ وَوَاقع الحَالِ فَهَذَا يْسمٌی: 


عت 2 وه و 


8 سی ےت یی معن a‏ تور کیو a‏ ج 2° RI4‏ گی بمو 2 2 ۰ ہہ ےک به 2 ہے جیا چا 
فصرا حقیقیا َحْقیيًاء گقولاک: لا يروي آزض مصر مِنَ الانهار ال تھْرُ الیل هن قضر ازواء أزض یضر عَلَى نهر اليل وهله 
حَقِیقَة فلا يوي زض مضر نهر آخر. 

- أمَا وان عَلَى سبیل الادْعَاء وَالمُبَالَعَةِ کقولك: إِنَمَا يَحَافُ الله مِنَ التاس رَيْد. 


ما سے ما مر خسنا 


در دوا س سے 58 رح سه به ے2 ۳ ے‫ ۳۳ وق گے 2 پچ اناحیر ال پا کو عن 

بات الحَوْف من الله لِرَيْد وه عَنْ غَيْرِهِ عَلَی سَبيل الادَعَاءِ وَالمبَلعَةِ؛ أن الوَاقِمَ وَالْحَقِيقَة لا يَشْهَدَانٍ لِذَلِكَ ده r‏ 
س سی سس جک رھ“ ےت کے هوضع سے ہے ر7۸ مومه 4 و 7 سے پا نے عن وب و کی اسر ۲ وٹ سے له 
كَثِيرُونَ یخافون الله فَهَذَا يُسَمَى قَصرًا حقیقیا ادْعَائِياء فینزل غير ری بِمَنِْلَةِ من ان مت عَنْهُ صِمَةُ الخَرْفٍ مِنَ الله لِعَدَم کال 


فيه بل وادْعَاءلِكَمَالٍ صفة اسف من الله في ند 
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- وَذَلِكَ إِذَا كان المُخَاطَبٌ - وذَلِكٌ إِذَا کان المُخَاطَبٌ - وذَلِكَ إِذَا كان المُخَاطَبٌ 
تكن أن اسر مان يَعْتَقِدُ عکس الحُكم ترا في الخکم أَيْ: 


ر اص گے رو مه 2 0 
یشترك مَعَهُ غير عبر ه و في الخکم فتقلب عليه اغتقاده. شک RE‏ یں 


م 
- كقۇلڭ: 


سے 


- ما شَاعِرٌ اليل حافظ. 


- رَدَا علی مر یسك 
شرا عَلِيتَ وَرَيْدِ الرَّسُولَ -5- مك من فی المُسَمّی هو حافظ 


في النجاح. المَلائكة وَلَیْس بَشَّرًا. ‏ ابراهیم آم شوقي. 


- فص ۹ کقوّله تعالی: 
۳۳ لوا کلام انه هوا حيرا کم إِنّمَا الله له وَاحِدٌ اجد. ۰ [النساء: 1 17] 


۶ و 


التَوْضِيحٌ: - قالاية خاطب الله بها النَصَارَى الَّذِينَ لا يرون بالوحبد. وه 


لان فم يَعْتَقِد ون الريك فَجَاءَتِ الاية رد عَلَيْهِمْ َال وَاحِدٌ حد لا لات 


- وَمِثْلٌ ما سَبَقَ مُخَاطَبَئُهُ لِلمُشْركِين الَذِينَ اغتقذوا ألوهيّةَ الأَضْتام گقوله تَعَالَ: 
3 بتکم لتشهدون أن مَع اللہ آلَة آخری فل لا أَشْهَدُ هد قل تما هو ال واحجد. .۰ [الأنعام: 19] 
ہے ہیں سی 
وال هو يَدُ الله مَفْلولَةً غُلَّتْ أَيْدِيهِمْ وَلْعِنُوا بما قَالوا بل يَدَاهُ مَبْسُوطتَان...4 مہ هم 
ميقا ارد کہ رس ی می منوا ید الله 
لول جَاء الرّد هم بَضر القَلب بل يَدَاهُ بو 1 
- وَقَحْرٌ التغيينء گقوّله تعای: 

الا اّما کرٹ أَبْصَارْئا بل خن قوم مَسْحُورُونَ422 [الحجر: 15] 


سے لا بو 9 


التؤضيح: - فکانهم الوا 2 


و 
ہے 12 ماه 4 کر سر و 2 زد ۰ وس 
بَصَارَنَا لا عقولناء دا على من پشك في الحكم. 


َالحَصُْرٌ في الأَبْصَارِ لا في التَسْكِير. 

- فمَرجع نَوْع القَضر الاضانی يَرْجِعُ إلى حَالٍ المُخَاطَب: 

- فد قَلْتَ في قَضْرٍ الصّمَةِ عَلَى المَؤْصُوف: الكَرِيمُ مُحَمَّدٌ لا عَلِيٌ. 

- فَإِنْ کان المُخَاطَبُ یَعتقد تقد اشْيِرَاكَ مُحَمّدِ وَعَلِيّ في صفة الکرم گان القَصْرٌ «قَصْرَ افراد». 


- وان کان المَخاطب بَعتقد یَعتقَد عکس ما تقول کان القَصِرٌ (قضرَ قلب». 


ددا ما ور ۳ ا et‏ یا اجس 
- ون کان المُحَاطَب مر دا لا ّدري أَيْهُمَا الكريم كان القصر «قصر تعیین». 


5 كن تن المجلاعته ۶ 


لقطر باغتبار الطرَفین او حَالِ الَفْصُورِ 


ورت ونع ال شل ال وف. 
- أي قَصِرٌ الصفة عَلَى المَوضوف فلا 
ص7 9 +- i‏ 

صف بها گل ما عَدَاهُ أو معي مما عداه. 


كَقَولٍ الله تعالی: 


إلا إلة إل هو 4 [البقرة: 163] 
VY YY‏ 


TP 
ê ل ا 9ھ 6و ور ہو‎ 
فى الآيّة قصر صفة الألوهيّة على الله‎ - 


فى بچ 0 0 7 کي سے ت 4ض 7 
وَحذدہ واختتصاصة بها لا تتعدى الله عز 


- كَقَوْلكَ في القَضر الاصافی: 


- ما میم الا عَل. 


ضر صفة الومَازة عَلَى المَؤْصُوفٍ عَلِيٌ 


پ ار سے و وی 4 وت ہی ہے 
لا تتَجَاوَزُهإِلَی شخص مُعيّن كَحَالِد. 


7 و" 
- أي قَضر العوْصُوفِ عَلَى الصّفةٍ» فلا 
تس بها کل ما عباہ او ممین ما عدا 
- گقول الله تقالی: 
وما مُحَمَّدٌ إل شی [آل عمران: 144] 
VY‏ 


(مَوْضُوفٌ) (صِفَةُالرسَالِ) « 
- في الآبَةِ فصر مُحَمَّد 195 عَلَى صفة 
الرّسَالَةِ لا جاوما إلى صفة مُعينَةِ وهي 
الألُوهِيَّة فَِيَجورُعَلَيْهِالمَوْتٌ. 
- كَقَوْلكَ في القَصْر الاضافی: 
- کا سيد الا وَزِيرٌ. 
قَضْرٌ المَؤْضُوفٍ سَعِيدٍ عَلَى صفة الوزَارَة 
فلا يَتَجَاوَرُهَا إِلَى الرتاسَة. 


()- لیس المُرَادُبهَا ما يُسَمّى في باب النَّحْوٍ: الصّمَةَ أو النَّمْتَ بل المُرادُ بالصّفةٍ متا الصّفةٌ المَعْنويّةُ اَي تذل عَلَى مَعْنَى قَائِم بسي 


8 0 0 5 ۴ ساچ TE‏ حو ص ۳ سے 5 ع © رص ص 727 ۰ هك e‏ ل يسن 
كَالجُودٍ والكرّم والیلم والخشن وَالجَه وَنَحْوِ دك سَواء أكَانَ الفظ ال عَلَيْهِ جَامِدًا أو مُشتقاه فغلا أ غَبْرَ فغل. 


3 كن تقن الحلاعتره ۶ 


گن و اة o‏ 


- نَخْصِيصٌ شَيْءِ بشيی أو نَخْصِيصٌ مر بخ طرق النَخْصِيص المَعْرُوفَق كَقَوْلِكَ: - لا 


سے نس 


عو ۾ اهيبن ت 


- فَنْ گان العطف ب (لا) فَالمَفَسُورُ 
عََيْهِ هو (المَعْطُوفٌ عَلَيْه) وَإنْ كَانَ 
العَطّفٌ ب بل - لَكِنْ) فَالمَقَصُورٌ 
یه هُوَ (المَعْطُوفٌ). 
-يثل: زفي افير الشعراءلا آمیز 
- مثل: ما شوقي کا کا 


والمَة لمقصور علیه 


Rh‏ مو لات الفغل مان 
هو ما بعل اداة ۹ 


وَيَكُونَ المَفْصُور عَلَيه 
هو المتقدم. 
- کقوّله تعای: 


الاشتثتاء. 


کقوّله تعای: 
- اك تَعبْدُ4 


[الفاتحة: ۳ 


- عل اللہ توكلتا4 


[يونس: 85] 


8 كيل تفن الب لاح 13 
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يَنْقَسِمْ القَضر باغتبار ا لحقیقة والواقع ال لمتکلم إلى قسمین: | 


ر اسم 


- وَهُوَّ مَا گان الاختصّاص فيه بحسب 


- وهو مَا گان الاختِصَاصٌ فيه بحسّب 
الحَقِيقَة وَالوَاقِع؛ بِحَيْتْ لا داه ای غَيْرهِ. 

- مثل: ل الع نة 
ل تساه رچآ غیر و 
يَنََصِفُ بِصِفَةٍ الكَلْقِء فَالّمَى عَامٌ لِلكل 


مَاعَدَا المقضور عَلَيْهِ وهو الله 


الإضَافَةٍ إلى ی مُعينء لا للجویع. 
- مثل: لا شاعر الا شوقي. 
- قَضرٌ الشَّعْر عَلَى شَوقي بحَیّث لایتجاوژه 
ی شخص می کا تع جوا نكي 
السّعْرِ إِلَى شُعرَاءَ آخرين» فالی حاص 
لِحَافِظٍ مَاعَدَا المَقَصُورَ عَلَيْهِ وَهُوَ شوفي. 


- يَنْقسِمُ القَضر بِاعْتِبَارٍ ال المَفضور أو الطَرَفْيْنِ إلى قَسْمَيْن: 


-وَذَلِكَ بتقییم الصّفَةٍ عَلَى المَؤْصُوفٍ. -وَذْلِكَ بِتَقَدِيمٍ المَرضُوف عَلَى الصَفَة. 
قَصْرٌ الصفة عَلَى المَوصوف. - أَيْ قَصْرٌ المَوْصُوفٍ عَلَى الصفة. 


كقؤلك في القضر الإضاف: - كَقَوْلِكَ في القضر الاضافي: 


- ما مر الا عَلِنٌ. ۱ - ما سَعِيدٌ الا وَزِيرٌ. 


ضر صفة الإِمَارَةِعَلَى المَوَضوف فلا | | قَضْر المَوضوف سَعِيدٌ عَلَى صِفة الرَارَة فلا 


تَجَاوَرُه إلى شخص معن كَكَدِ. ١‏ | یتجَاورها إلى الرَاسَةٍ 


12 قد لش و مِنْ قَبْله المُسُلُ...4 [آل عمران: 144] 


لا ِلد إلا ال لب ج4 اد عمران: 2| 
ال تعالی: وم ابا الدَّدْنًا إل ار ۳[ وَلَلدَارٌ الحِرَةٌ 4 نی خیر...4 [الأنعام: 32 


و سر ہر قر 


لله سي وَالَذِينَ أَمَنُوا...4 [المائدة: 55] 
.. ولا َشْتَوُوا بِآيَاقٍ کَمنا ليلا وَإَِّاىَ فَاتفُون 40 [البقرة: 41] 
...4 ما فى السَّمَاوَاتِ وَالْأَرْضٍ کل لَهُ قایئو ن [البقرة: 116] 
.وغل اللہ لول الوْمِنونَ4)0 [التغابن: 13] 
إن انم الا تکذبرن ی إس: ::] 
- قال قال تعالی: «. انتا خی لت ن گے إِنَّ الله عَزِيرٌ غُمُورا © [فاطر : 28] 


۳ 
000 


قال تَعَالَى: .ون عاش له ما هذا برا إِنْ دا لا مك گریمٌ48 [یوسف: 1د 
2 - قال تَعَالَى: فد کر نما 7 مد کر [الغاشية: 21] 


3 - قَال تعالی: ...نما الم 


سر 


دی آمَنُوا إِنَّ 
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- هر العف مُحَمَة 
-96- عَلَى صفة لاله لا 
١‏ "وو .تہ 
2 7 272 کے1 
E 7‏ 
7 8 فو رو یر ھا يهو “سر بیع 


۶ 


۲ 5 قالواقع وَالحَقَیقة 


لالب واللهُوء وہٰذا 

القصر اذّعائِىٌ یمَصد به 
ال لأن الاعمَال 

الحَاصِلَة ف ی ١‏ 
مها ال وَاللَعِبُ. 


3 كن تن الجلاعتره پا 


itaet‏ ر en r‏ 9 سسجت ا جات دی 


المُؤْمِنِينَ علی المَوْصُوفٍ الله 
وَرَسُوله وین اموا بحَيْتُ 
کی ای و یں وش وا ےھ 
2 جار ڑھا إلى زم دن 


الیهُود وَالنْصَاری. 


المَؤْصوف الله سُبْحَانَة. 


- تَقَدُمَا لول انح کا 


اع سر سم 


ی العَايل الب الاشم 
المَوْصُولٍ: (مَا) ففیه فصر 
صِمَةِ المُلِكِ عَلَى المَوْصُوفٍ 


- تقد المَعْمُولُ: (عَلَى اللو) 
عَلَى العَایل: (تَوَكَل) قَفيه 


زره و ۰ س 8 س أت 


المُؤْمِنِينَ عَلَى الْمَوْصوفٍ 
العُلَمَاءِ بِحَيْثُ لا تَتَجَاوَرّمَا 
ی رهم من امش کین 
قصر المَوْضُوفٌ (هَذًا) عَلَى 
هملك بِحَيْثُ لا يتَعَدّاُ إلى 
اشر فالقضر إِضَافِيٌ. 
قا الموضوف لیم 
ی عَلَى صفة التذکیر لا 
يَتَجَاوَرْهًا إلى صفة مَعينَة من 


© غي سس 


الصَمَات التي ادَعَامَا الكَمَارُ 

۶ هم ير م9 5 و 
- قصر الموصوف المسیح 
-عليه السَلام- عَلى صفة 


الرسَالة لایتجاوزها إلى 


یج کر سم 


صِفَة مُعَينَِ وهي الألوهيّة فَهُوَ 


2 العايل: (اعبدون) قفيه 
قَصْرٌ صفة 2 العبادة علی 
المَوْصوف اللو سُبَحَانَة. 
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َدْرِيبٌ عَلَى اضر من الحَدِيثِ الشَّرِيفٍ 


٠ 5 1‏ 4 اه ۳ رصم 
۹ جا 6 ۰ ۰ 
: ى٣‏ وہ 24 2 ادص 
١ 2 / ۹ 1 1‏ 


2 - عن عبدالله بن عمر -ع- عن النی و فال: 


|" 


2 عا 01 7 و ء ۳ 3 
إن اليهود إذا سلموا علیکم اّما یقول آحذهم: السام عليك فقل: وعليك ". تخريع صميع ابنحبان 


3- عن شداد بن 0 لد عن اف ۴3 نز 


ار ا الا آنت 


عو ۶ 7 ۳۹ عي سای ۰ 
أعوذ بك من شّرٌّ ما صَبَعْتَ. إذا قال حينَ يمْسِي فمات دح الجَنَةَ - أو : كان من أهل الجَنَّةِ - 


فور 7 مر وہ يس ۱91 


4- ی ہر - له - عَنِ اللي و فال: 
,4 نه لو حَدَتٌ في الصلاة شيء بتکم به ولکن نما نا َر ملكي ا چ کما 
ا فاذ A:‏ کروی واذا مك احَدکم ف صّلاته یتح الصَّوّابَ 241 عليه» 2 


نی :۱9 


٥ ۶‏ کالب و ۶ 
ا نم پسجد سُجدتینِ . صحیح البخاري 


5- عن عمر بن الخطاب-45- عن النی .کے قال: 
7 1 عه 2 0 و 
ثم الاعمال بالات وانما يكل امْرِي ما نَوَى". سحح ابخاري 


140 


والتكبير وقراءة 
کے من 4 ےس اق 
القرانٍ فلا يتجاوزه 
إلى کلام الناس. 


(إِضَافِقَ) 


۳ ا 
فصرّتِ الصفه وهي 


قول لح عَلَى 


9 بوک 0 پیت ا ۳ تا م رو چا لا 
المَوصوفٍ وهو یقولون لهم السلام 
(السَامٍ» فَالمَعْتَى: عَلَیْكُمْ فلب هم 
ا مه ميد 4 و ہہ و 1 _ سض ۔ 
انهم یقولون السام الرسول -و8ةْ- ما 
عَلَیْكُمْ لا السَّكَامُ كَانُوا يَعْتَقَدُونَهُ. 
و 


ص 


٥ وه‎ 
۰ 


الغقران عَلَى دات الله 
پل 1 مہم وَتَفَيهًا عَنْ 
07 


یی 


ق ا حسَب حال 
المخْا طب. فان كَانَ 
رگ زر فا وض ۶ 
ردا على من يَعتقد 
ریک د جد 


فاد وَإِنْ گان 


رت 2 7 1 نس * | ی 
مد کالما رک عَكْسٌ السَابقٍ فَهُوَ 


لب وَإِنْ ان 
المُخَاطب ردد 
2 ۳ ے٠‏ و 2 
- فصر الموصوف ار ا ی 
دک دهو ون" 
وَهْوَ الأَعْمَالُ عَلَى 
قد کے ع مه للم 
الصفة وَهِيَ كونها 
سب جد اي ہے ہے او سس 
بالنیاتِ لا تتجاوزها 
کی و 75 
الأحْمَال الحَالية من 
الد 5 و 
لنية وَیجوز نْ يَكُونَ 


قصرا حقيقيًا ادعَائيًا 
فصر ہے سے جه 2 ر 


12 


لأ كالهلال وضوته 


وان كان في لبس الفتی شرف له فما اسف إلا غمده والحمائل 


7- قال الشَاعِرٌ: 


عم 
ê‏ 


8 گقؤل القَائِلِ: "لا سَیْفَ إلا ذو الفقار ولافتّی 
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تدم تقد المَعْمُولٌ: (إِلَى الله) 
عَلَى العَامِل: (آشکو) قَفِيه 
قَصْرٌ صِفَةِ السَّكْوَّى عَلَى 


المَوصوفٍ الله : , سبحانة. 


ند عله ولا أَدَبٌ لا مَنْ 
مات والده 
مر ووی پک میں 


على صفة رواية فصائده 


7ے 2 مه وه سا مرت 
فاثبّت للدهر صفة الرواية 


سا و مر 


وی عَنْهُ جَویعٌ الصمَاتِ 
ادّعَاءً وَمُبَالَعَة لان الدَهْرَ في 
الحَقِيقَةِ لَهُ صِفَاتَ أخرّى. 
- قوب الكو صوف ال 

عَلَى صفة وَهِي گنها 
گالهلال. 

یق م المَعْمُولٌ: یس 
عَلَى العامل: (يُفتَقَدُ) قفبه 

قصر الموصّوف البدر عَلَى 


صفة وهي کونها لَه ظَلْمَاءَ. 


2 ہے ہے و وہ A.‏ پر یں لا 
- فصر الموصوف السيف 
عَلَى صفة الِعْمْدِ وَالْحَمَائِل 


.و 


کی می ا ا 
وَالِحَمَائل فَلَهُ صفّات أخرّى. 


ف یک ار و آ9 6 ه و 
- قصر الموصوف الدهر 
م ۶ 


صفة وهی الرَوْضَة 


فَالقَضْرٌ إِضَافِيٌ. 
ج ل اورم في پک ۶ از سرس 
فصر المّوصوف السيف على 
صِفَة ذِی الفقار فان ما سِوَاهُ 
مِنْ قبيل المَعْدُوم لا يُعْتَد به 
من باب المبالَغة والادعاء. 


و دور ص تت 


صرت صِفَه الفوة عَلَى 
المَؤْصُوفٍ عَلِنَ فَكَأَنَ ما 
سواه مِنْ قبيل المَعْدُوم لا 
عم به ِن باب المبالَغة 


والادّعاء. © 


ze 5‏ سا ار 95 و اسه 7 ۳ کے کسی ر ك ٤٤ e‏ ہم ا 
()- فکل من هَذَيْنٍ القَصْرَيْنٍ حَقِيقِيٌ عَلَى وَجه الادعاء وَالمبَالعَةِ من الشَاعِرٍ لِأنهُيَْعُمُ آن غَيْرَ ذي الققار مِنَ السّيُوفٍ مَعْدُومٌ 


ع وم اس 7 4ے ۰ o‏ لی 
وَغيرَ علي من الفْتيَانٍ معدوم. 


۱ 


6 


ااا يبيب ص لاس يبيب سس ييح ل سبح 


سے 
0 


o 
لے‎ 


3 كن تن الب لاعته غ 
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1- أَوَّلَا: گمال الاتصال: 
- أن صل الجْمْلَه الثاني بِالجَمْلَةِ الأولى اتصالا تام 
بِحَیِث تکون من مره لوکید أو ال و العَطفي. 
2- ثانّا: كمال الانقطاع يد نام : ظ 
- إا کان بَيْنَ ن الجْمْلتَین اختلاف تام آی تختَلف 
الچملتان حبرا ۲ انشا قالضله نت تما منقطعهة 


ک۴ 


f ۱۳۳ ۰ 


و 


3 ثالقا: شبْهُ کمال الاتصال: 
e TL ATT‏ ےک کے عرس رو 
- وَدلك إذا كَانَتِ الجمله الثاني بمترلة جَوّاب عَنْ 


5 


و 5 ۳ 7۴ 
سوال افتراضی مَفهوم مِنَ الجَمْلَةِ الأولى. 


4- رَابِعًا: شِبْهُ کمال الانقطاع: 
- وَذَلِكَ أن تجْتَیع گلاث جُمَل» ب بن الأولى له 


2 


تاسيف تيت العطفت هما و تفسف ال 
> تین 
عطفّ عَلَى انیت مرك العطف دفعا للایهام. 


2 3 
E )ا‎ | 


1- کمال الانقطاع مه مع الایهام: 
- وَذَلِكَ ایکون بيْنَ الجُملتین اتصال؛ لاختلافهتا 
برا و شاه فيضي الفَضْل وَلَكِنْ هَذَا الفضل بوهم 
خلاف المَقصٌودٍ وَحِيتِذِ يَجبُ الوضل دَفعًا لِهَذَا الإیْھام 


2 التَوَسْظ سَط بَيْنَ َيْنَ کال الا قاع وَكَمَالِ الاتصال: 
رد اتَحَدت الحُنکان ن فی الخبريّة ت ة أو الانشائية وَبَيتَهمَا 


تہ سم 


کت رد یم سو نے 9 ےہ٣‏ ےر a‏ نہ .سے 
رَابطة تہ تَجمع پیلهما وَحَِكِذٍيُوصَل يَْنَهُمَا بواو العطف. 


3- آن يُقَصِدُ إِشْرَاكُهُمَا في الخکم الاغزای: 
قَصْدُ ٍشرالك الجْملتین فی الحكم الإِعْرَابيَ. 


0 5 کیک ین الب لام ۲ 
8 هه یی ات تسین 


7 الوضل وَالفضل ۳ 


- الوَضل: هو عَطفُ جُمْلَةٍ عَلَى جُمْلَة وحدیتا عَنٍ العف بالواو لا یره مِنْ حُرُوفِ 


العطّفِ؛ لان الوَاوَ تيد مُطلَق الجَمْع والاشتراك والعطف بها يَحْتَاحُ إلَى لطّف في المَهُم. 


٥ هھ و 5 ت‎ 3 r E O 3 Cea 
والقضل: هو ترك هَذَا العطف. أي: الإتيان بالجَملة الثانية بذون الَطفِ بالواو.‎ - 


- وَيُشْتَوَظُ في العظف بالواو وُجُود الجامع بَيْنَ ظَرَف الاشتاد وَالَا فلا: 


م2 > ان ہے ای رو ره م و oo‏ 


- وَالجَامِعْ اما آن يَكُونَ: 


ص 
e~‏ هه 2 4 ۵6 مس 
۱ ۰ 
اسم هواس هجو 7 


ان رن فيه رس ۶ و > و ود 
- نکن مین 
م ت 2-8 ہے تھی م ت سیق ور ئل سے تا 
فان القَرَاءَة والکتابة. فان المُتضَادین كالتكلم 
سے مم 5 ہے ضوح کے اس رق لت رگ 2 5 ا مر ۔ ر 
متوافقتان» وزيد وعمرو وَالسكوت بَینھما جامع 
کت ہے کا إلى ا پر یں کہ 7 وم 0 9 
كذلك؛ فتوجد علاقة دھیۓۓ؛ لانتقال الذهن من 
ای ره ب پیج ۳ مر ۳۹ کے 2 و تس و 
ترابط بين الجملتین لذلك آحخدهما إلى الا خر فتوجد 


شی ا ور کک و و به 2 ام ریز أو ر سس و و سه 


3 كن تقن الجلاعتره غ 


7 مَوَاضع الفضلِ ۾ 


رہ ۳ 
آوّلا کمال الاتصال: 
ےه سے سے جح ہے کاو اج ای کو سے یش کی نگ eS‏ ہا یر ہہ ا 
بان تتحد الجملتان خبرًا أو إنشاءً وتکون الجمله الثانية منهما لھا صله وئیقه بالتي 
و ]عم الى گر ےہ كر کا و مر کشت یں ماع جوا ض چ سض وی کی سے کے تق £ ه ۳ ر 0 
قبلها بِحَيْثْ تنزل منها منزلة نَفسِهًا وفي هَذْهِ الحالة يفصل بینهمَا» آي: ترك العَطفي لما بینهما 
چ ص م 
- ضابط كمال الانَصَالٍ: 
€ 9 ےپ مج 7 س 3 طط بر ۔ کی ہے ر مه و و هھ 2-4 
- أن تتصل الجَمْلة الثانية بالجَمْلة الاولی اتصالا اما ببحيث تكون منها مَنْرْلَةٌ الم 
البدَل أو العَطفِ واليك الشرح: 


وو ےر 5 و و سه ]1 و اه ےک لہ ے ہے6 تھے 8 سم سے تو 


5 »مود مه AA 51۵ ٩‏ ۳ 07 00 
(أ)- أنْ تَنْزِلَ الجُمْلَةُ الثَانِيَةٌ من الأول مَْرلَةُ التوّکید اللَفْظي: 
- وَذَلِكَ إذَا كان مَفْهُومُ الجْمْلَِّ الثانبة هو تمه مَفْهُومُ الجُمْلَة الأول مَعَ المُمَارََة بَيْنهُمَا في 


91 
۾ 4 
ر 


الم أي: انَحَادُ مَعْنَى الجُمْلَتيْن سَوَاءٌ اخْتَلمَا في اللفظ أَمْ لا. 


- گقؤله تَعالی: «فَمَهّل الکافرین أَمْهِلَهُمْ ریا [الطارق: 17] 
۲ ۲ 


و۶ 


(الجُمْلَهُ الأولّى) (الجْمْلَه الثَانيَةُ) 


0 ۰ اجر آل ل ہے وم ھن یہ راج o o‏ ہ7 6 سی 
- الجَمْلَتَانٍ مُتَحِدَنَانِ فی اللفظ والمَعتی فيفصل بين الجَملتین لِمَا بَينَهُمَا من کَمَالِ الاتصال. 


صر ان 


2 و رم ر 2 1 ی ٠ ٥‏ ۵ مس وتا 9 
- فالجملة الثازية هی تفس مُعتى الجَمْلَة الأولى فتلت منها مَنزَلَة التو كيد اللفظى. 
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- وَگقوْلِ الشاعر (المُتَدَ): 
ما له إلا من وواۃ قصائدی إِذَا قلث شغرا] 


(مَعتّی الجن الأول ) 


۳۹ 
أن 


) 


الدَهْرَرَاويَة وَمْرَدّدٌلِیْْرہ) 
ا 


کے 


دنا و بيذي تت ممبف سس ہین ہیں 
التَؤْضِيحٌ: - الجْمْلتَان م مُتَحِدَنَانِ فی المَعْتّی فَأَشْبَهَتِ ی بَيْنَ الجُمْلتيْنِ 
َي یر العف لِکا بیتهما مِنْ کَعَالِ الانّصَالٍ فَكَأَنَ الجُمْلئَيْنِ كَالشَّيْءِ الواحد الم 
لاد لفلف کی كيه 
(ب)- أن تَنْزِلَ الجْمْلَهُ انيه من الأول مره التوُکید المَغْنّويٌ: 

- وَذَلِكَ بن يَحْتَلِفَ مَفْهُومٌ الجَمْلتيْنِ وَيَتَحِدَانِ في تقرير المَعْتى» أيْ: بَختلف مَفْهُومُ 

كناك لي مر ان في تقریرِ المَعْتى. 
- گقوله تعالی: ...تَا ها بَمَرًا إِنْ دا إلا مَلَل کریم48 [يوسف: 1| 
2 ۳ 57 
(مَعْنَى الجِمْلةٍ الاولی) «معتی الجِمُلَة الثانیة) 


9۳ 


(َف أنه بَشَدٌ) (اثبات أنه مَلّكْ) 


0 تقریز لني البَصَرِيَّ عنه 


3 كيل تفن البلا ۲ 1 


التَوْضِيحٌ: - الجْمْلََانِ مُخْتَلِمََانِ في المَعتی مُتَِّقَتَانِ فی تفریر المَعْتى فَالجُمْلَُ الثازية: 


(إِنْ هَذَا الا مت کریم) تقرز ما تستلرمه اج الأوى: (مَاهَدَابَمَرًا) ؛ وَذَلِكَ هدام 
یک یش ا ان ملا 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (المتني): 


کم العيبَّة في ار جار 


ما مَدْہ الدنيا بذار قرار 


رم ال تمه الأو (مَعْنَى الجُمْلَة الثانیة) 


زآن العوت شته ارم ش الختاه) (أن الدئیا ليحت بتار راوتا فا 


(الجنآنن اتاو یي انی لقان في لتو چر و سی جس مره 


التو كيد المَعنوي» بات 71۳ الدنا تة پر قري للتونت) 


التَوْضِيحٌ: - الجّمْلَتَانِ مُخْتَلِمَتانِ في المَعْتَى مُتَفْقَانِ في تقرير المَعْنَى فَالجْمْلَه الثانية: 
۳ و دان 5 / 8 0 
(مَا مه انیا بذارِ فر اا سہر سیت می 


٥‏ جه حر 


دار اشتقرار. 


شی فلج ار َو و سو ہے رای اير 
بجُمْلَة ناي ری نها في أداءِ المَعنَى المَطْلُوب عَلّی طَرِيقٍ البَدَلِ حَيْتْ يفضي المَقَامُ 
الاهيِمَامَ به. 


- کقوله تَعالى: « يدب مر يُمَضِلْ الْآَباتِ لَعَلَكُمْ بلِقَاءِ رَبَكُمْ نون( [الرعد: 2] 


میا E‏ سے سے ریلم یم مس وہ :ی یدب الْأمْر)؛ 
یت عب یز طف عَلَى الكل ي لمتكتل تا" 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


- وَذَلِكَ أن يَكُونَ في الجْمهة حَمَاءٌ وهام نی بَعْدَهَا + ی 
ما هام 


2 وی 0 ع4 

(مو خفاء وَإِبْهَامَ الجمّلة الأولى) 
کی Fa e‏ لی پر ا کے ہر اکن و یں 
- فلا عرف مَاوشوسش - فَکَانَْ بِمَنرِلَةِ عطف البََانِ؛ لِذَلِكَ فصل بَيْنَهُمَا 


0 ا و 


به الشَّيْطَان لدع تدك العَطف. 


4 بر 6 
2 5 1۳ 


ت 


- وَدْلِكَ إِذَا کان بيْنَ الجْمْلتَينِ اختلاف تام 
تما مت عة تَمَامَاء فلا يصح ال فلا 4 يضور عَطّف إِحْدَاهُمَا عَلَى الأخرّىء ولا يح عَنْ 
هَذَا المَصْل یهام وَذَلِكَ حاصل في صُورتین: 


ہیں اہ میس ےی رقت ب اوم فا ا یش 
59 ا١"‏ ۲ IVES‏ هم | لج مہ لت 1 4 
ساد بش 5 5 خی - 5 سی نے 5 


- کقوّله تعای: ولا نوی الحَسَتَةُ ولا السَّيّعَةُ > عون حُسَنٌُ...4 [فصلت: 34] 


کے نملا ۳9 


(خبرية لفظا وَمَعْنَى) (انشائیه لفظا وَمَعْنَى) 


۲ 


(گمال الاقطاع) 
التؤضيح: ئ سے (وَل ولا تَسْتوی) خبرية لفظا وَمَعَْی وا +4 نم ای (ادفعع) إِنْسَائيَة ده لَفْظا 


2 ا 


عى ففصل بَْنّهُمَا لِکَمَال الالْقطَاع والفضل لا یوم خلات المَقْصُودٍ. 


- وَكَقَوْلٍ الشَّاعِرِ: 
لا مر الیک الا و امھت تع ان العيية اتات شاک 


سور سی 


(إِنْمَائة 


وم 


اوس 
- فَالجْمْلَهُ: (لا تشتر) حبري لظا وَمَعْتَى وَالجُملَة: (إنَ ايد لَأتَجَاسُ مََاكِيدُ) 
EET 3‏ 
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فى ووس 


- والاختلاف هنا بالنَّر لِلْمَعْتَی وان فا من نَاحِيَة 


- وَكگقَوْلِ الشاعر: 


ص 
و سر 


قال إِني في الهَوَى كَاذِبٌ 9 الَْمَمَ الله من الکاذب 


ا ےہا و وس 5 


خبرية لفظا وَمَعتی) (خبرية لفظا إدشائية 2 تعتی) 


(كَمَالُ الاتقطاع) 


التؤضيح: - فالجملة اي نچ خحبرية لفظا وَمَعْنَى وَالجَمْلَه: (انتَقَمَ الله من 
الکاذب) حَبَرِيةلَْظَ إِنْشَائِية مَعْنّی حَيْتٌ أَرَادَ الشَّاعِرٌ الذّعَاءَ ففصل یه كمال الانْقعاع 


وَالمَصْلٌ لا یوم لاف المَفْصُووِ 
َالِنً: شِبْهُ كمال الاتصال 
فی کی نب و عراب من شزا فاص مَفهُوم ِن الجُمْلة وی 
سر القَصل في هَذَا المَوْضِعِ هو هو د شه کمال الاتصَالِء فيصل بَيْنَ الجُمْلَيْنِ برك الط 
گم یل ین الراب واشوّال. 


غير صالح...0 [هود: 46] 


1 و 


- الجُمْلَهُ مُثِيرَةٌ لِسُوَالِ؛ لاٹھا تَشَمَنْ حُکَمَا - جَوَابٌ عن السُوَالِ الذي َه 
عَجِيبًا کف لا کون من أَهْلِي وَهْوَ ابني؟ الجُمْلَةُ الأولى: فَأَمْلْكَ مُمْالمُوْمِنْونَ 
انم زین آغیسبب آخر؟). الَِينَ صَلع عَمَلْهْم وَهُوَ لَيْسَ مِنْهُمْ. 


- الجملة مُثِيرَةٌ لِسُوّال؛ - جَوَابٌ عن السمُوَال 
اسر ہے ےو وئرہرے۔ دس 311 ای سڈ ال ر 


رين ہ8 


(لم لا رئ تَفْسَكَ؟). "قالتفس تأمُربالشوء. 


شب کمال الاتصّال) 
٭ففصل بین الجَمْلَيْنِ شه کمال الاتصّال ما يُفْصَل يَيْنَ المُوَالِ وَالجَواب. 


وَكَقَوْلٍِ الشاعر: 
في له الخد بير الجد واللعب ‏ 


ا مال - جَوَابٌ عَنِ المُوَالِ 


3 


لها سید ما عبيتا. ۰۰۰۰ اي نش کته الجقلة الأوكن. 
(لِمَ السّيف َضدّق...؟) حَدَهُ قذ مَيَرَ الحق من الباطل. 


۱ ظ 
۲ 


(شِبْهُ کَمَالِ الاتصَال) 


| 


0 
3 


سے 


- فصل بَيْنَ الجُمْلئَيْنِ لشِبْهِ کَمَالِ الاتصَال كَمَا فصل بَيْنَ الوا وَالجَوَاب. 


(1)- يَصِفُ الشَّاعِرٌ المُتَجمِينَ الّذِينَ نَصَحُوا المُعْتَصِم بِأنّهُ لا نتطیع قنْحَهَاإِلّا في الصيف مَحَفَقَ النضْرٌ الحَلِينْث وَأبْطَلَ 


سی - سے 


بسيو ما جوا به وَأَنْبَتَ السَيف أنه أَصْدَقٌ مِنْ كُتبِهِمْ وَإِنْ حَدَّهُ قَد مر ال من البَاطل المُفْتری. 


3 كن تن السلا ۲ 
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رَابِعًا: شب کمال الانقطاع: 


آله سر و ہے 


ر اس 818 سو م مخ ين کر س کر ن نب ا سر بن 8ے 7 ۶ 
- وَذَلِكَ أن تَجْتَمِعَ اث جُمَل, بَیْنَ الأولی والثانية اسب فيَصِح عَطفْ الْالِنَة عَلَى الأولَى 


0 ص 
م 


مہ 1 نم ۳ عط ۳ على انیت 0 ا 22 رهم کونها 6 على الثانية 


7 ر2 سر ہےر سم 


۹1 م ۳ ۶۲ 2 ہے 
اي يََوَهّمْ السَامِع نا مَعْطُوفَةٌ عَلَى الثانية لا الأولّى. " 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


(الجَمْلَةُ (الجْمله الثَانيةٌ) 
الأولى) ( کرت سَلقى) 


6 و E‏ و مه وش چم وم 00 ا کا و و سے ت 
(یجوز عطّف حمل (أرلها:..) علی (وتظر...) فبیَهمَا متاسَبهةٌ و (آراها) بعغتی (آظنها) لک 
1 لعطّت لا یوم آن لله زار اما )ماک اوت يد ای 

م 90 و 4 7 سے ھا سے سے > 0 عرس ,ال 5 2 - 
التؤضيح:- و عَطَفَ الشَّاعِرٌ الجْمْلَة الثالَِة عَلَى الأولى وَقَالَ: (وَآَرَامَا في الضلال تھيمُ) 
ليَوَهّمَ السَامع نها من مَظْنُونَاتِ سَلْمَى بِمَعْنَى أَنْ سَلْمَى تَظنٌ آن السَاعِر بغي بها بدا وَيَرَاهَا 


في ال تم قباطت كتنف دا لوه اب في 
٠ 8 ۳‏ ۱ هو ماس بشِبْهِ کَمَالِ الانقطاع. 


سر سر مض و سم 5 ماه کي نے کی2 ٭۔ ر 7 ہے یں کر عاك عت انل و سر 7 7 
()- قد تستوفي جملتان أسْبَابَ الوصّل إلا أن عطف إِخداهمًا عَلَى الأخرّى مُوهم لعطفها عَلَى غَيْرِهَا فَيُودي إلى إِفسَادِ 
المَعْتى المَفْصُود وَحِئَئذِ يرك الَف وَيُفْصَلَ بَيَْهُمَا فعا لوهم وَالسّبَبُ في المَصْل ہُو ما يُسَمَى بِشِبْهِ کال الاقطاع. 


- إِذَا كان بين الجملتين 
اختلافٌ تام أَيْ تختلف 


الجَمْلَتَانٍ بر أو إِنْکَاءَ 


فلا يصح | 1 


- وَذَلِكَ دا كَانَتِ الجْمْلهُ 

الثاني بمَنزلة جواب عَنْ 

سُوَالِ افيِرَاضِيٌ مَفهُوم من 
فاد اون 


علی الأولى ویفسّد ات 


کم 9 يه رها مب 9 شع 2٥‏ 
فالصلة تينهما منقطعة تماما 
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1- کید كَقَوْلهِ تعالی: 
مل الکافریی أنه رُرَيْدَاه) رس 
2- البَدَلْ كَقَؤْلهِ تعالی: 
تو مر بل لیات ...6 زار م 
جع ا ن گقوله تعاآی: 
لتقيس واکان قال با دم هل درف ...4 


[طه: 120] 


1 أنْ 8 ا ف ا جَملتان ف الختردة وَالإِنْشَائِيّة 
فْظا وَمَعْن » گقوله تعالی: 
ولاك ستاو الق .4 مسف »ب 
و أن تة 0 ا و جَمْلَتَانٍ فى الحَبَريّة وَالإِنْشَائِيّة في 
القغتىء گقؤلِ الشّاعِر: 


وال ّي في الهَوَى كَاذْبٌ اقم الله من الكاذب 


- گقوّله تعالی: #قال ب 


اه عَمَل ع 


6م 


- ان مير وال نه کته غا عي 
کا تن او وش اس ده 


ا ا م 
جَوَابٌ عَنْ سوال 5 تضمنته الاولی. 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


تن سَلْمَى اني أي بها 
یله أَاهَا في الصَّكَالٍ تهیم 
- (يَجُورُ عطف (آراها) عَلَى (وتظن) ما مَُاسبَةٌ 
7 اهَا) بمَعْتَى (آظنها) لک رل العطف لا بوهم 
ن جُمْلَة (أرَاهَا) مَعْطُوفَةٌ عَلَى (َبغي). 


گل كن تن الجلاعتره غ 


7 مَوَاضِعٌ الوَصِلٍ ۾ 
- وَالوَضْلُ: هو عطّف جُمْلَة عَلَى جُمْلَة. 
- حور موَاضِعُ الَضل عند لخن في كان مَوَاضِعَ' 
أوَلّا: گمان الانقطاع مَعَ الإيْهَام: 


کی 50 


ہو ا کون ین الكْمْلََینِ اتصال آبدا؛ لاختلافهما عبر وَإِنْمَاء؛ فَالأَمر يقتَضي المَصْلَ 
كَمَالٍ الانقطاع» وَلكِنْ مد الفَصْليُومِم جلاف العفضود وَحِيئِذِ يَحِبُ الوضل فا له 


- وَقَدْ اَذرَك أَبُوتَگرِ -4- سر هَذَا الوضل: 
- فقیل: ان آبا بر الصّدّيقَ رَضِيَ الله 1 عنه رای زجلا بح وی 


سس ال ر سر سیر مر 


- أتبيع مذا الثوت؟ - فقال له : "لا يَرْحَمُكَ الله" فقال: قل: "لا و پرحْمك الله" . 
- كَمَا لَوْ ستل رَجُل: 
1 ےو و ۰ "لا شفاه اد 


5-1 


عَلَيْهِ؛ وَلِهَذَا وَجَبَ هُنَا الوصل تیقال: "لا وَشَفَاهُ الله". 


التَوْضِيحٌ: - فد نت بجمتین: الأولى منهما ری قَامَتْ (لا) مَقَامَهاء وَالّانية ین جَوَابكَ 
نَا فی المَعْتَىء حَيْتٌ أَرِيدَ بها عابشا اجنین إن كمال الاقطاع 
لاختلافهما حبرا وَإِنْشَّاءَ وَكَانَ من ۱ 4 حَقَهمًا المَضل یاب برك الواوه وَلَكِنْ هَدَا المَصضل فيه 


إخلال بالمَعتی وَإِفْسَادُ لِقَضْدِاكَ إذ د السَامِع انك تَدْعو ِعَدَم الشّفَاءِ ء عَلَى المَريض» 
كلك ا تیش یبلقت َلك تو من هدا الایهام. 


گل كن تقن البلاعته ۶ 
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تازیا: التَوَسّطُ بَيْنَ كمال الانقظاع وگمال الاتصال: 


اا 


سر او ہش و و وتو ۰ سے 
-وذلك إذا اتحدت ونس 


و الإنسائية ولا بوجد مَعَهُمَا سب يقتضى : ي افص 
رة جع رت رہ ٣و‏ سر س سم ۴ ر م سے +5 
هم وبيتهما مناسَبه وَرَابطة تجمم ينهمًا وَحِیکِ ُوصل يَْنَّهُمَا بواو العَطفيِ. 


جحي [الانفطار: 14-13] 


(التوشط بی كمال ی الائقطاع وَكَمَالٍ الاتصّال) 


التَؤْضِيحٌ: - انَحَدَتَ ٍ الجملتان في الْحَبَرِيّة وَلَا يوج مَعَهُمَا سَبَبٌ يقتضي الفضل بَيْتَهُمَا 
تما ماب وَرَابطة َجْمَع ها حبذ یوصل تما بوا العطف. 
- وَكَقَوْلِهِ تعال: 

وَاغَیجُڈوا الا ولا ششرکوا به 2 شیگا ...4 [النساء: 36] 


(إنشائة آم ۱ (إِنْمَائة ظا و 


(الو سط ین عمال ی الاثقطاع وَكَمَالٍ الاتصّالٍ) 


ات ۰ 0 ع اڑوج 7 7 1 لام سر بي عر قر سے ا سر هيه السب رہ 27 ےس 
لتؤضيح: - اتحدت الجملتان فى الإنشائية ولا یو - جد معھما س بَقتَضي الفصضل بینهما 
سر 6 2 ا ین مر و سر ۳ پک ا ۲ ے270 مر 2 س ےم 

وَيَبنْهُمَا مُنَاسَبَة وَرَابطة تجمع بَينهمَا وحیتید يُوصَل پینهما بواو العَطْف. 


3 كن تن الجلاعَته غ 


اقب جڈوا ۲ بریء معا نُشْركون ©4 [هود: 54] 


سر 0 میم 
1 سی 57 


شيرية لطا ومح (عص به هی إنقنافة طا 


REA‏ ین كمال الالْقطاع وَکَمَالِ الاتصّال) 


مر کہ س ٥‏ 


التؤضيخ: - اتحَدّت الجْمْلتَانِ فی الحَبَريّة مَعْتّى» فالجملة: ( ی آشهد الله) رفظ 
و تسرد وی EEO‏ و 

سب بت قتي الفضل یه ور بطَة د تجمع بینهما وجيت حبذ وصل یم پا الط 

۳ ارت ده چ مین یئ 

الاغرابی وَلا مَانِعَ من ذلك: 

- كَقَوْلٍ الشاعر (أبي العلاء المَعَرّي): 

وخب الیش أَعْبَدَ کل خُر وعلَمَ ساغبّ أكُل الَرار 
فالجُملة الفغلية: (أعبدَ كل حرٌ) في محل رفع خب لد (خُبٌ)ء وَقَصَدَ شاع شرا 
اة الفعلية: (عَلَمَ ساب کل المرّاِ) في عَذا الحم الاغرابی فَهِي في مَحَل رفع أَيْضَاء 


ولا مَانِعَ من لك. 
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1- کمال الانقطاع 
مَعَ الانهام: 


“رلك آلایکون ب 1 
کین تال 
وهی بو 

لگ تی الفضل لِكَمَالٍ 
5 وم القَصل 


مر سر میم 


یو 


۱ عي #د ہی ۱۱۶۰۶ 
لایر حمك الله 


سے ص 


- فَقَال: قل: 


"لاء ويرحمك اللة". 


2- الط بَيْنَ كُمَالٍ 
الانقطاع وَكَمَالٍ الاتهال: 


سر و 1 کا ےس و کہ 
-وَذْلِكَ إذا احَدّتِ الجْمْلتَانِ 
في الخبرية 
ور سس ہے ۷۳ س1 شمہ 
يوجد معهما سبب يقتضي 


أو 


الإِنْشَائيَة کے ولا 


8 0 و ہلا 
۰ 0 رە مر ر رہ مر ر ر مم 
الفصل بیٹھماء وبينهما مناسمة 


ےر يه عر 


وَرَابطة تجم تَجمَع بَيْنهَمَا وحیتذ 
- رح مر 2 سس چم 
- اتحاذهما فى الحَبَرِيّة 


[الانفطار: 14-13] 
- انَحَادُهُما في الإِنْسَائِيّة 
گقوله تعال: 
وَاغبدُوا اللة شون ولا 


۰,1, 


[النساء: 36] 


3- آن يُقْصَدَ إِشْرَاكُهُمَا في 


الخکم الاغرای: 


o‏ سر 5 ۳ سیر 
- أَنْ کون لِلْجُمْلَةِ الأ وى 
و 
مَل من الإعرّابء وَقُصِدَ 
ِشْرَاكُ الجْمْلَ الَانية لها في 


ور ق 5 اج چ اس وان جد 0 
الحكم الإعرابيّء ولا مَانْعَ من 


- قوّل الشَاعِرِ(المَعَرّي): 
و علم ساغبًا أكل المرار 
فالجُملة الیْعْلیّة: (أعْبَدَ کل 
حرٌ) في محل رفع خر لبد 
ل (خب» وَقَصَدَ الشَّاعِرٌ 


إشْرَاك الجُمْلَةِ الفِعْليّة: (عَلَمَ 
سَاغِبًا کل المَرَارِ) فی هذا 
الخکم الإعْرَابيَ فهي في 

مَحَلٌ رف أنِضَاء ولا مانع من 
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YY,‏ سے 


قال تعالی: کان لم یسمَعها سم يَسْمَعْهَا کان فى اهنيد وف فَبَشِرهُ بغذاب 7 


3- - قال تَعَالَى وذ يتاڪ من غ آل فِرْعَوْنَ يَسُومُونَكُمْ سُوءَ داب يدو ا بعکم 
وَمَسَتَحیو زساءکم وف کم َلاءٌ من ره رَبَكُمْ عظیم 4 [البقرة: 49[ 

4- قال تَعَالَى: بل قَالُوا مثل ما قال رود 

لَمَبْعُوثُونَ )4 [المزمنون: 1 82-8] 


5 - قَالَ تَعَالَى: وما ينطق عَنِ الْهَوَى هن هُوَ الا وخ بو [النجم: و-+] 


- ال ای 200 سلاما قَالَ تلم ات ما ê‏ جَاءَ پیج یذ [هود: ]6٥‏ 


سس 


8 - قال تعالی: اذ الغ الي حن سیه يمه ن لب لم بِمَا يَصفُونَ 6 [المزمنون: 96] 
9- قَالَ تعالی: فَلْيَضْحَكُوا قلیلا ونوا کثبرا جَرَاءٌ بما انوا يَححُسِبُونَ 4 [التوبة: 52] 


سم لا 


0 - قال تَعَالَى: الله ی الله ببس الرَزق لِمَنْ يَمَاءُ وَيَقَدِرُ...4 [الرعد: 26] 


یر 


1- قال تَعَالَى: E:‏ : سبح 1 قيهًا اد والاصالچرجا جال لا ؛ ی تجاره...4 [النور: 37-36] 


سے ضر صے 


2 - قال تعالی: للك قَادْعٌ_وَاسَْقِمْ استقم ما أَمِدت. .. [الشوری: 15] 


الاتصال يَبْنَّهُمَاء أن مَعتی الجُمْلَةِ الأولى: (الكِتَابُ الّذِي بل الدّرَجَةَ القضوی في 
E 2‏ 322 ...0 ] ۰ پ5۳ ون ے سے عي جر 9 ۳ 
الکَمَالِ) وَمَعْنَى الجُمْلَة الثانية: (الكِتَابُ الذي لا طرق اه شك)» فَمَعْنَى 
هه دض لك ل a GENET OAL‏ 
الجْمْليَانِ مُختلف ولکن الجملة الثازية مُقَررَة لِمَعْنَى الاولی فَأَشْبَهتِ التوکید 


ز. سم مر 


کس ۱۹ و و 1 وی ۳ 7 کہم ٭٭ 0 e‏ 2 2 
توت الجَمْلَةُ الثانية من الأولى مَنْْلَةَ التو كيد قفصل بَيَْهُمَا لِكَمَالٍ الاتصال. 


1: 2 ۹ وت ۹ >> و اه وا م کی‎ i. 
فصلّت الجُمْلَهُ الأولى: (كَأَنْ لَمْ يَسْمَعْهًا) عن الجُمْاة الثانية: (كأن في ده‎ - 


سر وا ہی سے وق ہے 3 ساد س ® إن ره م م تنب رر 0° 
وفرا) لكمّال الاتصال بَيْنْهُمَاء فالمَقصود بِمَنْ فی أُدنيه وف هو المَقصود بِمَنْ 


ر و مر ٥‏ 9 کت ما : بر , او تن 4 ۰ سے سے 13 کس کہ Te‏ 2 مر 
يَسْمَعْء فالجِمُلة الثانية مُقَرْرَة لِمَعْنَى الاولی فاشبَهَتِ التوکید فنزلت الجمله الثانية 


کے 9 ٹم 


a ۰ 7> 2‏ ور سر و 2 
ِنَ الأولى عنزلة کید تفصل بيتَهّمَا لِکمال الاتصَال. 


اه ۲ وک ںا 1 سس و ےا : و اک ود م 
- فصلت الجُمْلَة الاولی: (يَسُومُوتَكُمْ سُوۃ الْعَذَّاب) عَن الجُمْلَّة الثانية: (يُدَبُحُونَ 
کر ےہ ۱5 رج 8 22 8 ٠...‏ اس و 04 7 د یر سے ے 

کم وَيَسْتَحْيُونَ نِسَاءَكُمْ) لِکَمَالِ الاتصَالِ بَْتَهُمَاء قفي الجْمْلَةِ الأولى عَفَاء 
هام فلا تغرف ما هو شوء العداب فَجَاءَتِ الجُمْلَة الثانية (ُدَبُحُونَ کم 


صر بر 8 © 8 “۳ ۳ ۳ ۳ جك ےک ہے روص To‏ سے ا رس 6 بی ت 
وَيَسْتَحْيُونَ نِسَاءَكُمْ) مُوَصحَةَ خفاء وَإِبْهَامَ الجُملَةِ الاولی» فَكَانَتْ بِمَنْزْلَةِ عطفب 


لین دک فصل بیتهما بترله الط لِکَعَالِ الاتصَال. 
4 21 و 2 0 2 - i‏ کے ہے 2 ف 2 و 897 
- فصلت الجِمْلة الأولى: (قالوا مثل ما قال الاولون) عن الجملة المانية: 
ا ہی ب میں سیر اس مسفن ب 
(قَالُوا دا متا وکا تراب وَعِظَامًا نَا لمَبْمُوتُونَ) لِكَمَال الانصَالِ بتھُعَا؛ أن 
{o‏ 3 سے ۵۶ > 7 ۰٠‏ 3 3 ہہ م 1 > 
الجُمْلَة الثانبة ی مِنَ الجُمْلَة الأولى» قهی تَوْضِيحٌ لِمَا قَالُوهُ في الجمْلَةِ الأولى؛ 

َلك فصل بَيْنهُما برك الط ها كَمَالُ انصَالٍ. 


- فصّت الجملة الأولى: (ومَا ینطق ۶ عن الْهَوّى) عَنِ الجُمْلَةِ الثانية: 


سے 
ا 
ہے 


(إن هو الا وخی يُوحَى) لِکَمَالِ الانصَال بَیْتَهُمَا؛ قفی | ٦‏ الأولى ما 


۳۶ ہی ھا 


وَإِبْهَامُ فَجَاءتِ الجُمْلَةُ الثانية نة إن هو الا وخی بُوحی) مو سیت 
دا النطق» فَكَانَتْ بِمَنْلَة عط البَانِء وَيَجُورُ آن تَكُونَ انيه ة مَقررَة لِمَعْنَى 
اأُرگی: فترل اذَه من الأولى مره التَوكِيد؛ لک فصل بَيَْهُمَابَرْكِ العطفب 
لکمّال الاتصال. 
قال و وا ریکم) انشیائیة أفظا ومع 
فا وَمَعْنى» فَالصّلَة بیَتهما مُنْقَطِعَةُتمَامَا ففصل بَيْنَهُمَا لِکَمَالِ الانقطاع وَالمَصْل 
لا يُوهِمُ خلاف المَقَصود. 
0 ,004 سَلاما) عد ن الجُملهة الثانبة: (قال سَلَامْ) 


مَعْنَى وَالجَمْلَة: (إنَهُ ان ا( حبري 


لِشِبْهِ کَمَالِ الاتصَالِ الجْمْلَهُ الأولى یره لشو ال( قال إِبْرَاهِيمٌ؟)؛ فجَاءعت 
الجْمْلَه الثاني جرب عن الوا الذي 7 تک الکن اوت ویر القَصل في 
هَذَا المَوْضِعِ هو مو شه كمال الاتصّالء فَيُفْصَل بَيْنَ الجَمْلتَيْنِ بيرك العطف كما 
قشل ين الجَوّات راشان 
> فالا ای یں السيكة) إنشائثية فظا ومعتی والجملة: (تعشن 
عْلَّمُ ما یصفون) خبر به لفظا ومعتی فالصلة بیٹھما مَفطمة تماما ففصل ينما 
كمال ام وَالفَضل لا وهم خلاف المَقَصود. 
- (َْيِضْحَكُوا قیلا) es‏ )ایض انَحَدَتِ الجُمْلتَانِ في 
الإنْسَائِيّة ولا يُوجَدُ مَعَهُمَا سَبَبُ يقتضي الفصل بینهما وَبیتهما مُنَاسَبَة وَرَابِطَة 


مر ل 0ک ےو ص 


تجمَع بَينْهُمَا وحیتیل 20 """) 
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- فالجّملة الفعلية: یط الزن في محل رفع خر للمبتدأ ١‏ له 
پر سرت (وَیَنْدٍ )في هذا الم ار هي في مل 


- فُصِلَتٍ الجُمْلَة الأولّى: (يُسَبّحُ لَه فيا اعد وَالصَالِ) عَن الجُمْلَةِ نی 


(رجال لا تلهیهم تَجَارَةٌ) لِشِبْهِ کمَالِ الاتصال الجْمْلَهُ و لِسَوَالٍ 
(مَنْ یسب ب بالغدو وَالآصَالٍ؟). 
- فَجَاءَتِ الجَمْلَة الثانية جَوَابا ء عَن السُوَالِ الّذِي تضمظد العملة الاولی: 
(رجَال لا تلْهِيهِمْ تِجَارڈ....). 
: یر المَضْل فِي مَذا المَؤْضع هُو شِبْهُ كَمَالٍ الاتَصَالِء فيصل بين الجْمْليْنِ 
1پ والسَوّال. 
- (فَاذْعٌ) | إِنشائیة (واستقم) انشائية 


رک ان ي الفضل بَيْنَهُما 
ر رەس ر ا ۶+ .یں ہا سض سے لو اک برف نیا سم 17 
وسنهما مناسبه وراد تجْمَم يَيْنَهُمَا حبذ يُوصَل بَيْنَهُمَا بواو العَطف. 


2 كن تفن السلاعَم؛ 3 
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تَدْرِيبٌ مِنَ الحَدِيثِ الشریف عَلَى مَوّاضع الفَضِْلٍ والوَصل 


O ےہ‎ 
7 


1- عن عبدالله بن عباس -ڪ4- عن الى -5ه- 


'... فأمرہ هم بازع ونهاهم عن اربع : مره هم بالایمّان بالله عز وجل وحْدَةء قال: هل تَدرُونَ ما 


الإيمَان بالله وخده؟ قالوا: الله ورَسولّه أعْلمُ قال: شََهَادَة أن لا له إلا الله وأن مُحََدا سول 
0 1 2 2 تلم 6۰ خر کہ هو 2 و 
ای وإِفَامُ الصَلاق ويتاء الرَكَاةء وصَوْمٌ رَمَضَانَ وتعطُوا الم مِنّ المَعْتَم..." صحيح البخاري 
۳ 7 ت 
2- عن أبي أيوب الأنصاري -45- عَنِ الي -6- 
ص0 ۱ و و .0 ۳ و کی می ٥‏ کہ ص مسر 7 ۳ 
بن ی لله لا تشرك به شیاه وتقیم الصّلَاهَ توق الز کات رتسا الرّحِم...'' صحيح البخاري 


3- عن عبدالله بن عمر -45ه- عن النئ -45- 


54 و هس و 


"تھی سول الله صَلَّى الله عليه وسلَّم عَن الوصال قالوا: نك تال قَالَ: اي لت ملک 


3 


0 5 1 ۱ 
یی واسقی. بیع الخاري 


ا 
© مه 


4 عن سهل بن سعد الساعدي -#5- عن الى -5هه- 

"مر رَجُل على سول الله -يل- فقال: ما تقولونَ في هذا؟ قالوا: حَرِيّ ان خطب أن ينك 
وإِنَْشَمَعَ نیتم وان قال أَنْيُسْتَمَعَ قال: ثُمٌ سكت فَمَرَ رَجُلٌ من فُقَرَاءِ المُسْلِمِينَ» ققال: 
ما تَقُولونَ في هذا؟ قالوا: حَرِيٌ إِنْ حَطَبَ أنْ لا يُنْكَحَ» وان همع أنْ لیم ون قالّ أن لا 
ُسْتَمَمَء فققال سول الله-وة- : هذا حَيْرٌ ین ملء الأزض ممل هذا. صحيح البخاري 

5- عبدالله بن عمرو -45- عن النی -4- 

"...صم وآفطزه وفع وتم فان ِجَسَدِكَ عَلَيْكَ حَقّاء ورن یت عَلَيْكَ حَقاء وإنَ لرَوْجِكَ 


77 .:.: 9 
عليك حَقا. صحيح البخاري 
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- فصلّت ال الاو (فأمَرَُم بأَربعِ) عَنِ الجمْلَة الاي : (أَمَرَهُمْ بالایمَان بالله 
فڑوجل وک ) لِكَمَالٍ الاتصال بَْھُمَا؛ قَفِي الجْمْلَةِ الأولّى حَفَاء رها 
چو اج ضز ری ن بالله مس مو یس 


لت الجن لوی سض وی ہد رہ 
الاتصَالٍ بَْتهُمَاء فَمَعْنَى الجُمْلبَيْنِ مُخْتَلِفٌ ولکن الجملة الثانية مُقَررَة لمعت 
الأولى فَِقْرَاُ عم ار تفر سن ل رہ 


۵ ماس ۷ 


مِنَ الأّولی مَنْرلة التَوكِيدِ مَفْصِلَ بَيَْهُمَا لِکَمَالِ الاصال. 
- فلت المجملة الاولی: (إنْي لَسْتٌ يلكي ) عن ن الجُمْلَة الثازية: ( ی اطم 
وأَسْقَى) لِشِبْه كمال الاتصَالِ فَالجُمْلَةُ 00.7 
هم وَهُوَ بش ر؟» فَجَاءَتِ الجُمْلَة له جَوَابَا عن السُوَالٍ الذي تَصَمَنه 


سس 


اجه الأول 92 ي أَطْعَمُ وأشقّى)» وَس الفَضْلٍ في هَذَا المَوْضِع هو شِبّهُ كمال 
الاتصال فيصل بَيْنَ الجُمْلَيْن ترله العف كما يُمْصَل ب سد مت 
- إن حَطَبَ أن يُنْكَحَ) حبري (وإِن شم أن َع ) حبر 
پور پاش سور بج hy‏ 
اوس ور ابو باح یدرو ال وت 
جع ما وَحِئذيُوصَلْ تا واو لعطّب. 


ت طاو اک ا ضي الفصلء وبیٹھا متاسبة 
تجمم بینهما وَ یی جيذ يُوصل بَيْنَّهَا بواو العَطفيٍ. 


2 قال الشاعو : 
َعَم العَوَاذِل آنني في عَمْرَةٍ 
3- قال الشاعز: 


می 


۶ : ع صب ےھ پچ بر 19:8 م ہہ جا ل اق کی ديز 
الناس للناس من بدو وحاض ۵ بعض لبعض وان لم یشعروا خدم 


سے 


4- قال الشَاعِرٌ: 


وت مات لک n aN‏ اق الله ما لا الا 


5- قَالَ الشَاعِرُ (أبي العتاهیة): 


یہ 7 ۵ وم سر وف 4 وا مرو 
با صاحت الدنيًا المحت انت الک بج لا تعبه 
5 پر مھ 0ه دي يمقصى ۰ 


6 قال الشَاعِرٌ: 


لا بَارَك الله بَعْدَ العزض فی المّال 
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...) ا ر لاه لو 
۳۳ بِرَبّي) مِنْ مقولهم. 

ا ان 
لتَوَهّمَ السامع ان الجُملَة (عُ ود برَبّي ...) من مقولهم أَيِضًا. 
نوہ سشت رو ایی 
اة الخ ممطوقة على امه دای ي آخول الصَيمَ) لقزبها من 
SRS‏ کہ ۳ 
الانَصَالٍ فَالجُمْلَة الأولى مُثِيرَة لِسُوَالِ که قي (أَصَدَقُوا في هَذَا زغم ام لا؟) 
جَاءت الجملة الثانبة (صَدَقو ا)جَوَبًا عن السَو ال الي تضمتة الجمْلة الو :. 

ویر الَضْل في مَذا المَوْضِع ع موه گمال الاتصال» فيصل بَيْنَ الجُمْلتيْن یرل 
الب گم بلق ی الجواب زان وا 
- فصت الجُمْلَهُ الأولى: (لنَاس للناس...) عَن الجُمْلَة الَية: عض لبَعْض..) 


کمَال الاتصال بَيْنَهُمَا؛ قَفِي الجَملة الأولّى حَفَاء وَإِبْهَامُ فَجَاءَتِ الجمْلَهُ الثانية 
(بَحْضٌ لِبَعْضٍ وان لَمْ يَشْعْرُوا حَدَمُ) مُوَضْحَةَ 04 ضحَة حَفَاءَ وَإبْهَامَ مدا النْطقء فَكَانَتْ 
مَنْرَلَةِ عطفِ البَيَانِ لِذَيِكَ فصل بَبْنَُمَا برك العَطْف لِکَمَالِ الاتصَالِ. 


س 


- قالجملة (وَلَسْتٌ بِهَيّاب ) خبرية والجملة: : (وَلَسْتٌ أَرَى للم ء ) حَبَرية أَيِضًا 


: الحَدّتِ الجْمْلكَانِ في الحَبَرِيّة ولا يُوجَدُ مَعَهُمَا سَبَبٌ يَقْتَضِي ي الفَصْل بَیْتَهْمَا 


سم 


عر بر 3 و سے اهوم سر کے از ےجا نے 8 5 رق سن 
وَسَنهمًا منا وَرَابطة د َجْمَع بَيْنَهُمَا وحبتیذ یوصل يَبْنَهُمَا بواو العطف. 


ی كن تن العلا غ 


- ا ا ضَاحب الا الكت لها سای لفط رم والجُنلهة: دالت 
الذي لاب نمض تَبه) حبري لفظا و معتی قَالصله بیتهما ف تماما فص 

تا کال مر لصا لا يُوهم خلاف | لمَقصود. 

وعد گے دعا جس سے کر ری aa Ep‏ 

جزی الله الشدائد کل خير عرفت بها عدوي من صديقي 

ات 2 4 مر و يد :عير تھے ° 

لشبّه کَمَالِ الاتصال فالجمَلة الأولى (جَرَى ال 4 لاد کل حَیْر) 7 اپ ہس 
مثیرّا لسوّال کا 


۳1 
هقی 72 


قيل (لِمَ ت تدعو للشدّاند؟) فجاءت الجُمْلَة لاه 
(عَرَفْتٌ بها عَدُوّيّ مِنْ صَديقي) 
- جوا عن السُوَالِ الذي تَقعَننه الجُملَةُ الأولی. ویر الَضْل في هذا المَوْضِع 
َو شب گمال الانَصَالِء فيصل بَيْنَ الجُمْلَيْنِ برك الط كما يقصل بَيْنَ ۲ 
الجَوّاب وَالسُوَالِ. 


...مر و سمش e‏ 4 5 ص 5 ت 1 
= فصلت الجنغلة الأول + (أَصُونُ عِرْضِي...) عَن الجُئلا الّيِ: (لا أَدنْمه 


ِکَمَالِ الاتصالِ بَيْنَهُمَا فالجملة الثاییة مُقَررَة لمع الاو وٹ ت التو كيد 


e 


رل اجه اتانيه قاری مَنْزِلَة کید َفصل بَْتهُمَا لِکَمَالِ الانّصَالِ. 


الإيجَارٌ 


۰ 
سے 


5 ٠ 
© 
۷ 
۷ 
۲ 
سے‎ 
ہی‎ 


۰ 
۰ 
o 
١ 
سے‎ 


اجوہ وك 


سے 
© هه 
۲ ص 


ود کا 
2 

ی 

۰ 


المُسَاوَاةٌ 


أوَلا: إيجاز القصر: | 
- وَھُو التَعْبيرٌ عَن المَعَانِي الكَثيرَة بعبارات قلبلة 


نع عذف. 


انت: إِيجَارُ الحذف: ظ 
- وَهُوَ تضوین العِبَارَاتِ القصيرة مَعَانی عن ٠‏ 


1 ۳ 2 5 ۳ و 5 
طريق حذف شيء من الجملة. 


ا ےق الإبضاح تخد اتقاق 


و دک العام يغ یام ۱ 


6- الاغتراض: ظ 


7 التَذِيِيل: ظ 


 -  - - ۰ ۲‏ ں] ]ا 
الألقَاظً ظ على قذر المتاني» لا يذ بَا على بخص 


ن بالا يجا یجاز في موضعه المتاسب» وبالإطتاب في مکانه اللائق فَحِينَ یَقتضی 
السّيّاقٌ الاط FRE‏ اليد عه حَْسَبُ مُطَابَقَةِ الکلام لمُقتضَى الکال. 


- قَالزيَاةُ في الگلام الذي يُطَابقُ مت الحَالٍ بلا فَائِدَةٍ حَشْوٌ لا قيمة لَه فص الکلام عَنْ 


لا يعبر الكَلَامُ في خی هَذِهِ الصوَر الَكانَة ليغا إلا دا كَانَ المَقَامُ مُطابقًا لِمُقْئَضَى الحَالٍ. 


زد 


7 
سے ”سخ 


: ادا كان المَقَامُ يَسْتَدْعِي الاطتاب متلا وَأَوْ جر جَرَ المبَكَلُمُ فَقَدْ أخل وخالف مَقاپیس البلاغة. 


سے 
سرس وپ سر ت 


- وَإِذَا كان المَقَامُ يَسْتَدَ تَدْعِي الإيْجَارٌ ملا وَأٌطْتبَ المُتَكَلَمُ فد أخل وَحَالف مَقاييس البلاغة. 


3 كن تن الجلاعتره غ 
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ا[ الایجاز ۾ 


- هو وضع المَعَانِي الکثيرة في ما قَليلَةِء وَافیة بِالمَرض المَطْلُوبء مَعَ الإِبَانَةِ والافصاح. 


- والایجاژ عند البَلاغِيّينَ نوعان: 


جر ' جس 


وچ عن معاي - وَهُو تضهین العبارات القصيرة مَعَانِيَ 


عن طریق حذف شيء من الجملة. 


- وَهُوَ تضوِين العبَارَاتِ القصیرة مَعَانِي كبر من غَيْر حذف. 
- گقۇله تعالی: جخز ان وَأَمُز بالْرزف وأغرض عن الْجاِلِينَ©) [الأعراف: 199] 
- التّوْضِيحٌ: - فَالمُرَادُ ب (حُذ افو باضلاح القرَةِ وَالطَاقَة لیب ّي تَِعَت عَلَى 
المنافع. 


أَيْ 


رس ز بالعرْف)» : بالمَعروفٍ وَالأَفْعَالٍ الجَميلة. 

میاه و سے ,1 va‏ تو او تھے و رھ مو ا ا ہے ا وہ کے 
- وَ(وَاعْرِض عن الجَاهِلِينَ)» أي: اعرض عن السفهاء ولا تکافتهم على آفعالهم فهو آمر 
باضلاح القَوَة الي تَبْعَتُْ عَلَى دَرْءِ المَفَاسِدِ. 


1 السام رہ مس ہن تی سو ی 0 ای ۵ جن 7 
- قفي الآية إِيْجَارٌ بالقصّر فان مَعْنَاهَا کثیل ولفظها قليل من غَيْرِ حَذْفٍ. 


سر 2 


- وَگقَوْله نَعَا ی: ورس نی القصاص RE‏ تََّهَونَ 409 [البقرة: 179] 


- التَوْضِيحٌ: - في الآية جار بالقصر فَإن معْتَامَا كَِيرٌ وَلَفْظَهَا قلیل من عَيْرِ حذف. 


بالل ضام 


- قَالمُرَاد أن الِنْسَانَ إن عَلم أن تن فل لما تَجَرَأ عَلَى قَثْل غَيْرِه وَفِي ذَلِكَ یات ته وَحَيَاة غيره. 


کمچ و 


۔ فقد د نت مذ الجُمْلَهُ (وَلَكُمْ نی القصاص حَيَا معانی کرت وَلَفْظَا قلیل إِذْ جَعَلَتْ 


٦‏ 2 سے ا 2 تاد ہو ار 3 ی مر کو رم یس ۶ 2 ط ا 
فی قتل القاتل حَيَاة للناس» فالونسان» جين یضع فی حسبانه أنه متی قتل اقتص منه» یتفادی 
ر کے 


اتل وَيَمْنَِمُ عَنْهُ وَفِي هَذَا کا له وَحَيَاة لِمَنْ هم آن يَقتلَه. 


الآية مَم قول العَرّبٍ قَدِيمًا: "القثل اتی لقثلا ' جد أنه له رغفع اتقاقهما ني 


30 


المَعتى» فان الاية أكثر بلاغة وَإِعَجارا, ^ 


- التؤضيخ: - فى الآية إِيْجَارٌ بالقصر فَإِنْ مَعْنَاهَا کین ولفظها قلیل من غَيْر حذف. فَالمُرَادُ 
۶ 


اختصاص الله تَعَالَى بِجَمیع الأَشْيَاءِ وَالسْؤُونٍ. 


ھار 


()- فَجُمْلَةُ ارب من تلا لمات في جین "القصاص حَياءً' من كَلمَتينء كَمَا أن الاي یس فيها لِك التَكُرَار الحَاصِلُ 
بتکرار َفظ القَنْلء كما تھا ار رد بیان قضل القصاص رترب فیه كما أن الَفتی یرد في الآية دُونَ الباره فَکُل 

قصاصي اه ویس کل قل تفي لقاال الي لبون على وَج القصاص َب إِرَاقَة الدَّمَاءِوَلَيْسَ نیا كما آن 
تنکیر لَفْظ "حيّاة" في الآية أَقَادَ غيب ون قاس مُرَ اسيل الوَحید ما دة المُجْمَعَاتُ یر الا لته کت 
58 "في" علی " القصَاص" تَجْلِيَةٌ لِحِكْمَةٍ القصاص, ون لیس مُجَرَّد إِرَاقَةِ دماي وَإِنَمَا هو مَصْدَر الاق كما فاد 


لتقدیم و م وَالتَأخيرٌ فی الآيّة النخْصِيصٌ الَّذِي يُرَعْبُ في القِصّاصء وَتَصَمّدَتْ أيْصًا لباق بَيْنَ لفْظِ الحَیاۃِ والقصاص. 


3 كن نین المجلاعته غ 


نَانِيَا: ایجاز الحَذّْف: 


ر لرا 


- وَهْوَ تَضْمِينٌ العبَارَاتٍِ القصيرة مََانی كَثِيرَةَ عن طریق حذف شيء مِنَ الجملة. 


و > م ا کس 8 سے حم 0 06س 2 
رط أن يدل السیاق والقر ية على المعخدوف» وا كان الحذف سقطا پخل بالععتّی 


27 و ۶ و 8 پھر ہے ا قوس ه ررطظ 3 
وَالجزء المَحذوف أنواع كثِيرَة فقد یکون: 


- کقوّله تَعائی: 7 .. وَل اك یا [مريم: 20] 
- الق : (ولم گن بَغْيًا). 


- حذف المُضاف گقوله تقالی: 
وسال الْقرْية ال کنافیها..4 [يوسف: ده 
لق المضاف والتدیر: (واساأل هل المريقة. 
(... لِمَنْ كان يَرْجُو الله وَاليَوْمَ الاخر...4 [الأحزاب: 21] 
-حَذِفَ المضاف وَالتَقَدِيرٌ: (لِمَنْ کان برجو رَحْمَةَ اللو). 
- حَذْف المضاف إِلَيْه گقؤله تعای: 


a €‏ سی اي ال ۰ مره 71 و e‏ و کی هم e‏ چ 
- حذف المضاف إليه والتقدیر: (لِله الامر من قبل ذلك ومن بعد ذلك). 


لیوا فى كَهْفِهِمْ تلا مِامَةٍ سِنِينَ وَازْدَادُوا قَسْعَا)4 [الكهف: 25] 


2 0 ره مره بر | ۵ 2 عد اس ۳ 
- حذف المضاف إليه والتقدیر: (وازدادوا سم سنينّ). 


لا كت نین البلاعه غ 


حخذفت حذف المَوْصوا کون تعای: 
ف تاب 0 صا حا اه ی وب إلى الله ء معَابا 4 [الفرقان: 1 7] 


بب ن اعْمَلُ سَابغات...4 [سبا: 11] 
- حُذِف المَوْصُوفٌ وَالتَقَدِیرُ: (أنِ اعْمَل ذُرُوعًا سَابِعَاتِ). 
- حَذْف الصْفَة گقؤله تعال: 
© وَکانَ و رَرَاَهُمْ مَك يَأَحُدُ کل سَفِيئَةٍ غَضْبَا45 [الكيف: 79] 
- مب الم ی و کک سیت ع عضن 


5۱ -۵ 


۔كَقَوْله تعالی: لا ا وہ ساون )4 [الأنبياء: 23] 


- حذف مُتعَلَقُ الفغل ردیر (عمًا يَفْعَلُون). 


حَذْفُ الي كقؤله تعاتی: 

لوَلَينْ سا من خَلَقهْمْ 8 ۱ ...4 [الزخرف: 87] 
- حف امس والتقدیژ: یقن هم اف 
- حَذْْفُ المُسْنَدِ إِلَيْهء كقؤله تعای: 


«#فلولا ادا بلقت اخلئرَ46 [الواقعة: 83] 
- حذفٌ المُستد إِليْه وا (بَلَعَتِ الوح م الْخُلقوم). 


3 كن نین البلا ۶ 


- حذف المتََّوْطء گقؤله تعاآی: 
«أم الَحَذُوا ین ڈوند أَولِياءَ ال هو الْوَكُ...4 [الشورى: و] 
گا سروف لد والتقدیر: (إن أَرَادُوا ول فاه هو الْوَلِنُ). 
۔ حَذَْفُ جَواب الشُرْطِء گقؤله تعالی: 
ولو ری اد وُقِهُوا ڪل الکار...4 [الأنعام: 27] 


- حُذِفَ جَوَابُ الط وَالتَقْدِيرُ: (وَلَوْ تَرَى إِذْ وقفوا عَلَى الثار ریت أَمْرَا عَظِيمًا). 


جمْلَةَء کقوله تَعَاى: 

7 . فَقُلْنَا اضْرِبْ بِعَضَاكَ الْحَجَرَ فَائْمَجَرَتْ مِنْهُ انا عشر؟ ع عَيْتا...4 [البقرة: 60] 
يقت جمله والتقدیر: فلا اضرب بِعَصَاكٌ الْحَجَرَ فَضَرَبَه فائفجرٹ منه...). 
- حَذْف أكثر مِنْ جُمْلَةٍء گقزله تعای: 

قفتا اضرُو؛ییفجها كدَِكَ یخی الله لوق ریم آیاه...4 [لبقرة: در 


- حُْذْقَتْ خُمْلتان واد ء: 


فلت اذهبا إل الوم الَدِينَ كبوا ایکا فتَمَرتَهُمْ تَدمِيرَ45 [الفرقان: 16| 
- خذفت تلا جمل» وال 


سم فى بر ال ا ون مس ور 


لت ادعب إلى الْقَوْم الَذِنَ وا باياتا فتباهم فَأَبْلَعَاهُمْ الرَسَالَةَ فَكَذَبُوهَا قَدَمَرْنَاهُمْ تذییرا) 
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2- أو اشمًا مُضَافًا أو مُضَافًا الیْه: 
- حَذْفُ المُضافٍ گقؤله تعالی: «واسأل الْقَریَة...> س م - وَالتَقْدِيرٌُ: (واسأل أَهْلَ الْقَريَِ). 


- حَذف المّضَاف إِلَيْهِ گقؤله تعالی: ط...وَارْدَادُوا تِسْعًا 


©4 [الكهف: وج] س والتقدير: (وَازْدادوا سه سِنينٌ). 


3- آو اسما مَوْصوفًا أو صِفَة: 

- خذٍف المَؤْصِوف گقوّله تعال: «وَمَنْ تاب وعمل صَاطًِا...4 رمن :م - والتقدیز: (عَمَلا صَالِحًا). 
- حذف الصّفَة گقوله تعای: « ...ید کل سَفِيئَةٍ غَضْبَا4 رہہ دس - والتفییر: (سَفِيكَةٍ سَلِيمَة). 
4- أؤ مُتَعلَقًا: 


گقوله تعالی: لا سال عَما يَفْعَلُ وَهُمْ مُسَأَلُونَ©4 س م - وَالتَفْدِيرٌُ: (عَمًا يَفْعَلُون). 

5- أو مُسْنَدَا أؤ مُسْتَدًَا إِلَيْه گقؤله تَعَاَ: 

- حذف المُشتد: وين سَأَلَْهُمْ من حَلَقهُمْ ليِقُولُنَ اللّه...4 هم« - وَالَقْدِيرُ: (لَيَقولُنَ حَلَمَهُهُ). 
- حذف المُشتّد إِلَيْه: فلولا إِذًا بَلَمَتِ ا لموم ردم م - والتفییز: مب الرُوحٌ الْحُلْقَوم). 
6 أؤ شرا اؤ جَوَابَهُ گقوله تعای: 

- حذف الشَّرْطِ: «... الله هُوَالْوَكُ...4 وس م - وَالتَفْدِيرٌ: (إِنْ آَرَادُوا ول له هُوَ الْوَلِكَ). 

- حذف جواب الشَّرْطِ: وَل کزی إِذْ روا عل الگار...4 الاسم: د - وَالتَقْدِيرٌ: (لَرَآَيْتَ را عظیما). 
7- أو جْمْلَةَ أؤ أكثر من جُمْلَةَء گقؤله تعالی: 

- خذف جُمْلَة: «... فلا اضرب بِعَضَاكَ حَجَرَ فَانْفَجَرَتْ مه انا عشرة عَيْنا...4 (ه هما 

- وال" : فكلا اضرت بالگ الحجی قشم یه والقجرت مند..). 

- حذف کر من جُمْلَة: طفَقُلْنَا اصْرِبُوهُ ببَعْضِهَا كَذَلِكَ يح ال لوق وَيُرِيكُمْ آیاته...4 إا دما 
- الد (فقل اشريوة نها فر رة ببتعضها تیاه الذا: 


- هو عرض المَعْنَى فِي عبارة زَائِدَةِ بح 
8071 9ه پ پ 9پ 

طقال رب إِيی وَهَنَ الْعَظمُ تى واشتعل الرأش شَيًْا...4 [مريم: +] 
التَوْضِيحٌ:- 17 کرت 


لک مَوْه الريَادَة يَقْتَضِيهًا مَوقف بث الشسَّكْوّى واستخطاف الله تَعَالَى فالرَيادَة ِمَائدَةِ. 
كل له تل كيز وى شام 

كأ عَلَيْهَا و هش بها عل غتمی ول فیها 
1 تع رسيم 
التَْضِيحٌ :- مِنَ المُمْكِنٍ أَنْ وی هَذًَا المَعْتى بأن يقو 


وک هَذْهِ الرْيَادَةَ ية INANE‏ 


م الله 2 
سس 


2 


)- عبر سيدا زكري یه لام عَنٍ ابر جُمْلََيْنِيُِيدَانِ مَعْتَى الکر وَالشَيْحُوحَةِ؛ وک إِظَهَارَ لصف وال وب 
الشَّكْوَّى لله عَر وَجَل وَهَذَا من المَقَامَاتِ الي بَ يخسن فيا الطاب ولو ال إن كبرت مقط لا فاد هار ضففه مح تدم 


سے هر وري أنه بلس قلي آنه شعیت رباج على کر ستو 


صےحہ 


) 0 فقال: : "هي عصاي". وَلَمْ يقل: "عصّاي". فذکر الیل اليه (هي) رَغْبَةَ و في إِطَالَةٍ الکلام مَعْ اللہ سویالن - بل راد 


سے مر 


عَلَى ذَلِكَ وَذَكَرَ آوصافا لِعَصَاهُ لم يُسْأَل عنها فقَالَ: " أتوكا لها وآهش بها عَلَى عَنَمِي وَلِيَ فيا مارب أخْرَى ". 


ہا و سر ا 


أيْ یس في مَقَدُورِنًا تخدید اراد ور 7 الزَائدِ 
- گقوّل الشاعر: - كَقَوْلٍ الشاعر (زهیر): 
4 ملستي ا ای ےت مده کی مات و و 3 1 
إذا لم يكن للمرء في دولة امری واعلم جلم اليوم والامُس قبلة 
نَصِيبٌ ولا حظ تمَنی زوَالَهَا ولكنني عن علم ما نی غ عم 
- التؤضيح: E:‏ ضیح: 
- (حظ - تَصِيبٌ) بِمَعْنَى وَاحِدِ وَتَغْنِي كَِلِمَةُ (تَبْلَهُ) لا فاده فيها؛ فالأمس قبل 
گا ERP!‏ 
ا 


٥‏ ۳ 1 الب اتير 
واحدة منهما عن الآخری ولا تتعینَ واحدة 
نهنا ل ا5 قالواو لا تفید کر یما ولا ره فحن رف مَذه الزيَادةَ هي 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: - وگول الا 

كرت آخي فَعَاوَدَنِي 


- وَدلِكَ | إِذَا كَانَتِ الزيادة عير 


صداء | 


آلا حبّذا هند وأرض ہا هند 
وهند أتى من دُونہا النأيّ والبعد 
- التَوْضِيح: 
- فكلمتا: (النََيُ اڈ کی واج و1 
منهما ا قالواو لا : ا 
تَرتِيبًا ولا غیره. 


َكَلِمَةُ (الرَأس) لا فاد فيها؛ فمَعرّ وف 
ن الصّدَاعٌَ لا یکون لا في اراس فلو 


ہیں و سے 
عير وَاحدة 


179 


اھ كن تقن الب لا 3 


۰ و فه 
للإطناب صوز 


9 مسر | و وک یت ۶ و موه وذو 
مبهم أو مجمل» بال ا یو صحه ويقسر 


2 - وَمَرّةَ في صورة التوضیح والتفسير. 


یم حبذ في فس السَّامِع مقر را ومو کدا؛ لان المَعتی إِذَا اي عَلَى سيبل الإجمال 
والانهام توق اس إِلَى مَعْرِقيه فاد آقي مُوَضحًَا تَمَكّنَ في الس فَكَانَ شهوزها بو نم 
- کقوّله تعای: 
ليا ايها الّذِينَ آمئوا هَل أَدْلْحُمْ عَلَ تجارة جیهم من عذاب ینوت بان 
وله دون في سَبِيلٍ الله ملد وَأَنْفْسِكُنْ...4 [الصف: 11-10] 


2 
GE ا‎ 57 


کو کے اة عر م6 جس سک ٢‏ ا NS NZ‏ 
- التوضيح: -أتى بلفظ مجمل (تِجَارَة) » ثم وصفها بانها تنجي من العذاب» قت لذلك 
2 و کو وی چ و و کو کے 0 سر جو 2 ىغ حم بے تق ی . کے 
النفس» ثم جاءت | ية الثانية موضحة لتلك التجارّة: (تؤمنون بالله وَرَسوله وتجاهدون...). 
- كقؤله تعال: 

لوَقَضَيْنَا إِلَيْهِ ذَلِكَ الأمْرَأَنَّ دابر هَؤُلاءِ مَفطوع مُصْبحِينَ 42 [الحجر: 66] 


0 سے میم خی وم 
ا وس 


کو ےک عغا و نے الهم اي پرگڑھے ہے گے ےکر یہس as‏ 0 
- التؤضيح: آتی بلفظ مُجمّل (الَآمْرَ) » فتشوقت لذلك النفسء ثم وضح مذا الام فقال الله 


3 كل تن الجلاعَته ۶ 
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5 یی الم کل ۱ : بكلمَة ة عامة ثم يَعْطِفُ عَلَيْهَا حَاصًا ڌاخلا في ذَلِكَ العَام. 
- وَالعرَض البلاغن من هَذَا شر در سس الخاضی بجی يشي کانه لیس 
- كقؤله تقای: ۰ 


«حَافِظوا عل الضَلَوَاتِ وا و ری مُوا له قَانِتِينَ 468 [البقرة: 238] 
اش وات والصلاة اؤنطی وار 


(هَاةٌ) (خاص) 


کر الحَاص بَعْدَ العا 


حت عض 


: - ححص الصا الؤْسْطَى بَعْدَ كر الصَّلَوَاتِ العَامَة؛ لا للصَلاة الوْسْطَى 
ا باکر وَإِنْ کات دَاخلَةَ في الصَّلَوَاتِ الحَمْسٍ. 


کنل التي ة وَالرّو ۶ فیها باذن ربهم من کل آنره> [القدر: 4 
YY‏ ۷ 


(عَٴغٌ) (خاصض) 


(ذِکُرُ الخاص بَخْدَ العَام) 


- التَؤْضِيحٌ: : - المُرَادُ بالرُوح هو چبریل ء عَلَيْه السام فخص الله جَبْرِيلَ بالذكر مَع أنه َال 


فی ُمُوم المَلائِكَة تَعْظِيمًا شاه اه جنس آحَرٌ 
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- وهو عکس الصورّة السَّابِقَةِ؛ٍ > 


سَابَِة؛ حَيِتٌ يا 


تي لمکم بشيء و دم اتی بالعام الْنِي ا 
- وَالعَرَض من ذَلِكَ هر فا دة العمُوم مَعَ اة بسن الحَاص. 
- كقؤله تعای: 


مکی ریا اغفر لى وَِوَالدی وا لَمُؤْمِنِينَ يَوْمَ يه يموم ا ساب [إبراهيم: 1 4] 


(خاصض) (عاءٌ) 


(ذکر الْعَامٌ ب بَعْدَ الخاصض) 
- گقوّله تعاآی: 
ورب اغفرلی ولوالدی و 9 ۱ مَنْ دحل بد بيت مَوّمتا دمن وَالْمُؤْمِئَاتَ. ,. [نوح: 28[ 
- التَؤْضِيحٌ: - دعا تیه ولا نع لاد 


م لأَصْحَابه الَذِينَ روه وَتَصَرُوْهُ نم موم 
المُؤْمِنِينَ وَالمُؤْمِنَاتِء وَالثلاكة دَاجِلُونَ فی عدادهم, آکنه أفرَدَهُمْ عنَاية بهم وتمییزا هم 
سے قؤلە تعای: 


و وَمَنْ ي تم خطواتِ الشَّيْطَانٍ ة 


نے" 
Cn‏ 

"GA 

١ 


َأمْر بِالْمَحُمَاءِ وَالشكر. ۰۰ [النور: 21] 
FF f‏ 


(خاص) (عاءٌ) 


(ذِكُرٌ العَام بَعْدَ الخاصض) ‏ 


- التَوْضِيحٌ: - لفظ المنکر أعَم من لفظ المَحْشَاءِ قالمنکر یسمل المَحْشَاءَ وَغَيْرَهَا مِنَ 
المُوبِقَاتِء وَالعرض من ذَلِكَ هُو فاكة 


د العمُوم م مَ العِنَايَة بان ن الفحشاء من المنگرات. 


ي كن تفن الجلاعتره ع 


- وهو تکریڑ الكَلمَة أو الجملة مرتین ن آو آکثرمَندة مِنَ المَوَائِدِ من 
- تَقْرِرَ المغتى َو کید e‏ » گما في فوّله تعاآی: 
«كلا سوق نموم كلا سَوف تَلمون» [لتكاثر: 4-3] 
- الَوْغِيبٌ س مت سک گما في قؤله تعاآی: 


وة 1 ۳ من یا قو قَوْم اتَبعُونِ هدک شيل الَشسَادِويَا قوم م إِنّمَا هذهو ایا اذیا متا 


وَإِنَّ الآخِرَةَ هى داز المَرّا ره [غافر: 39-38] 


00 َة عَقب کل نِعْمَةٍ للتنبیه والشکر» کما في سورَة ة الرَحمن: 


- کتگزار قو له تعاآی: بای آلاء رما تَحَدَبَان ©4 [الرحمن: 13] 


- كقَؤله سم 
ند ی از الله و مع ایا 09 الکّار ‏ ماء بینهم. .. [الفتح: 29] 
- التَوْضِيحٌ: - آخیرنا لله سُبْحَائَهُ أَنَّهُمْ (أَشِدَاءُ عَلَى الکفار) نم راد سُبْحَانَة: (رخَاء بَيَْهُمْ) 


رس سرس 5 


م عَلَى الکفار فقط وَلَيْسَتْ مِنْ طباعهم. 
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ود ه _ 51 1۶ اك © ف اء ا وه ا وس ی ۳ 2 
- التَؤْضِيحٌ: - لو قَالَ الله سُبْحَائَهُ: (ثَمَ بدا هم لَيَسْجُدْنَّ) لِكَانَ ذَلِكَ راما بثبُوتِ التَهْمَةِ عَلَى 


ص 


يُوسُفَ عَلَيْهِ السَّلَامُ وَلَكِنَّ الله قال: ایا و 


اس عور 
۶و 


نْهُمْ عَلَى العم مِنْ برَاءَةِ يُوسُّف عليه السَلام معا رَمنه | امْرََةٌ اریز وَرَأَوَا الاد 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (طَرّفة) 


و و 7 ہاو ٥ E‏ ص یی 
فسقی دیارك غير مُفسدِها صوب الرّبيع وديمة تهمي 


- التَوضیح: - قول الشَّاعِر: (غَيْرَ مُفْسِدِهَا) احْتِرَاسٌ لاله لو لم يَذْكُرْهَا لَتَوَهّمَ المُخَاطَبُ آن 
چس بان سقط 


عَاءَ لها أَمْطَار دَائِمَة سا ب 


مقط عَلَيْهَا الأَمْطَارُ الدائمة فَفِْدمَاء لذا جَاءَ الا ختراس لیفید 


موسر هو 


لَه او 


1 مم 01,70 انا 


لی سح وس ات ےہ فی سر مر 2 
(جملة مُعترضه بَيْتَهمَا) (جواب الشرّط) 


جمله: (وا له علم بَا e‏ مُغترضة ین لشزط وَجَوَابه. 


3 كن تن البلا غ 
154 
مان" الجُمْلَة الاعْترَاضِيّةُ لِأَغْرَاضٍ كثيرة مِنْهَا 
- التَنْزِيهُ وَالتَعْظِيمُ: 


سر 6 


- کتنزیه الله تالی عَمَا نب له المشرکون. كَمَوْلِهِ تعَالَى : 


سم 


لوَقَالُوا اند اله ولا سُبْحَانَهُ بل لَه ما فى السَّمَاوَاتِ رارض کل له نون کہ [لبقرة: 116] 
- الذعاء: 


یہ عع 


- أن تأتى الجُمْلَةُ الاغتِرَاضِيّةُ للدعاء لِلْمُخَاطّبء گمَول الشاعر: 


وَتَحبقِرٌ الدنیا احتقارٌ مُجَرّبِ يرى کل ما فيها- وَحاشاله - فانيا " 


- التَنْبِيهُ على أَهَمّيَّة الشّيْء لِفَضْلٍ فيه: 
- کالنبیه عَلَى قَضِيلَة العِلّم کقول الشاعر: 
واعلم - فعلم المرء ينفعة- 
- الإسْرَاعٌ إلى الغَرَضٍ المظلوب مِنْ هِجَاءٍ أ غَيْرِِ: 
- کقول الشاعر (کثیر): 


لو ان الباخلينَ - وأنت منهم- رأُوك تعلموا منك الوطالا« 


(1)- فَجْمْلَهٌ: (وحاشال) دُعَاء لِلْمُْخَاطب بعَدّم المَنَاءِ وهي جَمْلَة اعتراضِيّه لا مَحَل لها من الاغراب وَالوَاوٌ في الجَْلة 
تسمّی اغْتِرَاضيّة وت عاطفة. 

2 0920000 ی 3 تی ام که کہ e‏ ام ا بس گے 2 HS‏ سا کس ا 3 بات 
() - فجمْلة: (وأنتٍ منهم) اعتراض آثناء الكلام قبل تَمَامِهِ وَالغرَض منة الِسْرَاعَ إلى التصریح بذم المخاطب. وهي جمْله 
اعْتِرَاضِيةٌ لا مَحَل لها من الاغزاب. وَالوَاوٌ في | الجملة تسعی اعد اضید وليت اف 


سے ی 
۶ چ ر سير 


(جُمْلَتَانِ مُعْتَِضَتَان بَيْنَهُمَا). (مَوْضِيحُ اصدا 


سے جو سم 


1 


رئیا 7 بوالتیْہ) - (آن اشكر لى ولولیلق) اک ا ا بزیاد 


تكد ال خسان انتا اک مه الاب کر تھا حعملت راو ضعته می أن او خسان إلى الر انت 
سر اتا ۶ مه سر © 2 مع 2 2 سپ 


يِلَيْهمَا وَاحِبٌ. 
4 تاه التغظيم وَالتْفُویل: 


- کَأَنْ يَكُونَ اغتزاض ES Eas‏ 


اس 


دو ۹ ہت 
جمله اعتراضیه 


رج اب القسّم) 


- فَالجُمْلَهُ (لَو تعْلَمُونَ) اعيرَاضِية أقَادَتٍ التَعْظِيمَ وَالتَهْوِيلَ وَهي دَاخِلَة في اعتراض آخر 


3 کف تن الجلاعتره ۶ 


- هو تَعْقِيبٌ َعْقِيبُ الجُمْلَةِ بجُمْلة تَشْتَملُ عَلَى مَعْنَاهَا تأکیذا لها 


لئان ِجُمْلَِ عَقِبَ الجُمْلَةِ الأولى تَشْتَملُ عَلَى مَعْتَامَا تَأكيدًا لها 


1 جَارِ مَجْرَى المَثْل: 
مر اس 2 اد یر سے ہا مر ره ےہ 
-وهو مَا یکون مستقلا عما قبله جاریا 
مَجْرَّى المَثّل في كَنرَةٍ اسْیِمْعَالِه. 
کقوله تعالى: 
ظفل جاء الحق وَرَهَقَ المَاطل 
2 ٣ھ+‏ الاسراء: ]»١‏ 
یی مس و 
(وزهق الباطل). د 
عَلَى قَهُم ما ها وهی :(ن الْبَاطِلَ كَانَ 


وتا کید َفتّی الجُمْلَةِ السَابقة 


0 و سر 
سے ء مالعا ۱ مل 
۰ ۰ ایس اس کے 

7 


ر ص 
o‏ تقلة ر سا 
سس 


2-غيْژ جار مَجْرَى المَثَلِ: 


می 


- وَهُوَ ما كات جُمْلَه یر متفه بِمَعْنَاهَا 
لیم العَرَضُ منها إلا بِمَعُونَةمَا قَبْلَها. 
ذلك جَرَيْئَاهُمْ ما کَفروا 
وَهَلْ ازى إلا اور به مم 
- فَالمَعْنَى الأَصْلٌِ قَدتَ تم عند قوله : (ذلك 
على فهم ما لاه وَهِي: (وَعَل نجازي 


إلا الْكَمُورَ) کید مَعْتّی الجُمْلَةِ السَابقَة 


سے هه سے 


؛ التذييل هو الاتیان بَجَمْلَةٍ عة عقب N‏ وی نکیل ROE‏ کید 


1 ب٠‏ بے پر چ و7 وھ مر 28 َه # 2 
ها فان کات هذه الجَمْلَهَ مُسْتَقِلةَ بِمَعَْامَاء آي: مَفْهُومَة بدون السَابقة فهو جار م مَجْرَى المَثل 


72 وه و 0 رھ كس زر اہ وہ ەو ۔ ی‎ ES ور وس‎ ۵ of ٩2 
ون لم تكن مُسْتَقِلة بِمَعْنَاهًا أي لا يُفَهُمْ مغناها الا بِمَعُونَة مَا قبلها فهو غَيْرٌ جار مَجْرَى المثل.‎ 


- وَمنَ التَذيِيلٍ الجاري مَجْرَى المَثْلِء كَقَوْلٍ الشَاعر(الحطینة): 
تزور فتى يُعْطى على الحمد ماله ومن به وخ سیب یتر 
التؤضيح: - فالشطرٌ الثاني من البيْتِ توکید لِمَنْطُوقٍ الشَّطْرٍ الأَوّلٍ. 


- فالمَعتّی الأَصَلِنٌ قَذ د تم عند قوّله تور قت بُعْطِي عَلَى الحند مَالَهء نم جاء بالتذييل 
بِجْمْلَةِ منت بعغتاهه أيْ: لا یوقت فَهْمْهَا عَلَى فَهُم ما با ومي: (وَمَنْ بط اَنمَانَ 


المحامد یَحمّد) ناکد سا مَعْنَى الجَمْلَةِ السَّابِعَةِ. 


- كَقَوْلٍ الشّاعر (النابغة): 


ِمُسْتَبْق خا لا تلم علی شعَت» تم 
ال : قف فَهْمها عَلَى هم ما فبلا وهی (آي 


رال المْهَذب) لتأكيد مَعْنَى و الجملة السَّابقَةٍ 


ê‏ التذييل بمَعْتَاُ وَيَجْرِي عَلَى الالستة مَع توکیده للکلام قبل 


- وَمِنَ التَذْيِيلٍ عَيْرٍ الجاري مَجْرَى المَثَلِء قول الساعر(السعدي): 


ام یی 


2 


٥‏ می 


التؤضيخ: - فالجملة: ۳ صَحَبٌ الدنیا بلا 


0,0 و 1 5 : ۶ 
- فَالمَعْى الأَضْلِيٌ قَذ تم عند قوله: (لَمْ ّي جُودُكَ لي شا أَومَله) تم جاء بالَڈییل بجُمْلَة 


e 5‏ م e‏ وضع مسر رد 7# سر خ1 #0 سا یم سر 6ھ" ہے م8 سج 20 
یر تل بمغتاهاه أيْ: يتقف مها عَلَى فَهُم ما لاء وهي: (تَرَكْمَتِي أَصْحَبُ الدیا بلا 


ا 


َل) لتَأكِيدمَعْنَى الجه لجْمْلَة السَابقة. 00 


منا: الایغال: 


()- ثاینا: الإيغا 
- وُو تم الکلام پم يُفيد فاد یم المَعْنَى بدونهًا. 

- وکَوّله تعال: 

( ا قم یا لین ھائبھرا من لا تالم جرا رهم مُتذرق 40 (س هم 

- ققوله: (وَهُمْ مُهْتَدُونَ) إِيعَالُ یم المعْتَى بدُونِه؛ إذ ال لا مَحَالَة مُهْتَدُونَ» لِه آتى رها ناد في الحَتٗ علی اتباع 
الژُسل وَالاقيدَاءِ بهِمْ. 


و کے : 7 ۲ ے0 1 و کہ کت o‏ ہے کے 6 رو 7 رن مب 0 رق 0 ۳ 7 
- َمَوْلَهَا: (في رای ناز) یال يي المبَالَخة في التشبیی قَلَمْ َف بان یکون آخوها عَلَمَاء وَهُو الجَبل العالي الَّذِي يُهتَدَى 


به في السّیر لِظَهُورِهِ حَتّی زَادَتْ عَلَى ذَلِكَ أن جَعَلَتْ عَلَى گت تازا؛ ماله في الوضوح وَالانْكِسَافٍ. 


3 المُسَاوَاةٌ ۳ 
- وهي تَأَدِيَةُ المَحْتّى المُرَادِ بعبارة مُسَاوية لَهُ 
- وَذَلِكَ بان تَكونَ الما عَلَى قَدْرِ المَعَانِيء لا يَزِيدُبَعْضُهًا عَلَى بَعْض. 
0 للم لوف يون الأضل تفیش عات 
ِ فان الکلاع رد راد عَنْهَا كَانَ طتاباه وَإِنْ قل كان (یجاژا. 
- بط آن بد یم المَعْنَى في الجویع كَمَا ذگزن. 
گقوله تعالى: 
...وما قم موا انیم من خَيْرٍ تجذوه عند الله هو را وَأَعْظَمَ اجر را...4 [المزمل: 20] 
- وَمنَ 5 كقَوْلٍ الشاعِر(ظرَفَة): 


سبي لك الام ما كنت جاهاا ویاتيكَ بالأخبار مَن لم تروّد 


- وم الشغر گقول الشَاعِرِ(النّابغةٍ الذَبِيِاقَ): 


فا كالليل الذي هو مُذرکي وان خلت أ أن المُنْتَأى عنك واسم 


- من الشغر كَقَوْلِ الشاعر(زهیر بن أبي سُلْمى): 
ومَهُما يكنْ عند امْرِي من خليقة وان خالها تخفی على الناس تخلم 


التَوْضِيحٌ: - تلاحظ فیما م سبق تأیه المَعْتّی المُرَادَ بعبارة مُسَاوِيَة لَه ودک بان ن الا 
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- كقؤله تعالی: طوَقَضَيْنَا یه 
ككف الام أن دابر َو لاء مشظو 


مصبحينٌ 40 [الحجر: 66] 
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الصلرات و الصلا و الو سى 4 
[البقرة: 238] 
- گقوّله تعاتی: 
لرَينَا اغفز ی وَِوَالِدَقَ 


وم مین [إبراهيم: 41] 


- قال تعالی: «کلا سَوف تَغْلَمُونَ 
هنم كلا سَوف تَعْلَمُونَ4 
[التكاثر: 4-3] 
- كقؤله تعالی: َد رَسُولُ 
الله وَالْذِينَ مَعَهُ أَشِدَاءُ عل الحّار 


- قال تعالی: وتالا اند اللہ 
ولا سُبْحَانَهُ بَلْ له مَا فى 


السَماوات...64 [البقرة: 116] 
- گقؤله تعائی: «وقل جَاءَ ا حَقٌ 


وَيَمَقَ الْمَاطِلُ إِنَّ الْبَاطِلَ کان 
هرا وس ۰ 


سم مر 


- آتی بلفظ مُجْمَل (الامر) » فَتَشَوَّقَتٌ ذلك 
0 وو ہو ۸4 ار رورغ یں 
النفسء ثم وَضْح هذا الأمْرَ فقال الله تعالى: 


(آن دَابِرَ هَؤَْاءِ مَقَطُوعٌ مُصْبِحِينَ). 
- حص الصلاة الوْسْطى بَعْدَ ذکر الصَّلَوَاتِ 
العَامَة؛ ۳ الماك اث شطی أ اس 


ّمه 


أَفْرَدَهَا بالڈگر. 


كلد أ 7 و مهم 6 
- دعا لِنَمِسِهء ثم لِوَالِدَيِْه ثم لِعَمُوم 
المُؤْمِنِينَ لکنه أَفْرَدَهُمْ عناية بهم وتمييرًا 
وی 7او ا ےت رز 9 
- کر الجَمْلَةَ لتقرير المَعْنى 
وتأکید الانذار. 
- راد سبْحَانَةُ: (رحاء بَيَْهُمْ) هم آن 
وم سر راب بت یں ا ہیں 52 ٥‏ 
شدتهم عَلَى الکفار فقط وَلَيْسَتْ من 
طباعهم. 


aN ° 3‏ له ۵ کےا 
- آتت الجملة الاعترَاضية لتنزیه الله تعالى 


7 4 0 ھ۶ 4 
مم وو وه و ۷ 
م ص 


عس ۵ یل ا 5 ني o‏ ۶۶ 
- أتت جملة عقب الجملة الاولی تشتمل 


علی اھا تأکیدا لها 


دربب عَلَى الایجاز والإطتاب وَالمْسَاوَاة من ن القزآنٍ لكريم 


رفح چم .9 ٦‏ 5 ص 5 
مڪ ۵ ہے ها سے af‏ سم o4‏ 
١ ۰‏ 9 
2 ےھ ۷ ١‏ 
به ۹ 


س 


اوليك له 1 ال رهم مهتدون4 [الأنعام: 2 8] 
ومن 


یگ من ˆ اللّه ء حدیثا )4 [النساء: 7 8] 


وَوَاعَدْنَا موتى كَلَائِينَ ع لله وَأَنْمَمْتَامَا بعشر ...4 [الأعراف: 142] 


۳۶ 
7 
: لوَجَاءَ رَبَّكَ وَالْملْك صَفا صَفال [الفجر: 22] 
27 
ا 


أن اعْمَل سَابقاتِ وَقَيَرْ فى السَّرْدِ وَاعْمَلُوا صاگا...4 [سا: 11] 
تعالی: ظ. ۔ متا ھی سات اولك أيه ۰ [النساء: 160] 


]46-4 5 وو تَعَالَى: 37 ا 1 بعکم بتاویله فا سنانف آنها الصذیق أفتتا. 12 [یوسف:‎ r 


5-5 


2 س رص = 


حِدَةٌ فَبَعَتَ الله التَبِيَينَ مشر مْبَشِرِينٌ. .. [البقرة: 213] 
تَعَالَى :فَاضْدَغ بما تمر وَأعْرض عَن الْمُشْرِكِينَ©4 [الحجر: +] 


« ما وق مُوسَى وَعِيسَى وَالَبيُونَ ین رَيَهِمْ...4 [آل عمران: 4:] 


مر 


۳7 أَمَدََكُمْ بما تَعْلَمُْونَ امَدَُم بِأَنْعًا م وَبَنِينَ 469 [الشعراء: 33-132 1] 


م و 2 


کان عَدُوًا له وَمَلايكته وَرُسْلِهِ وَجبریل ومیکال...4 [البقرة: 98] 


ان مم العسر فد إن مَم السر شرا [الشرح: 6-5] 


ہو ه 


6- قال تعالَى: ٭. مس مھ 


الکافرین يجَاهِدُونَ فى سَبیل الله و افون لَوْمَةَ | لابير...# [المائدة: 54] 
7- ال تعالی:«وما جَعَلْنَا لِبَکُ مِنْ غ قَبْلِكَ الل قان مت 5 الود تفس 
ذَابِقَةُ لنوت و کس بالكُر وا لير فِثتةً وََِيَْا تُرْجَعُونَ ی4 [الأنبياء: +-5د] 


- قال تعالی: رادجل ید يدك فى جَيْبِكَ تخرخ بَيْضَاءَ مِنْ غير سوع...46 [النمل: 12 


0- تال تعالی: و ا تش اکس ااا ر ا 5 
كیا ير وَمَن يَعْمَلْ مفقال در هرا یم4۵ [الزازلة: 6-:] 
- قال تَعَالَى: إن فى کل السَّمَاوَاتِ ول زض وَاختَِانِ اليل وَالكَارِوَاُْْكِ الى 
ری فى ابر يما یم الئاس وَمَا أَنْرَلَ الله من السّمَاءِ ین مَاءِ فَأَحیَا یه اْأرْضَ بَعْدَ 
مَْتِهَا وَبَتَّ فیها من کل دَابَّةِ وَتَصْرِيفِ الریاح والسحاب الْمُمَکْر بَيْنَ السَّمَاءِ وال ْض 
لآیات لِقَوْمِيَعْقِلُونَ©4 [البقرة: 164] 
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ان مَعْنَاهَا كير وَلَفظًَا قلیل من عبر حَذْفٍِ نها تذل 


ٿر مَحْبُوب وَينتهِي عَنْهُمْ کل آنر کرو 
- قفي الآية إِيْجَارٌ بالقصّر فان مَعْنَاهَا كير وَلَفْظَهَا قلیل من غَيْرِ حَذّف فَإِنَهَا تخول 
مَعَانِي کیره يَحْتَاحُ إلى شَرْحِهًا صَفحَاتِ طوال. 


- في الآية إيجَارٌ مرد بحذف جُرْءِ من الجَمْلَةِ وَهُو المُضَاف والتقدیر: 


كنا ميو صن تخت سے سام 


(وجاء مر ر رَبك بَكَ)» تَصَمّنَتِ العبازات القصيرةٌ مَعانی كَثِيرَة عَنْ طریق الحَذْفٍ. 


- في الاية يجار مُفْرَدُ بِحَذْفٍ جُرْءِ من الجُمْلَة وَهُوَ المُضاف إِلَیْهِ وَالتَقَدِيرٌ: 


(وَأَتَمَمْنَاهَا بعشر لیال) تَصَمَنَتٍ العبازات القَصِيرةٌ معاني كَثيرَةَ عَنْ طریق الحَذّفٍ. 


سس گل سر 


- في الآية إِيجَارٌ مُفْرَدٌ بحَذْفٍ جُزْء من الجُمْلَةِ وَهْوَ لوف وَالتَفْدِيرٌ: (آن 


سر دسم 


اعْمَل ذُرُوعَا سَابعَات) تَضَمّدَتِ العِبَارَاتٌ القَصِيرةٌ معاني كَثيرَةَ عَنْ طریق الحَذّف. 


- في الآية یجَاز مُفْرَدٌ بحَذف جزء من الجُمْلَةِ وَهُوَ المَوْصُوفُ وَالتَقْدِيرُ: 
(وَاعْمَلُوا عَمَلَا صَالِحًا) تَضَمّنتِ العِبَارَةٌ القصيرة مَعَانِي يره عَنْ طَرِيقٍ الحَذّفٍ. 


- في الاية ایجاز مُفْرَدُ بحذف جزء من الجَمْلَةِ وَهُوَ المُضاف وَالتَقدِيرٌ: ١خ‏ 


سج- مر 


قد میں برا سس ای دنا 


- في الآيّة إيجَارٌ بِحَذْفٍ أَكْثَرَ من جَمْلَةِوَالتَقَدِيرٌ: 5 ويله قارضلون لاسر ستعیره 


و سے 21 


نا هل نب شنت كدت لباز الم مان گت 
طَرِيقٍ حَذف هر من جُمْلَةِ وير في القَصَص. 


5 رت 5 E‏ © مه ے و 2 ر وک ھا ر 000س 0 
فی الاية یجَاز بحذف جَمْلة 4 و التقدیر : (کان الناس مه وَاحدة فاختلفوا فبعث الله 


۰ 


التْيّينَ..)» تَصَمّنَتِ العِبَارَاتُ القَصيرة مَعَانِيَ كييرة عَنْ طَرِيقٍ حذف جُمْلَةٍ. 
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ص عو 


کی ہے شا ھا سس 
نه: (مُوسّی وَعِيسَى) أولاء ثم (النبیون) مَع آن الائنین 
َاخْلُونَ في عذاد ان لَكِنّ الله لله أَفْرَدَهُما عِنَايَة بهما وتمييرًا لهُما وَهَذَا 


ما يُسَمَّى (إِطْنَابٌ بذک العَامٌبَعْدَ الخاض). 


- در الله کلاما مُبْهَما: (أَمَدَكُمْ بمَا تعْلَمُونَ)ء توف لِذَلِكَ اللفس, ثم وضع 
ار ال الله تَعَالَى: (أَمَدَكُمْ بانعاموَبیین)» والعرض من ذَلِكَ ریز المَعّْی 


مس مر 2 


في ذِهنِ السایع ب بكرو 2 رن مره عَنْ طریق الإجْمَالٍ وَمَرَهَ عَنْ طریق الإيضاح. 


- فص الل (وَجِبْرِيلَ وَمیکال) بِالذّكْر مَعَ نهم داجلا في عموم المََائْكَةٍ 
عیب یرف سی بذکر الخا ص بَعْدَ العام فذکر 
لله (المَلائكَة) أَوَلَّا تم بَعْدَ ذَلِكَ: (وَجیریل وَمِيکَالَ) 


لفط (يَا د الح یت کلم وحتهم 
على تصّد 


و 


فی وله تعالی عَلَى لسان أم مریم: (وَالله أعْلَمُ بما وَضَعَتْ) جِمْلة اعتراضية 


أت 


۹ ء الکلام قب تمامه لتنزيه الله سبْحَانَه عَنْ عَدّم الم بِعَا وَضَعَتْ‎ E 


کرت الجُمْلَةُ (إن مع الم يُسْرًا) مرن لِفَاِدَة وَهِي تَفْرِيرُ المَعْتى في تفس 


- فلو ای الله تعالی بقَله (ذلة عَلَى المُؤْمِنِينَ) قد وهم آن هم ضَعْفٌ 


دَِكَ اخترس بقوله (أعِرَة عَلَى الکافرین) لمآ دهم تواضع. 


٠ 


- فَالمَعَْی الأَصْلِيٌ قَذ تم عِنْدَ قوْلِه: (وَمَا جَعلَا لسر من بل الْخْلَ ) ثم جَاء 

بالتذييل بِجلة غَيْر مسق بِمغْنَامَاء أيْ: يرقف فَهْمْهًا عَلَى َم ما لاه وَهِي: 

(أَقإنْ مت فَهُمُ الْخَالِدُونَ) لِتَأَكِيدِ مَعتّی الجمْل السَابمَة کے سی ہس 

مَجْرَى اميل نم جاء بتذييل آخَرَ جار مَجْرَى امل وهو وله (گل تنس ان 
الْمَوْتِ) لھا مد ده ما بها مسقل مَعَْاهًا. 


مرت ود و 00 ری تفسي) ٿم جَاء التَذييل بجُمْلَ 
مُسْتَقلَة بِمَعتَامَاء أَيْ: لا يو قف ها عی فهم ما لا وعي: (نَ انس ماه 
بالشوع) کید مَعْتَى ی الجمْلَة السَابقَة وم الّرْبٍ الجاري مَجْرَى المَكّل. 


- فلو اکتفی الله تَعَالَى بقوله: (وَأَذْخل يَدَك في > جَیك تخرّخ بَیْضَاء) فقد يتو 


البََاضَ من برص وَنخوه فقال: (مِنْ غَيْرِ سُوءٍ) دَفعَا لِهَذَا التوهم 


۳ 


کرک Fr‏ لور مر ضز ا بر پھر سے کو 
E‏ دِيّة المَعنى المُرَادِ بعبارة مُسَاوِيَةٍ ودلك ؛ 
المسَاوَاة 


کی سح و ےر سو سض کی يراق 7 تو ہے ضے سے 2ھ 
لا يزيد بَعْضْهًا عَلَى بَغضء وهی وأغلب الکلام المَألوفِ. 


3 كن تن الجلاعتره غ 


196 
تَدْرِيبٌ على اریم والاتاب وَالمُسَاواة من الحَدِیثِ الشریف 


1 0 3۹ 
المنسا3 غ مع ده بان النوع مه التؤضيح. 


له قي : مَنْ؟ يا رَسول الله قال: : من أَذْرَك والديه عند 
الکیں آحدّهماه أو کلیّهما؛ ۳ دخل الجَنة". سم 
2 عن جبير بن مطعم -- عن الیل قال: 
"لا 6 الجَنة قاطع". صحیح البخاري 
3- عن عائشة أم المؤمنين -#- عن اللىي -ي- قال: 
"...لو آنکم تَطْهّرْتمْ لیومکم هذا. سبع‌سد 
4- عن أبي هْرَيْرَةَ هه عَنِ النِيّ -6- فال: 
" یرل ربا بار وتَعاَى کل یل إلى السّماء الدّنْيا حن یی لت الیل الاجر یقول: من 
يڏعوني» فأستَجیب له؟ مَن ن صلی فأَعْطِيَة؟ من ن یستغفنی فأغفر له؟" ٠‏ صحیح البخاري 
5- عَنْ أبي سعيد الخدري -ي- ۶ عن الى -- - قال: 
"لا ضر رَ ولا ضرار " الأربعون النووية 


6 عَنْ تميم الداري -.#- عن الى -ي- قال: 


ہے 


2< 5 بر # م مر هم سم 7 7 گی ون ٥‏ 7 01 
"الدّينٌ النَصِبِحَةُ. فلا لِمَنْ؟ قالّ: له ولكتابه ولرسوله ولا المُسْلِوِينَ وعامّتهِمْ ".سبع سم 


7- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ -- عن ان - فال: 


"ليس ای عن كَفْةِ العرّضء ون الى تی لس" سس دی 


- في الحَدِيتِ إيجار مرد بِحَذْفٍ جَزْءِ م ِنَ الجَمْلَةِ وَھُو المُضاف إِلَيْه وَالتَقَدِيرٌ: 
و ور و 5چ 
لا يَدَخل الجَنة قاطع رُجم). 


- في الحدیت [یجاژ بحلف جَوَابٍ الط وَالتقيرٌ: (لو کم رتم یوم 


هذا لکان حَسَنا). 


-قَفِي الحدیث الشريف جْمْله اعتَرَاضِيَةٌ وَهِنَ : (تَارَك تعالی) آتتث 
تَمَامِه لتزیة اللو سُبْحَانَةُ ما لا یلیق به. 
- قفي الحَدِيثِ الشرِيفِ إِْجَارٌ بالقصر فَٳن معا کین ولفظها ليل من عير 
9پ ا ری الى اله رم د تہ 4 
حذف فانها تخمل مَعَانِيَ کییرة يَخْتَاجٌ إلى شرحها صَفَحَاتٍ طوّال. 
و 


- قفي الایة إيُجَارٌ بالقصر فان مَعْنَاهَا كَِيرٌ وَلَفْظَهَا قَِيلُ من عَيْر حَذْفٍ ف فا تحمل 


مَعَانِيَ كَثِيرَةَ يَحْتَاحُ إلى شرحها صَمَحَاتٍ طِوَالٍ. 


کے انکچ ا اد اقم فار کا که * یک ا کے کے of o‏ دی و 5 
- ففي الا ية ایجار بالقصر فإن معناها كثير» ولفظها قليل من غير خذف فانها تحمل 


معاني كَثيرَةيَحَْاحُ ری شرجها صَنَحَاتِ طوّال. 


فقلث آجزني آبا مالك 

2- قَالَ الشَاعِرُالمْتبتي): 

اتی الرَّمَان نوه في يبه 
3- قال الشاعز: 
4- قال الشَّاعِرٌ: ۱ 

بل دارا غَيْرَ داري وَجِيرَةَ 
5- قَالَ الشَاعِرُالمُتَنَتي): 

اشد من الواح الهُوج بط 


6 قال الشَاعِرٌ: 


- 


واة من الشغر 


7 4 7 
A | 9‏ ر سر ر Foi‏ 
1 ہم ۱ ہی يما 
ےی سم 34 


کے پک هگ و مهو 1 الى 
صے 


والا یل مفرقك الحسام 


سر في التَدَى منها هُبُوبا 


ت ا 7 G2.‏ سم 
یوعد شمس الضحى وَأَبُو إِسْحَاق وَالقمَر 


7- قال الشَاعِرُإمروان): 
شقی الله تجا وَالسَّلَامُ على تجد 


8- قال الشَاعِرُ(ابن نباته): 


س 


۲۳ ات‎ ET ET 


- فى الشطر الثاني من لبت ایجازٌ بحذف الشّرْط. 
والتفییر: (َإِنْ لَمْ تجزنی فَهَبْي مرا مَالِكًا). 
مگ و ۳ رت ات 
والتقدیر: ۹۳ تيتا عَلَى الهَرَم فم فسَاءَنًا). 
- فی الشّطر الثّانى مِنّ الب إيجَازٌ بَحَذْفٍ الشّرْطٍ. 


٠ 7‏ 8 د مت ر 2 ه عماس 
وَالتَقَدِيد: (وإلا تطلقهًا یغلو مرك الحَمَاغ). 


- قالمع الأَصْلِی كذ د تم عِنْدَ قَوْلِه: 9 دارا غيْرَ داري و رَجيرة ةَ سِوَايَ) نم جاء 


پالتذییل ب بِجُمْلَةِ مُسْتَقِلَِّ بمغتاهاه أيْ: لا َتَوَفَفُ قف فَهْمُهَا عَلَى هم ما لها وَهِي: 
(وأَخدّاث الرَّمَانِ تَدُوبُ) لتأکید مَعْنَى مَعْنَى الجْمْلَةِ السَابقَةِ وَھُو من الضرّب الجاري 


مَجْرَّى المُثل. 


0 سار ضف مَمْدُوحِهِ بِشِدَةِ البَْش بِقَوْلِه: (أشد من الواح الهوج 
بَطْمًا) لام ذلك آنه رجل قظ في > جَمِيع أَحْوَاله فاخترس بِقَوْله: (وَأسْرَعٌ في 
التَدَى منهًا هُبُوبًا) فَأَرَالَ ها لو بوَضفه ب بالسمَاحة وَالنْدَى. 


مره سم 


5 و 2ه َه 
- ذَكَرَ الشاعر ر کلاما مَبهمًا: (؟ لاك تشرق الدنيا ببَهْجَتِهِمْ 


اه موق لِذَلِكَ النفس, ثُمٌ وضع مدا الأَمْر فقال: (شَمْسٌ الضحی 
اشحاق وَالقَمَرٌ) وَالعَرَضُ من ذلك تق تقرير المَعْنى في ذهن السَایم بذکرہ رن 


دي کح و 


مر عَنْ طَرِيقٍ الوجمَال وَعََة عَنْ طَرِيقٍ الویضاح. 


3 کیک تقن البلاعم؛ غ 


7 و 4 ده ہے ح تن ےم 09-71 2 00 ا 
- فالمَعتی الاصلی قد تم عند قوله: (لم یی جودك لِي شيا أَؤَّمُلَهُ) نم جَاءَ 
بالتذييل بِجُمْلَة غَيٍْ سل بَغناعه أيْ: يرقف فَهْمُهَا علی فهم ما هه وهي: 
تر رفس o‏ ۰ 7 کے 9 روم کی ا يق قاين 00000 
(تركتبي أَضْحَبُ الدنيًا بلا أَمَل) لِتَأَكِيدِ مَعْنَى الجَمْلَةِ السَابقة وَهُو من الضرب عير 


الجاري مَجْرَى المَثّل لاغتماد الشَّطْر الثاني فی معا عَلَى الشطر الأوّل. 


گا کف تن الب لاه غ 


9 
سم ےن 


وَننقسم 


المَبْحَثُ الثاني: 


| المَبْحَث الأَوّلُ: | 
۱ ۱ (المَجَارٌ اللّقَوىُ) 


(السَضبیه) 


2 
و 


التشبیه المُركب: 


شم 2 وی ور معدو و ہےر قیاق پر ھ2 ہے A‏ 
سے کے معو اعدو ورج مي مجرت و حھوہ سو ۱2 و ۳ 


+ >2 ۳۳ 9 ہے م ۳ من کے 2 وج و 5 و ت 
ت یمکن ن تقو ل: تشه كلمَة بکلمة. ا ٠‏ ال نقول: 4 تشبية جملة بجملة 
ہک بے کت سے بر سے ميو 5 سه ہے 


27 
+ 


وَيَنْقَسِمْ اللَشْبِيهُ المُرَكْبُ إلى: 


2 2 وس 2 ۳ ۰ 7 ی وی م‎ ٩ 
هوالتشبية -هوَّمَاذْكِرَتَ  -وهومًا - هو ما کان وجه تابه والجكنية به‎ - 
3] مر لو ۱ قم 2 2 ۰ کی سے لہ ص‎ ۰ ٠ 4 5 
الذی ذکر فيه فيه الاحاة حذف منه الشبه فيه صورة يُلمَحَانٍ من الترکیب»‎ 
اس 9 2 ھا بے و صر ۹ سر يوس هت‎ ۳ 2 ٠ 
وجه الشبه. و حذف منه اه التَشْبِيه عَه من شا ۰ ويفهمان من المَعنی‎ 


م6 5 سے سے ۵ 1 
وجه الشبه. ووجه الشیه. 


م ۶ 


ہے حت اق ا 7 SPE‏ ے خر 8 ك3 3 
: هذا شبه هذا ومثیله» و مھت الشیء بالشیء. 


ا 


ی مُشْتَرَكٍ او ظاهِرَة زر لعَرَض. 
مر )بش لب به)» وَيُسَمَيَان بالطَرَقيْنِ في مَفتی مُشْمَركِ (وَجُه الب 

باداة ظاهرة و مُقذرة وهی (أَدَاةٌ التَشْبِيه ): الكاف» وكات ویثل وتخو ذَلِكَ. 

وأزكانٌ النََشْبيه أَزتَعَةٌ: 

1-المُشيّه. 2 المُسْبَّهُ به. 3- وجه الشّبّه. 

- المُشْبَّهُ: ہُو السَّيْءٌ المُرَادُ وَضفَ لتر كيز عَلَى شَيْءِ مُعيّن به کقوته أو جَمَالِهِ أو قنحه. 


۱ مو عرق کی و و سے کے سیر سے 8 8 
المُشیّه به: هو الأمْرٌ الذي یْلحق به المُشْبَة وَيَّشترك مَع المُشَبِّهِ في الصفة. 


۰ 


و و سوه عع ہیں ہے ہج ريوع ع ا ی و و 
وجه الشبّه: هو الوصف المُشترّك الذي يَجْمَع بين المُسْبَهِ وَالمُشْبه به» وَيّكون في 


سے کس 


و >2“ 92 1 2ے ا ۹1 يي لا ون ۲ 14 4 عم ےہ 
المشبه به آفوی» أو هو المَعْتى الذي يسرك فيه المشبه وَالمُكَبَه به تحقيقا أو تخییلا. 


9ں كاه یم قرا اس 2 
۸۱ )ا ^“ ۰ کے ہا رظ 2 4 سو 5 3 َه 
ادام التشديه: هي اللفظ الذي يدل على التشبيه» ویر بط المسة نالھ يه . 


ے٥٥ NE e‏ 1 5 م ت 
- وقد ثاتی حزفا ك (الكاف) وَيَليها المُكْبَهُ به» و(کآن) وَيّليها المشبه. 


۰ اواسمًا 5 (مثل ىة مَمَال» مشابه مثیل» نظیر...) 


73 التَشْبِيهُ المُفْوَدُ ۲۴ 


O‏ یکو المع و I‏ تو وج القت اشواء تنوف آی: لا یترکب من اش اس 


%... کے لَكُم و 2 لباس 1 ... [البقرة: 187] 

(مُسَبَّه) تباب هب مب به) 
التؤضيخ: -نلاحظ أن التَشْبية مقر أي 
- ها 4 الرَّجُلَ مره باللباس؛ کار وم كح روج القت لاضف a‏ 


اسل تجدون لاس معادن خیارهم في الجاهلية خیارهم في الاشلام...". 
رج : 


ي: تشه لفظ بلفظ ویس تشبية حَالة بِحَالَةِ. 


(مسبّه) (مُشَبَك به) 
ود 1 وہ ع ن و 99 سے کے قاس 2 ور 0 ساپ 207 
التَوْضِيحٌ : - لاحظ نله مُفردہ آي: تشبية لفظ بلفظ فشبه الرَسُول -ع- الناس 


ِالمَعَادِنِء وَوَجْهُ الشّبّهِ اختلاف النّاس في العَرائز وَالطَبَائع كَاحْتَلَافِ المَعَادِنِ في الجَوّاهر. 


أَنْتَ E‏ ا نی الک اش ة والإقداه 


ی ۷ ہے 


(مُسَبَهة) (أَدَاةٌ التَشْبِيه) (مسبة به) (وَجة الشَبه) 


ضیح: - لاحظ أن امه مر 17 


ماد اي کی بس سر یپ 2 Ea‏ 3 
د» أي تشبيه لفظ بلفظ فشبة الشاعر المَمْدُوحَ بالاشد. 


ل ۹1 و 


- أي مهم لاص الآحَرَعِنْدَ المُعَائقَةكَمَا لاصق الاس صَاحِبَةُ وان کلا مِنْهُمَا سَيٌْ یار من الفَوَاحِشٍ كَمَا یستر الب 


- وا ابو :وفع (هُّ یاس لَكُمْ) عَلَى قوله: ونم لباس لَهُنّ)؛ طهور ا ختتاج الرّجُل إلى المٍََْ وله صبره عنهء ولج هو 
بای بطلب ذَلِكَ الفعل. (لبحر المحیط) 


گل كن تفن البلا غ 
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م التَشْبِيه المُفْرَد ۲۳ 


- هو التَشْبیة الذي ذکر فيه وجه الشّبهِ مَجْرُورًا ب (فی) أو مَنْصُويًا عَلَى الم 
- قَالَ الشُاعز: 


کوج وه يشل التَهارضياء لنشوس كالليل في الاظلا 
ہد رد ود سر a‏ وس و تحت 


مشه ) (أَدَاةٌ التّشّبِيه) (مُشَبّهٌ به) (وَجَهُ السَّبّه) مه ) (أَدَاةٌ الَّشْبیه) (مَُبَه به) (وَجه الشّبّهِ) 


2ے 


89 (١ rE 35 
ص تر‎ 


التَوْضِيحٌ: - تب الشَّاعِرُ الوَجْة بالتهار في ضیائه ونور وَالنَفْسَ باللیل في الظّلام وهذا 


البیث أيضًا مِنَ الَشِْيهِ المُرسَل بالّسبة لذِكْر أداة الب وَمُفصّلٌ لذِكْرٍ وجه الشبه. 


-عن جابر بن عبدالله -#- 
ضَاء ققال سول الله : طیو وا 


3 


هذا بشي واجتنبوا السَّوَادَ . صحيح مسلم 


التَوْضِيحٌ: - وجه الشبه مَنْصُوبًا عَلَى التَمْییزِ وَهُو (بَيَاضَا)؛ فَالتَشْبِيهُ مُرْسَلُ مُفَصَل. 


, 
- الْحُسَمِّهُ به : العامَة» 


-أَدَاةٌ الشَّمْبِيه: (ک). - وج الف (یاضا). 


()- (التْعَامَة): تبت اَی الزَّهْرء مره يسَبّهُ بهالشیب. 


- قال الشَاعِرٌ:ٍ 

يا شبیه البدر حشتا وَضِيَاءٌ وَمَنالا 
اب 5 ے کر 0 ل 0 0 ر م > نی ۵ س سر 
التؤضيخ: در لاجر وجه السب مَنْصُوبًا على ال وَهُو (حسَنَا)؟ قَالَّمْييهُ مُفَصَل. 


ال ۳۳ 2 مُمَدر من خلال المَعنی و و هوّ (الحَبِيبٌ المُنادی في لا 


- المسه یھ البدر. - و حه السبه: (حستا) المنصوبة على التمييزء و(وضیاء ومنالا). 


- قال الله تعاآی: 


- © وان يَسْتَغِيتُوا يُعَاتُوا بماء کالم 


4 71 1 ض۹خ ئ وی کے 
(مشبه) (اداة التشبیه) (م مشبه به) (وجه الشه) 


تی 


التؤضيح: شه َ الله المَاء الَِّي يبون به بالمُهُل وَهُوَ ا أذِيبَ من مَعَاوِنِ الأَزضِ أو اليج 


ملع وَمَعْنَى : (یشتفیٹرا) آی: لبون الشَّرَابَ لِشِدَةِ مَايَجِدُونَ من العطّش. 


- لمعب المَاءٌ الذي يشربة ال الٹّار۔ ‏ -المْصَبّةُبه: المُهْل. - ها الَمْسيهِ: (ى). 


یا ہے ان جملہ الال روش جو ة)ءای: الحَرَارَ ا 6 والسواد المُعبرٌ عَنْهُ في 
ال ية بقَوَلِهِ: : (يشوي الوجوة)؛ فالتشر بيه مُرْسَلٌ بالسبة لذکر أداة الب وَُفصّل بِالنسْبَةِ لكر 


وجه الشبه. )1( 


(م)- قد يَكُونُ وَجْهُ الب یس مَجْرُورًا ب (ين) او منصوبا عَلَى ایب 


3 کیک تن البلاعته ۶ 


- هو ما ذکرت فیه الاما و حاف منه وجة ال 
- ومن ذَّلِكَ النَّشْدِيهُ الذي خذف مئه وَجْهُ السَبّه» گقوله تعالی: 


2 


مرا إلا واجده نج بالْبَضصَر 4 [القمر: 50] 


زم ) (أَدَاةٌ التشبيه) . (هسبة به) 


(لَمْ يُذْكَروَجَْه الشَّبّو) 
مه وو نا 
(تشبیه مجمّل) 
٥ ٥ 8‏ وه ۱۳۳ 2 گے 0 ۳ 590 یہ سے 0 72 
التؤضيخ:تشبية مُرْسَلٌ مُجمل: مُرْسَلٌ بالنَسْبَةِ لكر الأَاق مُجْمَلْ بِالنَسبَة لِحَذْفٍ وَجُ السَّبَه. 


مع 


- الع تحقی کا کر به ال له تَعَالَى. - المُسَبّهُب: لمح البصر.ه أَاةٌ ال 


به: (5). 


- وة اه المَحْذُوفُ المَفْهُومُ مِنَ الطَرَقيْنِ ہُوَ: (اليُسْرُ وَالسرْعَةٌ). 


ين 
ہر ہر 6 2 


- ولمّا کات حَرَكَةٌ العَینِ آخف الحَرَكَاتِ؛ وَأَيْسَرَهَا عَلَى الإِنْسَانِء فَكَذَلِكَ أَمْرُ الله في الیشر 


ولس لق لا یضعب عليه شیم ولاز يمَانِع إِرَا 


سر 


ادَتَهُ دته ماع 


()- آي الط بالعَْن؛ اَن ار بِالعْنِ أسْرَعٌ رگة في الإنْسَانِء فیکون المُرَاُتَفْهِيمَ لاس بأَعْجَل شي والتشیه بح 
لبصَرِ فيتقریب المان أسرَع واب َا جَاء في گلام العَرَبٍ. 


- وَالعَرَض من التشببهبلمْح البَصَرِ في السرعَة قرب ی الا دنل 
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یھ كل تقن الجلاعتره ۶ 


- وَمنْ ذلك التَشْدِيهُ الذي خذف مئه وَجْهُ الشْبَهِ 55 تَا ی: 


- . .. ن و ین و 13 .لق نعام بل یل صل سیلاي4 [الفرقان: 44] 


مه ) (اَداہ 3ك رت 


الؤضيخ: تشيية مرْسَلٌ مجعل: مرس بالشنبةلزکر الأداق مُجْمَلٌ اة لحَذْفٍ وَجُو الب 
- ففي الآية yt‏ في ضلالهم وجَهْلِهِمء وَعَدَم انتفلال راهم بالأنعَام. 
2 وَوَجْه الب المَحْذُوفٌ المَفْهُومُ مِنْ سياق الطرفین هُو: (الصَّلالُ وَالجَهُلٌ والغفلة). 


- وَمِنْهُ فول الشاعر: 


ص و 
ما الڈناک“ وی عم 


سو شجل: ترسل کو کو مسن شاک ای 
و صَوَرَالشَاعِر الدنیا فِی وَعَيْهَا وَصَعْفِهًا بِبيْتِ العنکبوتِ وذکر ادا وهي الکاف؛ 

وَحَذَّفَ وَجْه الم وَهُوَ الوَمَنُ والضَّعْفء غير أنه ظَاهِرٌ من السّیاتی. 

- الب الذئیا. . . - الب به: یت تسج ون عنکبوت. - ادا التشبيه: (ک). 


وَج الب المَحْذُوفٌ المَفْهُومُ مِنْ سياق الطَرَقَيْن هُوَ: (ضَعْفُ 


که لا ریت أن وجة الک متا الج أذ وا اع 


- وق یکون غَيْرَ ظَاهِرِء بَلْ يَخْتَاج إلى قَرِيحَةِ وفهّم: 


ور لا کے ےہ 2 سے مر وم س ق ت عو 
- ودلك كقول فاطِمَة بنت الخرشب حین سئلت: أى: 
م 2 9 .9 3 


6 5 


"هم كالحَلقة المفرغة لا يُدْرَى أب 
- المُسَبَّهُ: الضویر "هم" - أَدَاة التَشْبِيه: (ک). - المُشّبّة به: الحَلقَة المفرغة. 


۲ - وَجْهُ الشَّبّهِ الحَفِيُ المَحذُوفٌ: 


عم 


مر ام لس 0 تی یی واه ۹4 و r N‏ 7 عه رودت 
- المَسَاوّاة آي: تناشب الابتای وَتْسَاوِيهِمْ في الشرّف كتتاشب الحلقة المفرَغة؛ لانه یمتیع 


ہے 


نا َِسَاويهم في الشَّرَفِ وَلتناشب أُصُولِهم وفروعهم ینیع تين َحْضِهِحْ أقْضَلٌ من الا خره كما : 
ة اسب أَجْرَايِهَا وَتَسَاوِيهَا يَمْتنع تغیین بَعْضِهًا طَرَفا وَبَعْضَِا وَسَطَا. 


ٴ) وَمَعْنَى دك أن ی 


الْحَلْقَدٌ المْفرَغَةَ 


و کف نین الس لامک ۶ 


و 
۵ 


مر ی 0 مر سے تھے ار سس موز اک مر سے مر ت کے 
دا التشبيه ووجه الشبه فهو عبَارَة عن [المشبه والمشبه به ] فقط . 


سے 
کے لب ص 31 


ے مه روي مهم 8 مب 5 ۷۳۵ ا ےر لا 37 ص م سر ع ت 2 
- لآن حذف الادَاة وَوَجَهَ الشبه مَبَالْعة فى التشبّیه» ختی کانهما کالشیء الواحد فكأن المشبه 


صر 


رت کو ا 


صر 


سے وی سن و“ سان 0 مو رس 


- وَمِنْ ذلك النَشِْيهِ وله تعالی: 


نما الْمُؤْمِمُونَ إو فَأَصْلٰخُوا بَْنَ أَخَوَيْكُْ...4 [الحجرات: 10] 


(مشسة) مشَبةبه) 


-E 


٤ لے‎ 
۱ 


o‏ 9 0 من ال 4 سے مر إن ھاے 
(لم تذكر دَاة التشبيه ووجه الشبّه) 
سه 5 9 
(تشبيه تليغ) 


41 ع 7 ہر ۵ کہ 8« س کے 03 ساسا ٥‏ پت ی و > و م سس پگ 
: تشبیه ليغ خیث حذفت ادَاة الشبه ووجه الشبه وذکر [المشبه والمشبه به] فقط ."2 


بر کھ, مد 3 ہے 
3 لمسسية . لمُوُمِنون. 


ود کاس ار ار ھا و سے گت رهز ہے تم و ری غ رف یں کا ق عيب 
() - آخبر عنهم بانهم إخوة مَجارًا على وجه التشبيه البلیغ زيادة لتقرير مَعنى الا خوة بینهم حتى لا يج أن یمرن بِحَرْفٍ 


۳ ام ه. له ر ی آ7 
لتشبیه المشعر بضعفب صفتهم عن حقیقة الا خوة. 


3 كن تن الجلاعره غ 


- ومن ذَلِكَ التشبیه أَيْضََا و قَوْلَهُ تعاق: 
7 .ریت لین فی قُلُوبِهِمْ موش يَنْظرُونَ إِلَيِكَ تَر الم عَلَيْهِ ین الْمَوْتِ. ۰ [غيد: 20] 
- المُسَبّة: تظر این في فُلُوبِهِمْ مَرَضُ. - المُكَبَة به: َظَرٌ افش عَلَيْهِ مِنَ المَوْتِ. 


لہ ٠‏ وہ یں جا رو گر پو بے جات ھا ے م ٥‏ کا نے سوہ س 1 
التؤضيح تشبية ليغ حیث حذف اداة الشبَهِ وجه الشبَهِ وَذْكِرَ المع وَالمُسَّبهُ به] فقطء أي 


يَنْظَرُونَ اليك كُنَظر مان من المَوْتِ مِنْ شِدَةٍ الحَوْفٍ. 

- ومن َلك التشبیه أَيْضَا قَوْلَهُ صَلَ الله عَلَيْهِ وَسَلَمَ: 

- عَنْ اي مالك الأَشْعَرِيٌ- ضف - " الطَهُورُ شَطْرٌ الایمان» والْحَمْد له تنل المیزات 
Hp PE FEAF‏ او کم مس میس ہی ا 

والصَّدَقَة بان والصبر ضِياءٌ والْقَرْآن جه لَك أو ملك »کل لاس يَعْدُو فبايع نَفْسَهُ 


- المشبة به: لان 
- المُشّبَةُ: الصبر. - المْيهٌ به: ضياء. 


و ي 


التَؤْدِ ضيح: حو ل ولوب "والصّلاءٌ نُورٌ والصْدَقَه بُرهانء والصّبِرٌ لصبر ضِياءٌ " تشبيه بيه بلیغ حَيْتْ 
حلاف أَذَاۃ الشيه ووج الها يما جملا مسب وَالمُكَبَه به مُتَسَاوِيَيْنِ مُتَحِدَيْنِ كأَنّهُمَا گالشي: 


الو احد. 


(7) - وَجَعَلَ الصَّلَاةَ وراء لان المُصَلَي تنقشع آمام عَبنيهِ ظُلّمَاتُ الحیاق وَيَرَى طَرِيقٌ الهدایت وَجَعَلَ الصَّدَقة بُْهَانَا؛ لها 
دَلِيلٌ عَلَى سدق | یمان لین وَجَعَل ابر ضِيَاء؛ لان الصَياءَ نور مَمَ رارق وَمَکَذا الصَّبْرُ لاب فيه مِنْ حَرَارَةٍ وَتَعَب؛ 
ين فیه 2 شق مَسَقَة كَرَةَ وَلِهَذَا كان جره بر حساب؛ لِذَلِكَ مَبّه الصّبْر بالضياء. 


ی سے و ہے 
3 کیک تن البلا ع 
3 زر ای ٠‏ 


- ومنه قول أبي فراس الحَمُدان: 
ص ٤ھ‏ وم با و ك رت ١‏ موی ہے گا 
إذا نلت منك الود فالکل هین وکل الذي فوق التراب تراب 
الم ول الذي وق التراب. - المُسّبَة به نف ق آنت. 
3 و ہو نے کت کس کانمن هم کا سے ہے © ے +5 یں جا کا و > ر ھ7 
التَؤضيح ' تشبية ب ليغ حَيْث حذف أذَاةَ الشبه وَوجه الشیّه» وَجَعل المشبه هو 


2 


وَكَمْ یک الأَدَاة ولا وجه الب أن ذكْرَهُمَا بقل من بلاغة التَشْبِيه. " 


- وَمِنْهُ قَوْلُ امرئ القیس: 


کو گی کس fe‏ علس پر کے oa‏ 
له ايطلا ظبى وَساقا نعامة 
کک العمل 2# 


حر سے 


الف ایطلا. - امه به: گی 
- المسية: ۳9 


- وب سَاقي الفَرَس بسَاقي النْعَامَة في صَلابتهما وَقِصَرِهِمًا. 


() - یت صَوَدَ سار الا وما عليه ذا تلالد ین مَحْبُوي بالثراب؛ لِعَدَم يمتها حت وقلة اشتمایهبهاه عير أله 
حلف الا هه ووجة الشیة: 

(7)- (لَه): الصَمِيرٌ یعُود عَلَى المَرس. - (أَيْطَلَا شیا ي یرت 

()- (إرْخَاء): جَرِْيٌ یس بالشَّدِيدِ - (السّرْحَان): ال ذَنْبُ. - ١التَقَرِيبُ):‏ وضع الرجلیّن مَوْضِعٌ اليدَيْنِ في العَذْو. 
- (تَقُل): هُو ولد لملب. 


سب وب تقریب رِجْلَيْه من يَدَيْهِ عند الجَزي بول التغلّب. 


3 ۳۹ 


تیه بلیغ حَيْتْ حَیٔث حلّف دا الہ ه وَوَجْة الب فد جَمَع الشاعر آزبع تشبیهات 


في هذا البَبِتِ: إن ره اصرتیّن» کَحَاصِرَتي اي وَسَائْنٍ كَسَاقَي الم مَ وَرَكُضَا 


كَرَكْضٍ الب ا 


5 و" 
َشْبِيهِ ذکر فيه وَجْۂ السبه؛ في فھو تشبیه (مفصل). 


- وکل تشه َشْبِيهِ َرَت فيه أَدَاةٌ التشبيه؛ هر ےن شی 


و وود کے 


- وکل تَشْبيه ذکرزث فيه ادا التَشِْيهِ وََجه الشَّبَه؛ فَهُوَ تَشْبِيةٌ (مُرْسل مُفَصَل) وَيُسَمّى: (تام) . 


9 رټ 


۵و وو o‏ 
- وکل تشبیه خذفت مِنه أدَاة التشبیه فهو 


ود مه 


- وکل تشبیه خذف وِنه وج السبه فهو تشه 0-1 


2 ور 


- وکُل تمه حذفت منة الا وََجْة الب فهو یه( )م کول ى (بلیخ). 


()- أَحَدَ الشَّاعِرُ مِنْ کل حَيَوَانٍ تسده عَلَى الجَرْيٍء وَأَسْفَطَهُ عَلَى فَرَسَه 


و 


م 


خْسَائِهِ ار كَامِنٌ هل سَأَنُوا العَوّاص عَنْ صَدقاتي 


> و عب : 237 مر ا 
- المشبه: آنا (مبتدا). - المشبة به: البحر (خبر). 


۰ 
سے 


-1 
۰ 


ااا التاسخ). 


- المقية: الشاكتٌ (مَن 


سیر 


سے 1 


- قال الشاعر: 
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- 1 قوله تعالی: «وَتَری َال ا جَامِدَةٌ وهی وهی تمر م مر السخاب...4 [النمل: 88] 
- المُسَبه: وهی تَمُر (مُرُورٌ الجبال). 
- المشبه ب ارا المُطْلَّقَ: م مر السَّحَابٍ (مُرُورٌ السحاب). 
- ومنه قَوْلُ الشاعر (أبي رب 
خطرّث تشي برض زاهر ية الخیل بوخل السَّبْسَبِ 
- المشبه: 3 تمشی (الضویر المستر "هي : 
- المشْبه به العشش ل التطلق؛ هشية 


- مِثْلَ: مَجَمَ الأَبْطَالُ عَلَى العَدو آشودا. 


هو 1 ۳ 5 ۰ 
- ومنه قول الشاعر معروف الرصافي: 


خی و نم ر ام مس و "و ہر ت 8 كس 
بَسَمّت کوکبا وَمر نت تسیما وشدت بلبلا وفاهت خطيبا 


هه 


7 7 ۳۹ لت 5 2 چ یں ۳ هى سے 5 
_ إل ۹ 200 72 الست "هی ). _- المشبه به الحال: كوكباء نسیها» بل : خطيبا. 


- وَمِنْهُقَول السَّاعِرِ خليل مطران: 
يَضْحَكُ رایس س ظلاً يَطْعَی عبابا يمر سَيْلا 


aL‏ رت و EN A TL‏ جاک 


گا كن تن الجلاعتره غ 
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- مثل: : نوز العلم يتشر في أَنْحَاء ء العَالم كافة. 
م o‏ 


- وَمِنْهُ ول الشاعر محمد توفیق في مدح الرسول -6-: 


eS <2‏ سر سا N‏ 5 ٹم ہے ۹ 
فوق الصفات وفوق مَا تسُمُو لَهُ شهب النهی وکواکت الأذهَان”“ 


41 


- المُسَبَّهُ المُضَاف إِلَيْه: النهی- الْأَدْمَانِ. 


- المشبة ر به المُضَافٌ: :شهب - کواکب. 


0 


- كَقَوْلِ أبي القاسم الشابّي: 
سے کول رس ہے ھا ا افر م ر 
وَرَفرف روح غريب الجَمَالِ 
مهافت 


بد مَسبُوقٌ ب (ين) اي ابي یت نع 


ھ ی 


()- حي َة الشَّاعِرٌ هی وهی القول بالشُهُبٍ وَكٌبَه الأَذْمَانَ بالکواکب باضافة المُسَبّه به إلى المع 


چ كك ون الب لاح 


ادا وج الب 
فت منه الاأداة وو 
ار هم ب« 5 
هو ما خذفت 3 
> هو 


TF 


چس 
مثل: مها اسد. 


CES)‏ (وَالمَشَبهُ به) 
بیجن اا يبيل تنيب الیل 


سے 5 6س ۳ ۹ م 2 ار ی 18 
- وجه الشبّه: حرمان الانتفاع مع تحمل التعب وَالمَشقة. 


التوضیح: للاحظ أن التشبية رکب ولیس تضببه لفظ بلَفْظِ یل تسبي حَالَةٍ بحَالَة. 
- فلا یقال: شب الیو بالجمار وَلَا التَّوْرَاةُبالأَسْفَارِ؛ أن ذَلِكَ يُذْهِبُ العَرَض المَقُْصُودَ من 


م6 


تیه وَمو تَشبية حَالَةِ الود الَّذِينَ حَفِظُوا التَورَاۃ و وم یت توا بما فيهًا بحَالة الجمار يَحْمِلُ 
تب الیلم الت فعة ولا ينتفع بشيءِ منها." 


()- قال عبد القاهر ۷۱٦ھ‏ في شرح التشبيه في الآية الكريمة : " المع من وال الجماره موه حول الأَسْفَار التي هي أرعية 
الوم وَمُسْتَوْدَعْ د مر العقول ثم لا پجس با فیها ولا يَسْعْرُ ب 7 ِمَضْمُونهَاء لابق ِا وَبيْنَ سار الأحْمَالٍ اي لَيْسَتْ من العم في 
یی ولا من اللالة له بسبیل» لس لَه يما يَخلُ عظ وى أنه بل لی ویک َب نهر گما ری مفتشی أثور فرع 


مت یج لاشیاء مت وفرن ب : نضها ی بَعْضٍ. (کتاب آسرار البلاغة لعبد القاهر الجرجانی) 


ود و 


:- هو تشه حالة بحَالَةٍ أو مَينَة ا مُرَكبة مِنْ عد أَجْرَاءِ بِهِية أخرَى مرب 
فيه المَُبَهُ وا وَالمُكَبَهُ به صَورَتیْن 00/ 


سر ها 2 5 لاو 7 5 
ما کان وجه الشيه قه 2 ة منتزعة من عدة زو به فيه مر کب م 


+ سے ري بر 


تشبيةٌ حَالَةِ بحَالَةِ لیس تشبية لفظ بلفظ كَالتَشْبِيهِ فده فلیس المَقصود تہ تشبية اليْھُودِ 
لماو ا المقضود 7 ت تشبية التوراة تالا سار كَالَتَشْبِيه المُفَرَد وَلَكِن 07 تشبیة 
ی ٤‏ وله وا بما فيا بحَالةالجمار الذي حول کب للم 


ومسل لمن 5 


20 جه اليه فيد صورة من عة مث عدة 


و ہے و 00 a‏ ار ۳ ر ت ۳ 2 ٤‏ 
- حزمّان الالْتِمَاع مَحَ تحمل التعب وَالمَشَقةِ د حظ | 


سس 


- (حَالَة اليَهُود الِّينَ حَفِظُوا ترا (وَكَمْ وا بعَا فیها) 


ہا ۳ 1 ہج گے ۳ ۳ ار ہے ےکن رهس تی 0 
- (حَالَةُ الحمار الذي یَخمل کتب العلم الَافعَةً) (وَلا يَنْتَفِعُ بشيء منها). 
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ر 


كمل حَبّةٍ انث سَبْعَ ستابل ف کل سُنْبلَةٍ اة 
وَاللَهُ بصاعف لِمَنْ يَشَاءُ وَاللَّهُ وَاسِعٌ علیم ©4” [البقرة: 1 26] 


و وا سے 6 8 ۵ #۶ م ۱ 
- المُكَبَةُ: حَالَة مَنْ یثفق من أَمْوَالِهِ في سَہیل الله. 


7 سے 


- (مَنْ ينف في سیل اللو) (حبة أن بت سَبّع ستابل) 


ظوَاضربْ 4 مَقَل الحیَاۃ انیا کماء أَنْوَلْمَاهُ مِنَ السَمَاء قاختلط به نَبَاتُ الارض فا 


هَشِيمًا تَدْرُوهُ الرَيَاحُ_وَكَانَ الله عى کل سىء مُتیرا 


رو 2ه 


ب المكسة: حَاله الدنیا فی حد ي حَسَيھا وٹھجتھا تیمها زوالها. 


4 
صد 


له ا ر رل من السّمَاء بت رَرْعًا اضر تالف ورین الازض بخضرته 


پا ۳ اما تیه لیام 


و ہپ 


سی و ہیاس ا نما رها الانسان تبث سَاقا يتفرع من منه 
GEE -)(‏ وا ب 0 لاله را ال انل بے 


السماءِ قات رَرْعَا شید الخضرق تم کیس ویجف. ٹم پصیر مییما تذژوه الریاح کان میک 


رک الا فه ی وا کَلمَة وَاحدة با 
2 نی 


۵ سس یه 


0 


چو مر بر ۵ ی ی 9 2 
یا وَبَهْجَنھا) لئ زَرالِھا) ( احَْضِرَارٌ الات وجمالم) ( 


وو ےکک رر رر سر کن ھے ا و ا هر رو سی یڈ يسرك مب رر ۳۶6 چم 
مَثل المَؤْمِنِينَ في توادهم وتراحمهم وتعاطفهم مئل الجَسّدِ إذا اشتکی منه عضو تداعى له 
سای الجَسّدِ بالسَّهَر والْحُمّى".” صحح مسلم 


- المُسَبّةُ: حَالَة المُؤْمِِينَ في تَعَاوْنِهِمْ وَتَرَاحْوِهِمْ ون مَايُصِيبُ أَحَدَهُمْ يَشْعْرُ به الجَمِيعْ. 


۳ 
سی 8 ۵ مس 


- المَشْبهةُ به : حالة الجَسّد إا مرض أ تلم عضو تَآلَمَتْ ل الاعضاء. 
و لش ار لا آلام بع بَعْضِهِمْ بَعْضَاء ویْعینون بَعْضَهُمْ عِنْدَ المَصَائب. 


مس 20 


وَيُواسُونَ أَنْفْسَهُمْ وَيَسْعْرُونَ أَحْرَانِبَ بعضهم. 


مر عه م 


- كو أذ جه ال که لس فی ڈا من کلم وای بل سورد كد 


٭ سے سے جو مے 


رع ي به پان سے 
مهو جن عدم امول روفي - 


۵ سر 


((تَعَاوُْهُمْ وَتَرَاحُمُهُمْ) - (شَعُورُهُمْ ببَعْضٍ) - (إِذًا تَألَمَ عضو) - (المث لَه َة الأعضَاءِ) 


() - تیه تیش حَيْتْ می وسول- 98- المُؤْمنِينَ في تَوَادهِمْوََراحِهِمْء بالجسی فإ میب عُضْوٌ من آَغضاءالاْتانه 
7 جَسَدَهُ كاملا يَتَشَارَكُ الالم؛ فيعاني من 1 امہ ولا یستطیم ل وَفي عد الحَدِیثِ نویه لِلْمُسْلِمِينَ بن يَكُونُوا كَذَلِتَ 


في جمیع شوّونهم. فَالمْسْلِمُ یب الخَيْر لا خیه. 
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"نما مکل الجلیس الصاح والْجَلیس المُوْءٍ كحامل الیش ونافخ الكير» قَحَامِلٌ المشك: 


٥ ۳۳ 0 


ما أ أن یْحَذیك»» وإِگا أن تَبْتاعَ منه» وما أن جد منه ریا طِيبةء ونافخ الكير:* | اما | أن يُحْرِقٌ 


سے ۵ اي .من > سيل 
اناگ ونا آن کچل رما ی فا مک 


۶ س وی 


- ی قب ال الجلیس الصاح بحال امل السك الّذِي يذل علب المَُْ لري 
من ؛ فان لم ب ۳ يشر من فان البانع قَد بهدیه شيعا من ذَلِكَ یشم مِنْهُ الرَّائِحَةَ الجَمِيِلَةٌ 


- وه و حَالَ الجلیس السوء ء بِحَالِ نافخ الکیر الذِي 


مر سر ور 
لته ریا تة 


- وجه السَّبَه: دو لی بد شر رب اوق 1 


الب و مُنتَرَعٌ مِنْ عدة ور 
- الحث والرغیب علی مُجالّسة اهل الطاعة والصّلاس ومجائية امل لاد و اصحاب 
الخلقٍ ال 


۶0 
2 یک وج و 
()- وهو جلد غليظ تنفخ به النار. 
رر 4غ قش ۶ دس > با ات وا وی فا ون ۰ 0000 
()۔ یخبزتا سول اللہ -ي- أن الجلیش الصَّالحَ مثل صاجب الوسلك. إِمّا آن تشتري ین مسکه وعطوری أو تج وَتَشُمٌ ِن ريحه 
الط وكذلك الجلیس الصَّالحٌ؛ ما آن تخد منه حيرا تفع به» أو أن تَجِدَ من مُجالسته رَوْحًا وطببًا. 
2 وَشَيّه ل - الجَّليس السوءَ ب «كِير الحدّادِاء فنافخ الكير هذا ما أن يُحرِقٌ بدَنّك أو يابك من شرّره المُتطاير» أو تجد من مُجالسته 
ریا خبی وهكذا الجلیس السُوء إمّا أن تطالّك شُرور أفعاله» وان ری القبيح وسُوءَ الفعل. 
- وَلَيْسَ المَقْصُودُ الاسَاءءة إلى مِهُنَة تافخ الكير وَإنَّمَا المَقَصُودُ ضَرْبُ مَكّل مِنْ خلال التَشْبيه. 


گا كن تن البلا ۲ 


لپ ar‏ م و و و سم سر بر 8 ۶ 3 
"مثل القائم على حدود الله و وَالوَاقع فيها؛ كمل قوْم ا سْتَهَمُوا عَلَی سَفیتة فأصات ب بعضهم 
أَعْلَامَاء وَبَعْضُهُمْ سمل فَكَانَ الَّذِينَ في أَسْمَلِهَا إا اسْتَقَوْا من المَاءِ مروا عَلَى مَنْ فَوْكَهُمْ 


مر آ9 4 


ََالُوا: و نَا خرفتا في تصیبنا رقا وَلَمْ تو مَنْ فَوْقََاء فإ یرومم وَمَا أَرَادُوا هَلَكُوا جَمِيعَاء 
َإِنْ أَحَذُوا على ید يهم نَجَوا وَنَجَوا جهیعا .۰" رواه البخاري. 


ےھ اص س 2 سك : - 75 
- حَيْثْ مه حَالَ القَائِمِينَ عَلَى حُدُودِ الى بحال مَنْ یزکبون أغلّى السَّفِيئَة 


سے خر ٩‏ 


1 


وَسَبّهَ حَالَ الوَاقِعِينَ في الخدود وَالمُنْتَهِكِينَ لها بحال م من أَصَابُوا أَسْفَل السّفِيئة 
> وچ لق (الْجَاء) المترتبه تبه عَلَى قيام القَوم ِمَايَجِبُ NES‏ معن 


تقصیرهم في مَا يجب عَلَيْهِمْ. © 


()- الام على حُدُود و): ار بالَفژوف وَالنَاجِي عَنِ المنگر. 


- (اسْتَهَمُوا عَلَى سَفِيئَةِ): إِترَعُوا عَلَى الأمَاکن فِيهًا. 


- (أحَذُواعَلَى یم مَعُوهُمْ من أن يَخْرُوا ی 


() - وَجْهُ له هنا صُورَةٌ رة ندیه وی نع في الحَاّة الأوكى من مَيك اج مرب علّیقیام القَوْم ما 

يَحِبُ عَلَيِْمْ وفي الحَالَة الثانية من هَيَة الاك التاجم عَنْ تقصیرهم في ما يَجِبُ عَلَيْهِمْ؛ فَكَمَا أن هل السّفِيئةِ سَینجون إِنْ 
کا سے مر ما ی 2 وگ کے سور ہر سم کا أن الکو سک نے أ رو مه 
أخذوا علی ید مَن رید خرقهاء فان النجاة سَتكون مَصیر الجویع. وَكَمَا ن العَرَقّ سیکون مَصِيرَ أهل السّفِيئةِ إن ترکوا مرید 


رو 


الق يفعَل ما یف قن مُجْتَمَعَ السّاكِتِينَ عَنْ آغل المُذكَرٍ سَيَؤُولُ إِلَى مَلال. 
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سے ۔ وه 


یاقا یل تھاوی كَوَاكِبةُ” 


(المشبة) (المَشَبهُ به) 
- المُشَبَهُ: الغبّارٌ الما في سَاحَة القتال» وَالسيوف اللَامِعَة وهی تَسقَط عَلَى رقاب الأَعْدَاءِ. 
- المُسَبهُ به: یل دامس الظلام تَتَهَاوَى فيه كَوَاكِبُ لامعة. 
- وجه الشبه: سقوط الشيء یہ وی ی ا فیه. 


۶ کے 


الظَلام اد امس والبَيَاض اللّامِعُ والحركة. 


0 


- امه : وه لیب وَھُو یَعْرُو الشعر الود ببٌط ذء فیمحوہ ویہا 


- المشبة به: موی ریت وم ا نيد زین 


کی این مسا فی انح کیج اویش مان 


3 


()- الشَاعر آتی بصورَةٍ تحيلية يسمه لا فيهًا صورَة الغبار الأشود المُتَصَاعِدِ في أَجْوَاءِ المَعْرَكة وَالسیوف وَسَطَهُ يَيِضَاءُ 
لام مهاو قوق رووس الأعْدَاكِ وه عذهالورَة بو أحْرَى مُمَائِة وَهِي صُورَة اليل المُظلِم الذي راحث كوا 
تَتَهَاوَى يَيْضَاءَ سَاطِعَة. 
()- ومد سار ی تفه الع الیل وَالسيُوفٍ بالگواکب. 

- لا تقد َي ی ليوف الَامِعَة التي تَهْوِي من الأعلّى إِلَى الا سمل وَسَط الغبار الأَسُوّدِ هی الکَواکب المُزيرَة 
حال تساقطهامت الکماء ء وَسَطَ ليل مُظلِم. 


5 كن تن الب لاتم غ 


3 44 ۳ 7 ک> ام و سم َه #2 پک اسر لی 2 سے 
-نلاحِظ أن الشَاعِرَ مه هو لیب وَعَلامَاته في الشَّبَابٍ بضورة ظَُ را 


الیل وَوَجَهُ له هُوَ الصّورَةٌ لالج من اختلاط الب اض بِالسّوَاد. 


تهر الیش حول جانه کمَا نمض جَتَاحَيْهَا الما" 
- لمح صُورَةٌ جانئي الجیش (م نظ و بر و 07 


- مب به: الما الَّذِي يَمْلِكُ جَتَاحَیْنِ وين بحرکهما ب يَسَارًا. 


وه الشبّه: القرة والحظمة وَالقَدْرَةٌ على الیطرة کم تین الهَدَفِ العنشود. 


میا ما ہہ > ہے > بیو عرص مگ ےہ اک سه 
وَتَرَاهُ في ظلّم الوَعَى فَتَحَالهُ قَمَرَا يَكرٌ عَلَى الرّجَالٍ بکوکب 


و 7 


-المشية جا ۱13 9 ایا 
ریش ظُلْمَة المَصَاءِ ول ب به کب مُضِى 


مر 8 لو 


- ۱ ہے۶ ور َر م ينمو ۳ ۳ رك ق انض و .ام ار ۳ 

- وجه الشبّهِ: الصورّة المركبة من ظهور شَيْءِ میتی في وط الام 
سا ہے | جس می گی اف ی کی وت 
امايق ماق و متاق ۳ مسیة یو تاا 


ا الا لم 


۳ 5 ۳ ۵ ی سے بیس تم 3 
() - (العْقَابُ): ار مَعْرُوفٌ قوي ضحم يُشْبِهُ النشر خفیف الجتاح سَریع الب 
140 14۳ یه اله یکون فی المُسَبهُ صُورَةً مرک ووج السب صُورَة مرک وَالمُسَبَهُ به صُورَة مُرَكَبَةَ وَمَا گان عَير ذَلِكَ 


1 


تغردفه: *- هر تفیل وج ذه له شهب في صُورة مرن شور التي ال وفة بل 
مِنَّ التركيب» ویفهمان مِنَ المَعْنّى؛ لِذَلِكَ سمي ضِمْييًا. " 


مع تزور سے 


!اب ہرد وس دو 


سے 


4 ۰ھ 
یفتقد الندر» 


س 


- لم تذْكَرْ فيه اداه الشّبّه. 
- لم يصَرَّحْ فيه بالَشبیه بل هم من الگلام. 
- الشّطْر الثاني: الّذِي فيه (المُشَّبَهُ به) حِكْمَة یمان وَدلیلُ عَلَى کلامه في الشطر الأوّل. 


3 224000 نل رم سس و مه يب و سوه غير دوو س ے۔ ۱ ا پ9 ےس ھ 
التوضيح: يه ييه حین احتاجه قومه وفت المَصَائب وَالمَصاعب بالقمّر الذى یفتقدہ 


1 


لاس فی الیل الظلمَای وَالسَّطْرُ الثانی جَاء لِيدُلٌ عَلی صح گلامہ فی الشٌطر الأوّل. 
- فَالتَّْبِيةُ ضِمْنِيٌ: لان الشَّاعِرَلَمْ یذکر له صَرَاحَة؛ فلم يقل آنا كَالقَمَرِ جين یه الاس 


20 


في ی لا وَلَكِنْ أَشَارَ ای هَذَا التشبيه في غیر صَرَاحَة 


اوس 


1 ُسَْحْدَمُ هذا الب مه 4 لي أن َم الَذِي أَسْيدَ إلى الم ره به مُمکن یمک الكَاتِبَ و الشَاعِرَ من التغبير عَنْ بَعْضٍ 


آفگاره لوب بُوجي اله من عبر أن صرح به في صُورَة ین ور اه ارو 


(2)- إن قَوْمَهُ سَيَدَكٌرُونُّعنْدَ اشتداد الخطوب رالاهوال عَلَيْهِمْ وَبَط ريه قلا دنت وَلَاعَجَبَ في ذَلِكَ؛ إن ادر فد 
وَيُطْلَبُ عِنْدَ اشتداد الظلام. 
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(... و اقب بَْضكْح تغط یم سفن أن أل لخم أيه میا تشن 
افو مها الله 2 ان الله لله تواب رجيم 4)9" [الحجرات: 12] 
التَؤْضِيح: سه ال 4 الغيّة أو الذي یناب ی35 اه َكل لَحْمه مهن المَيّتَ لا يَعْلَمُ بأكل آخوه 


ص 
َس ٥‏ 
ار 


4 کر 1۵ و 0م ر + و 
3 الح لا ٦‏ بعيبه من اغتانه. 


صَرَاحَة وَلمْ تذگر الأدَاهُه فلم يقل الله له الَّذِي یاب 
س اي ربق ی کے ات اکتا ظَهَرٌ لیس عَلَى 


"ما من ثلاثة في قرية ولا بدو لا تقامٌ فيهمٌ الصّلاة إلا قد استَحود عليهمٌ السيطان فعليكَ 
بالجماعة فإنّما يأكل الذئب القاصية"* صحم اي دود 
التَؤْضِيحٌ: صَوَّرَ الَّذِينَ تخود عَلَيْهِمُ اشن من تزکهم صَلَاةَ الجَمَاعَة بالسَّاةٍ القَاصِية 


محر یچ مر مر 


لی اْمَرَدَثْ عَنْ جَمَاعَة العَتم فَمَكَنَتْ بِذَلِكَ الذئب من نَفْسِهًا اه 


و 4 ۲ 8 


قد قات يلوبق طون تربع من لب 

ےد ولا کان العشتات مسا للك شبه به من يُحِبَّ اكل لحم أخيه خبه مَيْنَا وفي کل هَذَا مُبَالَعَاتٌ که كير ضور العَيَة بح 
الصوّر وَأَفْحَيْهَا فحشها. 

(2)- أَرْسَدَ ال -6- مه بقوله: "فلکم بالجمَاعة" أي: لوا صلاة الجماعة؛ حَنَّى لا تلط عَلَِكُمُ السّيْطَانُ ثمٌ عل 
دك بة يو لد "انا کل الب الم صي" أي : الشاء ة البَعیدة نالعا لبعدها عن رَاعِيهًا. 

- وفي الحَدِیثِ: حت المْسْلِمِينَ عَلَى النجَعُم عَلَى الخَيْرِ في الصَّلاةٍ وغَيرها. 


سر 
: أن | 


۳ ۲ ِ جر 9 2 ۰ 
فيه: أن مقر عَن الجَمَاعَة يَكُون قرب إِلَى تسَلط الشَيَاطِينِ وَالمُخْوِينَ عله 


- وفيه 


لھ كن تن الس لاعت 2 
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لمغتی: آن الشَيْطَانَ يتَسَلَطْ عَلَى تارك الجَمَاعة الذي غاد اللا مرا ولا بُصَلي مَعَ 
الجَمَاعَة» كما یط ایب عَلَى الگا الم ة عَنْ قطیع الم 

- قالتَبه ضِمْیؿ: لان ار سول ہقل- لم يَذْكُرٍ التَّْبِية صراحة ولم دک السَّبَه. 


- و در ال شول --الیه صَرَاعَة ال الین سود لبم لسن ین ركهم 


صلاء الجماعة کَالشاۃ القاصیة 3 اي رت عَن العتم» ROK‏ هذا اتشيه فی غَيْر 
صَرَاحَةِ وَهَذَا كَمَا هر لیس علی صور التشبیه المَعْرُوفَة. 


من يهن يَسْهُلٍ الهَوانَ عَليْه ."ما جح بميّتٍ انلام" 


7 بش الما و 


سے 


التشبيه خلا مِنْ أداة لسَشبیهه وَالمُكبَه وَالمُكَبَه به يُلمَحَان من 
اس الط الثاني ۰ ءَ بُرْهَانَا عَلَى صِحَّةَ کلامه في الشَّطْر الاوّل. 


56 تد في مَاتیْنِ الصٌورَتیْنِ تفبیها ضنییا فهم من ب سياق الکلام» وَالصُورَتَانِ من وَخي الا ادي ال في القزآن 
الکریم والبكة العَرَبيّة التي فيا المَرَاعِي وَالعََمُ الب مان افيس شا 


4 


()- يَقُولُ ان من اغتاة الهَوانَ يَسْهُلُ عَلَيْهِ تَحَعَلة ولا یلم وید هذا الادّعاءَ أنَّ الميّتَ إذا جُرح لا یَلَع 
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لا تتكيري عَطَلَ الکریم من الغنى قَالسّيلُ حَربٌ لِلمَكَان العَالِي”" 


التَوْضِيحٌ خ: شب خر الکریم مِنَ العَالِ ای بقمم الچبَالِ العَالية لا يَستَِرٌ فیها مَاءُ السّيل. 


٥ ۰ 2 1‏ سے ۴ وار ت4 7 حتت توه a1‏ 2 ج 2 چ ت ia‏ 2ھ 
- فَالتَسْبِيهُ ضمیی: لأن الشاعر لم يذكر التشبیه صرَاحَة ولو ذکر التشبية صَرَّاحَةَ لقال خلو 


عم 


الکریم من المال کَحْلوٌ مه الجَبَلِ العالي مِنَ الما وَلَكِنْ شا ای هَذَا التشبيه في عير 


صَرَاحَةِ وَهَذَا کمّا ظهرَ لیس علی صور التشبیه المَعروفة. 


بی ا ۶ لصي د کے ا نے ا سن 
مصر صيدا سمینا وقد تقنص الاشد صَيَادَهًا 


التَؤْضِيح: نَم به بل مضر بالاشود وَدُوَلَ العُدْوَانِ بصي بِصَيَادِ نع مَعْرُورِ َم یل بلاشو 


o 


حَمْبَاًا عند اضطیادها فاا الط الثانى جاء لیدل على صخ کلامه فى الط الأول. 


سے د 


حَدَ ولو ذَكَرَ التشبیه صَرَاحَة لَقَالَ: أبْطَا 


٠ 


ص 


O U Osa 
عَلَى صُور التَشْبِيهِ المَعْرُوقَةِ.‎ 


()- بريد لایر نیو یمن يُخَاطِيُهَا: لا تلكري حو الرّجُل الگریم من التي ِن ذلك لیس یه لالم الجبَالٍ وهي 
اب سر فيا مَاءُ السَيْلِء فالکلام بوجي بتشببه من وَلَوْ صرح به لقال ملا إِنَ الرَّجُلَ الکریم المَحْرُومَ 
يشب قم الجَبَل وَقَدْ لت من مَاءِ الیل وَلَكِنَ الشَاعِرَكمْ يقل دك صَرَاحَة ورتم آتی بِجَمْلَةٍ وَضَکِتھا ما المَعْنَى. 


و مت سے 
لی کیت قن البلاعت؛ پا 


لزق بن اللَفْبيه الیل وَالتََشْبِيهِ الصَمْيَ 


8 ۵ 
التشبيه التمثيليٌ: 
- هو ما كان وجه الشبه فيه صورَة مُتَرَعَة من عدة 


وو 
ام 
موق 


2 43 
ع صرح فيه بالتشم مه . 


06 


- يَختَوي عَلَى حَرَكَة و ون أو صَوْتٍ. 


ی 0 و سر اسر > 3 
یل صح بجانبيه نهار 


التَوْضِيحٌ: به الشاعد ظهور 

في الاب بِصُورَۃ ظُھُور الصّبْح في جَوَانِبٍ الیل 

َوُه الشّبهِ هُو الصّورَةٌ المُركبة الَاتِجَةُ من اختلاط 
البيَّاضٍ بِالسَّوَادِ. 


عم 


- ولو امیا ار لو جدنا أن اذا التديه مو ڈو 


الشیب وعلامّانه 


واه و الف به صُورنَانِء وَوَجه السَّبَهِ صورَةٌ 


و مسر س 


رة من عدو مور رابب صَرِيحٌ» گما اڈ ثم 
عَلَى لَوْنِ ک (السّواد ) وَصَوْتٍ ك (یَصیخ). 


ROT 
لتشبيه ا لضمی:‎ 3 


هو تشبية لا یوضع فيه المُسَبّهُ وَالمُسَبهُ به في صَورَةٍ 
ِنْ صُوَرِ اتشيه المَعْرُوقَةِ بل يُلمَحَان من 


التركيبء ویفهمان من المَعْنِى. 


- لا تذْكَرُ فيه أداءٌ الب (طلاقا. 
ات :2 
- المُشّبَهُ به اة وران 


من يهن د 1 الوا له 
تا یجرح بميْتٍ إِيْلا 
يح - شَبّه الشَاعِر الإنْمَانَ الذِ 


التّوّْہِ 
والهَوَانَ بالعیّت الَّذِي | إذا و 


2 


- ولو معنا النظر لجنا أن 
ا بیه ال وله ہو ان من خلال 
الکلام ولا صرح بهما وا لمعب به جَاءَ جكمة 


وَبُرْهَانًا علی صِحَّةِ کلامه في الشطر الاوّل. 
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اإ التَشْبِيهُ المخسُوس والمَغْقُول * 


2 
4 


٥‏ و ۳ "7 و 
لتشبيه من حيث 
وه - 


- كتشبيه: - الیلم بالنور في الهِدَايَة. 


-کَقَوْلِه تعالی: «واذین كَفَرُوا أَغْمَالْهُمْ گتراب بقيقة يحْسَبُهُ الطَلمْآنُ مَاء...4 (س: 


(المشة) (المَسَبَهُ به) 

سو ہو في 

ا ری 

82 رمک ر ه و 
الخ 2 کے ام دو ٩۶‏ م1 2 اس ۔ ٹا ےج 1 رە" 3 رص رص يج ہہ 
لتو 4۸ : - شبة الله أعمّال الكفار الخیر والشر وهي شئء مَعقول بالسراب وھو سپ 


تخشوش ری ال 


()- (السَّرَابُ) شُعَاغ أبيّص یرّی في الب عند اشْتِدَادٍ الحَر كَالْمَاءٍ السارب. 


ی كن تن البلا غ 


- كقَوْلٍ الشاعر: ا سنیگ تفت في يوم ريح روه 
ی 


جج (المُسَّبَهُ به) 


۷ 623 


ری ھی 


(تَشِْيهُ معْة مَعْقَولِ بِمَحْشُوس) 


7 
ص و اد کے 8 


التَوْضِيحٌ: - شه وهو شَيْءٌ مَعْقولّ بالقیق وَهُوَ شَيْءٌ مَحْسُوسٌ يُرَى ب بالعین. 
- كَقَوْلِ الشاعر: وال كَالطَفْلإِنْ تهمله تب عَلَى حُبٌ الرّضَاع ون تفطمه نمطم 


4 


ات2 سبه التفس وهي شَيْءٌ مَعْقَولٌ بالطل ل٣‏ شَيْءٌ مَخمّوس بل ۳ 


که تتشبيه : ER‏ بالوزد. 


- کقول الشاعر: نت 
1 
ی 
(مَخْسوس) (مَحسوس) 
-5 
سس 


( تشب ور وه و بر ه و ۹ 


التوّ يق امه مد وڪ ب النجم لا تا عخشوش ُدرَكانٍ بعاشة الت 


-کقَوْلِہ تعَالَى :ول تعفتا الب فَوْقَهُمْ + له ونوا نامع بهم ...> الاعراف: 171] 


التَوْضی" شب الب باللّ یلاها ی مَحْسُوسَانِ يُذْرَكَانٍ بحَاسَة ة النظر . 


3 کف تن البلا ۲ 


۹ کا a‏ 4 رات كم سب 1 
١‏ 1 2 1 00 ل ۱ 2« ۱ له 3 1 لم أ 
7 6و ہہ شيش ات 


ل بالمَغقول: أئ أن 

- كَتَشْبِيه العلم بِالْحَيَاةِ وَالجَھُل بالمَوْتِ. 

= کقَو له تَعَالَى: لاثم قَسَثْ لبم مِن بعد ذَلِكَ ي 1۹ھ قَسوة... 4 [البقرة: 74[ 
ى و م ص زر وو و 75 7 و سر رة 

التؤضيح: - شبه الله (سوءة قلوب الکفار) ب (قسٰوٰۃ الحجَّارَة) والقسوة شی ۶ عقلىٌ. 

- کول الشایر: ‏ الیل كَالْمَوْتِ يأنِي لا ما فيه للْعَاشِقٍ الِسْكِينٍ تذبیر 


(المسَبَه) (المَشمَهُ به) 


Û الى‎ 


,۶ يي و في 
(معقول) «معقول) 
6 او رد ور 
(تشبیه مَعقول بمَعقول) 
التَوْضِيحٌ: - مب الشَّاعِرٌ الشیّ بات وَكِلَاهُمَا مَعقَولان يُذْرَكَانٍ بالعقل وَالوِجْدَانِ. 


- وله تعالی؛ (طلغها کات كفيك الشتاطن 
کے 
(المشبة) (المسّبة به) 


ماب اق اہ AP‏ 


46 [الصافات: 65-64] 


عم 5 2 ۹وت 1 ۳2 یہ ص وا 2 ۳۹ رن 
التؤضيح: - فالمشة: (طلعها) حسية يدرك والمشۂ به: (رؤوس الشياطي" ) عَقلك. 
۳ حسىن به به. /رووس الساط ۸ 


3 كف تقن البلاعم؛ غ 


تس المُتَعَدَّدُ الاظراف ۳۳ 


تَنْقَسِمْ إلى أز عة أَقُسَام: 


(مشبه) (مشبة) (مشبه) <١‏ (مشبة به) (مشبة به) (مُسَبَةبه) 


سا 


(اجِتمَع نا نه مَبّهَات) 0 جْتَمَعَ تا که مات ت بها) 


ما ال سی کر 
کی ےگ عاو کے 


2 تو ا اس مو کو کی 


3 کیک قن البلا ۶ 


و که ہے گے پروی توو مھ 6 ۱ 
- هو أن یتعدد المشبه دون المشبه به‌ای: 


هه 
اس 


ور 9۶ رم 2 یم و تج سے کے سک عر كت 4 020 
- هو أن يتعدد المشبه به دون المشبه على عکس تشبیه التسوية. 


س هط 
۰ 


- کقول الشاعر: کانه تين عن رز 2 


04 اه 1 0 
(الجْسَيه: الآسْتان) (مُسَبديه أَولْ) 


و 5 ے‫ 3 ره ر جر ۹ 0 ص ۶9 ہے 3 رر سک سا | 
(1)- (صدغ) بِضَمٌ الصّادِ مَا بَيْنَ الأذن وَالعَيْنِء وَيُطْلَقَ عَلَى الشغر المُتَدَلي عَلَى هَذَا المَوْضِع. 
3 سرامو 2 E‏ 5 وت 5 4 5 رة و ۳ 6 ۔ یں 7 
()-«ْولو) الجَوْمَرٌ الصَّافِي. - (مُتَضَدِ) أي: مُنَظَم. - (برد) مَاءٌ جامد ینزل من السحاب قِطّعًا صِغَارًا 
2 وم 


ب ای یه افك انا" و تر تشم کالوز هار انه ی کیا که کات ی تاها 
امو جمم ۳۳ اق موی تج ا جم ب في 
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ورس ت 
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: 


ہو مل ی عاء أن ا فیه الوك 
4 .ذلك باه قالو إِنّمَا الیم عل الربا وَأَحَل الله لله الم وَحَرّمَ الرَبًا...4” [البقرة: ۳2 
- المشبة: البيع. 
التََوْضِيحٌ: - الأضْلٌ هم :ربا ملاع (تشبية تشب الَا پالیٔع) فَعَکَسُوا الکلام فَقَاُوا: 
(البَيعُ مل الرّبَا) رّعْمًا أن ابا أَوْلَى بالجل م من ابي ؛ لصو إلى غَرَضِهِمْ» وَهْوَ تَحْلِيلُ با 


وجه | 5 حین يَمْتَلَ و 
خلیه وج 


مر هه مر ا 3 


RENN‏ ره الصّبَاح. - الحُسَّيّة به: وج الحَليقة. 


التؤضيخ: - المَألوف أن يُسَيّهَ الساعر وَجْهَ الخَلیفَة بغدةٍ الصَبَاح وَلَكِنَّ الشَّاعِرَ عَكَسَ 
ن وَجْة الَلِيفَة أَكْمَلُ من عة الصَبَاح 


> تا م۳3 یه 2065 


التشبية فجّه رَّةَ الصّبَاح بوجو الحَلِيقة قصدا وادعاء 


۳ 


في الضیاء. 


()- - والاصل أن قال الا مل الع رکه عناوم في جل الرَّا أن جَعَلُوم أَضْلا یاس عَلَيه عليه فش فشبهوا به البیع. 
()- (غَرّة) أي: باص الصّبْح وَإِشْرَافَهُ 

ہے کا ری سر کو وه فعة و سر می > ہے کی اموا وا رگ SOR‏ شرف قاس 6 ےھ کو سے نا كيه اليا ری نے 
()- وجه الخليفة مب بغرة الصّبّاح في الحقیقة لك الشاعز عکس التشبية قَضدًا إلى ادَعَاء أَنهُأَکُعَل من غرة الصّبَاح في 
الصَيَاءِ عَلَى قَاعِدَةٍ ما بيده اتشيه مِنْ کون المُكَبّه به في الکلام أَقْوَى من المُسَبَّه في وَج الب 


_ م و وہ فیس عرس ب بي 
ہو سڈ مدر مدر وي 


دوش کہ 00 و وس 
ن نقول: تشبيه كلمَة بكلمة. 
25 ہہ ر 


وه € 
a‏ سے 


و ور في 
سبة مھرد. 


وَوَجْهُ الب 


٥‏ ۶ ہے 


- المؤمِنون 


ور ده و و ۰ و را 6ه ۳ 5 ین 
- هو تشبيه صورة بصورة أو حَالةٍ بحالة. 


ووس ھک بمب ہے e es‏ 
یُمکن أن تقول: تشبیه جَِمْلة بجمْلة. 
2 ی رما و 


تیم التَمْبِيهُ مرب إلى: 


ف مَا کان وجه - المشبة وا لمشبه به 
0.27 صگ 
يِلمَحَان من التر کي ٠‏ 


2ے 1 ۲ o‏ 
تذکر أداة التشبيه فيه بالتشبيه. 
رو و سب 5 3 : 1 
ویصرح فيه بالتشبيه. 5 چ س الموّمنون 


کم الجَسّد رد تألم تا 00007 : 
الجسّد. 


5 كن تقن الجلاعتره غ 


تَدْرِيبٌ مِنَ القُرَآنِ الكريم عَلی التََشْبِيهِ 


1 - قَالَ تعالی: ظوَمِنْ آیاته الُوَار فى الْبَخْر كالاغلام ®4 [الشورى: 52] 


۳ 
ع 


2 - قال تَعَالَى :لمُهْطعِينَ مُفْنِعى رُدُوسِهِمْ لا يَْتَدٌ إَِيْهُمْ طَرْفْهُمْ وفيدَنْهم هَوَاء)4 [براه: ده 
3 - قال تَعَالَى:طاتنْزِعٌ القَاسَ كَأَتَهُمْ أَعْجَاز خَلٍ مُنقیر 44 [القمر: 20] 

4- قال تَعَالَى:8... هن لباس لڪ وٹ لاس هن ۰ [البقرة: 187] 

5- قَال تالی:«وفیحت السَمَاء فَكانتْ أَبواباوَسُيَرَتِ ابال فَكَانَتْ ساب لنا: ومد 
۵- قال تعَاَى: مكل الَّذِينَ اتَحَذُوامِنْ دون اللہ أَؤْليَاد کمقل الْعَنکبوت اد بيا وان 


هَن الْبْيُوتِ لَبَيْثُ الْعَنْكبُوت لو كَآنُوا يَعْلَمُونَ@4 [العنكبوت: 41] 


او 


7- قال تعَالّی: ¥ # ال وز المموت والارض مسل وید كر ... # [النور: 35] 


8- قَالَ تَعَالَى:ظاغْلَّمُوا أَنّمَا ا ياء انیا لَعِبٌ ولهو وَزِيئَةُ وَتَفَاخْر بَبْئَكُمْ وَتَكَائْرٌ فى 


ی 
مع سے 2-0 


o 7 ٥ ۳ 4‏ ا 020ر واب م ° 2 - 2 
الامُوالِ والاولاد كْمَمَلٍ غَيْثِ اعجَب الکفار نَبَانَهُ نم يَهِيجٌ فتراء مُصْمَرًا ثم کون خطاما 


ل ب ۰ و 


9- قال تَعَالَى :للم تَر کف صرب الله متلا كلِمَةٌ طَيْبَةٌ کمَجَرة طَيْبَةٍ ....4 [إبراهيم: 24] 


0- قال تَعَالَى :طوَالَدِينَ كَفَّرُوا أَعْمَالْهُمْ گسراب بقيعة يَْسَبُهُ لسن مَاء حَقی إِذَا جَاءۂ 


۵ و 


لم يہ شَيْكًا وَوَجَدَ الله عِنْدَهُ فوفا؛ حِسَابَهُ وَاللَّهُ سَرِيعٌ | یساب لہ [النور: 39] 


rok 


الا علام 


(الجبّال) 


0۶ لے 2 أ @ 0 
مرسّل: ذكرّت فيه 
ادا 


مُجْعَل:لَم بذک وَجْهُ 


5-5 


ت 


سم جو ا م0 
الشبه واداة التشبیه. 


و رک Ha‏ 
مرسّل: دکرت فيه 
1 


سے رم ٥‏ ور 


گے 5 2 
وَوَجَهُ الشبّه فيه صورة 


ا ا 


ا اه 
و و 9 کے و 
منتزعة من عدة آمور. 
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پا : کرت فيه 
ادا مُجْمَل: کم يُذْكَرْ 


3 


ع سوہ 6ع و لی سے 
صور 7 الث ۰ 2 7 
إيبا إيما 
اس 2 ور بت رم 


دو ال کے ضور 


و ہے۔ سسا 


منطرہ ویسوء 


5 كبن تين الب لام ع 
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من الحَدِيثِ الشَرِيفٍ عَلَى التشبیه 


1- عَنْ ۲ مُوَيْرَةَ -4- عن الى -۶-: 

"المؤمنٌ مرآ المؤمن » والمؤمنْ آخو المؤمن يكف عليه ضيْعته» ويحوطّه من ورائه". ہرد 
رفشظک سا تعن اج فطل وراج يلق ہد ا 
"... والصّدَقة تطفیم المخطيعة كما طف الما صحیح 

4 عَنْ عبدالله بن عمر -4- عن الي -كلة-: 

اشاي 2 بوتکم من صَلایکم ولا دو اورا ہس 

5-عَنْ أبي موسى الأشعري -45- عن الي -6ل:-: 

1 المَمن الذي یر یر لقرآن گمتّل الا ترجة ریخها طَيّبٌّ وطَعْمُها َيب ومئل امن 
الذي ايفو رن مکل ار لا ريح لها وطَعْمُها حُلْوٌ ومئل المنافق الذي یر مرن 
مَل الرّيْحانَة» ریخها َيب وطَعْمُها مره ومکل المُنافِقٍ الذي لایقرا القرآن كمل الحنظلة 
ليس لها ریخ وطعْمُها م صحيح البخاري 

6-عَنْ جابر بن عبدالله لہ عن الني -ع-: 

" اي بابي فَحَافة یوم قح مَكَة وَرَأْسْهُ وله كَالنّقَامَةِ باصا قال سول الله-وة-: غَيْرُوا هذا بشي 


واجتییوا السُوَاد''. صحيح مسلم 


کل اق قرم ي الل لسرن 
بيه سورع 2۳2 


سے رجا لو 7 و 24 
E‏ 4 مس هو 

وو جه الشبّهِ فيه صورة 

و بيه و 


۷ ھ۔ 
منتزعه من عد آمور. 


۶ 


و مر امن 7 


2 
ہم مر كي 
منتزعة من عدة أمور. 


ی و ك۶ او 2 مم جم 
تم یر 
سے سے م قير - ۰ ۶ 9۴ 
= پم 

ووجه الشبه فيه صورة 


و سس يه 


أ 
٥‏ سرک 

بت ره من + یل | ۲ 

سے سو ۷ د و مور 


کا کو سو ف اوہ رسع 
سيه صررۂ پصررۂ 


2 
جم" 


تَذرِيبٌ من ال لشغر على ١‏ لتشبیه 
1- قال الشَّاعِرٌ(أبو بكر الخالدي): 
نت مثل الوزد لو وتحيماوملدلا 


2 قال الشاعز: (ابن الروي): 
رر 2 7 وى و و ہے س 
ول بدء المشیب واحدة تشعل ما جاورت من الشعر 


و 7 7 حیحص ھ2 ٥‏ 1 
مثل الحریق العَظِيم تَبْدَؤّهُ ‏ اول ضول صَغِيرَة السَرّرِ 
3- قال الشَاعِرُ (ابن الروي): 


َذ شیب ای وَلَيْسَ عچیب) یی لوزن ایب الرطیب 


6 مر مه 


4- قال الشایز (زھیر)نی مَذح اللي --: 


5- قال الشاعز (آبو العتاهیة): 
ترجو الْجَاة وم تسف مسالگها 
6- قال الشاعز: (البحتري): 
ور كَالكَوَايِبٍ لایقاث يَكِدْنَيُضِْنَ للسّارِي الظلام 
7- قال الشاعز: (المُتَتَی): 


رج ضر رز و ه کس رہ یی لان کی ی ہس Tor‏ ون ۵ مر و 5 
واصبح شعري منهمّا في مکانه وفي عنق الحسناء يستحسّن العقد 


8- قال الشاعر(محمود غنيم): 

کے ات ٥‏ ہو 

آتوا کالأشد إِقَدَامًا وَف وا 
و قال الشَاعِز(البحتري): 

و ارم 5 7 م مر رو دون 

ضحول إلى الابطال» وهو يروعهم 
0- قال الشاعز(المعز): 

نالبس ال يكي آَنَر الم في خود الفید 


1- قال الشاعِرٌ: 


ص 


3 0 099-7 ۳ مر اله 9 
کم وجوه مثل النهار ضياء لنفوس كالليل في الإظلام 


2- قال الشاعز: 

وَالبَدْرُ في کبد السَّمَاءِ كَدِرْمَم مُلْقَى عَلَي دِيبَاجَةِ زَرْقَاءَ 
3- قال الشَاعِرٌ: 

وش ما لاقت من ألم الجَوَى 

گالعیس في البَيدَاءِ تلا الظَمَا 
4- قال الشاعژ(بدر شاکر): 


5- قال الشاعز(آحمد شوق): 
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گل كل تن السلا 8 


من عة مد عة 4 
مت عه م ۵ . 
ایر مو ر ا[ وز اين ۸ 


- لان السب الم 
به لَيْسَا في صورَة من 
صورِ التشبيه المَعْرُوفَةِء 
بل فهمَا من المعْنِى؛ 


سر 
3 


وَل تذکر أَدَاةٌ الشبہ. 


5و و , , دوم ه و 
لانه حذف منه وجه 


کر 6 ےی 
الشبه واداة التشبيه. 


8 كين تن الب لاک ۲ 


- لأن المْكَبَه وَالمُشَبّه 
1 ج 0 
به ليسا فی صورة من 
صُوَر التشبيه المَعرُوفَةء 
# ص 7 ع ° 
بل فهمّا من المعیی 
| جع 2 کی ہے سن ہکا 2 
لجري على دا وم تذْكَرْ ادا السب 
< 14 23 
رس مالس دنه نے 


سر لرن عم 


۹ 
وبرهان. 


- اجه الک 
به لَيْسَا في صورة من 

صوَرِ التشبيه المَعرُوفَةِ 
بل فهمَا من ای 
وَلمْ تذكر ده الب 


2 


ص١‏ ۰ ہہ 
والمشبة به حکمة 


سر ورن 


و 9 
وبرھان. 


لأبَطَالٍبحَالٍ 


المَیْفِ عند 
ماي ری رت 
القتال له رَونق 


4 
او 
ع ۳ 


- ل له اة و المته 


٠ لے ی‎ ry 

3 ليسا في صورة من 
ل ج 4 ره پر 
صور التشبیه المَعروفت 


ولم تذْكَرْ ده الب 


مِنَ المَعْنى 


e 


هس وی 
والمشبة به حكمّة 


مر ون 


وبرهان. 


ر ا 


مفصل 


02 
: دکر وجه 
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مر سرصم 


و سے سے ٠‏ 


رَه من عِدة مور 


ک- و انل سس مه و ر 
یه قب رو رض زر 


سے ص © 


3 5 ۶ 
وَوَجَهُ الشبه فيه صورة 


و سے مر له 5 


مرَعَةٌ من حدة مُور. 


3 كن کن البلاعت؛ غ 
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3 المَجَازٌ ۲۴ 


- هُوَ لفط المُسْتَعْمَلُ في عبر مَا وْضِعَ له 


مثاله: أَنْبَتَ الرَّبِيعٌ لزع 
- فَِسْنَادُ ابات إِلَى الرّبيع مَجَازي؛ 


کے 


لأن المنبت الحقیقی لِهَذَا الززع هو الله 


اھ كن تن البلا غ 
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7 المجاز اللغوي ‏ * 
ر ل الف من حف الل ای" مَعْنَى آَحَر وَیکونْ في المُفْرَدِ والترکیب. 


مس قە 2 و وو ے ہے لا 
- مجاز مزسل: - ممجاز اشتعاري: 


اسْتِعَارَةٌ تَضریجیّه. اسْتِعَارَةٌ مَكْنِيَةٌ 


- فَالاسْتِعَارَةٌ: 
- هي مَجاز لو تكون العلاقة فيه 
بين المَعنى الحَقیقی وَالمَعنی 
المجَازي المشابهة. 


۰ عدم 6 


المُشَابَهَةَ » وسه 
علاقة المشائهت 7 


تیر 
واج 2 


تک تفا 


فظ: (أَسَدَا) في عَيْر ما 


١‏ ۳ 6 و 0 6 o‏ جک 3 3 کر 
وضع له لانه لم یقصد أنه رای أسَدا 


ل و جات شجاعّا. 
-والعلاقة المکابهه ہیں المعی 


چ اټ ص ہے بين ےس 
الحقیقی و المَجَازي وهی الشجاعة. 


- شرت مَاء الیل . 
- امعو الفظ (ماء التيل) في عَبْرٍ 


ا وضع له لالم یقصد أَنَّهُ شرب 
ماءَ الیل كلها بل جزءا منها. 
- رالعلاقة غير المشابهة: وهی 


و مس و 


الكلة؛ لاه َه عبر بالكل وَأَرَادَ الجرء 


و كن تن السلا 8 
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ا العلاقات في المجاز المُزْمَلِ © 


ہے 


- وهی العَلاقَاتٌ التي د نَجْمَعٌ ین طرفي المَجاز وهي گذیرة مها 


- وهي أن تک لفظ السّبب وتريدَ المُسَبَّبَ (أي: اجه المُترتبة عَلَی السَّبّب). 
-گقۇل النی -- عَنْ غائشة أُمّ المُؤْمِنِينَ (رضى الله عَنْهَا): 

انرک لاق بی اولك ...مد 
- الجا انکرسل: (یدا)ء وَالمَفْضُودُ: (العباکرة إلى الصدقة): 


سے 


- الْعَلَاقَةٍ (السَّبَبيهُ) - لان لد سَبَبٌ في العَطَاءِ والصَدَفَةء وَأَرَادَ بطول الیّد المبَادَرة إلى 


الصَّدَقة؛ لها تسارغ في بَسْطِهَا المَالِء در السَبَبَ بت وھو (طرل له واواد الک اه 
التَتييجَة: (يَسْطْهًا بالمّالٍ وَالمبَادَرَة إِلَى الصَّدَقَةِ). ” 

- وَكَقَوْلٍ الشاعر (المُتَتّي): 

- المَجَازُ المُرْسَل: (آیاد) وَالمَقْصُودُ: (العَطَايًا). 

- العلاقة: (السّبَييهُ) - لان ال سَبَبٌ في العطاء دک السَّبّبَ وَهُوَ 

المتِيِجَةُ: (العَطاء). 


() - فَوَجَدُوا سود بنت رَمْعة رَضي الله عنها أطولَهُنَ دا نَا منهُنَ أن المراد طول البد حَقيقةٌ » لت هن بعْدَ مَوتِ زَینبَ بنتٍ 
جحش رضي الله عنها مقصده -:- بأطولِهنَ یداه وهي أَنھَا أكتَرَهُنَ صَدقَةٌ؛ وأراد بطُولٍ يدها كثرةً إنفاقها وصّدقاتھا. 

- والقرينة هنا أنه لما ماتت رَيْنبُ بنْثُ جخش رضي الله عنها بعد التب -- عَلِموا أن المُراد اّما هو الصدقة؛ ها كانت أَكْثرَهر 
صدّقةً» وكانت سودَةٌ رضي الله عنها أطْولّهنَ يدا نظرًا لطُولِهاء ولم تلح به قبل رَينبَ. 


گا کف تن الب لاعَم» 3 


- وَكَقَوْلِهِ تعالی: 
ان لین يُبَاِيعونَكَ ! نا يَبَايعُونَ الله الله بدیهم...4 [الفتح: 10] 


سے هزم ری که الظار ص 5 ۶ 8 2ے و 
- المّجاز المرسّل: (ید) والمَقصود: (القوة). 
- العَلاقة: (السَبَييَةُ)؛ لان ال سَبّبٌ في القَدْرَةِ ذگر السّبَب: (اليَدَ) وَأَرَد المُسَبّب: (القَوّة)م 


- وَهَذَا مُخَالِف مهب أل الشْنَة؛ لن صِفَة اليد بت ۱ ه إِجْمَاع هل السنة وَالْجَمَاعَة. 


- وَكَقَوْلكَ مَكَلَا: 


- المَجَارُ المُرْسَل: (آیاد -یَده) وَالمَقْصُودُ: العَطَاء 
- العَلَاقَةٌ: (السّبَيه)؛لِأنَ اليد سَبَبّ في العطای ذگر السّبَبّ: (اليْد) وَأَرَادَ المُسَبّبَ: (العَطَاءٌ). 
- وَكَقَوْلكَ مَثَلَا: 
- رَعت الغتم | لخست. 
یسر سے ا و کر نر رو رک ور اک + 
حالمهارٌ العُوْما 0ة والمتضود: (النيات) 
- المّللاقة: (القيرية لان المطر سیب فى وجود الات الذي تاكلة الماشية ذكر الست 


1 


وَهُوَ (المَطَرُ) وَأَرَادَ المُسَبّبٌ أي التِيجَة: (التبات). 


امسو ورف رو يديهم ند البَيْعَةٍ؛ لأنَهُمْ كانوا 
یعون الله بهم تبه صلی الله عَلَيْه وَءَ 
- وَالأَحرُ: قَوَة الله فوق فَوَنِهِمْ في نُصْرَةٍ وله س7 اله عليه سل لأَنّهُمْإِنَمَا بَايَمُوا رَسُول اللہ صل الله عَلَيْهِ وَسَلم عَلَى 


نصرته عَلَى العدو. 


عأ 


۰ 
۰ 
سے 


سے 


ي (الیجَة) وَٹریڈ السّبّبَ (عَكْسٌ العَلَاقَةِ البق 


2 ۰ مه و سے 3 


- وَهِي أن تَذْكْر المُسَبّبَ 
کقوله تَعالى: 
هو الى پُریکم آيَاتِهِ وَيُمَرلُ لم من السَّمَاءِ رِْقًا...4 [غافر: د:] 


- المَجَارٌ المُرْسَل: (رزقاک وَالمَقَصُودُ : (المَطر). 


۳ 


وى ہے وو 


- العَلاقة: (المُسَيّيّة)؛ لأن اررق تاج عَنْ ژول العطره ذَكَرَ لیب آي: الَيجة: (الرّْقَ) 
وراد السَبَت: (المَطر). « 
- وَكَقَوْلهِ تعال: 
ول توف ار ۷ دُونَ نحاحًا نکاحا حَقٌ ی يُعْنِيَهُمُ الله مِن فضله...4 [النور: 33] 
- السّجّازٌ الم رسل: (نگاحا) وَالمَقْضُودٌ : (الھھر والتققة). 
- العَلَافَةُ (المُسَبَّيَة)؛ لن التگاح ناتج عن مَهر وق ذَكَرَ المُسَبَبّ أي: التَِّييجَة: (الدْكَاحَ) 


ص 


مر 2 کی ص مسر ز مر 6اش کک 
وراد السَّبَتَ: (المَهر والنفقة), © 


) و - المة لمَقْصُودُ الم فَهُوَ الَّذِي یل من السَّمَاءِه وه در ما يترد 7 تب علیهه وَهُوَ الرّزْقُ؛ فبُزول الط ر يَرْتَوِي | 2۳2 


زشخضب+ ال رشق سا 3 انيت و واگ !کیت و الق را 2 أن الرّزْقَ ینز مِنَ السّماء مباشرت وإنّما سب 


3 و م 8 2 سے مس سے 5 1 
()- أَطْلِقَ "النکاخ" مراد مژونته من مَھُر وتَمَعَةٍ وَمَا يَحْتَاجُهُ طالِب النگاح ‏ وَهَدَا من اطلاق المُسَبّبٍ وَإرَامَةِ سَببه. 


و۳ 3 


- وَفي هَذَا المجاز یجَاژ في اتير مَع السار إِلَى أن الرّجَالَ هم المَسْؤُونُونَ عِنْ مات النگَاح. 
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- وَكَقَوْلٍ الشاعر (شوق): 
ولد الهدى قالکائنات ضياء .. 


- الها الث كل : الى وَالمَفضود: اف -خ-). 

- العَلَاقَةٌ: (الحَسبيیة)؛ لن الهُدی ناج عَنِ البق -45- در المُسَبَِبَ أي: الَتِييجَة: (الُدی) 
وراد السّبّب: (النِ -6-). 

سر رہ ںا السّمَاءٌ خيرًا. 

- المَجَارُ المُرسَل: (حَيْرَا) وَالمَقَصُودُ : (المَطْرٌ). 


- الْعَلاقَة: (المسبيية)؛ ون الحَيرَ ان روا لطر ذَّكَرَ المُسَيّبَء أي: النْتِيجَة: (الخَیْرَ) 
وراد اعت (العطر): 


- وهي أن تذکر الجزء وتريد الکل. 
-گقؤلە تعال: 

. بداو کت و رین مق من لم جذ د م ...4 [المائدة: 89] 
- الْمَجَارٌ المرسل: (رَكَبةِ)؛ وَالمَقصضرد : (المٰ 


- الع ود (الجزيية)؛ لن الله - سبحانه وت لَى- عبر بالجزء وهي (الَقَبَه) وراد الكل وھو 
(العبدٌ أو الأَمَة). * 


(1)- فَالْمَفْصُود بفْظ الرقبة العبد آو الأَمَة الّذِي يُحَرَُرُهُ القَاتِلء غیر آن الله - سُبْحَانَه وَتَعَالی - ذگر رقب وهی جز وَأَرَادَ الكلّ» 


ا مم وی ۰ 2 بے مر او 2 
والقرينة أنه لا يصح تخریر الرَقبة ختی یَتَحَرَر ابد که 


- وَكَقَوْلٍ انی -- عَنْ جابر بن عبدالله --: 

-''جَاءَ رَجُْل والنيغ -ك- يَخْطْبُ النّاس یوم الجُمْعَةَ فقال: أصَلیْتَ يا : 
رکفت سم ددري 

- المَجَارٌ المُرْسَلٌُ: (ارْكَعْ) وَالمَفَصُودُ : (صَلٌ). 

- العلاقة: (الجز ثة)؛ لن ال و عبر بالجزء وه هو (الدّكُوعٌ) وَأَرَادَ الكل وَهِيَ (الصَّلَاةٌ). 
فالرکوم جزء من الصلاة. 

- وَكقَوْلٍ الشاعِرِ (مَعْنِ بن أؤس): 


وكم علَمْته نظُمَ الَرافی فلمّا قال قافِیةً مُجانی 


- المَجَارٌ المرْسَل: (القوافى): وَالمَقَصر د : (الققَصَيدَةٌ). 


- الَلاقة: (الجزْئيّة)؛ لاله عبر بالجزء وهي (القَوَافی) وَأَرَادَ الک وهی (القَصَيدَةٌ). 


۳ رظ في الجْزء الَّذِي نعبِر به غن الكُل: 

1- أَنْ يَكُونَ لَهُ عَلَاقَةٌ بالمغتی المُرَادِ مثل: أطلَق السلطان عَيونَة في النّاس. 

تقضد الجواد اا و لها لا جوز أن 
بَا : أَطْلَقَ السلْطًان يَدَهُ في الناس» وَیکون المَقُصُودُ بها 

2- ن يَكُونَ جُرْءَا مُهمّا وَلَا یَتَحَقَق حقو ege‏ 

القافية هي أَمَمٌ جزء في القَصِيدَة ولا يُمْكِنُ وَجُود قَصِيدَةٍ بذون قَافبَة. 


قالخا (قافة)» رَالمَقَصود: (القصيدة كاملة). 


- وهی أَنْ تَذْكُرَ الكل وَتَرِيدَ الجُرْءَ (وهي عَكْسٌ العَلَاقةِ السَّابقَةِ). 
-كَقَوْلهِ تَعائی: 
لوان كُلّمَا دعر نه لعفف هم جَعَلُوا أ َصَابِعَهُمْ في آذَانِهِمْ وَاسْتَعَْوًا ثِيَابَهُمْ...4 [نوح: 7] 
- المَجَارٌ المُرْسَلٌُ: (أَصَابِعَهُمْ)» وَالمَقْصُودُ: (أَطْرَافٌ أَصَابِعِهمْ). 
- العَلَاقَة: (الكليّهة)؛ لاه عبر بالكل : (الأصَابع) وَأَرَادَ الجْءَ : (أَطْرَافَ الأصَابع)؛ لاه لا 


طوَالسَّارِقُ وَالسَّارقَةُ َاقْطَعُوا أَيْدِيَهُمَا جَوَاءٗ بما كُسَبَا تصالا من اللَّه...4 [لمنده 
الجا الہ شا یدیما الق | 
- العَلَافة (الكُلَيةُ)؛ له عبر بالكُلٌ: (اليدَ) اراد الجُرَْ : (الكَف) ولیس اليد كاله 
- وَكَقَوْلٍ النی -ه- عَنْ أي هريرة -ه-: 

-" أَنَاكُمْ آل الین اعت قلو با وارق اتی الفا كان وا ما سی فی 
- المَجَارٌ انی (أْهْل اليّمَن)» وال د: (جَمَاعَةُ من هل اليْمَن). 
- الْعَلَافَةُ: (الكلَيّةُ)؛ لاله عَبَرَ بالکل: (أَهْل اليمَن) وَأَرَاد الجُرَْ: (جمَاعَةٌ مِنْ هل اليَمَنِ) 
- فَالمُرَادُ الَذِينَ جوا من أهْل اليَمَنِ ویس کل أهْل اليمَنِ. 


(1)- قَالمُرَادُ: جَعَلُوا أَطْرَافَ آصابعهم في آذَانِهم؛ إِذْ لایْمکن أنْ يَضعَ الانسان إصْبَعَه کلّه في ده ومَقُصُودُ الآية الاغراض 
قو تی لل وج سس ری امش کین عه ام ای لت الق هر الهم سر سس بی 
فی آذانهم من شدة حَوْفِهِمْ من سَمَاع ما يَقُولُ» وَالقَرَِةُ هنا اسْتِحَالة دحا الأصابع كلها في الافتین. 


8 كي تفن الجَلاعَ؛ 


- ول الشاعر: 
ری الح دا قد قد تمن بالحشا ولیس سوی خبي طبیب مُداویا 
- المَجَاز العُرْسَلٌ: (الحَضًا). وَالعَقَضُود : (لقَلب). 
- العَلاقَة: (الكََةُ)؛ ل نه عبر بالکل: «الحََا) وَهُوَ تجویف البَطن وَأَرَادَ الجُرْءَ : (القَلبُ)ء 
فالقلب جزء من الحشّا. 


7 
۲ و 5 ۳ 5 9 
۱ و سر 
9 ر شو ۹ء 
حكاممييبيا. ایا 
صر کے ہے 


- وَهُوَ اَن تَذْكُرَ الشیء باغتبار ما گان عَلَيْهِ سَابقا. 
- کول مَثَلَا: 
- ا ال ما (بتا)» فصر : هو 


- العلاَهٌ: (اغْتِيَارُ ما كَانَ)؛ لن القَهْوَةَ كَانَتْ با قبل طَحْيْهًا وَتخضیرها. 


م2 وه 1 e‏ سي 2 " و 54 2 © و 6 2 
- المَجاز المرسّل: مقن اسن ا 


- الم لور : (اعتبَار مَا کان)؛ لاه سم مُجْرِمًا باغتبار ما گان عليه في الدنیه قلا وف 


الانسان بالاجرام بَعْدَ مُفَارَقَيه لِلحَيَاإِلَّا مَجَازا؛ لن اسراب والعقاب عَلَى أَعْمَالِهِ في الدَنیا 


قط والقرينةُ هي اسْيِحَالَة لاجرامفي ال خرة. 


«وآثوا ایام أَموَالهُمْ ولا دلوا ابیت بالطیّب...4 [[لنساء: 2] 
- ولا لس 0اش ا والعقصود: اق الليية کارا یتَامی). 
- العَلَاقَةٌ: (اغْتِبَارُ ما كَانَ)» فَالمَقَصُود بالیامی هنا مَنْ كَانُوا بای قَبْلَ ذَلِكَ؛ إذِ الیتامی 
الأَطْمَالُ الّذِينَ مات وله فإذًا بر لم بر ر و 


- وَكَقَوْلهِ تعال: 


2 


39 8 اض ا مه بش ۵ مرس و مور ام 
والذین يُتَوَهُوْنَ منکم وَيَدْرُونَ اژواجا...4 [لبقره: 234] 


- المَجَارٌ المُرْسَلٌ: (أَرْوَاجًا)» وَالمَقْصُودُ : (لاْرامل اللاتي كُنّ آزواجا). 
- العَلَاقَةٌ: تیار ما ان) لاه الله سُبْحَانَه وَتَعَالَى عبر ب (آزواجا) باعتبار ما ؟ 
ت ت ازوا جه ؛ ون المَرْأة الي مات رَوَجها تسى (َزمَلَةً) لیس رَوْجَة. 
- وَكَقَوْلٍ الشَاعِرِ: 
طِينٌ انا وَهُوَمَاء وَالطينٌ فی المَاءِ دایب 
- المَجَارُ المُرْسَلٌ: (طِینٌ)ء وَالمَقَصُود : (الإِنْسَانْ). 
- الْعَلَاقَةُ: اغتباز ما كَانَ)؛ لاله عبر عَبَّرَ ب (الطَّين) بِاغْيَبَا 


5 


()- والقریتة: إعْطاءٌ المال عِنْدَبُلوغ النکاح؛ فن اليم إذا كان صَغيرًا لم يُعطِه الوَصبُ ماله حبَّى بلح الود فيُحِيِنَ 


التَصرّفَ في ماله. 


گل كن تقن الس لام غ 


- وهو نکر الشيءَ اّما سیکون عَلَِْ في المُستقبّل. 
- گقوّله تعال: 
«وَدَخَلَ مَعَهُ السَّجْنَ فَتَيَانِ قال 
- لجار لرل (غرا) وَالمقصرة : (العتب). 
- العَلَاقة: (اغيَِارُمَا سیکون) - عبر الله -شُبْحَانَه وتا - بِالحَمِْ وَأرَاد العتب باغتبار ما 


تچ ن عليه العنت سی ر کی خاش ۹ 
۲ 


- وگقَوّله تعال: 


لَك إِنْ ندرم يُضِلُوا عبادك ولا لوا لا قاجرا ما4 [نوح: :دا 


ےر ص OT.‏ 1 3 ۳۹7 5 ۲ و2 و 1 
- المَجّاز المُرْسَل: (فاجرًا كَفارًا)» والمتصود : (المَولود الصغير). 
- العلاقة ڈ: یرما سیکون)؛ لن المَوْلُودَ الصَّغِيرَ لا يُوصَفُ بالکفر 


س لا سر ۶و فى 


متا یدنا نوخ - علیه السام باغتبار ما سَيَكُونْ عَلیه أَوْلادْهُمْ بَعْدَ لك © 


هیر عن ها المَعی المراد باللَْظِ المَْضُوع له في رال ور بالمَجَاز؛ لیا لمفضود من العضره وَهُوَ أن 
يَصِيرٌ في المَال خمرا. 


()- فان المولوة لا یو صف بالشجور ولا بالکفي وإِنّما وصفه على ما سول إليه آمژه في الهایق وهذا تب ین نبي الله وج 


عليه السَّلامُ بعدما يِس من یمان قويه» وقد مكّث فيهم أَلفَ ستة لا حَمْسينَ عامًا. 


3 كين تفن الپ لاعت 


00 همرس 


سے سے لاه )و رز يرو 1 


... من قتل قتبلا له عليه بینة بمتشافله سلبة. ...سي اناري 

- المَجَازٌ المُْسَل: (قتبلا» وَالمَفْصُودُ : (الإِنْسَانْ الح ). 
- العَلَاقَةُ: ار ما سیکون)» قالقتیل لا یقتل. بر -ي- باغتبار ما سیون عَلَيْهِ الإنْسَانُ 
لح بَعْدَ قَثْلِهِ؛ لاه -ه- - يَتَحَدََتْ عَنْ رَجُل حي 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 

اما مات مَيْتَ مِنْ تویم قَسَرَّكَ أن یعیش قجيء بزاد 
- المَجَار المُرْسَلٌُ: (مَيْتّ) وَالمَفْصُودُ : (الإنْسَان الحَنْ). 
- العَالاقة: (اغتباژ ما سَیکون) تس عبر الشاعر بلفظ (مَيْتِ) باغتبار ما سَيَكُونْ عَلبه الانسان بَعْدَ 
ذَلِكَ وَأَرَادَ: (الإِنْسَانَ الحَی). 


سانگا: الحَالَتَة: 


5 


23 


- وهی أَنْ تَذْكُرَ الحال وترید المَحَل أي (المَكَانَ). 
۳۹ قۈلە تعاا 3 
ِن الأَبْرَارَ فى نعي © [الانفطار: 1] 


“الج مر (في تیم )» وَالمَقْصُودٌ المَحل وَهُوَ: (الجَنة). 


- الحَلاقة: (الحَالَيةُ) عبر الله - سُبْحَانَه وَتَعَالَى- بِحَالَهِمْ (في تعیم) وَأَرَادَ: (الجَنَة) فالعیم 


حَالْهُمْ في الجَنة. 


- وَكَقَوْلهُ تعالی: 

رما لین ایس وُجُوهْهُمْ نی رَحْمَةِ الله هُمْ فیها خَالِدُونَ©4 [آل عران: 107] 
>الکچاز انم تل + (فی وه ال والعفضوه الل وم : (الجَنة). 
- العَلَاقَةُ: (الحَاليه) عبر الله - سُبْحَائَه وَتَعَالَی- بحالهم (في رَحْمَةِ الله) وَأَرَادَ: (الجَنّ) 
قَبدُحَولِكَ الجَنَهَ ََنْتَ في رَحْمَةٍ كَبيرَةٍ مِنَ الله. 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 

قل للجَبان إذا تخر سرجه“ هل نت من شرك الم تاج 

الجا سال + ( میگ افر دال :ااا 


عبر بالال وَهُوَ (السَّرْجُ) وراد المحَل وَہُو: (الحِصّان)ء فَالسََرْحٌ حال 


کل 


- الْعَلاقة: (الحالة) ء 
سمل 4 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر(آیي الطیب المتني): 

إن رل کذابینَ ضیفهم .... عَن القری وَعَنِ لت رال مَحْدُود 
الا ہے :(گذابین)» ال وة ال : (أَرض الکَذابین). 


ص 


ف هذه و الأزض (گذابین) وراد (أَزض الكَذَابِينَ) E‏ 


نز پیج 


سخ 


راد أنه تک برض فیها الكَذَّابُونَ 


(3)- فا سرج الحِصَانَ أي سد عَلَيْه اسر أي: : ال الَّذِي يوضع عَلَى ظهرو قیقع عَلَيه 


()- فی الأضل آن یل الصيف في مَكَانٍ ما کالب آو الأرْض ولکنه ذکر أنه ترل یا بكَذَابِينَ ون لکد أنه راد أنه 
رل برض فِيهَا الكَذَابُونَ َقَددَكَرَ من يَحُلّ في العگان وا المحَل + ِن العََاقَةََيْنَ اللَفْظِ المَذْكُورِ (كَذَابِينَ) وَالمَعْنَى 


و 


؛ فان 
مراد (أزض الكَذَّابِينَ) هی عَلَاقَةٌ حَاليّةٌ وَالمَجَاز الذي بذک فيه الحال؛ لیدل عَلَى المحل هو مَجَارٌ مُرْسَل علافتة الحالیة. 


عَلّ أي: (المَكَانَ) و ورد ید الحال (عكس العَلَاقة 


و 


«واسأل الْقَديَة 5 الى کت فیها وَالْعِيرَ الى بل :انا لَصَادِقُونَ ©4 [یوسف: 82] 
- المجَاژ المُرْسَلٌ: (القَزيَة)» وَالمَقَصُودُ: (أَهْل القَزيّة) 
- الْعَلَافَةُ: (المَحَلَيُّ) عبر بالمَحل وَهُوَ ری e‏ ری ل 
وَِنَمَا أَهْلْها. © 
- وَكَقَوْلهِ تعال: 


4 


ها یمک وال الو کے 


«قَلْيَدْعٌ نَادِيَهُ©4 [العلق: 17] 
- المَجَارٌ المُرْسَلٌ: (نَادِيَهُ) فَالنّادِي هُوَ(مَکان اماع النّآس). وَالمَقَصود: (أَهْلَ نَادِيهِ). 


یر 


- العَلَافَةُ (المَعَليَةُ) عبر بالنَادِي وَہُوَ مُجْتمَمٌ الاس وَمَجْلِمُهُم أَرَادَ - سُبْحَانَهُ وَتَعَالَى - 


مر ه و 2ه 


فليدع اهل تادیه. ۱ 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


1 رو جج ۲ _ ا ہے ج پ گرم سر 
بلادي وان جارت علي عزيزة وَقومي وان ضنوا علي کرام 
- المَجَاژ المُرْسَل: (بلادی) وَالمَقَصُودُ: (أَهْل البلاد). 
- العلاقة: (الَحَلڈ) ۳م عبر بِالمَحَلٌ أي المَکا 


آضحاب العیر 0 عليهاء لا شؤالها نفسّها وهي لا تعقل. 
()- فَالنَادِي هُوَ مُجْتمَعُ الاس رَمجلسَهم آراد سْبْحَانَة: لیم مل تادیه والقَرينةٌ هي اسْتِحالةٌ ذعاء الْادي وَهُو المکان. 


- وهي اَن کر اسم الآ 
- گقؤله نَعَاآ ۳۹ 
لوَاجْعَلُ لى لِسَانَ صِدْقٍ فى الْآَخِرِينَ©4 [الشعراء: 4:] 


- المجار و (لسَان) وَالمَقصودٌ : (قو صدق أَيْ فک حسر), 0 


مت 


- العلاقة: ( 90 عبر الْآلَةِ هي اللسَانْ وَأرَادَ الذَّكْرَ الحَسَنَ الَذِي یج عَن اللسَان 
- وگقَوّله تعاز ۲ 
«ومنْ * آیاته د کل الگا لسمّاوات ولاز وَاخْتِلَاف ا منتگم... [الروم: 22] 


و . 0 ۱ ۳۳۹ 5 گا سے 
- المَجَارٌ المُرْسّل: (سیتِکم) وَالمَقْصُودُ: (اللَغَاتٌ). 


- العَلَاقَة: (الآلِيَه) عبر بالآلةِ وهی (اخیلاف اَلْسِييِكُْ) وراد (اخیلاف اللَعَاتِ) 
- وََقَوّل الشاعر: 


کی بِالْمَرءِ عَيْا ترا لَهُوَجْهُ ویس له لسان 


- امسر ی : (لِمَان) 0 2 بس والْفَصَاحة). 
- العلاقة: 
5-00 جم عنهّا ی 


()- قَوْلُ صذق أَيْ (ذَكْرَا حسّنًا)ء واللسان آلَهُ هذا اد فلا یکون الذَّكرٌ إلا باللسان والقرينة هنا اسيحالة تصور آن 


يَجِعَلّ الله تعالى له ِسانًا بعد اقضاء أَجَله في الآخِرِينَ. 


گے کت تقن الب لاعَم» 3 


عاشرا: المع جَاوَرَة: ۱ 


- وهی آن تَذْكْرٌ الشَّيْءَ وترید ما يُجَاوِرُهُ. 


- كقؤله تعال: 


...ها لیر کم لَسَارِفُونَ(4 [يوسف: 0:] 
اجار امک (البية ) والمتصود: (اضخاب العیر). 
- العَلَافَة (المُجَاوَرَةُ) عبر بالعیر وَأَرَادَ ما يُجَاوِرُهُ وَهُو أضحاب العير. 


چ اه 9 > ۵ 
- وَكَقَوْلٍ الي -45- عَنْ أبي سعيد الخدري -5- 

- "دا وضعت الجَتَارَّة فَاحْتَمَلَهَا الرّجَالُ على أَعَْاقِهِمْ عُتَاقَهِمْء فان كَانَتْ صَالِحَةَ قات: قَدَمُونِى 
موی وان کات غیر صَالِحَةٍ قالَتُ: يا ویْلھاء ين یذ ۰,270 


و وم 


- المَجَارٌ المُرْسَل: (أعْنَاقِهِمْ) وَالمَقْصُودٌ: (كَوَامِلهُمْ)ء وّمي آغلی الظَهر ما لي العنق. 
- العَلَاقَة: (المْجَاوَرَةٌ) عبر -ك- بالاغتانی وأَرَادَ الکواهل فَالجَتَارَةُ تخمَل عَلَى الکوّامل لا 


عَلَى الأعتاق. 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر (عنترة): 


فشککت بالرنح الطویل پاب یس الکریم عَلّی القَنّا بمحوم " 


دالج اف شا (تیانهة بَهُ) وَالمَقَصُود : (القَلتُ). 
- العلافة: (المجاورة) عم عبر بالثياب وَأَرَادَ ما يُجَاوِرُهَا وھ المَلبَ. 


لیے العا ا و اکا ہی ای سر ا ابد الا لا قله وت ال و E E‏ ری و و د 5 
()- يَصِف الشاعر نفسّه بالفروسية فقد شك عدوه بالرشع و الشنك يقتله وانما الذي يقتله هو أن ینفذ الرمح إلي 
ہل هو مس 


يموت وني ماه فی أن جر اش ي هه تیا وعتا کا قصته شاد العاا5ة تا لشجاووم؛ ات 


تجاوں العلب ہے الاب وآزاد القلت., 


3- الجُرْنيّةُ: 


5- اغتباژ ما 


6- اغْتِبَارُ ما 


-أَنْ تَذْگر السَّيْء باعتبار 
ما کان عَلَيْه سَابقا. 


ہیں مد [المائدة: 89] 
5 0 والسَارقة 
فَاقْطَعُوا اهما إلمددة:ء:] 
0 


وَيَذرُونَ ازْرَ جا چ(یۃہ:ہ] 


طن الأَيْرَارَ نی تعيرك4 


[الانفطار: 13] 


سل ری ی 
5 فیها ‏ [يوسف: 82] 
9 واختلاف کر 


[الروم: 22] 


ينها مراکم 
لسار ۴ 40 آیوسف: 70] 


5 
الد آل راوگ 
- در المُسَببَ: (الرزق) 
دالت (القط). 
- عبر ِالجُرْءِ: (الرَفبَة) وَأَرَادَ 
الکل: (العبدٌ آو الأمَة). 
- عَبّر بالکل: ( اليد ور 
الجزءَ :(الكف). 
- عبر الله ب(آزوّاجا) باغتبار 


ما کر عليه وَأَرَادَ: (أرامل). 


عبر ب(الحَمُر) وَأَرَادَ: (التَب) 


باغتیار ما میکون عَلیه. 
٦‏ بحَالْهِمْ (في 
العخل: (الجنة. 
پش ا (الفَريَة) 
وََرَادَ: (أَهْل القَزيّة). 
- عبر بالآلةِ: سیک وَأَرَادَ 
(لْعانکم). 
- عَبَرَ ب (العیر) وَآَرَادَ مَا 
يُجَاوره: زا متا العیر). 


3 


3 كن تن الب لاعت؛ 0 


1- قال 


سے صے 
تعا 


269 


نی أَدَمَ خُدُوا ینتم عِنْدَ کل مَسجد. 2 [الأعراف: 31] 
ثم الیل إلا قلي [المزمل: 2] 

وَابُتَلُوا یی خی إِذَا بَلَعُوا یکاح ...€ [النساء: 6] 

براه بغلام لیر [الصفات: 101] 

وَإنَّ الْفُجَارَ فى جَجير) [الانفطار: 14] 
: وما رسلا مِنْ سول إ لا بلِسَان قَوْمِهِ...4 [إبراهيم: 4] 

الوا وا به عَلَ آغن الَا للم یموق [الأنبياء: 61] 

وا منم من العَابط ت الْمّابط...46 [النساء: 43] 


نگ اون وهی ۳ فى قُلْوبِهم. .. [آل عمران: 167] 


۳7 دشر م لك صَدْ درك 4 [لشرح: 1] 


3 كن تن البلا غ 


عبر بالحال (الرّيئَةِ) رد السك لاس لت 


ںی 


المتاست للصّلَاۃ قَالرَيَةُ ال في اباس التظيفك: 


والقريتة غذوا فالزيتة لا تؤخ بل اللباس. 
عبر بالعحل (مَسْجِدِ) وََرَاد الحَالّ (الصَّلَاة) 
َالصَّلَاةٌ حال في المَسْجِدٍ فَالمَعْنَى خذوا زیتتکم 

عبر بالجزء ء (القيّام) وہ الكل (الصَّلَاة) فالقیام 
جُرء من أَجْرّاءِ اللا بل ركن من أَرْكَاتهًا. 
عبر ب (اليتَامَى) باغیبار ما كَانُوا عليه وَأرَادَ(البَلِغِينَ 
الّذِينَ كَانُوا يََامَی)ء الم الطَمل الَذِي مات وال 
فذا كبر لُمْ یصر یتیما 
عبرب الکلیم) وراد میس 
َو سد بَعْدَ ذلك» فالغلا لا يُو 
یر بحَالهِمْ (في جَحِيم) وَأرَاد: (جَهَنَم) فالجَحيمْ 
ام الث 


لس قر 


عبر بالَالة: (لِسَان) وَآَرَادَ: (اللَعَةَ) فاله رود اسان 
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عبر بالآلةِ: (أَعْيّنِ التّاس) وَأَرَادَ: (مزای الس 
ال هي الاله تلود تحت بها 9 E‏ 
عبر ب (الغَائْط) وهو EFER‏ لقضاء 


| اللحاجة و اد: (التبَرُرُ) فَعبّرَِالعَائِطٍ لِمُجَاوَرَتِهِ قضاء 


کر یی 


عبر ب (الأَفوَاه) وَأَرَادَ (الأليسة) دک المَحَلّ أي 


المَكَانَ وَهُوَالأَفْوَاهُ المَوْجُودُبَِا لاس فَالقَوْلُ 
بالالستة لا بالأفواو. 
بِالمُسَبّبٍ: (اللَّيّاسِ) و راد السَبَبَ: (المَاء) 
دنا س لا یرل من السَّمَاءِ لن المَاء اي بِسَيّه 
رت لزع الذي يُضْنَعْ من المَلابسش 
عبر بالسَیّب: (قَصَرْبَ الرقّاب) وَأَرَادَ المُسَبّبَ: 


مم 


ان لاس فضر رب تہ رس کا 


لہ یڑ جا ال دی یں ای نی ہیں یا 
عبر بالمحل اي: المکان (صدرَك) وآزاد 
فَالقَلبُ مکانه الصدر. 
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.ہہ هردرة ڪه عن الي کو قال: 
"ما لأحدٍ عندنا ید إلا وقد كاقّيناهٌ ما تلا أبا بكر فإن له عندّنا يدا يُكافيه الله بها يوم القيامة ء 


وما تفن هال آحد قط ما نفعني مال أبي بكر ..." صحيح الترمذي 

2- عَنْ عبدالله بن عباس -#- عن النبي-ي- قَالَ: 

-"عَينانٍ لا تمَسّهما الَارٌ: عينٌ بكت من خشية الله » وعينٌ باتت تحرس في سبيل اللو" سن هرسي 
3- عَنْ أي هريرة -#- عن الني-- فال: 
"أَضدّق كَلِمَةٍ قالها الشاعر كلم آبید: آلا کل شيء ما حلا الله باطل ...". صحيح البخاري 
4- عَنْ زيد بن ثابت -- عن النبي- و قال: 
"طوبی للشا 
5- عَنْ أبي هربرة -#- عَن النی-ت- قال: 


ان ملائكة الرحمن باسطة جنحتها عليه". صحیح الترغيب 


من اعت رَقََة ینت أ الله کل ازب منها ابا منه مِنَ 
6- عن عبدالله بن عمر -<#- عن النى -:- قال: 
"فیما شقت السا والعیون أو کان مم ا العش وهام شُقي بالنضح نضف العف" ٠‏ صحیح البخاري 
7- عَنْ عبدالله بن عمرو -#- عن النبي--: 
۳ 1 کے 6 حر سے ڈا € © .« E.‏ وہ 5 ع 

"...ثم مسح براسه وادخل إصبعيه السباحتین في أذنيه. ومسّح بابهامیه على ظاهر آذنیه 

یی سم 0 ۳ 2 11 4 4 
وبالسباحتين باطنّ أَذليه ثم غسّل رجلیه ثلاثا ثلاثاء ثم قال: "هكذا الوضوءء فمّن زادَ على 


هذاء أو نقص فقد آساء وظلم " أو "ظلم وأساءً تخريج سنن أبي داود 
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۹ قالید میں کر I‏ 


عبر يل - بالجزء وَمِي: (العَيْنُ) وَأَرَادَ الكل وَهُوَ 
کار لال هی الى تر با بها أَهَم ميرَة في 
الخارث فتعتبر جزءا منه 


عبر لے بالجزء وَهِي: (كَلِمَةُ)» وَأَرَادَ الکل 


پیم 


عبر ی بالجزء وه (الرَكَبَهُ) وراد الكل وَهُوَ هو 
(العد أو الامَ) 
بقل بالمحل وَهُوَ (السَّمَاءُ) وَأَرَادَ (المَطَرٌ) 
َالِعَلَاقَةُ مَحَلیة؛ لن السَّمَاءَ لا ده تشقي بل المَطَرٌ الذي 


عبر -6- بالكل : (الأصَابِع) وَأَرَادَ الجُرْعَ: 


3 


(أَطرَاف الأصَابع)؛ لاه لا يُمْكِنُ لانسان ن يَضَمَ 


صَابعَة كُلَّهَا في أَذْنه. 


ا 


8 كن تقن الجلاغتره غ 


274 


ہے کی 


لا جهن أَحَد لیا فَتَجَهَلَ قوق جَھُل الجَامِلینًا 
- قَالَ الشاعز (عمرو بن كلثوم): 
لت دَماإِنْ لم أرُعْكِ بِضَرّةٍ بعیدة مَهْوَى القزط طببة النشر 
د - قال الشَاعِرُ (امرؤ القيس): 
اَ٤‏ ك مني ن حبك قاتلي 
4- قال الشُاعز: 
کم بَعَثنَا الیش جزاراً 


5- قَالَ الشَاعِرٌ (المتنبي): 


- 5„ 8 ای م 3 
أَقَمْتُ بأزض مضر فلا وَرَائِي ... 


6 - قال الشَاعِرٌ (اين حمدیس): 


والطینْ فی المَاءِ داب 
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عبر سار الس (الجَهُل) وَأَرَاد المُسَبَبَ 


(العُقُوبَة)؛ لان الجَهْلَ سَبَبٌ في حُصُولٍ العقوبة. 
كلمَهُ(يَجْهَآنَ)الأولى حقيقة وی (تخهل) 
جَاژ لاه مّی عقاب الجامل عَلَى جَهْلِِ جَهًْا. 
عبر الشاعر بالسَّب (الدَّم) وَأَرَادَ المُسَبّبَ (الدَيَةُ) 
فالدم سَبَب في خرُوج الڈیَةء فَالشَاعِرٌ يَدْعُو عَلَى 
تفه آن يقت له قتیل وَيَعْجَرُ عن الأَحْذِ بالثار 
ری بالدَّيّة کل منهاه وَهَذَا مَعْنَى (أكَلْتُ دَما). 
عبر الشَّاعِرٌ بالجْزء (القَلْب) وَأَرَادَ الکل: (ذَانَهُ) 
قاطا (لعَلْب) وهو نج یت وراد کل ذائه: 

عبر بالجُزء: (العْيُونِ) وراد الكلّ: (الجَواسيس) 
فَالعيّنُ جزء مِنَ الجاشوس وله سان کبیڑ فيه. 
عبر السَّاعِرٌ بالکل: (أَرْض مَضر) وََرَادَ الجُرْءَ: 
2097س 
عبر الشَّاعِرٌ بالمَحَل أي المگان (البَحْرٍ) وَأَرَادَ الحَال 
(السّفينة) فَالَحْر هو مَل جریان اشن 
عَبَر الشَّاعِرٌ باعتبار ما كَانَ عَلَيهِ (طِينٌ) وَأَرَادَ ما 
عليه الآن. 
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7 المجاز العقلي ۳ 


- مو جب أو مالي وں ‏ همع قرع ہے نے 


أن المثبت الحقيقيت لهذا 
۳ سے جو صے ج٠‏ می 
۳ 30 


الرَّرْعَ هُو الله تَعَالَىء فَإِسْنَادُ | لفل إِلَى القاعِل 5 مَجَارٌ عقلي ا العقل. 


صے 


وم ہہ 


بمَعْتَى: أن کل كَلِمَة يراد ب بها الت لاضیي لین تاها إلى الك 
نمه سل ء ثْل: شَّى الطبیب المریض قاساي هُوَ الله والطَِّيبُ مَبَبٌ 


7 


شی تل اللفظ من یدن ال ند ای نمی ا قَهُوَ اسْتِعْمَالُ لفط في عَيْر ما وضع له 
ي: تک مَعْنَى ونرید مَعْنَى آخر. 

سے ھا تک نے و ہےر قح او دوو ری تھے ںی ہر ےھ جر خر ےرپ صغيز ر کو بو او ا 

-فإن كَانَت علافته الْمُشَابَهَةء فھو استعارة وان كَانَتَ علافته عير المُشَابَهَة 4 فهو مُجاز مرسّل. 

- مجاز لغوي + علاقه غثر المُشَابَهَةِ = (مجاز مُزْمَن) 

- أَكَلْتُ جملا -العَلاثَة(كُلَيَه لا (مُسَابَهَة) ذْكِرَ الكل وَأَرِيدَ (جُرْءًا من لحم الجَمَل). 

- مَجَارٌ لْعَوِيٌ + عَلَاقَة مُشابهة =( سْتِعَارَةٌ) 


اعت ایا ين 2 شب الرَجُلَ بِالأسَدِء والعلاقه 2 المشابهة یتهمَا: (الشجاعة). 


()- - والمقضوة ب (ما في مَعْنَاه) وَهِي المُشْتَقَاتُ التي تَعْمَلُ عَمَلَ الفغل وَهِي: المَصْدَرٌ وَاسمُ القاعل» وَاسْمْ م المَفْعُولِ 
وَالصفة المشیۃ وام سم التفضيل. 
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7" علاقات المجاز العقّلی * 


7 1 سو :عق وی 8 گے ا سی سے ۱۳ ر ص مر .1 “211 + کہ رات و 


ای ص هام که ما ور س حم و 7 ہہ ده .2 ا چ 2 
مَقَامَهء والعلاقة بِينَ المسند والمشند إِليهِ تدرك بالعقلء ومنها ما يَلِي : 


0 کم ر € گط۔ اس‎ ° ۳ ٤ 
أَسْیْدَ المَكرُ لِلَیْل مَع آن اللْيْلَ لا يَمْكر بل یمک‎ - 
الاس فیه» فَإِسْنَادُ المَکر إلى (اللَيْل) مَجَارٌ عَفْلتٌ‎ 
والقرینة یذ رکها العقل.‎ 


- کقول الشاعر (طرفة بن العَبّْدِ): 
ستبّدي لك الايا ما کنت جاهاا ‏ ويَّأتِيكَ بالأخبار من لم تزود 


2 یت ت 01 2 7 ۳ 
ََسْدَ الإبْدَاء إلى الأيّام بيتَمَا ہُو في الحقيقة لِمَا في 


ا ات اا ليت هر انها أن تده 
يام من أحداث. فالايام ليس من شانها أن تبدي 


> وس ۵ .۹ تسر 
هو ھکر ہم 


و 


- وهی إِسْنَادُ الفعل أو ما يَقُومُ مَقَامَهُ إِلَى المَكَانِ الْذِي یم فيه الحَدَتُ. 
- كقَؤْلهِ تعال: 
«... وَجَعَلَنَا انار ری من مختهم...4 [الأنعام: 6] 


شاد الجَرَیَانِ إِلَى النھَار مَجَاز عَفْلِتٌ؛ يُدْرَكُ بالعقل 
ان الذي يجري نها ھی الأَمَاکِن لی 


يجري المَاء فیها. 


ه28 7 سے 1 9 کر 1 

استاد السب إلى المجلس» وَهُوَّ مکان الجلوس مَجَارٌ 
بک ود کی سی ال سس نم موق ےم کا و پر سے 
می ر یسب المَکان ولا یمدح وإنما اراد سب 
الجلوس تقبه بعله و شب الجالسین قیه. 

- کقولك مَثلا: 


9 رض امن © و هن و 7 31 
3 ردحمت شوارع المّدینة. 


أ 


اب ره ۱ بع الح نو و ا تن سم ام : 1 0 
فَالمَجَازُ العَقَلِيُ: (ازدحمت شوارع» علاقتة المکانی فَأَسْئْدَ الازْدِحَامُ إلى الشُوارع مَعَ 


موی ی ره کو اب ۰ ہے fF‏ 7 و ...0ھ ه2 س 
الشوارع مکان تزدَحَم فيه السَّيَارَات أو الناس فالمّجاز عقلی؛ بُدرك بالعقل. 
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ت وهی تاد الفعل إلى المَصَدَر. 
- گقوّله تعاآی: 
طفَإذَا نْفِحَ في الصور نَفْحَةٌ وَاحِدَةً@4 [الحاقة: 13] 


ای ا 


لاقة المصدرية 


- کقولِ الشَاعِرِ (أبي فراس الخفدا): 


2 5 0.7 


المَجَاز العَقَلٌِ: 
- أصل الکلام: (جَدَ القومٌ جذا) فَأَسْنَدَ الشَاعِر 
الفغل: (جَذَ) ی المَصْدَرِ (جذا) فَقَالَ: (جَد 
جِدَمُمْ) عَلَى ربق المَجَاز العف الجد لا 
یسب له غل عَلّى الحَقيقة. 


()- قَقَدْ أَسْنَدَ الشَّاعِرُ الفغل: (جَدَ) إِلَى العَضدر (الجد)ء أي الاجتهای وَهُوَلَيْسَ باعل له بل فَاعِلَهُ القَوْمُ فأل الکلام: 
(جَذَ القَوْمُ جدا» قَحَدَفَ الشَّاعِرُ المَاعل الأَضْلِيَ وَھُو (القَْمُ)» وَأَسْتَدَ الفغل [لی العضدر (الجد) فَقَالَ: (جَدَّ جدهُم). 
والخْلاصَۃ: أن الیْعْل تا شید ای المَصدر وهو (الجدُ) لاالی القَوْم لد کون منهم ا 


گل كن تن الب لاعَم؛ ۲ 


- هو أن يُطْلقَ اشم المَْعُولٍ عَلَى اشم القاعل أو كود اسم المَفْعُولٍ بتغتی اشم القَاعِلٍ. 
- ػَقَوْله تعال: 


#... حجایا مَسَتُورًَا 43 [الإسراء: 45] 


1 ےگ اہ ۵ ~~ ص £ 27 ص 
فَ(مَسْتورٌ) هتا بمُعنى سَایز؛ لن الحجَاب سار 
مر 856 اس ر e‏ گے عن o‏ في ا سک موز 9 0 


القاعلء وهو مَجَارٌ عَقَلِكُ عَلاعَتَه القاعلة. 


سے نے ص سے 


نَ وَغذه مَأْتِيّ4 [مريم: 61] 


اعد لیس ماتيا َل هُو آتء ام لول 
(مَأَنَِّا) هن مَعْتی اشم لماعت 4 وَهْوَ مَجَارٌ 


سے ی 


عَقَلِيٌ علافتة المَاعِليَهُ. « 
- القَوْء مُضَاءٌ فَالأَضْلٌ: (الضَّوْءُ مُضِيءٌ ) قاشم المَفْعُولِ: لمُضَا٤)‏ بِمَعْنَى اشم القَاعِل: 


و وم ا ےا ری ےکٹوٹ پک کم وگو وی وی و و 
66 
(مضی:) وهو مَُجاز عقَلِىٌ علافته الفاعلية؛ فالضوء لا يضاء بل يضيء. 


()- الاضل فیها: "ده + فَإِنَ لوغ يي ولا يُْتَىء له سُبْحَاَهُ عَدَلَ عن اسْتِخْدَام اشم القاعل إلى اشم المَفُعول. 
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هو أن یط ا شم القَاعِل عَلَى اشم المَفْعُولٍ أَوْ يَكُونَ اش م القَاعِل بِمَْنَى اسم المَفْعُولٍ. 


لفَهُوَ و فى عيشة راضیِةل4 [الحاقة: 1 2] 


لا ری ۳ با 
في الأضل مفو ل له ولیست فاعلة. 


- کقول الشاعر (الحُطيئة): 


دع العکارع لاترحل لبغيتها وافعد فك أنت الطاعم الکاسی" 


وّالکاسی اش فاعل وَالمرَاد اشم سی 
المَطْعُومُ وَالمَكْسُوٌ؛ لن الشَّاعِرَ يَهْجُوهُ اراد 
(مَطْعُومٌ وَمَکسُو) ویس (طَاعِمًا مَكَسُوا). 


()- قال الط في مجاء رَجُلء وَيصِفَهُ بد همه لالب من أن يظل فَابعًا في بيته. ويَحْتفِي بن يَجلِسٌ في بيته يأك ویلّ» 
والمَجاژ هنا في قوله: ( أنت الطَاعِمٌ الكاسي)» فحوّل الصّيغْةَ من اسم الفاعل إلى اسم المَفعولٍ على سَبيل المّجاز العقلیع. مُبالَعْة في 
الشخرية والقرينة المانِعةٌ ین إرادة المَْنى الحقیقیع هي حال المُتكلّم مِنَّ الهجاء والسّخرية» ما یُنانی أن يَصِمَهِ بالاطعام وکسوة الغير. 


گل کیک قن الب لاعت 3 


قالأضل: رف مضَاءةً) فَاسْمٌ المَفْعُولٍ: (مضِينةً) هتا بمَعْتى اشم الفّاِل: (مُضَاءَة) وَهُوَ 


مَجَارٌ عَمَلِيٌ علا علافتة المَفعولية قالخ وہ FE‏ 


مو ہر جا کے ار ل 
ا سَادِ ار سا: السَيبيّة: 


۰ 6 


کر ر 


- وهي إِسْنَادُ الفغل إِلَى مَا هو سَبِبٌ 


- كقَوْله تعال: 


وال فرعَون یا اما ابن لى صَرْحًا لَعَلى أَبْلُمُ الاب 48 [غافر: 6:] 


يا مَامَان ابن ِي 
ا۷ یه | الصّرْحَ بَِفْسِوء وَإِنمَا سَيُضْدِرٌ أَوَار لِمُمَالِه سَيَقُومُونَ 
بدا العَمَلء فَهَامَان هو السّبَبُ فِي بتاء الصَّرْح. 
کقو لت مَثَلَا: 


نی الرئیس قصوا. 
اٹمن ہا کچسچچڑ ۰ 0ی۰۷ 


الفغل َي مَجَازٌ عَفِْيٌ رينت بيه بُذ رکه العقل. 


کور ےہر و و و .وت A‏ ف اہ ارق ہے مد Hera‏ ور د I‏ ا ور وه 
()- أَسْئِدَ الفِغْلٌ (ابن) ای الماعل المُسْكر العَائِدِ ای مَامَانَ: وَهَامَانُ لیس القَاعِلَ الحَقِیقِی بل المع الحَقيقِيُ ہُو العُمَالُ 
لكر مَامَان هُوَ السّبَبُ فالعلاقة سببية. 


IE ۳ 0 00‏ 
- سید المکر لليل مَعَ أن 


1- الدّمانتة: کوک ا ع اربق سو 
لزمائم وَالتَّهَار ...4 [سبا: 33] الليل لا یمکر بل یمکر فیه. 


...ولا الأنْقَارَ | أشي الجَرَيَان إلى الأَنْهَار 
تجرى من تحتهم...4 انار لا تجري بل هي 
تسا الأمَاكِنٌ التي يَجْرِي المَاء فيهًا. 
وہ ال یں 
إا یم فى الشور أسئد الفعل (نفخ) إلى 
بب | التضير(تفحة» ہت 
[الحاقة: 13] إلى ناب فاعله الحَقِيقِيَ أي 
شید إلى عبر مَا ول 
- هُوَأَن بطق اش | ج... چا سنج | فالحجاب سار ویس مَشتوزا 
المَمعُولٍ عَلَى اسم 00پ قاسم المَفعُولِ (مستوژ) 


سس 


القاعل. لمعن اسم الفاعل( سانر). 


رن ہے 5 2 مر و کسی سے بح لک 1 
- هو أن يطل اسم 7 5 5 فالعيشة لا ترضی, وَإِنمَا الذى 


اس مس 8 سرت“ سے تم 2 5 
الفاعل على اسم سم يَرْضَى هو صاحبها» فهي في 
المَفْعُولٍ الأضل مَفْعُولَةٌ وَلَيْسَتُ فَاعِلَةٌ 


ای 7 7 
۷ ۱ ۲ اسند الفعل (ابن) إلى هامّان 
- وهی إسناد الفعل إلى ۱ -" ر ر طاو را واس و 8 ٩‏ ره 8 ماس 
مع انه د یستحیإ أن یبن الصرح 
02 ۰ ر ر ت 5 3 
مَا کان سَیبّا فی خدوثه. بنفسه وانمّا میصدر آوامر 
و یم و زر 4 و بر تھے ڑا ۾ 
لعماله» فهامّان هو السبّب فی 


بناء الصرح. 


گا كن تقن الجلاغتره ع 


تَدرِيبٌ عَلَى المجاز العقلن 

8 قال لاع عَاصِمَ ال مِن ] أَمْرِ الله | إل من رَحم...4 [هود: 3 4] 

رل مک هم حرمّا آینا...4 [القصص: 57] 
3 - قال تَعَالَى: ظفَلینظر اسان مِم حلق 0 خلق من مَاء دافق 4 [الطارق: 6-5] 
4- ال تعالی: ايل من السََمَاءِ ماء فسالث أ فَسَالَتْ أَوْدِيَةٌ ِقَدَرِهَا ...4 [الرعد: 17] 
5 - قال تعالی: ...يدح أ أَبْتَاءَهُمْ وَيَسْتَحى ذِسَاءَهُمْ له ان من الْمُفْسِدِينَ()) القسس: | 
6- قال تعالی: فكي تَتَفُونَ ِن کفرنم یرما يَجْعَلُ وان شِيبًا 4 [المزمل: 17] 
7- ال الشاعر (آبو تمام): 


تکاد عَطاياهُيُجَن جُنونُها ‏ إذالّم يُعَوّذها بنَِمَةِ طالب 


ہے8 .اك ا 3 6 سر مر 90 1 3 2 2 
وی بفیظ الحاسِدِيْنَ وحَالَةَ ... یم الشقا فيها مَقَامَ العم 


0- قال الشّاعِدٌ: 


لکا کان العقم ا جا 
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- اک :لامشو م( طق اشم القاعل عَلَى 
اشم المَفْعُولِء قالعاصم هُو الله 


- الأضل: (مَأمُون) ذَ(آمِنٌ) بعَتی (مأمون) 


8 ف و اس ہے اع اه ار را 1 
لحم مَأمُونَ ویس آيتاء فد ند الأَمن ای 


الحَرّم وَكَانَ ن حَفَه أن ُد یل الحَرَم. 


,ابر 04 0077 بل ا سو 
- الأصل: (مدفوق). فالمَاءٌ مَذفوق وَلَیْس دافقا؛ 


1 


لن الذ ي یف المَاءَ هو 2 الانسان. 


م 


0 8 


2 ۳ 5 1 0 
أَسْيِدَ السَیّلان إلى الأَوْدِيَة» فَالأَوْدِيةُ لا تسیل بل هي 


مه 


مان الي يَجْرِي المَاء فيهًا. 


و س 1 
شید الفعل بخ خ) إلى فرعون مَم 


خی سیت 


4 


بتاء المُسْتَضْعَفِينَ في مضه فهو سب 
7 > ریہ o‏ نه ےگ 1 ره مر ره و وه نس و 
سید اليمْل (َجْعل) ای (الیوُم)ء وَاليَوْمُ یس هو 
الَّذِي جع الولْدَانَ شيب) بل اليم هو مَنْ يون فبه 
الولْدَانَ شیاه فَهُوَ زَّمَنٌ للشَیْب. 


ي کلف تن العلا ع 


2 


- الاصل: (یَجن عطاباہ جنوتها) أَسَيْد الفعل (يْجَن) 
ال المَصْدَرِ (جُنوتَا) مَمَ أَنَهُلَيْسَ الفَاعِل الکقیقی. 
ولو راد الإِسْنَادَ الحقیقی ما (تَجَن عَطَايَاُ): 
فَالفَاعِلٌ الحقیقخ (عَطَايَاهُ) ویس (الجنُون). 


شید الفغل میڈ إِلی (اليَرْم)» وَاليَومُ یس هو 
لی بَفیظ الحاسِدِيْنَ بل یوم هُوَ الرمَانْ الّذِي 


یی دج 


بل فال 


و ر ص لے اله ب کے اي بر اي پر ت سے 
َاليْعْل (صَدَحَتْ) أَسْيِدَ إِلَى (الأَيْكَةِ) فَأَسْيْد إِلَى عبر 


ص 


ری فاعله؛ أن ال الحَقيقئ هو (الطَیوز) الي تخد 
(الصدح): رفع 


نر اس 
الصوت بالغناء. 
ص 


من الأَيْكَة مکانا لها تَصْدَحٌ من فَوْقِهِ؛ لان الأَبَكَة 


(الایکة): الحديقة 


ات الاشجار. 


3 كن نین البلاعته ۶ 


7 الاسْتعارَة ۳ 


- هي تَشْبِيه بلیغ خذف أحد طَر هيه : (المئسة بَهُ أو | 0 مه به). )0( 


- فَإذًا قلت: رَأَيْثُ أَسَدَا في المَحْرَكَة. كان ضل الكلام: رأيتُ جُنديً أَسَدًا في المع ركة. 


ر 


فخذف اله (جندیا). 


سر 


۳ 09۶ (لمتَبه لمکم بو). 


یتصبح اسْتِعَارَة 


- خطب سيخ شجَاعٌ في ال لمَشجد. سه - فالمَعتی حقیقی وخال من الاشتعارة. 
- وَعِنْدَمَا تقول: 
خحطب ال فى الهش چد. سے - فَالمَعْتی مَجازی (عَیْرٌ َو حشۃ خقبقیع) وَبه اسْتِعَارَةٌ. 


التؤضي ضیح: 


مت ص 


- فأنت استعرّت کا مه (آسد) لها علافة 2 بالمَعْنَى المُراد تَوْضِيِحُهُ وهي الشجَاعة. 


یس ص سر لو 


- قالعلاقَة بين الکَلمَة المُستَعَارة والمَغتی المراد توضيخه علاقة مُشَابَهَة؛ قالعَطیب 


سے 
س 


َتَشَابَهَانِ فی (الشجاعة). 


- والقريئة المَانِعَة من إِرَادَةٍ المَعْتَی الحقیقی اسَْحَالَةُ انقبط الا ہد مم رق 
الحظيت ول ال مل 


()- أو هي اسْتِعْمَالُ اللّفْظِ في عَيْر ما وضع له لعلاقة المُشَابَهةِ مَعَ َرِيئة مَايعَةِ من إِرَادَة المَعْتّی الأَصْلِیٌء 207 : ریت 


0 


سا في المَعْرَكَةَ استغمل لفظ: (أَسَدَا) في عير ما وضع له لِعَلَاقَة المُشَابَهَةِ بيه وَبَيْنَ الجُنْدِيٌ في السْجَاعَة. 
والقريتة المَانِعَةٌ من إِرَادَةٍ المَعْنَى الأضلیی: (فی المَعرَكَة)؛ مَعْرُّوفٌ أن الجُنْدِيّ هو المقاتل وَلَيْسَ الاسد. 
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گا کف تقن السلاعَمه 2 


1- المُسْتَعَارٌ منه: هو المْسَبَهُ به. 
۱۱-3 و 6 تعاز: 


4- القریته: هي التي تنم 


1 ۵ اس 9 کر و ہے کے و نے 
- فالمستعار منه: (تغريد العصافیر). 


- الا (جَمَال السرا 


1- اسْتِعَارَةٌ تَضریحیَه 
تغریفقا: - وَهِي ما رها بلفظ له بو 
أي : المستعار منة. 
التََوْضِيحٌ: 


کے ا ا ا و يم ت م 
شب الله الضلال بالظلمَاتِ وَشبه الهدّى بالنور» 


تلف الم قبه وض : الملل دى 


و۶ 


و 


2- المُسْتَعَارٌ [4: هو المع 
عو ا ال الا 8 أو العلاقة بَيتَهَمَاء آو وج الشْبة. 


مِنْ إِرَادَةِ المَعْتى الحقیقیی فتغيرة. 


- مِثَالَ: الطفلة ترذ في الأَنَاشِيدء فان الأضل: الطَفْلَهُ تعتی غتاء حَسَنَا 


- والمستعار لَهُ: (غِنَاءٌ الطفلَة). 


- القَرِيئة: (الْأَنَاشِيدُ) مَعْلُومٌ نمشد (الطّفلّة). 


2- اسْتِعَارَةٌ مَكْنِيّةٌ: 


کاچ ھی ہر ۳ 000 214 
تغريفها: - وهي مَا حذف فیها المُشْبَه به 


موم 


وَرْمِرَ له بِشَيْءِ مِنْ وا زمه. 
: تب تعال: 
طوَالصَبْحِ إِذَا تَتفّسَ 40 [التكوير: 18] 
انتوضیح: 


ہے و 2 5 


سبة الله الصبح بانه 4 نان يُمْكِنْهُ لس 


لا بن يمن ال عير . تا ضس ٭ تھے 
وذکر المشمة وهو | مخ و اف اه 


7 هو سر ٤ڑ‏ ). 


وو کہ ان 


کک .- سے 
ٌّ 7 تن | تلاعت غ 
289 
9 0 
7" الاسشتعازة التضریحیّه ۾ 
- وهی مَا صرح فا بلفظ المُسّبّه به وَحذف المَکَبَة. 
- والمشبة يُسَمَّى: (المُسْتَعَارَ لَهُ). والمشبة به فى الاستعارة يُسَمّى: (الْمُسْتَعَارَ منه) 


د رز ی اق مر تن 2 > ۶ و 8 2 راك سے ےر ف کي ووس 8 ۰ یس ث2 
-فاذا قلت: رایت بحرا. س - كان | الکلام: آیت رجلا کالبحر فی سَخائه. 


کا ال اق ب مم 3 عن 4 6 مر 1 یی س کے سے َ مل ر ھ۔ 2 
- فحذف الرّجل وهو المشتعار له (المُّكْبَة)ء وذكر المستعار منة (المشبة ب)وھو (البَحرٌ). 


... قَدْ جَاءَكُمْ مِنَ الله ور وکاب مين 4 [المائدة: 15] 


(المُشَبَّهُ) (المشبة به) 


و 


05 5 ر ارم 7 7 ےھ ہ۔ ت 
( مخذوف وَهْوَّالنبِيٌ) ( مذکوڑ وَهُوَالنورٌ) 


هوه سر هم 
مر 


المُسْتَعَارٌ لَهُ: | المُتغاز مئهُ: 
(المُشَبّه). | (لمُشَبَّهَ به) 
و او سر مر 


- تشبية للنبی -- بانه نو وقد صرح 


2 و مر ٩و‏ سم ۶۵ م کت 2 
بذكر المستعار منه وهو المئسة بد: (نوز). 


٠ 
ص‎ 


0 3 كن تقن اللجلاعتره غ 
ا ہسوسو 


...کاب أَنْرَذْتاه إِلَيْكَ لشضرج الاس من الُلْمَاتِ إِلَ النُور...4 [إبراهيم: :] 

المُسْتَعَارٌ لهٌ: | المُستعاز منه: 

(المُسَبَّه). | (المّسَّبّه به) 
حَیت كيه الل a‏ 
المشتعار مِنه وهو المشبه هب :ات 
حت که آلل ا 
المستعار منه هو المشَبه به به: (النوژ). 


سے سے ہے 


#واعت صموا بِحَيْل الله جمِيعًا ولا تَقَرَقُوا...4 [آل عمران: 103] 


(المضية) 


(استعارَة تضری 8 


المُسْتَعَارٌ لَه | المُسْتَعَارٌ منّه: 
(المْسَبّهُ). HA)‏ به) 


- شَبَّةَ الله - تَعَالَى- لین بالحَبْلِء وَصَرَّحَ 
گر المُسْتَعَارِ مه وَهُوَ امه به: (الحَبْل). 


اس لس تق 
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تست[ عل الهدی...4 [فصلت: 17] 


(الحُسَيَّةُ) (المُشَمَ به) 
م لے سے تر 2ھ ا و ر رام تت نے 
( محذوف وهو الكفر) ( مَذكور وهو العمی) 
٠ 5‏ 


6 حوس 1 
(استهاره تصريجية) 


2 


ا وه تغاز لَه: المُسْتَعَارٌ منّه: 
0 و َهُ). (المُشسَبّهُ به) 


- کل تغالى- الکفر یالعتی صرح 
یا مستعار منه وهو المشية به: (العَمّى ). ۱ 


المُستعاز لَهُ: | المُسْتَعاز منه: 
1 و و يَّهُ). ANN)‏ به 


- شبة -قل - القلب بالمُضغة وَصَرَّحَ بذکر 
5 ور ار مہ و 
از“ ار منه وهو المشبه به: (الَ 0 


٠ 
سے‎ 
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کل تھا #6 ريس عر o2‏ ۾ ۵ 3 
فامطرت لوْلوًا من نرجس وسقت ورد وعضت على العناب بِالبَرَدِ « 


المُسْتَعَارٌ له: | المستعاز منه: 
(المُشَبّه). 


- جد في هذّا البَيْتِ حَمْسَ اسْتِعَارَاتِ: 


7 2 ےئ‎ o 
حَيْث شب الشَّاعِرٌ الدمُوع باللّؤلق‎ - 


وَالْعِيُونَ با جس وَالحْدُود بالوژده 
والانّامل بالعتاب» والأستان بالید. 
جج خر اد و *و و >2“ 
ثم حذف فی کل منهما المشبة: 


2 
(الدّمُوعٌ العيُونُ الخُدُودُ الیل 


ی ام 


ہے 4 جين ام یل کہ سے ۳ ا e‏ ای 22 سے سے سوس ع ے 27 مت ر 2 04 3 
()-یصف جَمَال مَحْبُويَيه وهي تبكي: فَعَیْنھا تمطِر لولوّا لا دُمُوعاء وعینها كتباتِ الترجس تخرج مِنھا الدموع فقي خد 


rae 9 2‏ ہا سے ا ° £ ر رض ےا مت 2 0 وه 4 32 یج 3 وه 0 
الذي یشب الوَرْدَ ثم عضت آطراف آصابعها التي تشبه نَبَاتَ العناب في الحَمرة بأستانها التي تشبة البرد وهو الثلج. 


جور و و اس 8 ور برحو تیش وى کے سی کاس نس 2 و ہے ا کر 7 َم ۲ وق ھا نے حر اھ 
- مهو يريد ن یقول أن مَحبویته عندما بکت آمُطرت لآل لا مَطرّاء وهذه الدمُو نزلت من النرجس لا من العيون وَسَقَت 


وَرْدَا لا خذاه نم عَضَّتْ علی عتاب لا علی أَطْرَافٍ أَصَابِعِهَاء ثُمٌ عَسّث بالیرد لا بالأشتان. 


7 


ها 
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مرح رص سر 
۰ 


ع0 کے سس a‏ 1 کی # رک د ع 
تَعَرٌّض لى السَّحَات وقد قفلنا فقلت إليّكَ إن مَعی السَّحَايًا © 


المُسْتَعَارٌ لَهَ: | المُسْتَعَارَ منه: 
(المُشَبَّهُ) (المُشّبَّهَ به) 


کے ا 7 بر و # ص و ص سر تر ليك ص 
- شبه الشاعر المَمُدوح بالشخاب؛ صرح 
بذكر المُسْتعار منة وهو المَعْبَهُ به: (السّحَابَ). 


سس 7 


لم أ قَبْلِي من مَشَى بخ نو 
المُسْتَغاز لَهَ: | المُسْتَعاز منه: 
(المُشَبّهُ) | (المُشْبّهُ به) 
8 یه الشَاعِرُ المَمْڈُوع البح وصرح بكر 
المُسْتَعَارِ مِنْهُ وهو المُشَبَه به: (البحر). 
- شب رارسا بالأشوي وَصَرّخ بلکر 


ور ص و ر برسم س۰ 3 
المستعار منه وهو المُشَبَهُ به: (الأسودٌ). 


()- قَالْمَْتي أن السّحَابَ الحقیقع تَعَرّضَ لَه وَهْرَرَاجِعٌّ في طَرِيقِه وَمَعَهُ المَمْدُوحٌ ال له: إِلَيْكَ عَي أي اتید لا اجه لي لك الان لن السَحَابَ 
الحقيقي معي فَادّعَى عَلَى سيل المَُاَعَة أن المَمدُوحَ هُو السَحَابُ وَهُوَ ری من ساب الذي بعص له 

- وَالشَّاهِدُ في قَوْلِهِ: (السّحَاب الثَايّة) وَالمرَاڈ به الرّجُلُ الکریم وَالعَلاقَة هم المُشَابَهَة فَالسَّحَابُ يَجُودُبالغَيثِ وَالرَجْل الکریم يَجُودُ بالمَال 
قالجایم نها العَطَاء الكَثِيرُ في کل مِنْهُمَاء ثُمٌ حَذّفَ امه وَهُوَ (المَمْدُوحُ) وَصَرّحَ بالمُشَبّه به وَهُو (لسَحاب) اَي في آنجر لب وَالقَرينة وه 
(مَعِي) لد لسحاب الذي في السَمَاء لیس مَعَهُ وان الذي مَعَه هو المَمْدُوحٌ. 

- فَالاسْتعَارَةٌ مَجَارٌ مُرْسَلٌ عَلاكة المُسَابَهة: (العَطَاءٌ الکییز في کل منهما المَمْدُوحُ والسَحاب)» وَاسْيَعْمَالُ اللَفْظِ في غیر ما رضم لَه لِعلاقة المَُابَهَة 


َم قريتة مَانعة من إِرَاقةِ المَحْنَى الحقیقی: (إن مَعِي السَّحَابَا). 


قریتَة الاستعارة 
- هی الأمْرٌ الَّذِي يَجْعَلُّ ا متَكَلُمْ دلیلا على أنه اراد بالّفظ یر مَْنَاهُ الأضلیع. 

اوّلا القَرردَ ة اللفظيّة: 
- وهي لَمْظ بان لمشبة کر في الکللام؛ لِيَصْرِقَهُ عَنْ إِرَافة مَعَْاهُ الحقیقی. 
- مثل قَوْلِكَ: ری أَسَدًا بعظ النَاس. - كَلَمَنِي بَحْرٌ في الیلم. 
- التَوْضِيحٌ ضيح 6 - اشتمارتان تصریحیتان حیث خُلف المُسَبهُ صرح بالمُكبه به: (أَمدَاء بحر). 
- وَالقَرِينَةٌ: (يَعِظُ کَلَعَيي) وَتَوْعْهَا: (لَمْظِيّة). 

لاه َه ذکر لفظ لام اه في الکلام؛ صَرَّقَهُ عَنْ إِرَادَةِ مَعْنَاُ الحقیقیع: (يَعِظُ- کَلَمَنی). 
- فَمَعْلُومٌاَن الأَسَدَ لا يط والبَخر لا یکلم 
ثانيًا: القردتة غَيْرٌ اللفظيّة: 


9 7 قي الا ل ضرف الکلام عَنْ إِرَادَة ا فتاه الحقیقی وهی نوعان: 


(أ)۔ حَالِيّةٌ: - يُرْشِدَ ها الحال أو تَفْهَمُ مِنَ سياق الکلام. 


مجر ہے نے ئک کی ا کل یف اک 
- وذلك عندما تقابل رَجلا شجاعا فتقول: - رایت اسدا. 


- التؤضيحٌ : فَ(أَسَدَا) اِسْیِکا مع مر سیت (أَمٰدا). 
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(ب)- اسْتِحَالَة المغتى: - اسْتِحَالَة النطق بِمَعْنَاهُ القیقی. 


- نَطَقَتْ حَالی بالشکوّی. 


: التَوْضِيح: - استَعارَة تصريحية حذف المشبه: (المُبَكَلَمُ) وَصَرّحَ بالم لمشبه به : (حالي). 


۰ 


- وَالقَرِدنَةُ: اسْتِحَالَة النطق بِمَعَْاهُ الحَقيقي» rns‏ 

- لاله جيل أن تَنْطِقَ الحال بالشکوی؛ هي لا تَمْلِكُ لسائاء وَإِنَمَايَْطِقُ المُتَكَلَمُ. 

- وکقوله تَعَالَى: لإا لا تَى الَا مَلْنَاحُمْ فى اجار ي4 [الحاقة: 11] 

- التَؤْضِيحٌ: - اسْتِعَارَةٌ تَصْرِد یحیف خذف الحشيّة: (دَيَادَةٌ المّاءِ) وَصَرّحَ بِالمُسَّبَّهِ به : (الطَّغْيَان) 


من الفغل: (طَعَى). 
والقریته: اسْتَحَالَة النط ب بِمَعْنَاه الحقيقي» وتوعها: (استحالة المَعتّی). 


239-7 ماو تھ کے و و ۲۶ وی 
- لانه یَستحیل أن یَصدر الطغیّان من المّای إذ هو من 


- التُوّْضِضیخ ضیح م وَالتَأكيدُ والایجاز وَالمُبَا شش 
-التَشْخِبصٔ: دا به یر الإنْسَا 
5 حا کرس سے 
الع دا شی شي 
7 


راک البو زا را افتکا 
إِذَا شب س بمَحسوس معفر 4 تین 2 ممسوسں چاو تہ 


و سپ 


- أَمْرٌ غَيْرٌ اللفظ یضرف الکلامَ 


عن اک معتاه الحَقيقِيٌ وَهِي نوعان: 


- ریت أَسَدَا یی الناسش. - حَالِيّةٌ: - اسْتِحَالَةٌ المَغقى: 
E 32‏ : - ۱ ۱ 5 سرع 2 ه 
ہے اد سید - رسد لها الحال أ تَفْهُمُ - استحاله النطق بِمَعْنَاهُ 
- فَأَسَدَا بخر) إسْتِعَارَنَانٍ / 
اسب مره اليتاق. الحقيقث. 


فيه ص 1 وبال و ہے لے ا ۷ ان ۳ ۳ 
تصریحیتان حیث حذف المشبة ای ت ا ا رة 
۲ - ودلك عندما تقابل زجلا -نطقت حالي بالشکوی. 


4 وَصَرَّحَ بالمَمْبه به: : (أسَدَا ب بحر).‎ ' ٠ 
“E 4 و‎ 
شجاعا 2 ل: یغار ت غات‎ 3 
1 والقريتة: (لنْطِية)‎ - 


1 و و (المتَكَلَّمُ) و صرح ی 
و >6 م 
E aE‏ 


أنه در لظ يكام لمعب في 

الکلام؛ صرَفه عن ارادة شاه و «آسَدّه اسْتَعَارَةٌ 
بے تع تابس روت 7+7 وه ۴ 

تس - وَالقردنٰ4: (انْحَالَة المع ) 
الحقیقی: (یعظٌ كَلّمَني) تَصريحية خذف الب ونارن 7 لمعنى 
٠‏ € ع سر کے رن هر ہب یں : 1 فود ه ان 

- فَمَعْلُومٌ ن الأَسّد لا بعظ وَالبَحْرٌ ib: E‏ - لاه يَسْتَحِبل آن تنطق 

ا ؛ قهی لا 


سی - لاف الیعال یل علی یه ۱ 
تَمْلِكَ لِسَانًا. 


زی رجا فجاعا: 


77 الاسْتِعَارَةٌ المَكْنِيّهُ ۲۳ 


- وهی مَا حذف فیها المستعار منه (المشبة به)» ورمز إليه بشیء من لَوَازْمِهِ أو الصفات الْتی 


و 
کے ہہ o2‏ کا وہ و اس و تو و سک و“ 5 ل ەو of‏ 2ه لوا ہہ“ °( 


یں یق ںی ا 59 ا خم ےم 
- شب الأمَل بإنْسَانِ يموت وَتَمٌ حَذْفَ المُسَّبّهِ به: (الإنْسَانَ) وَژمر 
5 ۳ 5 1 7 ۳3 ۰ 

الصّمَاتٍ التي تدل عَلَيْه: (المَوّتَ) عَلَى سبیل الاسْتِعَارَةٍ المكنيّة. 


- وَالقَرِيئةُ المَانِعَةُ من إرَادَةِ المَعتّی الحقیقیع ھی إِسْنَادُ الفغل (مَاتَ) ی لَفْظٍ (الاَمَل)ء فَلَوْ 


چ و 2 


کا ہی سی ا ام مرگ ہے بف سد ا ۹ ص وس 1 سر دق ان o‏ - 1 
سَأَلْتَ تفمك وَقلت هَل يَمُوتٌ الأمَل؟ فالإجابة (لا)ء فالامل شَيْءٌ مَعْنَويٌّ لا يَمْلِكُ جَسَدا أو 


کس و ۶ 


رزوخا اصلا. 


(اللّازم: التسَمَثْ) (الممَبّة: الحا ١المُمَبه‏ به: الإنْمان) 
0 ۶ 


کہ هس ا یف6 ر ف ا 
(زم من لوازم المشبه به مُذکوڑ محدوف 


ام وف وم الا تنا 


ماس "وم .۳5" سر 
(استعاره مکنیه) 


#وّاخفض ا جتا جاح اذل مِنَ الرَحَة 2 ...4 [الإسراء: 24] 


(اللازم: جَنَاحَ) ۳۹ (المُسَبَُّ به: الطائث) 


ف ب« 


(لازم مِنْ لوازم المُشَبْه به محذوف 
مر وهر الطَائدُ) 


ماس ۲ بھی 
(اسْتِعَارَة مکنیة) 


المُستعاز لَه: | المُستعاز منه: 


اي و 


(المُفَبًه) | (المْفَبَهُ به) 


کے یں اجس و و ہت 214 3 
- ذکر المَشْبَه (الذل) و حذف المشبه به (الطاتز) 


و ی 2 ۵ عم ۵ وس ج روت ہپ“ 
كن میت من ازیو ل ابه 


()- سمه الذل بطاژ ٿر لَه جَنَاحٌ وَحذف الطایر وَرُمِرَ له ِشََيْءِ من آوازمه وَهُوَ(الِجََاحٌ)ء فقد اسْتَعَارَ الجَنَاحَ م من الطاث 


وَالمُسْتَعَارُ لَه الذل والمُسْتَحَارٌ الجَنَاح. 
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طرَلَمَا سک عن مُوسَى اله لعضشب. .. [الاعراف: 154[ 


۱ كحم 


(اللازم: رئیش سا الغضبُ) (المُشْبَه به : الإنْسان) 


۳۹ پو 71 )۰ 2:2 ۰ 5 
(لازمٌ مِنْ لوازم لمعب به محدوف 


التعذرق وم الا 


المستعاز لَهُ: | المُشتعاز منه: 
(المُسَبَّهُ) (المُشَبَّهَ به) 


وی لور کا سا س رای ہے هه سک او ك 
- سب الله الخضت بإِنْسَانِء ثم حذف المشبة به: 
۹ ۶ پر کا 7221 و سے 
(الانسان) وابقی شیئا من خصائصه 


و هه هو (السّكوتٌ). . 


()- وَالقَريئُ لا من إِرَادَةٍ المت الحَقبقي هي شتا الفغل (سَكَتَ) إلى لفظ (العَقَب) فلو سَالَّتَ تفسك فلت هَل 
يَسْكُتٌ القَضَبُ؟ فالإجَابَةٌ (لا)ء فَهُوَ لا يَمْلِكَ لِسَانًا آضلا. 
سل فى و ے 


-والبلاغة تا کمن في تضویر مَدَى العَضَب الَّذِي أَصَابَ میدن مُوسَى عَليْهِ السام عِنْدَمَا وَجَدَ قَوْمَهُ يعبدون العجل 


حیٹ صور الا ا شور العَصَب الذي أَصَابَهُ بشَخْصٍ يَمْلِكُ عقلا وَإرَادة قوب 


قال رَبَ ی وم الم می وَاْتعَلَ الَأ َيب 


(اللازمْ: وَاشتعل) 
ارم من رازم المُشَبّه به 
المحذدوف وَهوَّ التاژ) 


المُسْتَغاز له: 
(المُفَبَهُ) 


المشتعاز منه: 
(المُشَبَّهُ به) 


- ذکر الْمسَبَة: AN‏ 


(المشْبه: الرامن) 


۰ [مريم: 4] 


(المشه به: الا 


ےہ ے2 
محدوف 


Ea‏ لمشبه به: 


ی 3 ر نت ۵ سے ۵ 4 3 
(وّقود النارک وَأبقى شیتا من لّازمه (الاشتَال) 


ماس 2 ره و 0 ن0 7 5 ۶۶ رون وی 
() - شبّه یار الشیب وکترتة باشْتِعَالٍ النار في الحطب. وَاسْتَعِيرَ الاشتعال للانیشار. 


- وَالفريتة المَانعة مِن َادة المَعْتَى الحَقِيقِيٌ هي إِسْتَادُ الل (2۱ 


يَشْتَعِلُ الرَأس؟ فَالإجَابَة (لا). 


شْتَعَلَ) ی لفظ «الرآس» َو سَأَلْتَ نَفْسَكَ وفلت هَل 


5 کیک تن البلا غ 
- وَكَقَوْلٍ الرَسُولٍ -ا- عَنِ أبي هريرة ها 


رع ع 2 + عون سر ۳ تم 4 ۰ 
"بدا السام عَریبًاء وَسَيَعُودُ كما بدا ری فَطُوبَى لِلْعْرَيَاءِ''. سح سم 


المُسْتَعَارُ له: 
(المُشَبَّه) 


المسشتغاز منه: 
(المُشَبَّهُ به) 


- ذَكَرَ المُسَّبّة: (الاسلام) ود 


۳ و مره ج- وت کو لے 
(الرجَل)» وَأَبْقَى شین من لوازمه (بدا غریبّا 


2 وده 
ف المشبة به: 
مر 


2 ک مس و و f‏ ه وه رت شاع کی ہہ اھت 4 ۲ و ام 3 
- "إن الا یح یس و 7 بشاد الدین آخد الا لب فسّددوا وقاربواء وابشروا واستعینوا 


المُستعاز له: | المُسْتَعَارَ منه: 


کس می -ے- 7 ای ہس ے7 پک 
- ذکر المشْبه: (الدين) وَحذف المَشمَة به: 


٥ 2 
د0‎ 4# 


ز ے۳ 1 ” 107 چ 0 
ئن ضخم أو رجل ضخم) وابقی شيئا من 


لَوَازْمِهِ (المُسَادَةَ والمُعَالبَة) يدل عَلَيهِ. © 


د 


ل 4 ۳ 0 ہی سے لق و يت 1 خر مر / َ‫ -. o‏ سرک > 3 
()- حیث شب السام بالرّجُل العغریب. وَحُذِفَ المُسَبَهُ به وهو (الرَّجُل) وبي شَيْءٌ من آوازمه (بَدَاً عَريبًا)» قشخص 
الإسْلَامٌ بالرّجُل العریب في ول رہ وَآخْر آمرو. 


.7232100 لا و کے ت 7 کا تنبو هر 1 رت 2 ہے واس کس 7 1 
()- شبه الي الدينَ بهيئة كَائِنٍ ضخم لا طاقة لاحل في مُخالبته» خیث حذف فيها المَسَبة به: (الكَائِنُ الصخم أو الرجل 
35 كموي و ےس 


۱ 3 رن و و تور 8 وز مہا 2 9 مقر اما و2 ج ۹ 2 ۔ ر 2 ه و رە م 
الضخم) وَذْكِرَ المشبه: (الدین) وقد وَرَد فی الحدِیثِ صفه متعلقة بالمشبه به وهي (المشادة والمغالبة) التي تحصل بین 


ارجام تما وَهِي القوةٌالعَظِيمَة. 
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وَإِذَا امن أَنْسَبّث أَظفَارَمَا 


المُسْتَعَارٌ لَه | المُسْتَعَارٌ منّه: 
(المّسَبّهُ) | (المُسَّبَّهَ به) 


- كر المُسّبّه: (المَنيّةُ أى المَوْتٌ) و حّف الْمُسَّبَه 


گے و کی کے سے ۵ "مر و 
به: (الاسَد) وابقی شيئا من لوازمه (انشات 


کہ ہی المُسُتَعَارٌ متّه 
(المُشَيّه) ` ی پا 
55 المشية: (السؤيب) ولف الم ند 


(الإِنْسَانْ) وَأَبْقَى شین من لَوَازْمِهِ (الضَّحِكَ) یل 


صر 


()- حيث مه أي المَوْتُ بالاَسَدِ الَّذِي يُدڃل آظفاره في فریسیه وی هاه وَحَدّف المُسَبة به َو (الأَسَدُ): واک 
Sei EEE res DR‏ 
اا فا لإجَابَةُ (لا)ء فَالمَوْتُ لیس هافر بل الاد الق هي المَانعَة من إرَادَةٍ المَعْنَى الحَقيقيَ. 

عیث ری الام الشيت پالاسان» و خلت له بد وا بما يدل عليه» وهو الضحك. فَالمُسْتَعَارٌ مِنْه : الإنْسَان 
مخذوف وقد كَنَى عنه بقیء من خصَائصه (الضَّحِكَ). 


امم از لیے کو الجامع بينَهّمَا : لد في ظهُورٍ البیاض. القَرينةُ: : الضضحك: فلو مات فك وقلت كَل 
تحت المَعیت؟ فالإجابة به (لا) بل الإِنْسَانْ فَالمَرِيئَةُ هي المَانِعَةٌ مِنْ إِرَادَةِ المَعْنَى الحقيقىٌ. 


3 كيد تقن الب لاد 8 


03 


و 


ني عي د مگ ا ین ۳۳۶ 3 کر کے ے اص ص 
َكَل البَدرَُهُمْ جفن الذجَى ‏ وَعَذا في وَجْئَةالصّبْح اما 


المُسْتَعَارٌ له: | المُسْتَعَارٌ منه: 
(المَمَیّ) (المْسَبّهَ به) 


كم وو " ور ر وه .> رو > 6و 
- ذکر المشبه: (البدر) وحدف المشبه به: 
سڈ ِ مر سم 2 ۵ ميم 6 "م2 4 3 و 9 
7 م ا5 0م a‏ 
- دور ]لقني (اللجی) وخذف اله به: 


۰ عو رم گے سح ن ۳ 8 
(الإنسَان)» وأبقى شین من لوازمه: (الجَفن). 


۳۳ کت 2 5 چ سے ال 
- ذکر المشبه: (الصبح) و حذف المشبه به: 


ے 4 ر عم > مم2 ۵ کے یر اټ 
(الإنْسَان) وَأَبْقَى شین من لَوَازْمِهِ: (الوَجْنَةُ). 


9 یں سے ابي عي کپ کس سر گنا کے ےہ کس 
ري رُووسًّا قذ أَينَحَتْ وَحَانَ قطَافْها وإني لصَاحيها". © 
المُسَتَعَارٌ لَهُ: | المُسَتَعَارٌ منّة: 
(المُسَيّهُ) | (الممَیّه به) 
a ۳ ۶‏ س eS‏ چ 
- ذکر الحشبة (الوووس) و حذف المع به: 


کی بر اھ نڪ 6 "مس و 2€ 
(الماز) وَأَبْقَى شیم من لَوَازْمِهِ (أيْنَعّت: قِطَافَهًا) . 


1 ا SK. o‏ 2 وا A‏ را eta‏ ای ای مر وك سر ما 1 ۳۹ 8ص زج د دم يوي کے لعو -سو 
()- ففي قوله : (کحل البَدرٌ) اسْتِعَارَة مکنية فقد شبه البّدرَ بإِنْسَانٍ حذفه وأتى بشیء من لوازمه وهو (کحل) وأسنده 
اه 6 له ام هر ےا رز 
للبدر فالذي یکحل الإنسَان وّلیس البدر. 

ر د ر 0 رر ےہ وہ نگ م 7 :۳۹ 2 سے کے کو سر گت 2 و چ نے ار سی سر وو ی ےت 
- وکذا (جفن الدجي) اسیَعارة مکنیة فقد شبة الدجی بِإِنْسَانٍ ثم فه واتی بشيْءٍ من لوازمه وهو: (جفن العین). 


سم سے ع ۰3 ٠‏ رص یہ 1ر و ام م ۵ سی رج و رک 5 6 وم سے رام ۔ ه عار 2 ۵ 
- وَكَذَا (وَجْنَة الصبْح) اسَتَعَارَة مکی فقد شَبّه الصبح بانسَان نم حذفه وَأتى بشیء من لوازمه وھو: (الوّجنة) آی الخد. 


2 ہر ےھ وھ ع وه کر رس سے وم و کے کے كد سره هه و ہے سا وو یم 
()- شبة الحجاج رووس مخاطبيه بالشمار اليائعة حذفه واتی بشیء من لوازمه وَهو: (نضوجه وحین القطاف). 


4 كن تن السلا ع 
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7" الاسْتِعَارَةٌ التَمْثِيلِيَةُ “* 


ہہ 2 ہد 8ı‏ کوہ او کي ر لیک E.‏ یر زب می 


3 


ای 6ر دروا 


"نك لا نجي مِنَ الشوك العتب". 


(اشثغمل في 

غنر ما ؤضع لَه) 
يجني العِنّبَ من اش 
الحَقِيقِيَ بل اسْتَعْمَلَه 
مَجَازیً لی يَفْعلُ ال 
وَيَنْتَظِرٌ الإخسّان. 


(علاقة 
المُشَابَهَة) 


وانیظاز 
الاخسّان 


شب عن یر 
السول ویر 


| ۳ مو 


ل يحصل منه 


سے 


ا(لعشضب. 


(قَرِينَةُ مَانعة من إِرَادَةِ 
المغتى الحقيفي”"! 

سياق الکلام والخال 
اي ة قیث فيها العبارة 


ع سس 5 ص سز يس 


سے 
.م 3 
۱ 5 
. 
سے ے 


(وَالمُشَبَّه و المشیبّه 
به مُرَكبَان) 

ا کم EE‏ 

تشه عل 02 

وَيَنَْظِرٌ الاخسان بخال 

مَنْ یزرم لش و وی 

ا ترت ۳ 


- المُكَبَةُ: حال مَنْ يسِيءٌ ویر خسن نَ الجرایٰ سسصسچھ تلوف 
الک لا تجنی من الشو ال سس ھملگری 


- العلاقة: سو فِعْل الشرٌ وَانْتِظَارِ الاخسان. 


ليه تفُم من سیّاق الکلام والحال. 


وَمنْ خصائص هذه الاستعارة: 


- شَائعة فی الامثال السائرة را وَشِحوًا. 


وم هو سوه کو ول 8۱2 ۳ 
- المشبه والمشیه به مرکبان کالتشبیه التمثیلیت. 
م ر 


۶ و ھ٤‏ و 2 2 کا ا > ےو سرےے رو کل 2 م سوس ن2 5 
جلف اواج ال هه 4 تلف المكسة عاذة و يلك الس سه رہ كال ها التضے نبحة. 
بيه» ور ور به به کالاستَعَارَة التصريحية 


- لمعب لا یکر في هَذْهِ الاستحارق وا یم من سِیّاقی الکلام وَدَلَالَةٍ الحَال. 


و 8 اه 7 1 -- ا 2 سف ہے کراب سی 
- إذخال المشبه فى جنس المشبه به مبالغة فی التشبيه» فتذكر بلفظها. 


رع 2 


ور 8 م 


م | ۳ af‏ و سر 2۵ و ےه و۱ هر وه ار 
- وَهَذَا مثل يطلق في وَصفب مَنْ يظهر الخیر ويبطن الشر. 


التَوْضِيحٌ: - تَقْدِيرْ الکلام: "من يُظْهرٌ الخیر وَیْیْطِنُ الس کمن يدس 
سد 


- فحذف مه المْكَبَة وهو: (مَنْ يُظھر الحَیر وَيُبْطِنُ الم وَأَدَاةٌ التشبيه محذوقة شاه وَلَكِنْ 


ھی المُكَبَة به وَهُوَّ: (يَدْسٌ السك في الدَّسَم) وَلَقَدْ فَهمْنًا المُرَادَ مِنَ امل وَهُوَ المَعْنَى 


0 
مر 


- المُسَبّهُ لمعب به مُرَكَبَانِ: مب عاله: من يهر الخَبْر وَيْنْطِنُ الشَّرّ) بحَالة من 


ص 


رو و 8 ۶ . ر ص 0202-7 Ed‏ ا مس ی سے ص ڑا سز 0 ہا سکس 2 
(یّدس السم في الدسم) وَحَذِف المُشْبَهُ وذیر المَشْبّهُ به» والجامع فیها حَالة لا وب 


۳ 0چ نس مه 03 
بها؛ لدل سمیب ستعارة تمثيلية. 


رھ ےھ 


- "عاد السَّيْف إلى قرابه 

د المشه: (حَالُ الرّجُل الذي رَجَعَ ای ونه بعد طُولٍ الکَ). سس نویه 
- المُسَبَّهُبهو: (حال عَوْدَةِ سیف إِلَى قرابه». سس (مَذْكُورٌ) 
- تشبية حال (الرّجُل الِّي رَجَعَ ای وَطَنه بَعْدَ ول الكَدَ) بِحَالِ (السَيِْ الَّذِي ال لِلْحَرْبٍ 
حَتَى إا ظَفْر بلتضر عاد ی حَمَدِو). ” 
- گقول لاس دا وا اجتِمَاعَ جمهور علی عَالِمء أؤكثرة ال على مكاني: | 
- "وَالْمَوْرِدُ الْعَذْبُ کثیر الزّحَام". 


- ال (عال لاس | ادا تَجَمَعُوا حَوْلَ عالم). سس (مَخْذَوف) 


- المع به: (حال الْمَوْرِدِ الْعَذْبٍ كير الرَّحَام). سه (مَذكُورٌ) 


- والعلاقه هما عَلاقَةَ معا هه قحال (التاس ذا تَجَمَمُوا حَوْلَ عالم) ب يُشْبهُ ال (الْمَوْرِدِ 


ہے 


الْعَذْبٍ گثیر الرّحَام) قاس مَتَجَمَمُونَ حول العالم ما رالاس تج 


۴۰۰ 


المَاءِ الب لِلْمَائِدَةِ آَيْضًا ومي: (شرّب المَاء العَذب). 0 


E 


()- فَحِينَمًا عَادَ د الرَّجُلُ العامل ی وَطَْه لَمْ يَعُدُ سَيْفٌ حقیقی ای قر قرابه ارہس سے 


ت َالقَرینة حاليةء والعلاقه بيتھعا علاقه ف به ال الرّجُل بَْدَ عَوْدَيهِ إلى رنه بعد تحب وَعُربة بن لَ رُجُوع السّيِفٍ 
9 قرابه الیل من “ الأعداءء و خذفت ت المُشَبّهُ وَذْكِرَ لمعب وَالجَامِعٌ فيهًا حَالَةٌ لا صفة. 


((- وَالقَرینةُ حَالية إذ ار کیب (وَالْمَوْرِدُ الْعَذْبُ کثیر الحا م) لَمْ يُسْتَعْمَلُ في حقیقته بل مَجَارٌ فَمَعْلُومُ 2 أن الق 


( ہُو تَجَمّحُ الاس حول عَالِم أو مَكَانِ ما لِلْقَائدَة). 


۱ وله ال عُبّقِكَ و کس کیا كل الط ۰ [الاسراء: 29] 


۰ 


ل البّخیل الَّتِي يذه لا عطي قط بالانسان المُمَيّدِ بالأغلال 


سُبْحَائَهُ حَالَ المشرف الّذِي يُضَيّمُ کل ما يَمْلِكُ لِلآحَرِينَ بالذي يَبْسْط يَدَيْهِ عَلَى 
اس عابي هر 1 O OTe‏ 
طولها فلا تستطيع أن تمْسك على شَيْءِ. 
- تلاحظ: خذف النشة فی کلا اله :: (حال التغير: - ال المشرف» وذکر الم به: 
(الانسان امد بالاغلال إل , عتقه- الذى بط يديه عل طو لها) 
الانسّان المقید بالاغلال إلى عنقه- الذي یبسط يديه على طولها). 

-"لا يُلْدَعٌ المُؤْمِنُ من > جح و احد مر" سس البغاري 

- کے ھا یں پچ راس و َيَسْتَفِيدٌ مِنْ خطيه فلا د ود إِلَيّه. تا ا | 


° 3 سر ےا پر 
یلع ین خر وَاجد مَرَتیْن. سيھ (مَذکوز) 
- عَلَاقَةَ المُسَابَهَةِ: (التَعَلّمُ من الخَطَّأ). 


- القريتة: حالية تفم من سياق الگلام. 


۳۳ 0 و 7 7 ره 7 ۲ ۳ 7 39 5 گم سا بيو ت س و ی پر لصي" 7 0 
()- شب الیل یرجه شان إلى عقو روطان يق ربط ییاه وي ذلك نیز من ال 


() - سور تال مَنْ يُخْطِوحٌ َيَسْيَقِيدُ من علیہ بحال من يلدع مره من جخر فلا یود له مره تائَیة 


- له يه: اس ي جد المَاءَ العَذْبَ الزلال مرا في : 


- عَلَاقَةٌ المُشَابَهَةِ: (فَسَادُ التَذّوّق). 


- القَريئة: حَالِية تفه من سياق الگلام. 


مر کو 


مر 8 E‏ < 7 201 
- وخذف المُسّبّهُ وَدْكِرَ المُسَبَهُ به والجامع فیها حالهة 


۲ سر و 091 


لا صفة (عَالَة ال قم وَفَسَاد التذو ق). 


کے 


۔ 8 ا لم ماه مر اور 4 o4 o7‏ 5 
وَمَنْ مَلك البلاد بغير خرب يهون عليه تشلیم البلاد" 
سے صر سر ۳ سے 


1۹ مگ 2 .۰ ره ۲ ى 2 
- المُشَّبَهُ: حال الوارث الذي يبعثر فیما ورثه عَنْ وَالِليه. 


6 ۵ سر 


> ۵و ۳ 7۳ و for‏ 00 1> ×>ص م 77 سر ما وپ ای 
- المشبه به: حال مَن اسْتَوْلَى على بلاد بغیر تعب وقتال فهان عَلَيْه تسلیمها لاعدانه. 
- عَلاقة | مسج سی 


۳ و ضر > کو ۔ے ۱۳ مس و 7 7 4 ۰ 8 7200 5 2 .و 
کت شا تا مت سید و وا ا دق 


سے ۷١ے‏ به 


()- الزلال : المَاء العَذْبُ الصّافی البَارِد السلس. 

E‏ ل وَضْعُهُ الحَقِيِقَنُ عَلَى آن المَریض الذي يُضصَابُ ِمَرَارَةِ في فَمِهِ إِذَا شرب ے المّاء العَذت وَجَدَهُ مرا ولک 
التي آم نت في قا لت بیترت مر عب في کم السَّعْريٌ. 

()- المَعْتى الحَقِيقِيٌ یی تا هو أن من مَسْتوْلي علی باد بعَيْرَِحَب وال يَُونُ عَلَيَِْسْلِيمُهَا لأعْدَائِه لَك لاجر لَمْ 


سے 


یسمل اليیْتَ فی دا المَعْتّی الحقبقیع. بل اسْتَمْمَلَه مَجَازيًا ِي ببعثر فیما ره عَنْ وَالِدَيه لِعَلَاقَة المُشَابهة بَينَهُمًا. 


- وهي مَا حذف فیها 
امه به ورمز له 
بشيْء من لوازمه. 
-كَقَوْلهِ تعال: 

25 2ه 5 سس 
«والصبح إذا تفس 40 
[التكوير: 18] 

۰ #2 
التؤضيح: 
- كيه أل المي یا 
۰ 2 
إِنْسَان يُمْكِنْهُ التنفْسَء 
ودک المكَبَه وم الصَبْحُ 
وَحَدّف المُسَبّه به وَهُوَ 
الانسان فد ل 0 بیو 
2 د ورمر يم 


32 َ To 
مِنْ لَوَازِمِه وَهو التتفس.‎ 


- وهي مَا صر فیها 

بلفظ المُسَبَّهِ به أي : 
المُسْتعار منة. 
گقوله تُعالى: 

ِل الثور...» [البقرة: 257] 


و 


التؤضيح: 


- شمه الله الصَّكَالٌ بالات 
َة الهُدَى بالنوره وَحَلَفَ 
المُسَبَة وھو: 
(الصّلال والهدی) 


سے سر بح مر 


3- الاسْتِعَارَةٌ التَهْثيلية؛ ‏ 


َه کہ ہد م سس جج 
- هي تركيب استعول في غير ما 
ل وس سم مہ مر ضر کل 4 
مَایَعَة مِن إِرَادَةِ المَعنی الحقیقه 


لمعب وَالمُكَبَه به مُرَكَبَانٍ. 
- وَكَقَوْلٍ ی عَنْ أبي هريرة: 


"لا یل الْمُؤْمِن من جخر واج 


سے 
مر ماه ۱۱ 
٠‏ 


ل کے اا ا کب و چہچے 5 
-شبه حال مَنْ يخطئ فيستفيد من 


یں کے مه 9 وس ۶ ر ٥‏ 5 ص 
خطیه بحَال مَنْ یلع مَرَة مِنْ جخر فلا 


را کګ 


کک سے 2 کے نہ 
یعود له مرة ثانية. 


کہ ا ی ا 


سر م ۶ هم ا رد هم س و ۵۳ے 7 
مره من جحر فلا يَعود لك بل استعمله 
سس ۳ 


مجازیا للذى بخطوع فیلات مِن 


سر 


3" أَقْسَامُ الاسْتِعَارَة 7 بحسّب اللَفْظِ | سیت 


- تنقصم الاسْتِعًا ار فده ةُ: بحسب اللَفْظ المْسْتَعَا 7 (أضلية وَتبعية). 


َوَلَا: الاسْتِعَارَةٌ الأَصْلِيّةٌ: 


5 روس سای رت اس 
نَاسْمَ ذَاتِ؛ کار وَالأَسَلِ والتهر وَالقَمَر وال والبخر والفرس والغزال. 
مت و لمجي تلت كاش رصان الل 


اس 


ان لاني فيك السّهَى والكَ رال" 


سک ود 
لن الما 


لفاظها المستعادة 9 


= استعا وتان لس الدولة: لأسيو - البدر). 


مس و 


- شب سیف الدَوْلَةِ مَرَةَ بالشَمُس ؛ ومرَة بالذر بجامع ار فعة والظهور کم حي لمعب 


(سَیْفَ الاُوْلَغٍ) وَصَرَّحَ بِالمُسَبّه بو: (شمس- البَذر). 


- وَاسْتِعَارََانٍ لِمَنْ ذونه: (السّهّى - الفراقد وَهمَا نَجْمَان). 


و ل ي الوم بجَامِع الصّفَرِوَالحََاء. 


یه أَصْلِيّةٌ؛ لن ألم لفاظَها جَامِدَةٌ وَهِيَ: (شمس- البَدْر السّهَى- المَراقِدٌ ). 


(ٴ)- ویْلحَق بالاستَعَارة الأَضْلِيّة الأَعَلَامُ التي اتب بازصاف مُْتَهرق كَالعَلَم (حاتم ازتبَط بصفة الكَرّم) ور ] 
بصفة السَّجَاعَةٍ وَالقَرّة) ؛ أن الشخص المُسْتَهِرَ بصمة خَاصّة يَصِيرٌ كانه جنس صَالِحٌ لن يُطْلَقَ عَلَى کثبرین» كَقَوْلِكَ: 
"سَلَّمْتُ عَلَى حاتم" تَقْصِدٌ رجلا كَرِيمًا اسْتَعرْتٌ له "اما" بجامع الكرّم في کل منهماه فتَكُونُ اسْتِعَارَةَ نَصْرِيحِيةٌ أصليّة. 


۳ 


بع م 


(©)- السّهًا: نَجْمّ حَفِيٌ یمتح الاس به أَنْصَارَهُمْ. - القَرَاقِدُ: جَمْعٌ (قَرْقَدِ) وَهْوَ نَجْمٌ قَرِيبٌ مِنَ القطب الشَّمَالِي. 


3 کیک نون الجلاغَره غ 
موه تفای نماي - ورک 


... قَدْ جَاءَحُمْ من الله ور واب مين يَفْدِى به الله مَنِ انب روات سل اسَلام 


EL 2 02 ۱ 2‏ > و سمس سے پت 
- المْشَئةُ: (الئییغ -4#-) - لته به: (بُوة) 7 و نوخد لويم 


4 سر ۰ 
1 


سر ۳ و وم و ا سو ويد 5 لا سس وم 
- المشبه: (الشرٴك) - المشبه به: (الظلمّات) - حف المَشبه وَصرٌح بالمشبه به. 


- المَشبهٌ: (الإشلام) - المُعْبه به: (النور) - خذف المسّبَهُ وَصرّح بالمَبه به. 


۷ہس ۳ 9 م 
- الاستعازات تصريحية 


2 


ے فے ڑے ع تسر کو وا ا اي 3 ع لعن اانه ١م‏ ا 
مَعَانِ (مصادر). ولذلكث کانت الاستعارة اصلة. ^ 


رھ ek‏ ل 9 ا کے جو و یو تھے هَ ۷ آ* )2( 
2 “م 65 مم رم ۰ و ٭ 2 ۹ 5 2 
فتی عشقته البابلیه حقبة فلم يُشفها منه برشف و لثم 


سے 
۰ 


م و 9 ای ۳۹۹ کے بای رک 6“ و م > سے ۲ ت e 3 f‏ هم 
- شبهت البابلیه - ویقصد بها الخمر - با ام حذف المشبة به ورمز إلبه بشیء من لوازمه 
وَهُوَ (عشقتة) عَلَى سبیل الاستَعارة المَكنية. 
و سس نہ کچ 7 وم 9 
- المَْبَ: (البَابلية) الک - امک به: (ائراۃ). 


سے 
ر 
7 


و ا چا و سس اع الم رز يي 0 04 ا 
صلية؛ لان اللفظ المستعار : (البَابلية) جامد (اشم ذاتٍ)» ولذلك کانت 


سے و ضا ار 53 س 0 ی 1 3 ۱ - مر کی ی گر ۳ 
()- خی اسْتَعَارَ النور في الآية الأولّی للت -4#- نم اسْتَعَارَ الظَلمَاتِ في الأية الثاني للسرك وَالضّلالِ وَالجَامِلَة 


م 


10 5 5 و 5 ص 732 02 11 9 سس صم واه سر سر E‏ و سے ا وز سے o f‏ پت 
والنوژ للاشلام وَالهِدَايةُ للحَقٌّ» وَهَذِهِ الأَلمَاظ: (النورٌ- الظمَات) أَسْمَاء مَعَانِ (مَصَادِرُ)» وَلِدَلِكَ کَانتِ الاسْتِعَارَةٌ أضليّة. 
2 ی وم نم ای ا ا 2 22 َه و ): ال 2 
()- (الحقية : المدة من الزمَانِ. تچ (برشفب): ورّشف المَاءِ أي مَصه. - (اللثم 9 لتقبیل. 


3 كن تن الس لاعت ۶ 
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نيًا: الاستعار هال لتَّبَعِيّة: 


ےا 


- وهی الَتِي يَكُونُ اللَفْظ المُسْتَعَارُ فیها فغلا أو اشما مش 


E 


۳ > سس و 


ڈو سے قالعَصَب لا يسكت ولفْظ الاشتعارة: (سَكَتَ) فغل 
مَاضٍء لیس اسم ذَاثٍ وَلَا اسم مَعْنَىء فکان من الاسَيَعَارَة ة التبعيّة لا الأصلیة. 


نا 2 طعی الما لام فى الجار ريّة49 [الحاقة: 11] 
: تس الْمَاهُ) اشتعارة قَالْمَاءُ اجه ۳ بی الاشتعارة: (طَعّى) فل مَاض» لیس 


۰ من رَبکُم. ۰ [الإسراء: 12] 


سم کے 1 


ية التها مُبْصِرَةً) اسْتِعَارَةٌقَالتّهَارُ لا يُبْصِرٌ حقيقة ولفظ الاشتعارة مُذْتَقَ: (مُبْصِرَة) مِنَ 


کر وی کش اش کات لا اش مشش ام ای ستِعَارَة التَعية لا الأضلية. 


فی عاد ! ذ أَرْسَلْنَا عَلَيْهِمُ الخ الْعَقِيمَ 4۵ [الذاریات: 41] 
- (الْرِيحَ سے و لیخ لاتَعْقَمُ وَلا تنجب. وَلفظ الاستَعَارة مسق : (العة لْعَقِيمَ) من 


الفغل (عَة عَقمٌ)ء لیس اسْمَ ات ولا اسم مَعْنَىء فَكَانَ من الاسْتِعَارَة التبعِيّةَ لا الأضليّة. 


اہب 
یت ما حل با 
سے ت 


اال لا تعض رافظ الاشتعازة: (عَضَ) فغل مَاض یس اسم 
مِنَ الاشتعارة التبَعيّة لا الأضليّة. 


وو دی ومد : بحسّب اللَفْظ المُسْتعَارإِلی: (أَصِْية وب 


مر هديع 


1 ۳ 4 ': الاش 1 ار الا | يا: الات عار التَبَعيُّ: 


پر ص 


, ۲ 2 مو مو 
او رت وک ١‏ - (عَضََنَا الدَّهْرُ) فَالدَّهْرُ لا بعش وَلفْظ 
ستعارة: رت وو تسق 


ذَاتِ وَلَا اشم مَعْنَىء فکان مِنَ الاستعارة 


الا : لباب جَامِدٌ (اسم ذَّاتِ) 


و س و 3 7 
التبعيّة لا الأصليّة. 
٭ سر مار مر هه صر 


۳ ۰ و سے س - ی 8 ۱ 22 
(7)- شُبّه الدَهْرُ بحیوان ترس بجامع الایذاء في کل» ثم خذف الب به وَرُمِرَإِليْهِ بسَيْءِ من لَوَاذِمِهِ وَهْوَّ (عض) 


4 


ر لتا اجراء 


اه 


- کل اسْتعَارَةٍ بيه بصح أن يَكُونَ في رها اسيا شتعارة «مکنیها» یں أنه لاب 
الاسْتِعَارَة إلا في وَاحدة منهما لا في كِلْتَيِْمَا معا 


7 7 سک عن موی ی .4ے [الأعراف: 154] 


, «العضت» تا کی الخد «الإنسَان» وم ال 
۷ من لوازمه وَهُوَ «سکَت» فتکون اسَْعَارة ‏ مکنیة). 

:: - شه الْتهَاءُ الحَصَب عَنْ مُوسّی «بالسکوت» بجایم ع الهدوءِ في 
کل 4 1 اظ الال على 1 به به وه ہُو «السّكوتٌ) للم مم وه هو «انتهاء العَضّب), 


رح سر ره اص سور و8 ه ع هط 
ففو هذه الایة ا ريمَة | ستَعارة (تصریحیة) تبعیه وذلك للتصریح فیها بلفظ المشبه به. 
ہے 


«إِنَا لا طَقَى الْمَاءُ لام فى ا ا42 [الحاقة: 11] 


ص 


5 
e 


e 4‏ کے ۳ 5 - تی ۳۹ ھب خن یں ال و نت 2 1 
- فیَجوز أن نقول: شبه (المَاء) بالطاغية المُجَاوز للحد. وَحَذف المُسَّبَّه به وَرَمِرَ له بد بشی ۶ 


من لوا زیه وهو «طفی» فتکون اسْتَعَارَۃً (مکیي), 


کے کس ےر ںا سين رہ ا 7 کو وی ه 
آن تَقُولَ: مه نها «الريَادة «بالطغیان» بجامع تجَاوّز الحَد في کل تمعن 


اعلا لوال سہہ سب ا ستعادة رة التصريجية تیه ففي لَفْظَةَ 


3 كيل تقن ال لام غ 


7 تقسیم يم الاسْتِعارّة بحسب المُلائم ۾ 


ون سے ص نت سس سے 


- تنقصم الاسْتعا َه بِحَسَب کر ما امد طرفي الاسْتِعارَ ة او عدم ذكره إلى : 
1- مر شَّحَة: 
أوَلَا: الاسْتِعَارَةٌ المُرَدَ شَّحَةُ: 


- وهي التي تقرن بِمَا ائم المُسْتَعَارَ ما منه: (المَشبَة ب به). 


1 
سو سے 


«أوليك الذین ارو روا الضّلَ×الَة بالْهدَى فَمَا رَبِحَتْ جََارَثْهُمْ وَمَا كَانُوا مُهْکَيينَ0 4 [البقرة: 6:] 


مه 


001 بدا الکر بالایْمَان اشراب" 


- لان اللّفْظَ المُسْتَعَارَ: (اشْتَروًا) فغل. 


- لاه ذکر فیها ما يُكَائِمُ | لمستعار منة: 5 > بخت). فَالرّبْحَ 
یلام الشْرَاء. 
- اسْتَحَارَ فظ الشرّاء: شترّوا) لِلَاسْيَبْدَالِ نم رده 


توضیخا وَتَرْشِيحَا بقوله: (فمَاربخت يِجَارَتَهُمْ). 


()- رفي تفس الاية استعارتان تضریحیتان أَصَلِيتان: (اشْيَوَوَا الصَّلَالَةَ الضَّلَالهَ بالْهُدَى) فَقَدْ خذف المْذَبَة وَمُو : (الكَفرٌ) وَصُرّحَ 
بالمُّشبہ به وهو (الصَّلالّة)» و خذف المُسَبّهُ وَهُوَ (لایمَان) وَصُرّحَ بِالمُسَبَّه به وَهُوَ (الهُدَى). 


5 كن تقن البلا غ 


لَه ذکر فیها ما يَُائِمٌ المُسْتَعَار منه: (يَرْأرُ) فالزئیز يلائم 
الم به: (الأَسْدٌ). 


- لن لمعب به: :) ANE,‏ 


- لِأنَ اللَفْظَ المُسْتَعَارَ: (ربقة) جَامِدٌ اشم ذّاتِ. 
نه ذكِرٌ فیها ما ائم م المشية به : به: (عنق) وهو يلائم لمعب 
لا ٥ی‏ هه مه و ۰ و :5 سے جم 
ربقة) لان الرَبْمَه عُرْوَةٌ في بل تجعل في علق الْبْهيعَة. 


سے لور عر 


۵ استعار -ه- الريقة نی وق سی سو و یش رر سر وش 
عالیم لین وَأَحْكَامُهُ تَْتعْ صَاحِبَھَا من الوقوع فِيمَا حرم عا ہے نو سیب 3 لان (لِبْقَةَ) 
في اللأضل: عزو في بل مَل في عي الَبَهِيمَة او في ها تیک و5 و تحه تجمع الربقة َه عَلَى ربق مثل كِسْرَةٍ وسر 


27 
.مه 


گا کیک تن الب لامک لا 9 
009-02 


رز 5 صر 8 OT‏ جو 2 ے 
لي في مد سے يجك يا رَسُول عرائس من فيك وشاقهن جَلاءُ 


یں iE E‏ ا وو 6 ع کر گے 
هر الحسّان فان قبلت تکرمّا فمهورهن شفاعة حستاء 


که الشاعر و قصایده بالعرایس وَحَذَف المُكٌبَه: (القَصَائِدَ) وَصَرّحَ بِالمُسَبّه به: (عَرَائْسٌ). 


۰ 8 المُسَبّة به به: عراش ) و وحذف المُسَّبَّةُ: (القَضَائِدٌ). 


- لن اللّمْظَ المُسْتَعَارَ: (عَرَائْسٌ) جامد اشم ذَّاتِ. 
- لاه دکر فیها ما يام المُستعار منه: (عَرَائْسٌ) قالعرائش 
يكَائمُهًا: (نيّمْنَ فيك - وَشَاقَهُنَّ جلاء- هن الحسّان - 


فَمْهُورُهْنَ )» فَهذه الوصاف للنساء. 


5ے ue‏ ا ان و تی سه 
- لاب دک المُکَبَة: (الدَّهْدُ) وَحَدف المُشّهَ به: (الجَمَلُ) 


وَزُمِرَ له بمیء مِنْ آوازمه: (الکلاکل) جَمْعٌ گلکل وَهُوَ الصَّدْرُ. 


6 و 


- کان لظ المُسْتَحَارَ: (الْذَهُرٌ ) جامد اشم دّات. 
- لاه دکر فیها ما ائم م امه به: (الجَمَلْ) ومو (آناخ بآخریتا) 


ا ۲ 


ي (بَرَكَ)» فیقال: نام الاب 5 رَكَهَا) 


8 كن نون السبلاعت» پا 


1 2۰ ۵ اهو ت 9 س‫ ع 
ثَانيًا: الاسْتعارة المجَرَّدَة: 
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ور گے کے کے ویو و کی جیرف کو 


رک لاق ممع اش رض سے کے کی 8 ام 

-َرَأَيْتَ بحرا يَشرح کتاب كيف تتقن الصرف؟ 

3 3 3 ۵ سس 3 .20 يي ے2 ص ê‏ ی 1 َ 9 
- تضريجية: - لأن المُسَْتَعَارَ منة المشبة به: (بحرا) مذکوز وخذف المُسَبَّهُ:(الرّجل ). 


سم ی 
7 


- لأن اللفَظ المُسْتَعَارَ مِنْهُ: (بَخْرًا) جامد ام ذات. 


و 


6 ور ۰ بت 1 س کو مر ا پر 5 .سے تی ا ب ض 
- لانه ذکر فیها مَا پلائم | لمشبه وهو رح کتات كيف تتقن | لصرف؟). 
سوہ ی ۳2 کت 3 2 سے کا سے وس هو 
لائم وَیَتََاسَبُ مَع المُسَّبَّه: (الرَّجُل العلامه» فَالبَحْرٌ لا يَشْرَحٌ بل العَالِم. 


ےر صا ص اوس © ا ان کی لا ہے سس کے ہے و و وير 
وعد البدر بالزیارة ليلا فإذا ما فی قضيت نذوری 


سے رخ وی یر ات 


ا 2ه ماه 2 یہ کا لق گر رر کے و ۴ وى و2 
کس گا ےی ڑم 7 5 کے 


سے 


4 7 سے ۵ وی قل عا سم 7ک“ ر هو رگ 
- لآن المَشّبةَ به: (البدر) مَذْكورٌء وحذف المسية: (المحبوية). 
¢ 9 1 ۵ روص اب ص ۶ ٥‏ 27 


- له در فبا لام مه وَهُو: (الرَّارةوَالوَفَاء) تم 
لایمان (المَحْبُويَة). 


a 0 00 3‏ فى فاق یگ عم ہر و اا وٹ 8 اھ 2 تر سر 
(©)- اشتعیر المُسَبّهُ به: (الْبَدْرُ ) لِلمُسَبّه: (المَحَبويَة ) عَلَى سَبيل الاسْتِعَارَةٍ التضريحِيّة الأصليّة وَالقَرِيئَة المَانِعَةٌ من ارَادة 


و £ ال ا ا e‏ 5 جي. NF‏ و ا 2 2 ٥‏ کہ سیم سے م کی ا ۶ ت انل 4 
المَعْتی الاْصلع هتا لَفْظِيَة وهی: (وَعَد)ء فالقمر لا بعد وکن إذا تأَمَلنَاهَا رتا أنه قد دکر معها سىء د ثم المشبه: 
(المَحْبُوبَة)» وَهَذَا الشَّيْءُ هُوَ (الزيَارَة وَالوَفَاءُ با 


3 كن تن الب لاعم؛ ع 
-كقون ابنارئ و 2ل 


1 


و ت 5 2 1 2 ہی مر سے ٥‏ 5 1 
یدون التحية کل یوم إلى قمر من الایوان باد " 


7 و و سے سه 


2 0 ره ۳ 
- اسْتِعَارَةٌ تصريحية حَيْتْ شه المَمْدُوحَ بالمر بجامع الحشن والظهور في كل 


سے 


سے یں 
ع اب 
۰ 


- لأن المع به: (القَمَرُ) مَذْكُورٌ وَحْذِفَ المُكَبَةُ: (المَمْدُوخ). 
- لن اللْظ المُسْتَعَارَ: (القَمَر) جَامِدٌ اشم دَات. 

- لاه دکر فیها ما ائم المع وَهُوَ: (مِنَ الإيُوانِ باد) فَهُمَا 
لایتان: (المَمْدُوع) ف (الایوان) هو القَضْرٌ (بَادِ) أي: ظَاهِدٌ. 


و سم 
أ آل 9۳ 


رزحم لله اما لْجَم مس بإِبْعَادِهَا عَنْ شَهُوَاتِهًا). 


۱ و عر ۱ 7ه ۱۳ یو ار خر وچ وم 
5 لانه ذکر المشبه: (نفسّه) وحخذف المشبه به: (الحصان)» ورمز 


اه بو من لازمه: (أَلْجَمَ) وَهُوَ مَا یوضع في فم الفرَس. 


سم وه 


- لان اللفظ المُسْتَعَاد: (َفسَه) اسم جامد. 
کر خی خی یم کہ قاس ہگ ھ عي س ے وخر 2ع > 5 
- لانه ذكر فیها مَا يلائم المشبه: (النفس» وهو: (بابعادها عن 


تَهَوَاَا» قذگر الَا عَنِ الوا وَهُوَ لام لللفس. 


()- فَاسْتَعَارَلَفْظَ الم لِلْمَمْدُوحء ثم قرن الاستعَارة بما یلائم المَمْدُوحَ بان من بني البَشَرِء وهو أنه اهر في الایوان ف 
- ع اہ ها ۳ 1 ات ہیں رر اع راع اس .۴۰ جر و ۳ 2 ای سیک ۳9 و سم حت موس 

(الایرّان) هُو القَضْرٌ (بَادِ) أي: ظاهن إذِ القَمَرُ لا يَسْتَطِيعْ أن يَنْظَرَ من الَضر بل المَمْدُوحٌ» وق استَوقت الاسْتَعَارَةٌ رها 

َه تو چ #۶ جك +4 عع ٠‏ سر نے / 

قَوْلِهِ: (یُؤدُون التَحيَة کل يوم) فَالَذِي یودی یه النَحِيّهإنْسَانْ وَلَيْسَ قَمَرًا. 


3 کف تفن البلاعته 3 
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TG‏ ری م موي 
الثا: الاستعَارّة المُطلقة: 
- وَهِي التي خلت عما پلائم أَحَدَ طرفي الاستعارَة المشبه به والمشبه. 


- أو ما ذکر مَعَهَا ما لائم المُكَبَه به والمُشْبّة معًا. 


- المُسّبّه به: (سَد) مذکون و خذف المُسَّبّهُ: (الرَّجْل الشجاع). 


- لم یکر فیها ما لاتم المُشّبّة, 


۱ سي 1 2 4 58 ےئم سے ۳ ۶ 
- المُسَبّهُ به: (أسَدا) مَذْكُورٌ وخذف المُسَّبّهُ: (الرّجْل الشجاع). 


- کر فیها ما یلائم المَبَه به وَالمُكْبَه مَعَاء فذکر مَا اسب 
5 روم ہے کے روص 3 چ 5 

الحشية به: (یزاز) ودک ما ناس المشية: (يخطب فى الناس). 
E‏ مو ہہ وہر ہہ رہ 

- فالترشيح + التجريد = في رتبة (المطلقة). 
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ا 
ۇغ الاشتعاوة: | ےکوی ا 6 


وو ہے ال ۹ 
- الب به: (أَسَدِ) مَذگورٌ وَحُذِفَ المُسَبّه: (الرَّجُل الشْجَاغ). 


- دکر فيها مَا يلائم المُسّبََ به وَالمُكَبَة مَعَاء فذکر ما يُنَايِبٌ 
ERT‏ در أطت د سر کے ا ہگ وھ کے عاج 

المشبة به: (له ظفاره) وذکر مَا يناسب المشبه: (شاكي 
1 م5 ھی" م ۰ 1 

السلاح مقذف)» قالترشيح + التجرید = في زتبة (المُطْلَمَة). 


نے ر و EDT E‏ ار 0 وه 
رمسی بسهج ريشة الكحل لم يضر ظواهر جلدي وهو للقا ب جارح" 


انه 


9۰ .9 و 9 5 ۶ 2 اس بر ۵ کپ ب و نيه س2 .2 
التَؤْضِيحٌ:- اسْتَعَارةٌ تَصْرِيِحِيّةٌ: - لان المُسَبّه به: (سَهْمُ) مَذْكُورٌ وَحُذِفَ المُكَبَةُ (الطَرْفٌ). 


2ر ه ۶ کا سر6 رہ کک x‏ پل" 6 می ے 8 
وَهُوٌ تخريك جَفَنْ العَيّْنِء وَأصلية: - لان اللفظ المُسْتَعَارَ: (سَهُمْ). 


()- (تاكي السلاح) أَيْ لځ ذو وة - (مُقَذَفٍ) یدّف به كيرا إلى الوَقَائع. 

- (لبة): جَمْع (لَبْدَة) وهي اهر المَُرَاكِم بيْنَ كمي الأسَدِ. 

- اسْبَعَارَ لماع الأَسَدَ لِلرّجُل الشجاع. ودک ما نایب المُسْتَعَارَلَهُ: «شاكي السّلاح مُقذَّفِ»» وَهَذَا هو النَّجْرِيدُ تم ذكَرَ ما 
یسب المُسْتَعَارَ مِنْه: (الأَسَدَ)ء وہُو: «له لد آظفاژه لم تُقلّم»» وَهَذَا هو لیخ وَاجْتِمَاعٌ التَجْریدِ وَالتَرشِيح يودي إِلَى 
تعازضهعا وَسقوطهماء فان الاستعارة لَم تفن بکَيء وَتَكُونُ في رن (المُطْلقَة). 

()- کب ترا اسهم بجايم لیر وا لاضزار في که صرح كر له ب: (لسهم) ور لمنتتاژ ین 
بمب موف اليش يُوضَعٌ هم رل الثبات. 

- ییون اسهم ِن عُودٍ يي علی رَأسِهِ قطعة حادة من المَعْدَنِ وفي محرو لاث ریات مَضوعة بسكل یر ابات 


لِلسَّهُم عندما ینطلق فی الهَوَاءِ. 


الى 


8 كن تقن الجلاعتره غ 


2 9 و جج 1 للم 4 چم اش کے »سم مر هه ار و ا بت ۲ 
- مَطْلَقَة: ذَكْرَ فیها ما يلائم المُسّبّه به وَالمُكْبَه مَعَاء فذکر ما اسب المُشْبَه به وهو (ريش) 


در ما يناب المُشبّة وَهُوَّ: (الکخل) لأنَ المُسَّبّهَ (الطرف) وَهُو تخريك جفن العین يُنَاسِبَة 


ل سم 


5 2 ار 3 1 3 پچ 1 5 و2 
- لان المشبة به وحذف المشبه: (الطرف). 
جس یک ۵ سر ہے ہے ٭ 2 ہت 34 
7 3 سر وى سدع سرع 8“ کے گے مر سا لا مر اھ 
- لانه ذکر فیها مَا يلائم المشبة والمشبة به مَعا: 
000 ۰۰ مر سر © ہے ا سے ای 
فذکر ما یاس المشبة به: (ِمَھمٌ) وهو (ریش). 
2 سس ع 7 و و تہ کل ر پر ہے 2 ۶ 
- وذکر مَا يناسب المشبه:(الطرف)وهو (الكحل). 


2 اي کپ oF‏ ی o‏ اتی 
- لان المشبه:(الطرف) وهو تخريك جَفن العین يتاسبة 


7 24 : 42 7 کک ۹ الج e‏ ر = 
- والمشبه به: (الْسَهُم) يناسبة : (الرّيش)؛ لان اسهم في آخره 


قار نے و 2 اض 2 ام وم ڳو یر 7 فشا و ده 
2 2 
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$o 
الى‎ 


تَقَسِيمُ الاسْتِعَارَة بحسب المُلاِم إلى: 


5 3 ان و 
- وهي يف 
پمّا پلائم المُسْتَعَارَ 


یلائم | الخد 


3 و 
- أو ما ذکر مَعَها ما 
يلام المَسَبّهَ به 


مل اة به). (المُكََة). 


عمّا پلائم ۳۹ 


طَرَفَى الاستَعَارَة 


والمشبة ما 


- كَقَوْلكَ متلا: 


ر عم و ر ماع 
- رایت اسا يد ار 


پر وریہ 
ره مم“ انز ص 
(یزار) فالزئیر یلاتم 
المُشَبّه به: (الأسْد) 


لام لش ور 


کے وگ زر - ذکر فیها ما پلائم 
(یشرح الدرس) 


rn PP 


وهو یلام وتاب 
ہے روروعھ کپ سے و )و 
Ne‏ وان 962 
فالبحر لا يَسْرّح بل 


لمع ۱ 


5 کہ ڑھج ہو وک ها وی اہ 
- والمشبة به: فذکر ما يناسب المشبه 
به: ا وَذْكَرَ ما 


و و وت 


(يَخطبٌ في النّاس). 


(الأسْد) ور 


5 كن تن البلاعته غ 


7" تَفْسِيمُ الاسْتِعَارَةٍ باغتبار الظرفین والجامع ۲۳ 


- نیم الاسْتِعَارَةٌ باغتبار الطَرّقَين والجامع" إلى حِسَیة وَعَقلِیة. 


- قال تقائی: اضغ بعا مز عرض عَن الْمُشْركِينَ©4" [الحجر: +] 


-المُستمَار له (المكبة): ای جَهَرَا سسھ (مَحْقول). 


2 


-المَسْتَعَارُ من (المُشَبّهُ بِ): صَدْعٌ الزجاجت أيْ: كَسْرْهًا. سه (مَحْسُوسٌ). 


۳ ق مره هرن و و ک۶ 2 2 ٥‏ ۔ م 
-الجامع بینھما: سدة التاثير في كل منهما. س4 (عقليٌّ). 


2 


- قال تعالی: : «وآيةٌ لَهُمُ الیل سم م مِنْهُ التَهَارَ فَإِذَا هم هم مظلمون(* [یس: 37] 


-المُسْتَعَارُ لَه (المُسَبَُّ): كَشْفْ الضَوَء عَنْ مکان الیل سه (مَحسوس). 


-المُسْتَعَارٌ مه (المُسَبَهُ به): (السّلُْ) وَهُوَ شط الجِلْدِ عَن الييكَة سس (مَحْسُوسٌ). 


-الجَامِعْ بَبْنّهُمَا: هر الشُنء المُحْبَفِي تیا یه سڪ «عقلن). 


()- الجَامِعٌ في الاسْتعَارَة: ماب (وَجْهِ الشَّه) في التِّْيهء أو هُوَ ما فم من طَرَفِي الاستعَارَة. 

()- شه لیم جهرا بكر الزّجَاجَةِ (صَذْعُهَا)» بجَامِع الأثیر السدِيدِ في کل وَاسْتْعِيرَ کب به وَهُوَ «الصَّذْعٌ لِلْمْسَبه وَهُوَ 
انلم جَهْرٌ ا عَلَى طَرِيقَةِ الاسْتِعَارَة التَصْرِيحِيَة الب 

()- اسْتِعَارَةٌ تصريجية تبجیڈ يه مَقَدْ خذف المع وَهُوَ: زَوَالُ ضَوْءِ النهار وَصُرَّحَ بِالمُسَبّهِ به وَهُوَ السَّلْحْ (أي كَشْطُ الجِلْدٍ 


ل سوک ا ص 


عن الحیوان بَعْدَ ذَبْجه)ء فَقَدْ کب سبْحَائَهُوَتَعَالَى وال ضوء النهار بِرَوَالِ الجِلْدِ عَن الحَيَوَانِ بَعْدَ جه » وَوَجْهُ السَّبْهِ ظَهُورُ 


72 و عر 8 د و ی 
الشیء المختفی شيا فشیگا. 


- قال تعالى: «وَتَرَكَا بَعْضَهُمٌ يَوْمَيِذِ يمو ج فى بَعْضٍ... 4" [الكهف: 99] 
- المُسْتعَارُ 4 (المشَبّة): عزگتهم المُضْطرِبَةوَحَيرتّهُم. سه (مخنوس). 
سالخشتعار من [الم ية يه حر كة الماء مر وج البخر). ککھ (محسوس). 


-الجَامع نهما: الحَرَكَةَ والاضطرّاب. gw‏ (حِسَىٌ ). 


- قال تَعائی: «تأخْرع هم عِجْلًا ا خُوَارٌ ...© © [طه: ]٤:‏ 


£ 2و 1 3 سم گے کا 86 2 9 
-المُسْتَعَارَ له (المشبة): الحَيّوَان الذي صَنعه المامري. س (مَحسوس). 
-المُسْتَعَارٌ من (المُسَبَّهُ به): ولد البقرة. س (مَحسوس 


نس الاتقاق في الشكل وَالخوار. س (حسی 
مَرْقَدِنًا. Mab...‏ [یس: 2 5] 

مت یح ۳ 

-المستعار مِنه (المَُشْبَهُ به): الاد دھوکنٹرل). 


-الجَامِع بَينْهُمًا: شر عة الانِْبَاه لِمَا حَدَتٌ لَهُمْ أو و عَدَمْ هر الفغل. سس 


()- استعَار رَه تصريحية سه حَرَكَتهم و5 رتهم وتداخلهم بمج ka‏ الحَرَكَةِ والاضطراب. 
(5)- اسْتِعَارَةٌ تصريحية شب الحَيَوَانَ المَصنوع مِنْ خلیهم بود ابقر قا لمُشَبّهُ والمُشْبَهُ به حمّیان وَالجَامِع حِسّيٌّ كذلك» 
وهر الشكل والخوان ند لیگ لی کل ول روصت مزن 


()- اسْتِعَارَةٌ تَصْرِيحِيّة قَقَد اسْتَعَارَ الماد لِلْمَوْتِ وَالجَامِعٌ: عَدَمُ ظهور الفعل لان کلا من التائم وَالمَيّتِ لا بظهر فيه فل. 


و یر و 9 ۶ ۰ 2و مه زه کا 
-المُسْتَعَارٌ مِنة (المُشَبّهُ به): ید المّاء. سي (معقول). 


-الجٌامم تما اة الخد في کل نهم سح > (عقلِنْ). 


۱ ۱ وجات نالعا ابا ۳ 
ادسا؛ اسنعاژه ۹ حب وس لمحب تس 1 


-المُسْتَعَارُ له (المُسَبَّهُ): القَائدٌ. سسه(مخنوس). 


-المُسْتَعَارٌ مه (المُشَبَّهْبه): الشَّمْسُ. بسي (مَحْسُوس). 


-الجَامع بَيَْهُمَا: (مُخْتَلِف). 
0 هو مس 1 (وَهَذَا مر مَحْسُوسٌ بالبَضر). 


ارتفا السّأن (وَهَذًَا مر مَعْقَو 


لزق بَيْنَ الاستعارَة التَصْرِبِحِيَّة وَالاسْتِعَارَةِ التَمْشِلِيّة 
2- الاسْتِعَارَةٌ التَّمْثِيلِيّةٌ: 
عو 2۶ و 
- شرگن کر :يي ابا از 
سی کی و Ea, Fea‏ م 
صورة بصورة)» ثم تحذف الصورَة الاولی وهي 
شب نگ اضر اَي الكئةب. ٠‏ 
- مثال: 

- من يرع الشوك يجن الجراح. 

- أضلها نشبية وب تمثير”: 

و ا ا ا 

- الَوِي يَعْمَلُ اسر یی ار عتل 


صر 


لئ مه که ا اي سر کے کی oc N ToL ae E‏ 
- تلاحظ أن المشبه: (فتاة) والمشية به. ن المشبه حال: (الذى يعمل الشر 


اس 


(القمر) مفردان غير مرکبین آي: تشبية | يَلْقَى الَسُرٌ) وَالمَكَبة به (مَنْ يَرْرَعَ السَوٰك یج 


ا 8 ھ۷٥‏ سر سی سے او ي اه فس و سے و۶ ی ۲۳۲ ت0 2 E.‏ 2 و 
لفظ بلفظ ول صورہ بصوره» الجرّاح) صورتانِ مُرَكبتانِء ثم حذفتٍ الصورۃ 


۰ 
ر 


2 وی و اس وھ ہے ۳ rge”‏ ۵ 2 
المشبة: (فتاة) و ۱ مه به: الأولّى وهی المُسّبّه وذکرت الصورة الثازية 


رهي المُسَبهُ به:(مَنْ يَزْرَع الشَّوْكَ یج الجراح) 


عه 


1 انج و لق سے ا ہیں وس 3 5 ۰ ها لے ہے وا کے ی 2 سی گے 3 و > ةو ہم و> جو 
()- هي تشبية صورة بصورة لِمَا بَْنهُمَا من صِلَةِ من حَيْث المَعنی ثم تخذف الصورَة الاولی أي الب ويبقى المَشَبَة به. 


لفق بَيْنَ النَشِْيه | 


1- تیه الیل 


سے 
م ا 27 


- فهو تشبیة صورَة بصورة. 


ھی نا كات وه امه فی می ا مر عو 


a 1 2‏ 
دراه الب به . 
- يَصَرّح فيه بالتشبیه. 


رمس ٭ 


- لَايَحْمَاجُ ی قَرِيئة (مِنْ قبيل الحَقِيقَة). 


- مثال: 
و ۱ يما نو يَنْهَض في السُوادِ 


که ليل يَصيحٌ بجانییه تهاز 


التوضیح 
- المشبة: صورة 4 ظهُور الشیب وعلامّاته. 


عر عو 


َه یر له له هو 


گے إن وّالاستعارة 


ة الم يلد يه 


کاو او س سین (تشسۂ 


کو کو آی غير مفردة: بيه حَالَة بحَالة أو 
اي ا دی مر م ہب" خم پیز 
صورَةٍ بصورَة)» ثم تحذف الصورة الاولی وهي 
المشبة وَتَذكَرُ الصُورَةٌ ال وهي المُسَبَهُ به. 


و المشبة عا عَادَةَ ویر لمعب به. 
۹ مر > 0 کے ۳ 0 
- شائعة فى الامثال السائرة نثرًا وشعرا. 


- يَحْتَاحْ إلى قرينة (مِنْ قبيل المَجاز). 


ساهو ۔ 


- المْسّبّهُ: صَورَة مَنْ يَعِيبون شعر المبَبي . 
K4‏ به به : : صُورَةٌ المریض يَحِدَ المَاءَ مُرّا. 
ڈ: خذف المع وَأدَاة التسبيه. 


- وَذْكِرَ لمعب به والمَعتّی جا 


لا حظ أنه 


۹ 


وتا 
ي دري 


ايع ےوک و ہا و. وي کو دوه لاو 


۰ او رج ۵ مر مس نا ہے لا 7 
في صورة من صور التشبیه المعروفة بل 


يلمَحَانٍ مِنَّ التزكيب. 


- اش الب بو وتان من 


م 9 ۔ وو > سو بے وی م 
المَعنی؛ والمشبه به 2 أو د هان. 
کہوے۔ 6ھ , 2 وام هو سس سن 

- مثال؛ 
مر قب شی الیوان مب 
یهن یسهل لهوان 3 
مالجرح بمیتِ یلام 


و و 5 ۔ رو > 
- المشبه به: المیت إذا < اح جسدلہ لا يَأ ٠‏ 
سے سے سے 


4 #5 > اي سر سك سی و ص ۰ 

نلاحظ آن: المشبه والمشبه به مُذکورانِ 
سے ت ص ای سے م۳ م سم لو یز سر 

ِلمحان من الكلام والمشبة به برهان على 


وم , ره و 2100 39 فق ھ2 سے 
ار و غیر سرخ ای اسه زرح 
ؤآ ري کے سے ا ا 2 ۳ 2 5 
بصورَة)» ثم تحذف الصورة الاولی وهي 
ے ہے کہ ےو ےج ےگ ےس 27 
المشبه وتذکر الصورة الثانية وهی المشبه به. 
۵ 4 2 > ںو سر مع رويد ّ72 ئ 
- يحذف المشبه عادة ويذكر المشبه به. 
ے2 5 2 0 رل 5 
- شَائعَة فى الأمُثال السّائرة تثرا وشعرا. 


- يَحْتَاجٌ إِلَى قرینة (مِنْ قبيل المّجَازِ). 


53 و + سو و خی و سے ك2 و 
المشبه: صورہ من يعيبول دہ المتنبي. 
و تاو و سا 7 ۰ بے “فى ےار وت 


13 4۰ 26 ا 6 سا 2 
نلاحظ آنه: حذف المشبه وذکر المشبة به 


۰ اس سوچ امب اس 3 ٹیک کر 


ےہ ر سم اھ وت خر ہے ار م2 کے ۳ کے سر 
ناف و نار Or) A‏ )میم اس CO‏ - وج 


ہی کے می  _‏ او ص ا Niaz‏ تم ۳ ۳9 ےر ہے حم۔ قش سح 
تج باصق ITE‏ تووم بو لحب بس 2۳ یچم و بو- سس 


5 ع 2 3 لسم ے2 
EEE asm pena‏ 


۱ اہ دی مات ۱۳۳ SPORE‏ ویو کے 


ریہ سیر ITS‏ جل گر سنہ چم ۱ 
جنوج ) نبو ITS‏ وا gE‏ کر 0 - Trg‏ 


ود یم بی د یت کی د کر IRTP‏ وك مه د می ہر - کس 


ما و أَقُسَام 


e 


الات 


ستعار 


ر 


0 
- 


230 
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سس 


ی الب لاخته 


7 - ال تَعَالَى: «... ولا تأکلوا راهم إل آموایم إِنَّهُ ان خوبا كيرا [النساء: :ا 


8 - قَالَ تَعَالَى: ات ۳ ع الما ملاڪ ف اللْجَارِيَةِ 4 [الحاقة: 11] 


: © خی إذا ادرک الْكَرَفٌ قال آمَلث...4 [يونس: 90] 


72 


0 - قال تعالی: ليُدَادِعُونَ الله رای آمَنُوا ما دون الا أَنْفْسَهُمْ وَمَا يَفْْرُونَ 4 


[البقرة: 9] 
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ص سس 


- کا فد ۱ 4 -تَعَالَى - اسلا 


بالمَوتِء 7 بذکر المُسْتَعَارٍ 
منه وهو | لمشبة به : (المُوت). 
3 رہ 9 الهدَايَة 
بِالحَيّاة وصرٌح پذکر المُسْتَعَارٍ 
منه وهو | لب به: (الحَیاه). 
- ذکر المْكْبَه (الجذاز) وَذف 
لمعب بو: «الانسان) وَأَبْقَى شیم 
من لَوَازْمِهِ (انْقَضَ). 
- شه ال -تعالی - الاسلام 
بالصرَاطِ دي بذکر المشتعار 
مه وَهُوَ المُشَبّهُ به:(الصرَاط). 
ET 2‏ سے ارت 
مب به: (الحَبْلٌ). 7 شا 
من لَوَازِمِهِ (يَنْقَضْونَ). 


تض الحَبْلء أي: حل الحَبل. 


سے سے ص مس سے 
٠‏ °" 4 ۱ سے 2 6 3 
0,017 :11111.10 ا 


- ذکر المُشّبّة: (الصَّبْحُ) وَحذِفَ 
المشبة به: (الاْسَان)» ی شیا 
ار سر 
- ذکر المُسَبَّة: (الريحُ) وَحُذِفَ 
المشیہ به: (الک اه وابقی شیم 
مِنْ از مه (عقیم). 
- در المُسَبَّهُ: (الأَمْوَالُ) وَحُذْفَ 
رت بن گے ہم سے 
المشبه به: (الطعَام)ء وأبقى شيئا 
0 مع ور و 
ذکر العشرف ا و لاف 
المُسَبّهُ به: (الإنْسَان)ء وَأَبْقَى شب 


کی نے هه و 


یر م و 6و کي و دم ی 2 
- ذکر المشبه: (الغرّق ) وحذف 
سو ین 5 و بر عم ۵ مر 
المشبة به: (الإنسَان)» وأبْقى شيا 
۳ :5 ۶ 
ر ر گر اه سے عن ع بل کک قث 
شبه حَال المنافقین مَع اللو كونهم 
وی اف هه مر مع هه سم 
یظهرون الایمان ويخفون الکفر 
بخال الرّعِيَّ المُحَادِءَة لِسُلْطَانِهً. 


ور و ۹ رد اس سم مه 7 
فهم لا یخادعون الله حَقيقة. 
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بے الإسْلامٌ على حمس: شاد أن لا له إلا اا 

وایتاء الزّكَاقَ والحَح وصوم قان ساي البشاري 

2 عمر بن الخطاب -٭- عن الى لو قال: 

"... بْتما نَحْنُ عِنْدَ سول اللو -5- ذات یوم إِذ طَلَمَ علیتا رَجْل شید بیاض الثیاب» شید 
سواد الشَّعَرِ لایرّی عليه رالسَفر ولا يَعرفة ما أُحَد...."'. صحیح مسلم 
9 سب ی له ال 

- "قال رجل للع صلی الله عليه وسلّم : آریمل ناقتي وأتوكلٌ ؟ قال : اعقِلھا وتوكل )". 
صحیح ابن حبان 


4- عن العباس بن عبدالمطلب -#5- عن اللي -- قَالَ: 
-"ذاقٌ عم الایمان مَن رَضي بالله باه وبالإشلام وی وبمُحَمَّدٍ رَسولا". صحيح سلم 


5- عن العرباض بن ساربة -ھ- عَن النی -- قَالَ: 


س اليه 


ویر جو < 3 فور نج ےک ص 2 م2 7 ص 4 ت عر 
- "...فمَن درك ذلك منکم فعلیه ب نتی وسنه الخلفاء الراشدین المهدیین عضوا عليهًا 


بالتواجذ". سنن الترمذي 


5 كل تن البلا غ 
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6- عن أبي مالك الأشعري -#2- عَن النی يه قَال: 


-"الوضوءٌ شطر الایمان » والحمد له تملا الميزان...'".صحيح الترمذي 


7- عن أبي ذر الغفاري -#- عن النی -۶ل- قال 


-! ای الله لله حيثما کنت » وأتبع السيْئة الحسَنة تَمْحْهَا ء وخالق التاس بح حسن " ۷ 


8- عن بل سعید الخدري -- عن النی لو قَال: 


عد" ور اه 2 322 
ا الله مُسْتَخْلِفُكُمْ فیهاه ينظو كيف تَعْمَلُونَ فاتقوا انیا وَانَقُوا 


صر لا ٥‏ 2 ره و ص 
ھب یس 6 سر س 0 7 . یس من کر سيم 8 3 2 سے ۰ ۱ 


- در المُسّبُّ: (الاشلام) وَحْلِفَ 


2 ره ۶ 417 21 
المشبة به: (البیت)ء وابقی شيعا 


من لوازیه (اليكاة). 
- شب لے - (ظھُورَالرَّجُْل 
بطلُوع الشَّمْسِ)ء وَصَرَّحَ بذکر 
المشتعار منه وه مسب به: 
الطُلُوعٌ من الفعّل (طَلَّمَ). 

- يُقَالُ من نرك العَعَل زاجم أن 
والأدٍ بالأسْبَاب فن تَرَكْتَ النَاقَة بل 
عِقَال وَاعْتمَذْتَ عَلَى الله في جفظها 


و دم 


َب - حال مَنْ یَجتهد نم 
بت عی الله بحال من یل 


یڈہ روف 0:0 ا کا سا 2 
والمشبة مَحَذْوف والمَعنی مَجازی 


۰ 


| عن و ے کس 2 Na‏ 
۱ ذکر المشبه: (الإِيمّان) وحدف 
مق 7 وور ریس 
المشبه به: (شیء یو کل) وابقی 
شین من آوازیه (دَاقَ طَعْمَ). 
4 ۳ 7 گم مر وو و 
- ذکر المشبة: (المَنة) وَحْذْفَ 
اي 5 ج ر2 7س 
المشبة به: (شیء یو کل) وابقی 
.2 ۵ و سم م 
کے ت پر # 
- ذکر المشبه: (الحمد لل) 
و حخذف المَسَبَة به: (- چم له 
حَجْمٌ) وَابقی شید من لوازمه 


منکن 


۱ -0 هه سے ی ے ھا ىس 
| - ذکر المشبة: (الحَسَة) وحذف 


۱ نت ۹ 4 بر و 2 > هاس 
۱ المشبة به: (الإنسَان)) وابقى كا 


° و ۳ عبنم مض 
من لَوَازْمِهِ (تمْح ) فالحَسَنة لا 


a 
ذکر المُسّبّةُ: (الدنیا) وَحْذۂ‎ - 


سے 


کے سے 


ظ ک7 ,ای رم سر ہام sor‏ 
| المشبه به: (الفاكهة)» وأبقى شب 


نَدْرِيبٌ عَلَى الاسْتِعَارَةِ من الشّغْرِ 
1- قال الشَاعِرُ (المتنبي) يِف قلماً: 
يمج لام في تهار لِسانّةٌ ‏ ومهم عمّنْ قال ما ليس يُسمَعْ 
2- قال الشَاعر (التّهای) في رثاء ابنه: 
یا کب ما گان أَقَصَرَ عَمْرَهُ ‏ وَكَذَاكَ عم كَوَاكِبٍ الاشکار 
3- قال الشَاعِرُ (شَوْق): 
ریم على القاع بَ.نَ البان وَالعَلَم 


ا ۱ 


حل سے سَفك دمي في الأشهرٍ الحرم 


یه و مگ 
5- قال الشُاعز: 
عضّنا الدهرٌ بنابة ليْتَ ما حل بنابة 


6- قال الشَاعِرٌ (المتنبي): 


و 
۱ 


عِينھَا نظراتِ منك صَادِقَة 
7- قال الشَاعِرٌ(بشار): 

انگ 
- قال الشَاعِر(بشار): 


سض و دم 3 سم 
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ت پر و > لا جس ور اق وس 
از انلفسية: (القلم) وحدف 


0 ۰ سے ف سر کے 21 
| 4 لمشبه به: (الانسَان)» وابقی سينا 


۳ و ف 


56 ن مر و را 
کر یں 


ري ع دفر 


سر وَالفرينة نداؤہ ۲ 


و 
(رَيمٌ وَهُوَ العَرَالُ ایض 
تاره ور لش بو 
( لمق 
- ذکر المع ي وجل 
لمعب به: (حيوان ُفترس)» 


وابقی شیئا من لازمه (عض). 


كن نين البلاعته غ 


(المشبّه به 


عیب 
سو اا ر اة ےہ ۵ یم م ۵ ۰ 
شبه حال من يغتر من لا خیر فيه 
کا ما Es BS‏ 
بی با من 2 دع کی ور 
م عه 


٥‏ مص و ی ہے سے 
ہے 


المُسَابَهَةُ (الانْجْدَاغٌ في العَظوَر). 


- شَبّه الَلَامَبالمَرَ 


8 سس سم و 1 
بذکر المشتعار منه وهو المشبه به: 


(المَرَضُ مِنَ العل (مرضت). 


3 كن تن البلاعت؛ ۶ 
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تَدْرِيبٌ على أَقُسَام الاسْتِعارَة 


- ال ال عالی: لأُولَيكَ ین اف اشٹوو اس لدی د قَمَا ربحث رهم ...4[البقرة: 16] 


دیو ہے تي مر رم و 
بالاشتراء وصرح تعارز ما پلائم المشبه 


اشْتَرَوًا | بالمُسَبّه به وم شُتروا). یت 
(الاشتراء) من ایح پل لا 


لفعل(اشتر حروا). 


- لاه 45 مها ما 
۳ تعار و / پلائم المَبه 
پو خر تن 
الاشتراء 


3 کف ون الب لام ع 


سے 


- قال تعالی: نّا لما ّى الما حلاصم 0 الْجَارِيَةِ 4 [الحاقة: 11] 


٠ 01 ۹‏ 
- باعتتار اللفظ 


مرحم فک و 
معا ما پلائم 


7 ہے ىمو وير 


وعد اليْذر بِالزیَارَة ليلا فْإذامَا وفی قضَيّت نذوري 


کی |> 1 1۳ ١‏ اراد مم 


2 ہر ہی 
- لاه ذکر يها ما 
(البَدَرُ) مَذُكُونٌ ر یلام المُسَبَة وھو: 
A TEY‏ (الزْيارَة وَالوَفَاءُ 
CT)‏ ذات. | ما بایان 
(المحبوبة). 


3 
- لفظط ۱ 


۰ 


و ۔ ارہ سر لي سر 
بذکر لمسب به 
ہے ہر سے صر 
وهر (العمود). 


سے ضر ر ن 


الخمسة خلت هما 


)5 سی 


مجردہ 
کو نس ما هل و 
چو نه ذکر ما پلائم 
لته َو 
( ای هلك يَصيدُ) 


5-2 مم سے هه 


الاك وَهْوَ المَوْتُ 


ون و وم لام 


we‏ یر 


نیڈ شبة (العبرات) 
بإِنْسَانِ 4 a‏ 
المُسَّبّهَ به (الإِنْسَانَ) 
ریز ليه بِسَيْءِ من 

وهو شرا 
ا 
(مَكْينَةٌ) 

2 03 
- شه (التَّار) 
بإِنْسَانِ 1 شاف 
المُسَّبّهَ به (الإِنْسَانَ) 
2 ُء من 
و هه هو الفِعْلٌ 

ا 


لته زر 
مہ 


العبراتِ وهي 


الدموع. 


(مجَوَدَة) 
سک کی عر مر 

2 نه ذکر ما پلائم 
لب ور 


(التهّابا) قالالتهات 


| (المَرَض 


> © وه 


نجم ولا 


) مجر دة( 
اھ کے سے بع کی في 
نه دکر ما يلائم 


لمعب ور 
(فلا يُضيءٌ لها تج 
)من الفغل | فْلٗ. اولاتژ) قَعَدَمُ الضیاء 
ادخ (الظّلام). 


3 کر ما پلائم سپ و 
(الخذوژ) وهو سر یمد 
للنسَاء في تاحية البَيْتِ 
ودک ما بلائم المُسَبَّة به 
(الكَمَائِمٌ) وهی وعاء 
الط وغطاءٌ لور 


3 كن تن الب لاعته غ 


346 


9 لداجي و 


والمَوْضوف ولا يُصَرَحُ 


المَوْصوفٌ وَنراد المَوْصوفِ وَنَصَرّح 7 
بِنِسْبَّةَ الصفة 


سے أ سے 
5 كن تن لبلاعمه ۲ 
317 
7" الكنَايَة 3۳ 
و 
- هي کلام آر ید به غير مَعْنَاُ الحقیقی الَّذِي وضع له مه مَعّ جَواز إِرَادَةٍ المَعْنى الحقبقیع؛ رذآ 
8 الأَصلؿ. 
- ففي المثال کلام رید به غير معا الحقيقت . سے - تايه عَنِ الم 
- وَيجُورزإِرَادةُ المَعْنَى الحَقِبِقِيّ للکلام. ڪڪ - هر آن خمد ین به مفتوحا. 
- فلا توجد قَرينَة تنم من إِرَادَة المَعْنّى الحَقِيقِيٌ. 


)د | مهفُم 2 الا 


۱ 


المَعْقَ الظاهر: المَغتی الخَفِي: 


گل کیک تفن البلاعت» ۲ 


(( القَرْق بَئْنَ فرستة المَجاز وَفَرِبتة الكتاتّة )) 


رين المجاز: 


۔ کم كَفَوْلكَ مه 


7007 - ساره وُومْ الضکی. 

فالقريتة لیت مَايَعَة ین إرَادةٍ المَعْنَى 
الحقیقی فَالأَسَدُ مُسْتَحِيلٌ أَنْ یکلم الحقیقی فَالمَعّْی الحَفِيٌ: انها مُدَلَلَهٌ 
الاس بل رَجْل شُجَاغ؛ ان صِمَةَ وَالمَعنَى الظَّاهِرٌ: ها ام وَفْتَ الضحی 


ر ر سر ه ف سے ہو 8 3 3 2 ol‏ 
ا کلام شعت من اداد ای الاد آو ی وَفْتِ الضحی والقريتة نه لم تمنعه تع 


فالقريتة هَُا مانعة مِنْ إِرَادَة المع 


- كَقَوْلكَ مَثَلَّا: فلا يَدُهُ طوبئة) 


> 3 و ۵ ۷ ر سر تھی د اس 
1 :8 الظاھ : آ ده ص 1 حی‌ ی 5 


و 1وی .5 ۱۳۹ 7 ۽ بحبو ال مه سو 
- گقؤلك مَتَلا: (عضني الاهزاسا 


917 فالدھ اج 


دعص , 


3 كل تن البلاع؛ ۶ 


- أن گر فيه 
س اسر ۰ سرا س 7 2ئ 8 ی سر قي سر 
لمَوضوف وَيْرَادَ المَوْصُوفٍ وَيُصَرَّحَ فيا والمَوْصوفٌوَلايُصَرَّحَ 
ِسبّة الصَّعَةٍ إلى المَؤْصُوفٍ. 


- هي أن يُذْكَرَ فا المَوصوف مَع إِحْفَاءِ الصَفَةِ. 
+ رَیْد تظیف اليد. 
مرن فيه مس ۶ 7 

- زید غلیظ الکبد. 

ا في ) ۲ 


ور ور 84 وی 


ہم مر 
- زید بابه مفتو 


٥‏ ۹ 54 ا # یم 1E‏ ےرس سا و و وت 
در المَوْصُوفُ (زَيْد) مع (خفاء الصّمَق وذکر ما يذل عَلَيْهَا كَقَوْلِكٌ اه مَمْتُوح) ح) دلیل عَلَى 
صفة الکرم مَعٌ جُواز إِرَادَة المَعْتى الحقيقي ذ لا توجد قَرینڈَ 


سے 
2 


ذ صبح ۳ ہقث کی عل جا و فِيها...4 [الكهف: 42] 


2 اه ی ال رک ما 
عَلَيْهَاوَهُوَ تَقْلِيبُ کفیه. 
- گقؤله -ي- عن عبدالله بن عمر -*-: 


"لمر اکل في معی واحد» والکافر د 


در المَؤْصُوفٌ (الْمُؤْمِنُ- الْكافِرٌ) مَعَ إِخْفَاءِ ال با ويل كته 

5لیل عَلَى صفة القََاعَةِ یال في سَبَْةِ نعاء) وَلِيلٌ عَلَى صِفَة الشَّرَامَة مَعَ جَوَازٍ إِرَادَةٍ المَعْنَى 
سو ج کی مس ریو ہے ۴۱1 

الحقیقی إذ لا توجد قرينة تمنعه. 


ماو ۶ اه ير م2 5 i‏ . ص اس 5 ےک 2 یس ۶ ام مر 3 
()- وَالمُرَادُ: آن المُؤْمِنَ ال باب الشرع. فیأکل في معی واحد. ویبازك له في القلیل والکافر یال بمقتشی السَّهُرَةٍ 
ھا ۳ گے 17 وض ۹ م ا “ات کی سے ا ی ۷ 3 
وَالشّرّاهة والتهم فیاگُل في سَبْعة آمْعای حَنّی يَمْلاً طَبَقَاتٍ أَمْعَائِهِ کل وَهَذَا تمییل لرضًا المُؤْمِن بالیسیر من الدنیاه وحزص 
الکافر عَلَى الكثير مِنْهًا. 


- كذلك قول الخَنْساءٍ تزنی أخاها صخزا: 


منز و ۲ ۳ ۳ 5 سر مر 
طويل النجاد رَفِيعٌ العماد كتير الرماد إذا ما معا ^ 
ج 91 ےھ ۳ھ 5 


(كِنَايَةٌ عن الشّجَاعَة) 


فيو 
سر مم 


- (طَوِيلٌ التّجَادِ) 
+ ني سی و ہت 


ک أن یک 
بل عل امه وَقُذْرَتِهِ عَلَى القتال. 


مے 
¢“ ع۶ 6 


دی سیت 

نيم الكولة وگ و 

- (کثیر الرَّمَادِ) 

يعني كَثْرَةُ إِحْرَاقی الحَطب تخت القذور ء لدا کان رَمَادُهَا کییژاه نم یمن 


0 


الحَطّب للطهّي الکثیره وبلتالي کثرة ضیوفی فهو ریم 


()- الحَنْمَاء في عَذا لب تصف أَحَامَا بنَلاثِ صِمَاتٍ وَهي: (الشَّجَاعَهُ - علو ال الكَرَمُ) وَلَکِٹھا عدلن عَن 
لَضریح بهذه الصّمَاتٍ إِلَى الکِتابَة ية عَنْهَاء فَقَالَتْ: (طَوِيلٌ التجَادِ۔ رَفِيعٌ العمّاد - کثیر الرَّمَادِ). 

لاه یرم من طول النْجَادِ ی حال یق طول اجو تجاه ین رند رفي اليتا 
يميه عَالِيَةٌ) آن يون سَيّدَا عظیم القذر وَالمَكَانَةِ في قومه كَمَا أنه ةيرم من کثرة الرَمَادِ کا 312 ُإِخْرَاقٍ الحَطب تخت القڈُورِء 
یلو بی 
- وهنا أَنِضَا يَجُورُ حَمْلَ المَعتی عَلَى جانب الحقیقة فَمِنَ الجَاژز أن يَكُونَ أخومًا حَقِيََةَ یل النجّاد أَيْ: (حَمَّالَةُ یه 
طویله» رَفِيمٌ العماد أي (أَعْمِدَةٌ حَيْمَته عَالية وَرَفِيعَة)» كَثيرٌ الما أَيْ(كَثْرَة إِحْرَاقِ الحطب). 


7 سير 
دا 3 


د أي (أعمِد 
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ي ما تقل الذّهٰنْ فا من المَعْتّى 
الأضلِيإِلَى المَعْنَى المَقَصُودٍ بلا 
واسطت أَيْ: تکون وَاضِحَةً ظَاهِرَة 
َسْهُل عَلَى مُعْظَم الّاس إِذرَاك 
المقصّود مِنْهًا. 


یل (طَوِيل النْجَادِ) 
کی ان ا تب ط یی 
يسْتَْزِمُ ذَلِكَ آن يَكُونَ الرّجُل طویل 


باشرة دون لوازم و وسَائطء 


E‏ الو يدل على جام 
۳ در 4 2 ۹ ۲ القتال. 


0 م ا اه ار کت 
a‏ الذهن فيها من المَعنى 
الأَصْلِيَ إِلَى المَعْنَى الم مود بیط 


00 و ما 
3 


8 الوسائط مایت 


أي تکون 


- مثل: (كَثِيرٌ الزَّمَادِ) 
- لوار اال دة کیره 
َكَثْرَة الرّمَادَِْتَلِمُ كثرة إيقا لیر 
که یماد نان دل عَلَى کر لیخ 
7 


وک الطبْخ تدل عَلَى کذرة ا 
وش که ول نیا کے 


ا 


لِلْمَوْصوفٍ مَعَ إِْمَاءِ المَوْصُوفِء أيْ يُكَنى فيا عَنٍ المَوْصُوفٍ 


2 وج 2 e‏ بر 0 0 ڑیںے ی مھ ت 0 22 ۹ 
- (صاحب الْحُوتٍ) كِنَايَهٌ عَنْ مَوْصُوفٍ وهو سيدا یتس عَليْهِ السام فنلاحظ أن الصفة 


جح © چ 


9 8ك سه ره 5 4 "ھے۔ رس و ٢ E‏ ر 
ڈیرٹ وكني عن المَوْصوف؛ لان الصفة خاصة به وَمَيرَتة عَنْ غیرو . 


مر وہ 


الو | - کناية عَنْ مُوسّی عَلَيْه السّلامْ. 


صے 9 مس 0 


- كتاية عَنْ براهیم عَلَيْه السّلامٌ. 


ES 0213۳9+00‏ و سا یدھم[ أ کک سے نے از ت ووه کا حر کا و سر سے وس ری ہے فرب خا ال و 
()- يُشترط في تلك الكناية أن تكون بخصيصة تميز المَوصوف من غیری أَي: تكون الصفة خاصة بالمَو صوف فقط تميزه 
عَنْ غَيْرهِ؛ لصح الانتقال منها َء فلا یقال: "ذو التاب" كاي عَن الأسٍَ مثلاه لان أَكَثرَ الحَیوَانّاتِ لها یاب فَهَذِْ الصمَةٌ 


7 


ب در یو ار ہے سم هده 5 aS‏ ہک کسی ا 8 a‏ سر مہ 2ه 
لا دمر الأسَدَ عَنْ غیرو بخلاف لو قلنا مَلِك الغابةء فهذه صفه خاصة به و تجرد عن کم 9 


- گقؤله -- عن سهل بن سعد الساعدي --: 
(مَن یمن لي ما بِيْنَ لَحْيَيْهِ وما بيْنَ رجلیّف أضمَنْ له الجَنّة). صحيح البخاري 


7 بده" 
التؤضيح: 
- في الخدیث كيان عر موسو فد الأول : (ما بین لحييه ) كناية 
الرَاقِع بيْنَ اللخیین, والثانية : (مَا بيْنَ رجَلیه) کناية عَن الف 


- كَقَوْلٍ الشاعر (لبید بن ربیعة): 


روت ۲ سر ی یہ عو ہے ات 35 ¢ ير 
وکل آناس سَوف تدخل بینهم دويهية تصفر منها الأنامل 


النؤضيح: 


(تصمَّرٌ مِنْها الْأَنامِل) ايه عَنْ مَوْصُوفٍ وَهُوَ المَوْتُ وَالمُرَادُ بالأتامل الْأَظْمَارُ؛ فَإنَ 


0( - من فقضل الله عَلَى الاس أن جَعَلَ لکل معا حجابا تم مه وس 0 قَجَعلَ للالْستة حِجَابا وَحِجَارًا يها ریما عن : 
الكَلام وَهُمَا الشَّمَنَانِ وَاللّحيَانٍ ر ُلجمَان اللّسَانِ عَنْ شَهْوَةِ الکلام وَالمَرْجُ مَحْيُوءٌ تور بيْنَ رجلیه وَبلبَاسِهِ. 


- وَلَوْ فَالَ المُضْطَمَى-5-: (من يضمن لي لسانه وفرجه أضمن له الجنة) لَمْ یکن فيه ها المَعْتَى وَهَُ أن اللَحييْن و 
سو ین اق ما و فَحِفْظهُما يَسِيرٌ: أَطْبِنْ فَمَكَ تَحْفَظ لِمَائكَ وَأَطبن 
89 بخلاف لو قَلْتَ: ام ۲ ضفر وَجْهُ الطالب فَهَُّ ايه عنْ صفة وهي الحَوفٌ ؛ لاه ذُكرَ المَوْصُوفُ وَهُوَ (الطَّالِبُ) حدم 
لس وَهِي (الحَرْفُ) وَدکر ما یل عَلَيْهَا وه (اصْفِرارٌ الوَجْهِ). 
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کس سی 9 


- وهی ما كَانّتِ الكِنَايَة عِبَارَ ة عن 
صفة وَاحدّة يُعْرَفَ بها المَوْصُوفٌ 


مه یپ سے 


وهي خصیصّه تیه عَنْ یرو اذى نم إلى ثالث وَنَحْو ذلك. 
كقول الشْاعر(حافظ ابراهیم): کقول الشاعر (أحمد شَوق): 
وبُناةً الأهرام في سالف الذهر وَلي بَيْنَ الضلوع دم وا 


كَمَؤْني الکَلامَ عند التّحدّي هما الوَامِي الّذِي َكل الشاب 


وله (كناة الاهرام) كناية عن ہیں ۴ ار 2 دم وَلَحَوٌ)كَنى عن المأ ۱ 
المضر ہیں القدّماءء وقد أتى الشَّاعدُ 1 لحر" ۰ با 7 ه في 
بصفة واحدة تذل علی تفن مها. 


(©)- ولو افص عَلَى الم الم ما صَلح أن يَكُونَ كاي يه الب لان اليد وَكَثِيرا م من الجَوَارِ ح دم وَلَحْمٌ » وَلَكِنْ مَجْمُوعٌ 
لك الصَميْن لَايْصَدَقُ الا عَلَى القَلْب. 


- كَقَوْلِكَ: (حَيٌّ مُستوي القَامَة يَمْشِي عَلَى رِجْلَین عریض الأظفار) فَهَذِِ الصَّمَاتُ كلها كناية عن الالسان إِذْ لا يَجُورُ آن 
َكُونَ مه وَاحدَةٌكِنَايَة ی الانسان ليست كل صِفَة مِنْهَا ِمُفرَوِهَا حَاصّة به فَلَوْ نی عن الإنْسَانِ باسْتواءِ القَامَة iF‏ 


َشَارَكَهُ السَّجَرٌُ في هَذِهِ الم ولو کنی عَن الإنْسَانِ بیرض الاظافر وَحْدَمَا ِسَارَكَة الجَمَل. 


گل كن نین البلاعته ۶ 
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- وهي أن بذک فيا ال والموضوف ولا يُصَرَّحُ بنسبَة الصّمَةِ ای المَوْصُوفٍ ” ولا بَجُورُ 
إِرَادَةٌ المَعْتی الحقیقع فی هَذَا النؤع م الكتاية. 


- کقوّلك: الجُود في ركابه. ڪڪ - کناية عَنْ نسبة الجُودِ له 
التَؤْضِيح: ۱ 
دکرت الصّفَةُ (الجُود) ور المَوْصُوفٌ وَهُوَ الضّمِيرٌ العَائِد یه وَلَمْ يُصَرَّحُ بنِسْبَةِ الصَمَةَ إلى 
لوف قَلَمْ يقل الجُودُ فيه وَلَكِنْ قَالَ في رِكَابه. 
-كقَولِك: الصّدْقُ يَُل في یب المُؤْمن. سسب - کین ننبة انْصَافِ المُؤْمِنِ بالصَّدْقٍ. 
التؤضيح: 
کرت الصَّفَةُ (الصَّدْقُ) ودک لموَضوف وَهُوَ (المُؤْمِنُ) وَلَمْ يُصَرّحْ بنِسْبَة الم إلى 


المَوْصُوفٍ قَلَّمْ تقل الصَّدْقٌ فيه وَلَكِنْ قَالَ في بَيْتِ المُؤْین. 


سح م سس 8 0-2 ص سم مم و © سمو 
-گقولك: المَجْد بین بُرْدَيْه. س - کناية عَنْ نِسْبَةِ المجد. 


و 


التَوْضِيحٌ: 

5 کچ سا افير ےا سے ES‏ ہو یں کرو کش ھر سر ای ها وا 9 
- نلاحظ أن كلا من الصفة وَالمَوصوف مَوجوذانِ في الجملةء فالصفة (المَجد) وَالمَوصوف 
وَهُوَ امیر الائ له وَلَم يُصَرَّحُ بنِسْبَةِ المجد مُبَاشَرَةَ هم يقل المَجْد فيه متلاء بل کی 
()- نی لا تتشت مذو اة ارو إلى صاحبها امه تا شا إلى کیو كرا تلع أن ثحب لتق لسع 


3 كن قن الجلاعره غ 


- کقَوّله -ي- عن أنس بن مالك -<-: 


نظ وم پک 2 هع > ۵ و 
(الخیل معفود فی نواصیها الخیر). صحیح البخاري 
۱ 
(المَوْصُوفٌ) (لتشة) (الصّفَةُ) 


۶ ,. ی و ږو 


سیب سوک 


س سے ہر کے 7 


الصفة إلى بالصفة 


و 


تواصي الخیّل. وهي الخیر. 


التَؤْضِيح: 
5 صرح بالمَوصوف: : (الحَيْل) و بِالصّفَةٍ: (الخَيرٌ) وَلَکِٹھا تبَتْ ای (تواصي الخَيْل) » وم 
> إلى الخیل تَفْسِهَاء فَالحَيْرٌ مَنْسُوبٌ إِلَى شَيْءِ ُتصل بِالمَوْصُوفٍ وَهِيَ: (النوّاصي) 
لش الجو صوف که الیل )1 وی فا 94 اخوهل قنها الک لما کایت ES E ES‏ 
- کقوّل الشاعر: 
لین یب ظِلّه ‏ والجودُیِمشی في ركابة 

اة عن يسبة لین ی وناي عن نسبة الجُود إليه) 
- لَمْ صرح َة (الیْدنٍ وَالجُودِ) للِمَمْدُوح مُبَاشَرَ بل گنی عَنْ ذَلِكَ؛ قَنَسَبَ تسب اليْمْنَ إلى 
له وَالجُود إِلَى رگابه. " 


()- لم تنب الصّمَتيْنِ ای المَمْدُوح مُبَاشَرَة وَإِنَمَا یبا (لی سَيء آخر مَُعَلَق بِالمَمْدُوح لا یَصلح آن تنمب له تک 
الصَّمَنَانِ في الحَقِيقَة مَمَايَعْنِي في العقل أنه صد صَاحِبَهَا وَلَيْسَ ظلهُ وَرِكَابَه. 
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اتکی تین | اد 


5 ی جو 
قرينة تمنعه. 


مر ہے 
7ك و 
لا تو جد 


مُلَخْصْ الكتايّة ۲۳۴ 
و الّذِي ا 


- دعا صَاحب الحوت رَبَّه, 


- (صَاحِبُ الْحُوتٍ) كِتَايةعَنْ 


زعي u‏ 2م 


موصوف وهو سَیدتا پوس عليه 


سر مر 


السّلامُ لا حظ 3 الصفءة د ذکرَت 
وکني عن المَوصوف؛ 5 الصفة 


ور س و و 


حاصة به وَمَيرَنهُ عنْ غَيْرِه . 


عم 


تن 


- الصَّدْقٌ يَحُل في بَيْتِ المُؤْمِنِ. 
۳ و ال E‏ 
- ذکرّت الصفة (الصدق) وَذْكِرَ 
المَوْصوف وَھُو (المُؤْمِنُ) ول 
صرح بسبة الصّمَةٍ إلى 
کو & 0 اضر و 2۰ . 
الموصوف فلم يقل الصدق فيه 


وَلَكِنْ قال في بَيْتِ المُؤْمِنِ. 


مرک 


7 إا مر 8 اه 1 
- وهي ما كانت الكناية عِبَارَۃ عن صفة 


وَاحِدَةِء یعرف بها المَوْصوف» وهی 


کقول الشٌاع ر(حافظ إبراهيم): 

وبُناة الأمرام في سالیف الذهر 

فَقَوْلُّ: نا الاغرام) كِنايةٌ عن 
المصرريَّينَ القَدّماءِء وقد أتى الشَّاعرٌ بصفة 


7 2 
واحدة تدل على المُتصِفِينَ بها. 


بى سمس و ع ٥٥۲م‏ 


7 ہے اپ یی 2 ۳ 0 
- وهي مَا كانت الکنایه عِبَارَة عن اکٹر من 
۳ ا E‏ جات و ےہ 4 5 
م کک مخ رہ ۰ م۰ 
صفة» بحيث تؤخذ صفه فتضم إلى صفة 
er:‏ و می ہیں کا دی کم 
أخرّىء نم إلى تال وَنحو ذلك. 


کقول الشاعر (أحمد شوّق): 


ی الضُنُوع دم وحم )کی عَن لب بأل 


نب ۶ و ۴ ی نی ون 
بين الضلوع وَبأنه دم و م وهاتان 


ل ہی E‏ كت" 
الصفتانٍ كِنايّة عن القلب. 


گل كن تفن الس لام ۶ 
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4...5 [النساء: 3 4] 


تَعَالَى: «ولا تَجْعَلْ يَدَكَ مَغْلُولَةَ إل عُنْقِك ولا تبسظها كل الْبَسْطِ...)4 [الإسراء: و 


تَعَالَى: یا أَيّهَا الاس انوا رَڪ الّذِى خَلَقَكُمْ من تفي واجدة ...4 انساه: :] 


: 9وَيوْمَ يَحَضُ الطَلالِمُ عَلَ يَدَيْه...4 [الفرقان: 27] 
اط ق اث REE:‏ .6 [الاعراف: و14 
تعالی:8. ب کنا مس انار س قات أَصْحَابِ الْقْبُور460 [الممتحنة: 13] 


قال تَعَالَى:هالْمُنَافِقُونَ وَالْمَْافِقَاتُ بَعْضْهُمْ من بَعْضٍ یمرو پالفنگر وََمَؤْنَ عن 


لوف وَيقَبِضُونٌ هه وا الله دَتَيِيَهُمْ ان متا ِقِينَ هم الْمَاسِفُونَ 46 [التوبة: 67] 


54 


تَعَالَى : رن :4 تا فى الليةٍ وَهُوَ فى ا صَام غَيْرُ مُبِينٍ4©2 [الزخرف: 1 


سے سد 


0- قَالَ تعالی: ٭. .. فَمَا اسْتَمْتَعَتُمْ به مِنْهُنَّ فاتوهنَ جورهر ۰ [النساء: 4] 


۱ بعض...4 [النساء: 21] 


- گني عَنِ المَوْصُوفٍ وَذْكِرَ ما یل عَلَيْه 
وَهْمَا الصْفتَان (أَلْوَاحٌ - وَدُسْرٌ )» قالالو* 
و ن (ألْوَاح - ودشر) فالالواح 
ر تحص بِالمَؤْصُوفٍ. 
- كي عَن الَضوف ودر ما یل عَلَيْه 
وَهُوَ (الْعَائط) هر المَكان المُنْحَفِضُ 
سیا سس 6 --صصََ۰۰"هھ) 
- تي عَنِ المَوْصُوفٍ وَذكِرَ مَا يذل عَلَيْه 
وَهُوَ (المُلامَسة) ) بَيْنَ الرّوْجَيْن. 


ھی ہے 


- أخفى | ھی يال عله ارا 
لبَخِيل کا اه مق ِالأَغْكَالٍ سا نی فلا 


0 سر 


- آخفی الصفة وذکر 
شرف يط بو عَلَى طُولِهًا د 
لطي أن POPU‏ 


و 2 2 
- کتي عَنِ المَوْصُوفٍ وَذکر مَا یل عَلَيْهِ؛ 


سم سك ۶ نس و مه ت ۳ ي 


7 ا روہ 


ت مم و ور رز 2ه 
سئد ند مه 


۳1 


سے 
سے افا ے 


سےا Son aaa a‏ کے وو 
وهو (امتلاك القبور کانها بيوت). 
0 ہر لو سول مش .لت ی 
- أخقى الصمٰة وَذَكَرَ ما یدل عَلَيْهَا؛ لان 
کن م ۳4 رشن 7 ۰ 3 
قبض الا يدي تن على شدة البخلء والایدی 
A e FR ee‏ 
حینما تقبض لا يمکن أن يَخْرج منها شيء. 
22 2 بى ۵ اقل ک7 ۳ وه كه 
- كني عن الموصوف ودکر مَا یدل عليه؛ 


2 


و س لاه ع ب ٠‏ 9 
لانهن پُنشان في الحلیت 


ا 


ر 


وه م ره نے ا 8 رس .کے 
- كني عن المَوٴصّوفِ وذکر مَا يدل عَلَيْهِ لن 


a‏ 0ص a‏ ۶ رر 
هر حقها مُقَابِل الاشیثتاع الوا 


- عن النبي ےك 


AEE‏ النبى و فَذَّكَرَتْ له أنه لا 
۲ ثل هدبة 4ء نقال: لای تلوق میا ویکوق عسیاعات. سم ن 


مر 


2 عن العرباض بن سارية - .#- عَنِ الني ےچ 
0 وعظنا رسولٌ اللو -4- يومًا بعد صلاة الغداة موعظة بلیغةً ذرقث منها العيونُ وو لٹ منها 
القلوبٌ فقال رجل إن هذه موعظة مُودٌع فماذا تعهد إلينايا رسول الله قال أوصيكم بتقوى الل 


۰ ۷ ۾ یہ دا 4 5 س6ر A‏ و“ 


الأمورء فإنها ضلالة فمن أدرك ذلك منکم فعلیه بستتي وسنة الخلفاء الراشدین المهدیین 
3- عن أبي سعید الخدري - - عَنِ الني یچ 
۵ 1د عرق اهلت نے اراد أن کی که فاتر صلی 
إذا آتی ثم بعود» فلم 
4- عن عائشة أم المؤمنين -ھ- عن الني یچ 
خلت على بَرِيرَةٌ وهي مُكَاتَبَة فقالث: ام المُؤْصِنِينَ من اشتريني» فان أَهْلِي يَبِِعُونِي» 
فاعتقینی قالَتٌ: نَحَمْ...". صحيح البخاري 
5- عن أبي هريرة- - عن النبي -6- 
۲ أنا أَوْلى الناس بابن مریم الأنبياءً أولاد علات وليس بيني وبیته بن ) قال : فكان أبو هريره 


0 و 5 عي 5 ۴ وا او ۳4 دص : 2 و 


, 3 7 ۱ ا / تفگ 3 × نے سے که ۱ ۱ 54 1 ۳ ۳ ان 3 َ‫ 2 رت ۱ 
تايه عَنْ موف | - كُنْي عَنِ المَوْصُوفٍ وَذکر مَا يدل عَليْه 
هو (العضو). 


(مَابَيْنَ رِجْلَيْه) 


او ضس ' 


وَہُو عَدَم القدْرَةٍ عَلَى الجمّاعء والهدبة 
٤‏ چا سے من مور سس ها کر 
خيوط في طرفي الثوب؛ لم تنسَح. فهو مثلها 


5 صر ص 2 کشم 
مر 
سی سج ٠‏ 


كِنایة عن 


موف | - کي عَنِ المَؤْصُوفٍ وَذكِر ما يدل عَليه 


رمیا سس ر ور مدعف ار وی ٠‏ عقو روفي 
وهو (ا لجمّاع). وهو تذوق العسل بهت اللذة بتذوق 


الحثل. 


کر CTE‏ 
- نی کر تلع وف 
پ نت ر 2 21 ۹ 7- 
(ذرفت منها العيون) وَالمَعنی سال دَمُعکھا. 
وو ۔ رھ اؤہ 2 7ے 8 
- كني عن الموصوف وذکر ما يدل عليه 


6 
فا 


:رھت 


وَھُوَ (وجلث منها القلوبٌ)» أ 


ی 
ره مر عم ے ى4“ ت 
وفزعتِ القلوب من شدة التاثر. 


ع ۵ سر 
2 


ا یر ل اش رو مہ دج رج 
الصفة وَذَكَرَ ما يدل عَلَيْهَا وهو 

تن : 2 کے و rd‏ 
(عضوا علیها بالنواجذ)ء وراد هي نج 

الأضراس قهي كِنَايَةُ عَن الثبَاتِ وَشِدَةٍ 


مك بالشیء لِدَرَجَةِ العَض عَلیه. 


سے_ ا 
@ ھا ہے 


ناه عن موصو | - کت عن المَوْضُوفٍ وذکر مَايَدُلُ عَلَيْه 


22 ۲ 
- کي عَنٍ المَوْصوفِ وَذکر ما يدل عَلَيه 


بے اماك بها وکام 5 3 
وهو وصفها بام المؤمنين. 


32 
- کت عن المَوْصُوفٍ وَذْكِرَ ما یل لب 


ے اس ام اه مک ها 


وهو وصعه بان ن مریم. 


2 ص 1 
لف یہ يفون 


والطَاعِنينَ مجامع الأضغان 
2- قال الشَاعِرُالبُحْثُريَ): 
ها أخرى فاضللت تَصْلّها بحیث یکو لب والرُعبُ والجقة 
3- قال الشُاعز: 
ان اك اك والشروع رالرى في قب ضربت على ابن الحَشرّج 


4- قال الشاعز: 


21 7- ك و 9272 ۶۶ ۳ 
فمايّك في من عَيْبٍ فإنّي بان الكَلْب مَھزول الصیل 


5- قال الشَّاعِرٌ: 
اا جر و شا در ےت ل ی 
6- قال الشَاعِرٌ (المتنبي): 
إن في تَوْبكَ الذي المَجْدٌ فيه ضیاء زری بکل ضیا ضیاء 
7- قال الشاعژ(شوق): 
إن الْنِي ما لمات مَحَايِسَ جعَل الجَمَال وَ سرّه فى الضاد 


ےر سر لے ور و و و ۴ 
وصبحهم و وَبَسطهُمُ ترات 


- کي عَنِ لوف وَذکر ما دل علي 
َهُوَ (الأضغانٌ» فالقَلْبُ يَجْمَعُ الاضفان 
والأخقاد. 
- کي عن المَوْصُوفٍ ودر ما یلع 
رَهُوَ (للبُ ورب والجقذ). 
ثلاث كناياتٍ كلها كنايةٌ عن القَْبِ؛ ففيه 


۳ ۳ سر 8 َو 7ج E‏ 7 وو 
وه (القلب). اللب» وَهُو العقل. وَهو محل الرعب 
والحَوف» والحقد والصغينة. 


كِنَايَةٌ عَنْ نَسْبَةٍ - لم يُصَرَّح بنسْبة (السَماحة والمُروءة 
(السُماحة والمروءة والنّدی) إلى المَمْدُوح مُبَاشَرَة» بل گنی عَنْ 
د لك؛ فَتَسَبَهَا إلى یه ففى هذا البِيْتِ كناية 


یرادا 0 السّماحةٍ والمروءة ود إلى 


نج الکلب) پر 


ينبح 


ایر 5 تن و و 3 
غریب؛ ذلك لک ة ضے فه» حه 
کی سم کو 1۰ سر س8 ےک کےا سے 
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- عا موی سی 4 


(مهزو[ 


۶ 


- لم صرح نِسْبَةِ (الجُود) إلى المَمْدوح 

ماسر ء بل گنی عَنْ ذَلِكَ؛ حَيْث تسب 

الجُود إِلَى المکان الَّذِي يُوجَدُ فيه المَمْدُوحُ. 

- لَمْ صرح ينسبة (المَجْدِ) إِلَى المَمْدُوح 

باق بل گنی عَنْ ذَلِكَ؛ حَيْتْ تسب 
المَجْدَ إلى توب 


و ۔ ۹ 2 
- كني عَنِ المَوْصُوفٍ وَذْكِرَ ما یل عَلَيْه 


وه وله (الضاذ)؛ 2 حرف الضادة درمز 


اللعَة 4 العربية 1 لاه مو جودٌ فیها فَقَط. 


o‏ بر سے مر سے 


ER E EE 


E. 


دع کو 2 جک 
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دي س همومه 


8 2 برا م ۰ ر ہہ ۳ ۳ ہے لے 
- اصفر وجه زید عند الامتحان. - کنایه عن صمة وَهي: (الخوف). 
- کِناية عَنْ صفة وهی: (النَّدَمُ) 
مسي یں سو وی ۳ 
بز بعد توا رز ها و ۰ ے 3ر ۷ ہے کھ fll‏ 
ند خر نو توف وم را او وتا 
سرياس واه و ب لعن ر17 ا 
- كنايّة عن مَوصوفِ وهو: (القلم). 
سان مہ دج فا مین س © ار و 
- كناية عن نسبه (المجد) للممدوح. 
له سن و ا و ك 
- كنايّة عن صِفةٍ وهي: (القسوة). 
سر گا س ه و کر کاو 
- كنايّة عن صفه وهي: (الترفه). 
سر ا سوه ا و 
- كناية عن صفة وهي: (الطول). 


سر 2 حدم 


86 7 وا 7 ۱ 7 
اق ین سیف کم ولجم. - کنایه عَنْ موف وَھُو: (القلبٌ). 


- كتاية عَنْ يَسْبّةِ (الجُودِ) لِلْمَمْدُوح. 
۱ ار 9 ع 2 7۲ مو 
- كتاية عن صفة وهي: (البخل). 


ل لام ۵ مر ه ۰ سے اص 5 
- کِنایة عَنْ مَوْصُوفٍ وَھُو: (الحَمْرٌ). 


ر 


- کنا عَنْ موف وَهُوَ: (السّفِينةً). 
سی ہہ جمد و رھ ی ي بس لوجر دسر 
- كناية عن مَوصوفٍ وهو: (النسّاء). 


- اة عَنْ نسب (المَجْلِ) لِلْمَمْدُوح. 


سے 


۳ بے سے 
گی کف تق لسبلاعم؛ ہا 
370 
تَدْرِبٌ مُجَابٌ عَنْهُ عَلَى الفْضل الذَوّلِ: علّم البَيَانِ 
- قال الشَّاعِوٌُ: فالازش ياقوتّةٌوالجَرُ نُؤلؤةٌ والنَّبْتُ فَبْرُوز ال 
ھا ۷ ۰ SS‏ 


(مشبه) (مشبه به) (مشبه) (مشبه به) (مشبة) (مشبه‌به) (مشبة) 2 


ê 15‏ 
(تشبیهات بَلیعْة) 
ا 


2 
3 


أَطْلَّقّ الشاعر عِدَة ت 


۳ ۶ 2 لے 8 
1 - (فالارض بالیاقوتة). 
5ے کے ٹج ٠ے‏ عر و بر 
بليغة؛ لانه حذف منها الاداة 


59 ماب ری ( 
سید محسوس بمحسوس 
7 وم و 
- (الجو باللؤلؤة). 
سے وس هي ا اا ( 

72 س عو ہر 
(وَالنبت بالفیروزج) 


وَوَجِْهُ الشَبَه؛ فة لاز 

لاوق وَالجَوٌ لول 

وال بِالمَيرُورّج» والماء 
الور 


39 ا E‏ ( 
- (وَالمَاءُ بالبَلُور). 


5 ور مو مر ۵ و ( 
و 


عر الحُمْرُوَالإِنْمَانَ وَالدْنْيَاهُمُو كالظّل فی الاقبال وّالاذبار 
تع 1 ل 


کن ان همه الت) لا (مُسَبّة به) (وجه الشَّبَّهِ) 


(مرَسَلَ) (مُقَضَا) 


از وا و ت ۳ ىو 
رد امه و لہ 


كت 


(تشبیة التّسويّة) 


ماه ۶ س سر ا 6 ۳ سب عراس ہے 8 و 
م 8 مرم ۴۰ مه 5 + نسسية 
(تشبیه مُرسّل مُمَصَّل) رو و میں | تشه سدس سد 


٥ 0‏ 
۶۱۶ |ھ ۶ هو ۱۰2٩۱‏ و ۲۱ 


- تشه EK‏ و 25 جع سا سے کے ے 

ِالنْسْبَة لذکر - لانه تعدد المشه 

۲ وَالإِنْسَان "محسوسس" والدئیا 

الاداة وَمُصَلْ بِالنّسبَةِ لذكر ۲ ۱ 
۲ و ۶ ۱۱ او 

محسوس ) » و المشبه به: 


ہے 


ان 


۱ 2 2 (الظل !1 س © ير ۳ ۳( 

- فالمشبة: (العمر والانسّان انس و تو و ۶ وو ۷ ص و ۶ 
E‏ کا ص عت ۱ : ي وہ 
وَالدَيْيًا) » وَالمُكَبَه بە: (الظّل) 
و و ۸ و یپ 7 خ وَالہُ >> 2 و 2 
وجا : (فِي الاقبال 


وَالاذبار) 
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عد وتن 


وم 4 وا ےہ چ 2 ۶ 2 3 
- فال الشاعِرٌ: كم نعمة مرت بنا وكأنها فرس يهر 


(المشبة) 


(مَشَبَة و 


مر 0 وی ۳ 3 72 
ASS)‏ (تَشْبِيهُ الجَنم) 


۳۳ چاو کے اس ويو 
NUE‏ دہ ہی بالسبة لذکر - لانه تعدد المشبه به 
ہے ساي ےے 
دون المشبه على ۱ 


¢ ۵ مه ؟ م 


5 وَمُجْمَلٌ بِالّسْبَةِ لِحَذْفٍ 


- فَالْمَسَبَّةُ (: ۲ نعمة)ء وا مشب به 


ع 


مچ 98م بت هوي 
(فرس هر سو 
- وَالَدَاةٌ: (كَأَنَ) وَوَجْهُ السب 


وو 
(محذوف). 
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سے سس 0 2 


نے ست ك باه اما >٤‏ مِنَ السَمَاءِ فُتَحْطَفَهُ طف الم أو وی به اك لریح. ٠.‏ [الحج: 31] 


۳1 


خی 


ا کر کی فش الشماء ةا هه الم از 


م مو 


أده ایح في مَكَانِ بوي 


او تَصْرِفه الرّيحُ إِلَى مَکَانِ 


- التَوْضِيحٌ: را ی آضل سرت دیقف عَلَيْهِ في کفرو بِمَنْ قط 
ی الأَسْفَل مِنَّ السّمَاءِه وَیکون مصیرهآن تَحْطفَه الق را من 
با اا سود م ة الإلهيّة وَالمَصِيرٌ السّبَى . 


یلق بشکر بر مُفُصِحًا فَلِسَانْ حَالِي بالشکاية نطق 


یه لا لا 


(لازم من لواز اسه به المَحذوف وَهُو الانْمَان) (المُسَنَّهُ) (ترشیح) 


٥‏ وو رض ا پور ۶ حرج 
(استعارة مكنية مرشحة 


ی سای سه 76 رس وو کر ووو ر 0 سن زج کےا كم رر سر کوں ا 
1 التؤضيح: شبه الحال بإِنْسَانٍ متکلم ثم خذف المشبة به وهو (الانسان) ودل عليه بلازم 


- سے کے 5 4 7 2 ٭ خی سے 51 سر 5 کس of‏ > 
من آوازمه وَهُوَ (اللّسَانْ)؛ لاله ذکر فیها مَايُكَائِمُ المُسْتَعَارَ من المُسَبه به: (َنْطَق). 
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... ا الْعَدَّابَ...4 [النساء: 56] 


(لازم 7 لَوَازِم اش به (العشیه) (المُشْبَه به) 
نے e‏ اق وی کا ن 6 ل یل ا و وا ےا یی رو کر نف 
المحذوف هو الطعام) ( مَذكور وهو العذات) ( محذوف وهو الطعام) 


ںی گت سیا © i o FA‏ 
نیاو مکی أي 


ات 8 3 سيق ل خم مره و .2 و ا ۰ 4 کڑے وم و سو سر ہر وس 
- التَوضیح: حَيْث شب العَذَابُ بالطعام یدق باللسان ثم خذف المُسَبّهُ به ومر یه بشّیء 


۵ هم ل رش بطق + جم کے رہ هم سوم ° 7 2 8 EE‏ ه 2 
من لرّازمه وهو قُوْلَه: (یذقوا) لفط الاسََْارة اشم جامد قَهِي «مَكُييهَضلیه) 


.ویب کل شَيْطان مَرید 4 [الحج: د] 


(المشیه) (المشبة به) 


ہے 


صرح بذکر المع به وَهُوَ (الشیّطان) وَمُو اشم جا 


3 کف تن البلاعته غ 
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... حق | ادا أَحَدَتَ كص زخر حرفا ارت گے [يونس: 24] 


بحر | ہ 


سے 8 


(المیه) (المشه به به) (لازم مِنْ لَوَازِم (تزشیخ) دک (ازینت) د ترشیح 
مَدْكُورٌوَهُوَ محخذوف وهو المْتَبّہ به المخذوف ‏ للاشتعارة؛ أن الزيتة تلائم 


الارض. ل المشبة به: (المرأة). 


(استعارة مکنیه اصلية مرشخڈ) 


- التَؤْضِيحٌ: * 9 شبّهتِ الأَرض بالمَرأۃ: ٿم خذف المُسَبَّهُ به وَرمر له بَیء من لَوَاذِمِهِ وَهْوَ 


نویه رژنوت: ام الذَّهَبٍ وأطلق عَلى ما ربن به مما فيه دّهَبٌ وتَلُوِينٌ من لثیاب 


والخلی» ودک (ازَيَنَتْ) عَقب زخرفها تَرْشِيحٌ للاستعارة؛ لأن المرأة تأخد رُخْرْقَهَا تین 


فاقبل َم شی فن البساط فما ری 


- ولا القرينة ما عَلِمْنا أنه رَادَ 
بالبّخر وَالبَدْرِ سيف الدّولة. اا ا ی 


نوف وش المَمْدُوحٌ) (مڈکوڑ وهو اَم الب 


- المَجَازٌ المُزْمَل: 
(في رَحْمَتِهِ) 
= بالكو انمه 


- عبر الله - سُبْحَانَهُ وَتَعَالَى- 
وھو: (الجَنة). 


1۳ 3 ۵ یں و 7 0 
بخالهم: (في رحمته) واراد: (الجنهة) 


تّيم حالم في الج 


- المَجَازْ المُزْمَلَ: - العلاقة: 


(شراعي) (الجْزْيية) 


2 ° نز و و 
5 وَالمقصود الكل 


وه (السَّفيئَة). 


له عبر بالجزء وَهُوَ (الشّرَاعٌ) 


7 الكل وهو ( 2 فيئة). 
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یدیهن و لن حاش للّه مَا هَذًَا بَكَمرًا. .۰ [يوسف: 31[ 


ایدیهن 


ے ا 


- المَجَازٌ المُوْسَلٌ: - العلاقة: 
9 32 64 


وا کت َه سُبْحَائَه - عَبّر بالکل: (الأَيْدي) 


(أَصَابِعْهُم). وَأَرَادَ الجُرْءَ : (الأضَابع). 


و 


لیا مر ها مه ا کا 
یخترم الجسیم وه ويسسا 


- المَجَارٌ المُرْسَلُ: 
(لهَم) (السَّبَيه) 


۲ 2 و 04 1 ۳ ۲ ۳ ر ص 


e)‏ أي التَتِيِجَةَ (المَرَضَ 


سَبّب في المَرَضٍ. 


4 كين تن الب اع 3 


َنَاهُمْ یم يَدْعُونَ إلى التّار وَيومَ الَقِيَامَةِ لا يُنْصَرونَ@4 [القصص: 41[ 


سے 


- المَجَاز المُرزْمَل: 


ہے سر و 


(المسببية ) 
ر عبر مسب (الثار) 


اب 


ودای امو ب (الضلال). 


. نا نك بقُلار عَلیم( 


+ [الحجر: 53] 


- المَجَاز المُرْسَلَ: 
(غُلام علیم) (اعتباز ما سیکون) 
لا قر - لاه عبر باغتبار ما سیکون عَلَيْه: 
(المَولود). (لمَولوذ) بَعْدَ ذَلِكَ وَهُو (عَلِيبُ). 


379 


بو e‏ أنه a‏ سفق وٹ 


كِنَايَةٌ عَنْ صِفَةِ كِنَايَةٌ عَنْ صفة 
ص ۳ و ۳ £ 1 
وَهِيَ: (القطاء) وَهِيَ: (الأَخْذ) 


لبس سات 


2 عو سے م7 سو عع زم ماه ٥‏ 
حُذِقَتِ الصّمَةُ في کلا الکنَایتین وَذكِرَ ما یل لیا ای الا هي 
الى تغطی والید کنا هی التی تکون سمل الیّد الغليا. 


5 ےگ کو رھ کے گی 7 و ا "و 
قوم تری أَرْمَاحَهِمْ یوم الوغعى مَشغوفة بمَوَاطن الكِتمَانِ 


كِنَايَهٌ عَنْ مَوْصوفٍ وَهُوَ (القَلَبُ). 


و مه >ہ نت 2 
ره عَنْ رو وهی الْمان 


أو ما ریت المجد ألقى رحله 


232 ۾ ۵ جره - کے جج کہ ےہ یے 
(كناية عن نَسْبَةِ المَجّد إلى ال طلحَة) 


و س کش یر ۱۳۱6 ۳۷ ے 9 2 ہے ال مر ب7 6 سڪ o ot‏ ۵ سم u‏ 
ذكرّت الصّفة (المَجَد) وَدْكِرَ المَوصوف وهو (آل طلحه) و صرح بنِسْبَةِ الصفة إلى 
م و 9 


المَوْصُو ف فلم بَقل: المج د فى آل طلْحَة ولكن قال المجد القی رَحْلَهُ فى آل طلحَة. 


الا يا ئخلةَ من ذّاتِ عرق عَلَيْك وَرَحْمَةُ له السَّلامُ 


ايه عَنْ موف وَهُوَ(المَرْة). 


- كتى بِالتَحْلَِ عن المَرْأةٍ التي يحبا فَذَيِرتِ الصّفَةُ وک عَنِ المَوْصُوفٍ 


خحفية لا یمهم المَقَصُود منها الا مَعَ شَيْءِ من التفکیر. 


ور اند را ا حم 
- فلان غليظ الكبد. 


سب سس سس ڪڪ 


ر س ه پا ای کچ م۳ 
- كناية عن صفة وهي: (القسوة). 


3 


خحفية لا یمهم المَقَصُود منها إلا مَعَ شَيْءِ من التفكير. 


سے گا مس و 


- كناية عن صفة ةَ وهي: : (الاحترام وَالاجْلال). 


كتاية وَاضِحَة یم المَقصُودُ منها بسْهُولة. 


3 كن تن البلا ۶ 
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ہے 1 الطباق: 
یه 2 المُقَابَلة: 


سي 3- مُرَاعَاةٍ النَظِير: 
> 4-خشن التَغْلیل: 
5- المُشَاكلة: 
6 التَؤرتَة: 
7- المُبَالَعَة: 


7 تأکید المَذح 
بمَا يُشَيِهُ به الذُمٌ 


10- الازصاد: 


گی كن تین الس لاعت 3 


مه 7 للم ١‏ الأَوّلٍ: اله ص شتات المَعْنَونَةَ 


- وَهُوَ الجَمْعٌ بَيْنَ الشَّىءِ وَضِدَهِ في الکلام. 


هي کَلِمَتَان أو و كر مُتَوَافقتَانِ ضد کلمتین أو مر في المَعْنَّى عَلَى التَوَالي. 


بل لوصف پ عِلَه متسب له باغتبار لَطِيفِ» غير حقيقيَة. 

٥ 0 2 و‎ ry 4 بے‎ 7 

- وهی ذکر الشئء بلفظ غیره؛ لوقوعه فى صحبته. 

آنْ زک کفظ کک ار یہ e‏ ۱۳ : 
أن بل ن: قريب ظاهو غير مراد وَبعید خف هو المَراد. 


لم 12-2 
شاک او سعد و و موم * 


ور 92 و کن سے اس سر 7 سر نه پوت 7 1 8 
- هو أن يُبَالِعْ المتکلم في المدح. فياتي بعبارة یتوهم السَامع منها أنه ذم فادا 
رف ٥‏ 


س رو چو 
اه 


ل بو وت 2۵ مه ماس مرا و 
ذكر متعدد ذکر مَا لكل وا حل من عير تغیین ثقَة أن | لسامع یردہ 


الجَمْعْ:- هُوَ أن يُجْمَعَبَيْنَ مُتعدّدٍ في خکم وَاحِدٍ 


00 هر مت مه 
التفريق:- هو إِيقا اي بين رین نع واج 


التَفْسِيمُ:- ہُو وک معدو ثم ذو ما ِكَل واجد عَلَى سَبيل لین 


ماء ا 


د أن پیل قبل العجز من الفرة ال ال ما یل 6 ادا رف الو 


3 كن کن الس لاعت ۶ 


#وعسبهم انقاظا 
رقتے و4 
وهم رفود 4 
[الكهف: 18] 


- التؤضيح: 


1 2 ر و2 د 
- ایقاظ ضدها رقود 


رهما اسمان. 


7 الظباق ۲۳ 


- وهو الج ےر لی 
5 نت ال ود - طول 


ین لی وَضِدَهِ یی الکلام. 


وفصیر - يحي وَيُمِيتَ- حب وَيُكْرَة ] 


بی 9 ,0 سوہ“ ہے هه 
7 ولسمی. المطابقةء وال والتکافق 


۔ ۔ 
سے 


َفَنه أو اللفظ عد , أأتعة أَفْسَاه: 


2 


کلک 4۵ 


[النجم: 43] 


۳ 2 


- التؤضيح: 
ع ۵ رم #و 
- اضحك ضده 


کی وَهُمَا فغلان 


3 هن 4 مُطابَقةِ بین 
e‏ 


لها وَعَلَيْهَا] 


[الاسم والفعل] 
وم ويَسْتَبْقَظ] 


لْهُمْ وَعَلَيْهِمْ] 
# لَهَا ما کت 
وڪيا ما تن 6 
[البقرة: 286] 
- التؤضي ضیح: 
- لها له ها 
وهمّا حَرْفَانِ. 
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1- طاق الایجاب: 
- هو ما کان طَرَقَاُ تین مَعَا أو مَنْفِيينِ 2 -هوّالجَمع بين فعلین من مَضدر واحد 
عا اي لم تلف الَا یجاب ولا احده اه فیت را تفگ 
لت یل له تنیز < ل كل شت رن كرت 
حَستَب 4 [الفرقان: 70] ون لا كنوت [الزمر: 9] 
- وقع | لطباق بَيْنَ ضِدَيْنِ مین معا التََوْضِيحٌ: وفع لطباق بَيْنَ فعْلَيْنِ مِنْ 
- وگول تعالی: مَصدر وَاجدِ رھت مش ۳ بت والآحد منفيٌ ) 
روو سے و مي و و بسع اک وت رات 7 7 
۷ ود دوب من دون الله ما لا صَهُم هم مُطَابَقة بالسَلب وهي التفي 
ولا يتَفَعْهُمَ 4 [يونس: 18] بأَدَاةِ اتی (لا). 
- وَقع الطباق بَيْنَ ضِدَيْنِ مَنْفِيّينِ مَعًا. ۱ یں الشاعر(زهیر): 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر(الفْرَزدق): خو ثقة لا لا تلكا لحم ماله 
َعَنَ الله بني کیب إِنهُمْ 


لا يَعْدرُونَ وَلَا يمون لجار التَوْضِيحٌ: : وق الطَاقَ ن لین من 
التؤضيح: وفع الطباق بَْنَ ضِدَيْنِ تفن مَصدر وَاحدِ اد شا كيت وا لا کی مَنفيٌ) 
معا فكل طباق لیف فيه الضّدّانِ ‏ فما مطابقة بالسَلب» وهي التق 
یجاب وبا ما طباق إنْجَابٍ. با التي (لا). 


1- الباق الحَقِيقيٌ: 

ما كان طَرَفَاهُ مِنْ قبيل الحَقيقة. 
3 3 3 414 د ۳۳ انی 
وو دک تشر ما ی 
وما تحار * [ایراهیم: 38] 


ر م 


ین الطَرقيْنِ (نُخَفِي 


تک سس کی 


الوضِیخ: م 
وَخْلِنُ) طباق وَهُمَا حه حقیقیّان. 


سے سے موا 


- وَكَقَوْلٍ الشُاعر: 
سے أن نلتني بِمَسَاءَةٍ 


بين لطرفیّن (سَاءَنِي وَسَرَّنِي) طباق 
وحم مھ مه 51 


ہے موسر ےم 3 


ر رم 


شب الظامت ال ۳ > [البقرة: 257] 
5 2-2399 
القؤضیخ: فَبَيْنَ الطَرَفَيْنٍ (الظَلَمَاتِ 
والنور) طاق فا مِنْ قبيل الاسْتِعَارَة 
9 وَكَقَوْلٍ الشاعر: 
حل الشمائل وَهْوَ py‏ مر باس 
حي الا صَبيحَة الإرْهَّاق 
التوّخ ضيح: 
- یراق معا ین قل 
الاستعارَة 7 


1ے - هُنَاكَ نَوْعٌنَالِتْ: وعو ما کان آحد طرفیه حَفِيفَةٌ وال ر مارا 
- کول الشاعر: لا تَعْجَبِي یا َلم من رجُل ضَحِكٌ المَشِيبُ برأیه کی 


02 و هو رہ سے سپ وو ے2 کو ہہ رہ ہہ راہ پر ۶ . # 
- فبِيْنَ الطرفین ضحك ویکی طبّاق فالاول من قبيل المَجاز والثاني من قبیل الحقيفق فان كلِمّة "ضحك" هنا لیست ضد 


ان ا ورڈ رص سی ' ھی ہو تار 5 2 مہ ره ار 7. ھر وخ مه في 
كَلِمَةِ "بَكّى" علی الحقيقة وَإِنْمَا ضحك هنا بِمَعْنى کثر؛ وَلِذَلِكَ یرهم اللفظ المُطابقة» وَيُسَمَى 


ak‏ یهام م التَضَادٌ. 


385 


3 كن نین البلاعه غ 


1- مُطابقه ب ین اشمیتن گقوله تعالى. 
مرو و و 


2 وسر یمسا _ ما وري [الکهف: 18] 


و سو سی ٭ سم 


2- مطابقه بنن فد 


« انرو ےک ایک © #[النجم: 43] 
3 مُطَابَقَةٌ بَئْنَ خرفان کقوله تَعَالی: 
تلم کت وکا مع ےی دسب #[البقرة: 286] 
وی تین E AE‏ 
« این كان مسا یت که لاسام 122] 


1- طباق الایچابب: 
- هو ماکان طرفاه مش" تین أو مین کقوله تعالی: 
« ریک بل أنه مهانیم حسکب 


: [الفرقان: 70] 


الد 2 ۹ لا سا E‏ [الزمر: 9] 


ها ان ره ین يل ال له ی 
ہی ہے ہے کک ہمرس یں رگا 
# تیار ما خی وما فاك 6 [إبراهيم: 38] 


2- الظباق المجازي: 
- ما کان طَرَقَاهُ من قبیل المَجَاز کقوله تَعَالَى: 


5 ا î‏ 
م الات إلى ١‏ و 46 [البقرة: 257] 


3 كن تن البلاعته ۶ 


- وهی أَنْ تی بمعنیین متوافقین أو اکٹر ثم یی ما یقاب ذلك على الترتیب. 
کے مس ی ۱۳۲ عم 9۶ سے و سر دم 6ن ےہ و جتن مک 3 
اي هي کلمتان أو أكثر مُتَوَافِقَتَانِ ضد کلمتیّن أو آکثر في المَعْنَى علی التّالي. 


(مَعْيان مُتوَافِقَانِ ضد مَعْتييْن مُتَرَافقین قالسحك يقابل البكَاءَ وَالقِلَهُ بل الکثْرۃ) 
2 ۰ کیہ 1 2 یا 077 لے ا ا ا شم زر هيه رگا کل رن 
00 مُتوَافقان وّالبکاء والكثرة کَذَلِكَ مُتوَافقَانِ وقوبل بِينَ 
کے کس 12 وش وو وہ موسر مد وه ی یج 
الطَرَقَیْن عَلَى ال تیب فقَالضحك يقابل الیکاء وَالقِلَه تقابل الثرَة. 


¢ [الأعراف: 157] 


کے کے من اغيم ا ا 
(ثلاثة مَعَانٍ متو افقة) 


ساشت سی 


2 کر ہے و یٹ 


0 4 معَانٍ مُتَوَافَِة ضد تا تعَانِ مُمَوَافِقَة قاب جل ب (يُحَرّمُ) وَلَهُمْ بعَلَيْهمْ وَالطَيبَاتِ بِالحَبَائْتِ) 


التؤضيح: - (يُحِل لَهُمْ الطيبات) تلائه مَعَان مُتَوَافِقَة وَيْحَرّمُ عَلَيْهِمْ الحَبَائْتَ) لاه مَعَانِ 


مُتَوَافِقَة أَيِضًا وی تِن الطرين على اتیب بل بجحل ب (بْحَرغ) ولم بعلیهم رالات 
ِالحَبَائثِ 


گور بر الجَلاعَمه غ 


وَالمُقَائَلّة: 


تانیا: المُقَابَة 


1- تکون الا بالجفع ینز رنه ساد 
5 و ۶ ت 7 ہے رھ ۶ 2ه اي بش 0 2 و اس 
3- تأتي المَعَانِی مُتَوَافِقَة 


مخضت بيه اال دافن الاد 


[التوبة: 82] 


> کی 0 الملك: 2 ته و 
7 کے 4 [الملك: 2] التوضیح: 


200 ی مُتَوَافِقَانِ (وَلَيَبَكُوا 
كَثِيرَ ) كَذَّلِكَ مُتَوَافِقَانِ تہ نَم حَصَز التَضَادٌ 


و 


التؤضيح: 
ف ين الطرَقیْن (المّوت وَالحَيَاةَ) 


تور مر 4 ,4 ۶و ر یں اجوہ ا 
طباق ونلاحظ آنهمّا ضدان فقط 


صر سو 3 32 - وس 
عند الج تزع ةلك اا 
۳9 


کب جر + کی اس یں ی 


فْجَمَّعَ بَيْنّ صفتين متضادتین. لفل تقابل الکَْرة 


13 مر 


()- َالمُعَابله بر الأصَدَادِ. كَقَوْلِهِ تَعَالَى : سوا له مت ٭ [التوبة: 67] 
> حیت قي شا ت تا لبقم ماه کف الاب و تال وترو لهم َعَم عفرتو هم 


وَرَحَمَيه بهم َال ذَلِكَ منزلة النشیّان وَهُوَ سُبْحَاَهُ وَتَعَالَى جل عَن التسْیَانِ لا ول ری وا ينى. 


برش 1 [الأعراف: 157] 


ص مر می و ۶۶ ,و ور 


مر جح الور 


زللاڑد کنا ن متوافقه ضد پاپ مان متو افق قاب 1 وَحَسَنة بسيكَة وَتسُوء بَْفَرخحٌ) 


یھ كن تن الجلاعتره 8# 


گی ہے مر ی © شيب لک © وکا من بل 
یر0 کا © وبا ی عَنَهُ ماله | اذا تردی © ٭ [اللیل: 11-5] 


9 لَه أَرْتَعَةِ مَعَانِ بأَرْتِعَةِ معان: 
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- كَقَوْلٍ الشاعر (ضفی الذَینِ): 
ری پذنژي سر س فصار شخطي تیر عن چوارهم 
قال بَيْنَ: 
- کان وَصَارٌ 
لا الط 
ب الدنو وَالیْم 
يسن وم 


- خواطر وجوار 


- كَقَوْلٍ الشَاعِر: 
o 9 010‏ و ۶ 02 ۶و کے 6 و چ 2و 
على راس عبدٍ تاج عز یزینه وفي رجل حر قيد ذل يَشينه 


و ی 0 
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کف 4 - 
و مه و 026-2 ہ٥۵‏ س۵ مم 
1- مقا معيس نمعنیس. 
۰ 5 ۰ سیم) 
ت ص 


امه مھ 1 
[الأعراف: 157] 


طف ند لبك تشر عکیۂ لته 


[الأعراف: 157] 


سج 4 ۵ 0 ۳ 
5 گقؤل الشاعرِ (جردر): 


یل .ہم و 
سے سے ين . ت 5 
وباسط خير فيكم بيمينه 


۳ ۶ دس و شماله 
رحیص سر دص ے 


4- مُقَابَلَهُ َمْسَة مَعَانٍ بِحَمْسَة مَغان: 
- قل الشَاعِرِ (صِفيٌ الدّينِ): 


ص 
5 


كان الرّضا بدنوي من خواطرهم 


5- مُقَابَلَة سِنَةٍ مَعَانِ بِسِنَةِ مَعَانِ: 
- كَقَوْلٍ الشاعر: 


کے تع 


و ا عم خرف قارف 
على اس عبد تاج عز يزينة 


9 5 وك دمع 99 ع 
وفی رجل حر قيد ذل یشینه 


سس 


3 كن تفن الب لاعَمه غ 


مُرَاعاة النظبر “7 
- وهی أن يُجْمَعَ ینم وَمَا یه لا بالتصاد. 
وَيُسَمّى: الاثیلات والتوفیق وَالمُوَاحَاة. 
- کقَوّله تعالی: « اش رام بان 


4 


- حیث جَمَم بین آمرین ناسین (الشمّْس وَالقَمَر) وَكْمَا مر الكوّاكب: 


یا * [الرحمن: 5] 


صو[ز مراعاة النظیر 
سر سم هه 
سے 
NF ۴‏ ۲ 8 و سے ۳ عم تیه و 
جا سے یک مھ یی GSES Aen‏ ا و به کے 
مھ . 7 وپ لم 1 P|‏ بے . ۲ ۱ نيا 
7-2 ھی ا یی ۲ ہپ ۔ سخ ئن 
5 ییا »سا کاو س ون ...کب 1 


سے 


- کقوله تعالی: وَين بکورزوت اد 


سے 


- و ٭ 


ب وَالْفصضة...٭٭ [التوبة: 34] 


بين أمرين متَتَاسِبَین: (الذهَبَ وَالفِضَة) وَھُمَا من المَعادن. 


چ 


و 


- وَكَقَوْلِه تعالی: مرج مِنْهُمَا و رامین 4 [الرحمن: 22] 


و مر یب کگ مع ایہر ےر ر 9 2 
- حَيْتْ جَمَع ین مرن مُتََايبیْن: (اللَؤُْوٌ وَالمَرْجَانَ) وَمَُا من الأحْجَارِ الكَرِيِمَة. 


ن أبي هُرَيِرَةَ وب عن الى ےی قال: 


سر ۶ ۵ ۹ 2 ۰ ل مھ ہت ہج 5 رک ل ی ۰ ٍ2 ۳ 5 
''ایة المنافق ثلاث: إذا حدث کذت. وإذا وعد اخلف: وإذا اتمن خان" صحيح البخاري 


مُورِ مُتَنَاسِبةِ: (الکذب وَالإخلاف بالوعد وَخینة الأمَائَِ) وهي من 


الات الذْميمَة المَنهیع عنها. 


گا كن قن الس لاعت ۲ 


- كَقَوْلٍ الشَاعِر(أبي نواس): 


يکي فيذري اللز من درس ويَلطِمٌ الوزد بعناب 
التَوْضِيحٌ: حَيْتْ جَمَم الما مین ادع موسي زد 
موه ما امه تس موا لكان عل الا بو بات لك بيْنَ (الترجس والوژد والعتاب) 


9 و 


وهي 56 مور متناسبة وهي نابات 


د ه م و حر کے٥‏ ۳ ص 


- ویر بهآن تَكُونَ اَلْفَاظ المَعْتّی المُرَاد ری سد سی می 
الأْفَاظ غَرِيبََوَإِذَا كَانَ المَعْتّی مُوَلَدَا كَانَتِ الأَلقَاظُ مُوَلّدَةَ وَمَكَذًا. 

- من ذَلِكَ قَوْلَهُ تعالی عَلَى لسَان إِبْرَاهِيمَ عَلَيْهِ السَّلَامُ: 

ط ات إن اف أن تسم عَدات مم اَن تون لطن 


- ادا ب (یا) بت ليلفت الشاهة بنداء ممح ُحَیّب إلى انوس یحو تشاع ال 


7 7 
0 237 4 .1 ی سب ۰ 0 لقره ۳ ۴ 24 2۳ ی 2-2 72 ۰ 4 6 واس 
- نلاحظ أن الالفاظ جاءت فى غایه الرقة وَاللطف كسس المَعنی؛ لانه فی مقام الدعوة 


وَحسن الدب مَع الأب. 


3 كن قن العلا ع 
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E e‏ ہیی ہر ہش Reg‏ در مه كار e‏ وہ و ای رگ 
- لت بان كر لالط بای بنضها نشا ولك أذ تر الط ریت بوث 


ڈوو وو 3 ع کر و وش من مر 
والمتداول بمثله بحیث يَسِير الاشلوب على نَمَطِ متلائم. 


- گقؤله تَعَالى: # ولوأ ناو تَا نکر وم حي تکون حصا ...4 [يوسف: 55] 
- التَوْضِيحٌ: حَيْتْ جيء بقل حُرُوفٍ القَسَم اسْتِعْمَالَا وَهُوَ(النَاهُ) وَتَبِعَهُالمَجِيِءٌ بأغْرب 
الألْمَاظ الدَالّة عَلَى الاس ستمرار وهو مو (فتَا) وَعَبَر بأَغْرَبِ الأْفَاظ لا عَلَى اللاك وَهُوَ وش 


(حَوَضًا) لاحظ جيء باللفظ الريب مَم مثله في تفس الآية. 


- التَوْضِيحٌ: حَيْتُ خم الكَلَامُ ما یایب 
الاتصان والخیر ناس اللاذْرَاك؛ فا فالمدر 


گقوله تقال: إن متفر ی 


۴ 


الآيّة: "الغَمُورٌ الرّحيمْ » لَكِنَ ذكْرَ العزيز أَبْلَغ؛ لاه لا یف لِمَنْ يَسْتَحِقَ 
أَحَد يرد عَلَيْهِ حکمف وهو العزیز ر العَالِبُ» ماع لك آن يُوصَفَ بالحکیم؛ لکلا ین 


2 8 ضقي ص 


أن الْفْرَانَ حارج عن الجكمة, بل کل شيء عنده لحکمَة ظَهَرَتْ أَوْ حَفِيَتْ. 


3 كت تن الب لاعت ۶ 


1 آن يُجْمَعَ ین أَهْرَيْنِ مُتَنَاسبَيْن او اکر 


- گقؤله بط 


واازین یروت اهب وَالْفص ے٤4‏ [التوبة: 34] 


- جع ی تین ماين وَهُمَا من معاون 


2- اتلاف اللفظ وَالمَعی: 
گقوله تعالى: یب ان اتف أن سك عدت 
ن اکن کرت یط بت ہوا 

- قاط في حا ار شب یب مت 


فی مَقَام الدَعْوَة وَحْسْن الاب مَم الأب. 


3- اتلاف ما وا 
- كَقَوْلهِ تعاآی: ا سای می و 


امد مرار منت 


(حَرَضَا) تَُاحِظُ جيء بِاللّفْظٍ القریب 


4- اتلاف المعتی مَع المَعْت أَوْ تتاشب الأظرَافٍ: 
-گقوله تعای: « الوأ تا فوا تد ڪر بوس 


جب رر کے 


حی تَحكُونَ سا...4 [يوسف: 5ه] 


- خیم الكَلام بما يُنَاسِبُ أُوَّلَهُ في المَعْنَى» فان الات ا 


ما لا تذرکه الابَصَان لیر اسب الإذرَاك؛ فَالمُدرِكُ لِلسَّيءِ 


ص 
سا سے )1( 


حفيقية . 


م ہو 


- أَيْ: الس عل ة حيالة غير حَقيقية تَحْتَاجُ إلى تَأمّل في |دراکها. 
- كَقَوْلٍ الشاعر(ابن المعتز): 
قَالَتْ كَبِرْتَ وَشِبْتَ قُلْتلَهَا_ مَذدَاعْبَارُوَقَاقِعَالدَهْر 


9 و م الا 72 و 1 م ° م ّي صر سم 9 کم و سمه ٠>‏ و وو 
- التؤضيح: رد الشاعر على من عابته بالکیر والشیب بعلة مناسبة غير حَقیقیة ہے تج کی 


4 وم 


علاه لیس م آثار الكبَر وَالشيب کَما تَدّعِي وَلَكِنهُ عَبَارُ وَقائع ان کا 


ر 


ےہ سر 


ال لا ساس لها من السمقق ولکر شیا لف وط اف 
- لاحظٌ في البَيْتِ السَّابِقٍ أَْكرَ الشَّاعِرٌ ال المَعْرُوفَة وهي (سَبَبُ کبره...» وَأَتَى بعل 
خرّى أَدَبيَة طريمَة عير حَقِيقِيّة وهي : (السّبّبُ في كبرو غْبَارٌ رَقائع الدَهْرِ). 
- كَقَوْلٍ الساعر: 

ما قَصَّرَ العَيْتْ عَنْ ضر ور با وَلَكِنْ تَعَذَاكُمْ من الحَجَلٍ 
- التَؤْضِيحٌ: ينك الشاعر هتا الأسْبَابَ الطَبيعيّة في قلَة لطر عَنْ مصر؛ قله ما قل بسب 
الطبيعة وَإِنَمَا عجل من أن زک بأزض یَمُمُهَا فضل ذَلِكَ المَندوح. 


۶ مرس 


> ہم کی 2 ہے ہیں سے ے2 
- تاج نکر الشَّاعِرٌ العلّه المَعْرُوفَة (في قِلَة المَطَرِ عَنْ مصر) وَأََى بعلَّةٍ أخرَى أدَبيّة طَرِيفَة 
غير حَقيقية وَهي : (خحجل من أَن یل بأزض يَحْمُّهَا فضل ذَلِكَ المَندوح). 


AE‏ سطيب اه او E‏ - عِلََّ السَّيءِ لمَعرُوفَة یی بعلّة أخرّى أدب طریفت ها اعبار لَطِيفٌ» وَمُشْتَلَةِ عَلَى 


ده اکور سم الغرض الَّذِي يَرْمِي اه 


گل كن تن الس لام ع 


- كَقَوْلٍ الشَاعِر (المُتن): 
کا بو قل آعادیه وَلَكِنْ پر اعلاف کا جو الگا 


- التَوْضِيحٌ: يققصد الشَّاعِرُ أَنَ قَنْل المُلُوك لِأَعْدَائِهًا مر شائ جرت به العَادَة؛ اتل وہ 
رورجم رین ایی َك اليل عن التنڈرح ول لهل ليق أخرى. 
وهی أنه یقت ِيُحَقَقَ للذتاب ما تجوه فَهِي تَطْمَعٌ آوقات الخروب في أن تال من دماء 
الأعداء اسا 
- تلاط أَنَّ الشَّاعِرَ آنگر العِلَةً المَغْرُوفَةَ: 

(أن قت المُلوك :تسم من شُرُورِهِمْ وََذَاهُمْ) وت بعل رى أدبي طرفة غير 
حَقِقِيّة وّهي: (لِيُحَفَقَ لِلذَكَاب ما ترجه قهی تَطْمَعُ أوْقاتَ الخروب في أن تنال مِن دماء 
الأمداء و لسومما): 

۳ 4 
- كول الشاعر (أبي العلاء المَعرّيّ): 


وما کل بر لمیر قِيمَة وَلَكِنَهَا في وَجْهه آتر اللطم 
- التَوْضِيحٌ: يَفْصِدٌ السَّاعِرُ أن الخْزنَ عَلَى المَرْئِيَ قَدْ شمل الكَوْنَ کل فَهُوَ يدعي أَنْ الب 
في السَّمَاءِ؛ َد ظَهَرَتْ في طَلْعَتِهِ لمآ (مَا يَظْهَرُ عَلَى وَجهه من كُذرَةِ) ِن آثار للم 
على فراق المَرئيٌ» ويثفي بِذَلِكَ أن تکون يِلَكَ الکلفة قَدِيعَة طَبعية. 

- تلاجظ آَنْ الشَّاعِرَ أَنْكَرَ العِلّةَ المَعْرُوفَة وَهي 


ا 


زر 


سو ا ر سا 1 کت داع و ۶ 1 لی 3 € - 
ن تلك الكلفة قدیمه طبیعیه) واتی بعلة أخرّى اَدَبَةِ طريفة غیّر حَقِبِقِيّة وهی: (أن الحزن 


سا ML a eA 1 RE So‏ و 7 
على المَرثْيّ قد شمل الکون كله حَتى القمّرٌ من آثار اللطم على فراق المَرثيٌ). 
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- وهي کر الشَّيْءِ بلفظ عَيْره؛ لوقوعه في صځبته. 
- أَسْقِيك ماع فقول لك بل اسْقني طَعَامًا. 
- عبر بالسّفْي عن الإِطْعَام مُشَاكَلَةَ لِسَفْي المَاءِ حَيْتْ وفع في صُحْبَيِه. 
57 ب+- 
راا سیک یه متلها هَن عَفا رصع اجره لَه ...۹ [للشوری: 40] 
N.‏ یت الثاني عَلَى الجرّاءالمقابل دی الأولى عَلَى سبیل لاله 


- وَكَقَوْلٍ الشَّاعِر: 
الوا افر شین تجذ لك طَبْحَهُ ‏ قُلْتُ اطبْخوالي جُبَة وَقَمِيضًا 


حر کا 
ہے 


- فَالجُبةٌ والقَمِيِصٌ لا يُطْبَخَانِ وَإِنّمَا آتی بدا اللَفْظِ لاه قَوْلِهِمْ: (نجد لك طَبْحَهُ). 


- وَكَقَوْلٍ الشاعر (عَمُرو بن كلثوم): 
ألا لا یَجَهلن آخد حد علینا فتَجهلَ فوق جهل الجاهلينا 


ول (فتجهل) مَجَارَاةٌ وَرَد لِلْعْدْوَانِ وارد علّی سَبيل المُشَاكَلَةِ ل (یجهلن) فَمعاقَة 


()- ۾ هال توغ آحر يُسَمَّى بِالمُشَاكَلَةِ التّقْدِيرِي وهي ألا بر المشاکل لفظا. وَإِنَمَايُقدّرُ وجوده: 

- کقوله تَعَالَى: IIE‏ اس فرت ۳1 3م و 4 عیدوت © © [البقرة: 138] 

- هب الله مصدرٌ موكد ُنْصِبٌ عن قوله: (آمتً پافو) في الآيَاتٍ قبل وَالمَعْتَى (تطهیز اللو ؛ لِأنَّالإيْمالَ هر الفوسٌء والاضل فيه ان 
التصازى كانوا بيسرت لادم في ماءَضفر پُسمُونه التعمودية: ویقولون: هو تطهی له فأور المُسلحرت بأن يقولوا لهم: آم بو و صتخا ا 
بالایْمان صِبْغة لا مثل صبْختکم. وطهّرّنا به تطهیرا لا مثل تطهیر کم. 


000 


سس غير حقيقية مرن 


1 ۳۳ 0 (ابن المعتز): 
ال کیت وشبت قلث لها 


- رَد الشَاعِژ عَلَى مَنْ عَابَنَهُ بالكبّر وَالشیّب 


بعلة مُنَاسبَةِ عير 2 زب ہو 


حفیفبه 


لیس من آثّار الكبر وَا 


00900 


: لشیّب کَعَا دعي 


حََالِية لا ساس لھا مِنَ الحَقِيقَةِ. 


+فائی A‏ ادر ابرق وت( 


eh‏ ل لي ھا 
کبرو... » واتی بع 4 اخری غير حقیقیه وهي : 


(السَّبَبٌ في کبره عبار وَقَائِع الدّهْرِ). 


[الشوری: 40] 
م 
- أطلى لفظ (سَیة سَة) الثانی عَلَى الجَرَاءِ المقَابل 
ل(سَيكة) الأُرلی عَلَى سَبيل لاله 
- وقول الشَاعِر:ٍ 
الوا افترخ میا جذ لك طْبْحَهُ 
وهو نو و ل ا لس 
قلت اطبخوا لى جبة وَقميصًا 
- فالجية والقمیص لب 4 يُطْبَحَانِء ور ای بِهَذَا 


سر سے ا 


اللّمْظ ل لِمْشَاكَلَةِ قَولِهِمْ : (تجدٌ لك طْبْحَة). 


3 كن تشن السبلاعم» پا 


8" التّوْرِيَةُ ۲۳ 


- هي ان بذک لفظ له مَعتیان: قَرِيبٌ ظاهر عير مرَادِ وَبَعِيدٌ في هو المُرَادُ. 
- ولا ب مها ین یی ی الَفتیالراه وَنْسَمّى الإيهقام. 
- گقؤل أبي بكر -چ٭ہ- وقت الهجرة ة لما سئل عن النبئ--: 


(هَذَا ارچ ؟ یهُدینی السّبيل) " 


ا 


(المعتی ال2 وهو غير مُرَادِ) (المَعتی البعيد وهر مُراذ)٥‏ 


۳ 3 


-أَنَّهُ دلیل سیر بوه ویهُدیه الطَرِيقَ. . - هیده السَبیل إِلَى الله تَعَالَى. 
- کول النّيَ-- لما شثل مِمَنْ أَنْثُمْ؟ 


0 


- فلم یرد آن يُعْلِمَ السَائل فقال (مِنْ مَاءِ). 


سو- ۳ ۷ 


(المَعْنَى القریب وهو عير مُرَادٍ) (المَعْنّى البَعيد وهو مُرَاد) 


و ۵ سی ل وس بن في ۶ 
027 


(1)- أخرجه البخاري (1 1) مطولاً من حدیث أنس بن مالك رَضِىَ الله عنه. 
(0)- وَڑی ابو کر -#- للا زب ولا و آخبرهم الحَقِيقَة هموا بالني-4- فَذَکر لفظ (السّبيل) لَه تَعْيَانِ: المَعْنَى 
الريب الَّذِي يُرِيدُهُم أَنْ يَفهَمُوه: أنه َيل يَسِيرُ به وَيَهْدِيه الطریق وَالمَعْنَى اعد الَذِي وَرّی عَنْهُ أنه يَْدِيه السَبیل ی الله 


سے 


تَعَالَى. 


ی كن تن البلاعته غ 


- وَكَقَوْلِ الشاعر: 

22 2 ہے او سے 2 1 م یر 

أقول وقد شنوا إلى الحَرّب عار 

سد إن کی ہر 2 ر وه 

دعوني فإني اكل العيش بالجبن 

/ 

می یر مُراد) (السعتى البعید وهو مھ اد 
- وهو الج کے انگ ما وک جَاعَة 

- التَوْضِيحٌ: لَفْظ (الجُيْن) لَه مت یہ کی الس ان کہ ا E‏ 
وھ ان OME EN‏ الك 


- قول شَوة قي لحافظ مُدَاعبًا إِيَاهُ: 


وعدت تیا وكيا كانه 
مہ یر ام ٥‏ و سر ۵ و۶ 
فضیعها الإنسَان والکلب حَافِظ 
گے ۰ و 
- التؤضيح: 


تن مو م سالکعتی الغریب (صوفی) من لوق 
٠ N RE‏ والكنين الد وه العر اد کو قی الا 


- هي التي لَمْ تقترن با "8۳ھ م - هي التي افترتث بِمَا بلائم 
یلام المَعتی. المع 7س ال اينيد 
- كقَوْلهِ تعائی: - كَقَوْلٍ الشُاعر: - كَقَوْلٍ الشاعر: 


وَهْوَ ی بتوفنگم بال كَأنَالِلْمْجَارَرَةِ اقَتَسَمْنَا كرت والکأس في کنی.. 


وحار ما ...4 قبي جَارْهُمْ وَالدّمْعُ - فالکاس في رَاحَة والقلب... 
[الانعام: 60] 
التَوْضِيحٌ: تَوْضِيحٌ: التؤضيح: 
- اريه في َة -التورية في كَلِمَةٍ (جَاري) - التَورية في كَلمَةِ(رَاحَة) 
(جَرَحْثُع) يحمل تَفْسِيرُهَا لها مَعْتيان: المَعتى القریب لھا مَعْيّانِ: المَعْتى ریب 
تین المَعْنَى القَرِيبُ ها من المُجَاوَرَةِ والزب. ‏ اها بِمَعْنَى الاشتزخای 
الجَرْحٌ لِلْجَسَدِء وَلكِنَهُ غَیْرُ ‏ -والقريتة كمه (جَارْهُم). "ما البعید بمَعْنَى رَاحَةٍ 
مراد ما المَعْنَى البَعِيرٌ ‏ - وَالمَعْتی البَعِيدٌمُنْسَكِبٌء اليد وقد ذَكَرَ مَايْكَايِمُ 
يكاب النثرت 3 وق دُکر مُلَايِمَ المَعْنَى هَذَا المَعْتی البَعِيدَ في 
مراد ول سس القَرِيبٍ وهو (لِلْمُجَاوَرَةِ). قَوْلِهِ: (كفي). 


المَعْتّی القریب أَو البَعِيدَ 


ھ40 


کا پر تی ا 9 
- هي أن يُذْكَرَلَفْظ لَه مَعَْيَانِ: قَرِيبٌ ظا 


3 كف تقن الب ام ع 


ا[ التَّوْرِيَةٌ ۲ 


0 وم 


هر یر مر 


زیر از سے سر 
اد وَبَعِيد حَفِيٌ هو مراد 


- كَقَوْلٍ أبي بر هه لما سُئل عن النّی-ع-: (هَذَا الرّجل : يَهَدِينِي السَبیل). 


- (المَعْنَى القَرِيبُ) أنه یل يَهْدِيه الطّريق 


- هي التي لم تفن ما لِم 


مم 


تن 
سے تعال: 
وهو ای سکم 2 
عار ما جََحتُم...4 


[الأنعام: 60] 


- التورية في كَلِمَة (جَرَحْتْمْ) 
يَحتّم 1 7 فسير ها معنیین» 
القَرِيبُ: الجَرْح لِلْجَسَد 


وَلَكِنْهُ غَيْرٌ مراد ما المَعْنَى 


البعید ازتکات لوب هو 


ا 
المِعْنَى القریب أو البَعِيدَ 


TT 
گقؤل الساعر:‎ - 


جر 9 2 سج بای کا 
تا للمجَاوَرَةَ افتسّمنا 


- التورِيَة في كَلِمَةٍ (جَارِي) 

لها معْتََانِ: المَعْنَى القَرِيبُ 

َا مِنَ المُجَاوَرَةٍ وَالقرْبٍ. 

- والقريتة كَلِمَةُ (جَارَهم). 

- وَالمَعتی الد منسشکت» 
وقد دکر مُلَائِمُ المَعْتى 

القریب وهو (لِلْمُجَاوَرَةٍ رَة). 


د( لمش النعید) أن بهدیه السبيل 9 له 


- هي التي افير بما لام 
المَعنى البعید. 
- كَقَوْلٍ السَاعر: 
کرت وَالکاُس في کفی... 
فالکاس في رَاحَة والقلب... 


و 


و 
اتؤضیح: 
6 التورية فی كکَلِمَة (رَاحة) 
لها شان المعتی القریت 


2 و ع نت ور س هو ات e‏ 
البعيد بمعنی رَاحَةَ الید» وقد 
کی رو وا و ا اه کے 8 
دکر ما پلائم هذا المعنی 


اليد في قَوْلِهِ: (كني). 


0 ٭٣ت‏ گە . 
یہر السلاعمه ۲ 


۳ ۲ 
7 المیَالغه ۾ 
عى المُبَكَلَمُ أن وَضْفًا من الأَوْصَافٍ بلع في الشدّة و الضَّعْفِ حَدًا مُسْتَجبلا از 
مُستَبعَدا. 
کقوله تعالى: 
ولس گزرا ور ل اب الهم بقيعة کس مان سپ 6« [النور: 39] 


هلو قال: (يَحْسَبّهُ الرّائی مَاء) لَكَانَ كَافِياء لن المُبِالَغة باشتخدام 


(الظمآن) سد وَفْعَا وَأَعْظَمُ ثرا رن حَاجَةَ الظمان ی الماءأَعظَم من حاجة غَبْره. 


في خر لی یف َو من َه یه موم عن فوقو ساب ام بطها فرق 
5 / رمن لر یل أده ؛ مد ور کنا لور من فور 6۵ [النور: ۱40 


ولکر الله روت و 3 
3 مَك ی ی لمات أط بَعْضْهًا قوق بَعْض ای حذ لا تَكَادُ آن تَرَى فيه ال 
- ول لاجر (ابن ثبائة) 

َم یی جودك لي شيئًا وله تَركتتي ضحب الڈُنیا بلا آتل 
7 التَوْضِيحٌ: فان الشاعرٌ بالغ في وص گرم المَمْدُوح وجوده؛ فتصفه 
ا زوا وی ا 


فعادی عذاءً بین ثور وَنَعَجَة 
دراگا وَل ينصح بِمَاءِ فيسل 

1۳ ۶ ۰ 
التؤضيح: 


ال 8ے رے وہ پآ 
- يَذكر ان فرسه جری 
دا افون 
لمسافه طویلة بین ور 
ی 18 هم پم ور ور 7ت و 
ونعجه فادرکھما وبال 
مس پچ ٥‏ 


یر الل ت ٥رر‏ لير ۰ ۰ 
ختی أنه آدرکهما دون أن 


7 ۳0 و 
تال التْعَب 


و ۹ج٠‏ وب پا 
لم يَعرّق عرقا 
1 لے س 27 ا 
یسیل على جسّده کالماء 
هه سے مھ 7 صر ص 34 
3 


5 خر 3 م اد س گے ال 
الذِي یخسله وهو امر 


0 و مد 2 ص 2 
ممكن عقلا وعادة. 


ا لي سم يد 


وه الکرامة حیث مالا لتخافك الطّف التي لم تخل 


وَقَوْمَهُ بإكرّام الجار حين 

کو بيهم وبا في 

الضف عَتّی إِنْرَحَلَ . الخوف تَسَرَبَ إ! 
هم إلى رهم آزسلو 

یه العَطَايَاء وهی من 


4 8 . پر 9 چ 
الأمور الممكنة عقلا» غير 


بير سے ص - 

و 8 3 ووه کیک مر 

تھا تن ممكنة عاده. 
يما سے 


8 كن تن البلاعته غ 


7" محص المْبَالعَة ۾ 


407 


2 2 کر ٤‏ ن7ی 2 خن 8 ر 2 ت 8 ين راک 86ج مج ےہ و سم مسر ۶ 
- هي أن يدعي المتكلم أن وَصفا من الاوصاف بَلغ في الشدة أو الضعفي حدا مستحيلا أو مستبکدا. 


- كَقَوْله تعالی: وال كرو تلهم سراب بقيكة یسب ألما مَآة...4 [النور: ود 


2 ہے سے ٭ 


کیک ھی و RS‏ یی ام و ا و و ا ایا رو اہ ہد اج 6 ہر کے تار 
- فان الله سبحانه لو قال: کس الرائی مَاء) لكان كافيًا » لکن المبالغة پاستخدام (الظمان) اشد وقعا 


وَأعظَم ترا فَإنَّحَاجَةَ الظمان إِلَى الماء أَعْظَُ من حاجة یر 


سی “درو ين زو تب 
- أن یکون الوصف المدعی 
مُمکنا عقلا وعادة. 


گقۇل الشاعر: 
فَعَادِى عداء بین ٹور وَنَعَجَة 
دراکا ولم يُنضَح بِمَاءِ فَيَعْسَل 


التؤضيحٌ: 
ف 5ك و قاد لاق و سد ہے عي اص کے سے 
- يَذْكر أن فْرَسَه جری لِمَسَافة 
4 پنیا سےا کے ماع وق مور حور 
طَوِيلَةِ بيْنَ تور وَنَعْجَةٍ فأَدْرَكَهُمَا 
وَبَالَع حتى أنه آذرکهما دون أن 


4 ار و 1 وا > 1: 
يناله التعب؛ لم يَعرّق عرقا یسیل 


و۶ 
أنه | 


ك ات 1 3 ل 
علی جسده کالماء الذی بغسله» 


۳ 
پر مر 6 


وھو أمر سیکا ICE‏ عقل وَعَادَة. 


نكرمٌ جارّنا ما دام فينا 


بش و ہووت 
ونتبعه الکرامة حیث مالا 


واخفت آهل الشرك حتی أنه 


لتخافك النطف التي لم تخلق 


3 5 
ام س ا ہے 


- یصف الشَاعِرُتَفْسَهُ وَقَوْمَهُ 

ارام الجَارِ حِيْنَ يَكُون یم 
وال في لضف حتی إن رَحَلَ 

هم ی غترمم آزتلوا إل 
العَطَايَاء رهي من الأثورِ الممْكنة 


عقلاء یر آتھا لمت ممکنة لد 


0 دا نیت بأد 


۳ 
ص 


سے 


ضیخ: الاي لاوتی صِفة مَذْح لِلجَنَِ (ل ؛ عون فبا لوا وآ 


ام سم 2 


لا سلما سَلَمَا) توكيدًا مد الأول فذکر انهم 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر (ابن الروي): 


o‏ ره ہے لسري ع © ميك دم 
َیْب» نم ای لع و رن نا 


و ی نه لیس له مزيل): ء فاذا هو مَدخ آخر. 


- صِفَةٌ ذم مَنْفِيّة 4 لا مَذْح. 
- قوّل الشَاعِر (المعرّي): 
تعد ذنُوبِي عِنْذ قوم کثیرة 
ولا دنب لي إلا العا وَالمَصَائلُ 
- التَوْضِيحٌ: 
- ی عَنْ سه صِفَة دم وشي. 
ننس م اشتشتی مِنْ صفة ذم 


مَنفية 2 صفة مدح وَهيّ: 
(الگلا والفضایل). 
- وَكَقَوْلِ الشْاعر(النابغة): 
وَلَاعَيْبَ فیهم غَيْرَ آن سُيُوفَهُمْ 


ر وو 


بهن فلول مِنْ قراع التائ 


409 


8 75 
6 
5-5 5 


- صِفَةٌ مَذْح مُتْيَتة 4 صِفَة مدح اخرّى. 
-كَقَوْلٍ الشَاعِرٍ(التّابغة): 
فتی كَمْلَتَ كَمْلَت أخلاقة غير أنه 


و 


E: TS‏ ضيح: 
- آثبت صفة مذح» وهی: (كَمُلَتْ أخلاقة) 
وح سيت 
اماه 
- كَقَوْلٍ الشَاعِرِ(القمذان): 
هو البدر إلا أنه البَحرٌ زاخرًا 
ى أنه الضُرغامٌ لكنّه الوَبْل. 
- التؤضيح: 


کی ۷ ۵ 
- صفة مَدح مثبتة:( هو البدرٌ) 
مم عق ڪڪ 


مه #ه : 
+ صفة مَدْح أخرّى: (آنَه البَحرُ زاخرًا) 


010 


ثانیا:- تَأكيدُ ع بِمَا يُشْبهُ به المَدخ: 


کلم یا ٿه ياي بأَدَاةٍ استتاء وهم السامع اَن 


سرن حر حم 


TE‏ (لا کے ری الما )دم لك یت عَنه صفة مَذح وهي الخَير. 


rî 2 


كَ: (فلان لا ير في »لا ميت عَنه صفة مَذح وَهِي الحَير تم جَاءَ او سسثتاء 


e‏ و سم تک سے 


2h‏ ت له بعص الخَيْرء لک بت لَه بصقة دم آخری وهی المَرفڈ 


- مر لاک (فْلان جاهل ) کے تثبت له سمة الجَهْل» تم سی الا ادا ر اا 
فهو ۰ ۰ هل ی 2 ص 5 بی سی 2 rah‏ يود e‏ 


7 


و سر سا شور جو یر ° n‏ یکو رت 2 ع« مود :۲.۵ 7 
نك تذکر لَهُ صٍفة مذح تخالف الم الأول لكنك تزید صفة ذم أخرى؛ وهي: (فاسق). 


را في الحُمْقٍ لا يُجَارَى 
- التؤضيح: 


- فَقَوْلَهُ: (خلا من الفضا ) صفة ذم متفه 


شتکنی فَأَوْهَم أنه بش ب لَه تا مه 
الفضل یاهع بر قبل لَكِنَهُ آتی 


جك 15 آغزی» هي ای وای 


بان یهُون عليه الهُوّان 


- التؤْضِيحٌ: 


ہے و مر گے سے - ۳ وه 
- فقولهٌ: (لئيم الطباع)» صفه ذم مثبتةف 


فاتی الشاعر بِأَدَاة اشتنتاء: (سوی) 
رهم السّامِع اَن بَعْدَهَا مخ قَقَالَ: 
ا 


وی الج ن هون عليه الهَوَانٌ) 


412 


e 


هو آن یبال المَکَلُمْ في المَذح» ميتي بعِبَارَ 


4 8 


يَتَوَهُمُ السَامع منها أنه دم فاذا هو مَذْح. 


فی المَلَسْطِيِيينَ إلا أَنَّهُمْ آخراژ. 


التَوْضِيحٌ ُ: - فَقولْكَ: (لَاعَيْبَ في 


الفلسْطِِيينَ) مد » فاذا أَتَيْتَ 


6ت سا 


- فاذا هو مد آخر تا کید [ لمدحك ار 


ی و o‏ 


856 و وی ے ای 2 2 2 
- فلسطين حرة غير انها جميلة. 


ہے 


دا اسْيِعْناء : (غَيرَأَنَهَا) ) تَوَهَمَ ال 


رھ سر ں دج 9ہ 


بعدها عيب فتقول: 


مرو 
و ابی 
4 


- (عَيرَ نها جَیله) قدا هو ما 


ر 


کی ا ا 
ا دا6 امرتاء: 
فی ہے ی 2و 


- المخكل فيد في الأرض غَيْرَ أنه قائل. 


ب 8 (المُخْتَل مُفْسِدٌ ني الأزض) 
یت بدا استثتاء : (غیر 7 یر آنه) توه 


۳ 
أن 


کے کو سے نر 


(ذم اخر) 


سے 
هو 


وا پر نر زو اف و وک کا 2 58 و >ه o7‏ سے 
متعدد ثم ذكر ما لكل واحد من غير تعیین ثقة 


2 ۳2 ئ2۶2۶ 9 عم 2 ر ت عه 5 2370 
تیب اللف؛ بان یکون الاول من النشر لِلاولِ من اللف» 
والثانی للثانی» وهکذا. 


من مته ^ 9 ۳۹ هه 
سر ہے نك 


- القوضِضیخُ: - ذَكرَ الله سُبْحَائَهُ(اليَلَ رََلنَيَار) نع َر فَائِدَةَ کل نها عَلَى اتیب من غَيْر 
تفه فَجَمَع بن اليل وال کر لسن ِل وَابِعَا لري ِلتارعی اتیب 


و 
تم 


- كَقَوْلٍ الشاعر: 


ے2 2 فب ۷ ِ ا رو یکا سر س 
فعل المدام ولونها ومّذاقها في مقلتيه ووجنتیه وریقه 
قعل المدامولوتها وعداعها 3 


ب5 گے و | 7ى بی ہے رس 2 9 5 سے 9 6 ہس ۹ سر ق عت 
- التوضيح: - فذکر (فعل المدام) وهو السكرٌ (في مقلتیه ) وَذَكَرَ (لَوْنْهَا) فی (و جنتیه) 
85 3 ^ ۱ ۳ عر ا و ا کل 5 عم بر 7 0 32 0 و 7 
وذکر (مذاقها) فى (ريقه). فوقع النشر مرتبا؛ الأول للاول. والثانی للثانی والثالث للثالث.* 


()- فالنظر إلى عَيّني المخبوبة يَسحَرٌ ویسکر ولون الخمُر وحمُرته في وجنتيهاء ومّذاق الخمر في ریقها. 


مر 
۰ 


- وَهُوَ آن کون النَشْرٌ عَلَى عَيْرٍ تزتیب اللف. 


و ع ۴ ۹ 
ان وسات ...4 [الإسراء: 12] 


ا 
2 عم رم 


نْهار). وَذَكَرَ علم 


۱ 


- التَؤْضِيحٌ: - جَمَم بين (آية الیل وَآية الهار) فَذَكَرَ تا المَضْل ل (2/: 
لشي والجتاب) 24601 آل على لان لب 
- قول الشاعر: 

کیف أشاروانت عقف وکس ورال لظا ر قتا ورا 


| لا 


و مع 


- التؤضيحٌ: - اللخ ال وَالقَدٌ للْضن, والرذف للحتّف. مُجَعَل الأول من النّشر 
للثالت مِنَ اللّف. وَالثَانِى للثانی. وَالثَالِتَ للاوّل عَلَى غَيْر اتیب " 


5 عن ى مت 2 وج د و ۳ و 8200 0 3 س = 5 
(7)- عرفا سابقا: ِن ال والنْشر) هُو ذِكْرٌ مُتَعَدّدِ ثم ذِكْرٌ ما لک واجدِ من غَيْرِ تغیین. 
- وَهذًا المُتَعَدّدُ لَه قشمان: 
القشم الأَوّلُ: المَتَعَدْدُ المفضل: وَھُو مَا در فيه اعد عَلَى سَبيل التفْصیل وَهُوَ عَلَى صَرْبَينٍ: (مُرَنَبٌ وَغَيْرُ مرب وَهُو ما ذَكَرْئاهُ سابق. 
القسم الثاني: المُتعَدّدُ المُجمَل: وهو ان تأي بِلَفْظِ وَاحِدٍ مُجْمَل يَسْتَمِلُ عَلَى مُتَعَدُوِه فوص إِلَى العَقل رَد کل وَاحد ای ما یلق به مِنْ غَیْر 
حَاجَةٍ إِلَى آن تنص علی ذَلِكِ. 
- گقوله تعالی: «وعَل آن يَدَخُلَ الیل الا من حَانَ هودا أؤ صر [البقرة: 111] 
- فَالصَّمِيرٌ في (قَالوا) يَعُودُ عَلَى اليَهُودٍ والنصَارّی» فَذَكِرَ الریقان عَلَى وَجّه الاجمال بالصّویر العَائِدِ عَلَيْهمَاء والاأضل: قاّت الهُود: لَنْ یل 
الجَنَه الا مَنْ گان يَهُودِيّاه وَقَالَّتِ الصازی: لَنْ یدخل الجَنَة لا مَنْ كان تصرانی. 
- قَلَفَ بَيْنَ لقولین إِجْمَالَا وَثقَة بذرة السامع علی أن یر ّى کل فریق قَوْلَكُ وَأَمْنَا مِنَ الالتباس؛ وَذَلِكَ لعِلْمِه بالتَعاٍي بَيْنَ المَرِيقيْنِ وتضلیل کل 


- كَقَوْلهِ تعالی: 
وين ہووت ج سم الل 
ا 2 ۳۹2 5 ۱ م ا ري مره 


فص اد © 


[القصص: 73] 


الأَوَلَ: 
المُرتت: 


و 


0 
- التؤضيح: 
- کر الله شُبحانه ليل وَاَلتهَارَ) َه 


ص سے و 


ذَكَرَ فَائِدَةَ كل منهما عَلَى الترتیب مِنْ 


دَكرَالسّكَنَ یل وایاء رق 


م ه TTT‏ 8 
- کقو له تعالی: 
یر 

ا" 
قر 


# فیحونا ءايه جا 


۳ ۱ ہے 1 9 ا 3 ...¢ 
[الاسراء: 12] 
- التؤضيح: 
- جَمَعَ بين (آيَة الیل وَآيه لتهار) فک 
ابْتِعَاءَ المَضْل ل اي لا )» وَذَكْرَ 
عم (السَّنِينَ وَالحِسَّاب) ل (َايهَ أَيل) 


416 


ر ت 


و7 
2و 


مخت َم ین الال وَالبَِينَ في حُکُم واجیه و هو أَنّهُمَا معا زيتة الحیاة الدئيا. 
...]ما لت والمئیۓ وَلكے ان لالم رجش مُنْ عمل الشَيِطن...4 [المائدة: 90] 


التَوْضِيحٌ: - جَمَع بين وة ایا رايت والعیت وال ا َالأَْلَامُ) في خکم وَاحِدٍ 


(رِجْسٌ من عَمَل الشّبْطَانِ). 


- وَكَقَوْل الي -ي- عن - عبیدالله بن محصن -45-: 


2 


مَنْ بح منکم آمتا فی سَربهء معافی فی جسده عنده قوث یومه» فَكََنَّمَا حيرت له الد" 


۸ صحیح الترمذي 
۱ ۱ 


التؤضيح: جَمَع بين لاگة أَشْيَاء: (الأمن» الصَّحَّة القوت) في حُکم واحد: (جيرّث له...). 
- وَكَقَوْلِ الشَّاعِرِ(العتاهيّة): 


کت رج مَفسَده لله 
و 


التَؤْضِيح: جَمَع بين اة آشیَاء: (الشبّاب لفاغ الجدّة) في خکم واجد: 


گا كن تقن الب لاعَمه غ 


۳ 1 


ي التفريق بيْنَ بين د شین في صِمَةٍ یشتّرگان فيهًا. 


- هو إِيقَاعٌ تباین ب ین رین ین توع وَاحِدِ 
- كَقَوْلٍ الشاعر (تشید الذَّين): 
ما توا العّمام وقت رَبیع كتوال الأمير يوم سخاء 


فئوال الأمير بدَه ین وئوال العَمَام قَطْرةمَاءِ 
التَؤْضِيح: : العْمَامُ (المَطَرٌ) وَالْأَمِير يشر ُتَر كان في صفة العطّای وَلَكِنٌ الشَاعِرَ قرّ فرق بی ما 
- قَذَكَرَ آن عطاء الأمِير: در عَيْنِ) أي کیس یوضع فيه مود (عَطَاءٌ كثِيرٌ). 
- وذَكَرَ أن عَطَاء المَطَر: (قَطْرةٌ مَاء) أيْ عَطَاء قلیل 
- کول الشاعر: 
من قاس جَدوالٌ بالغمام فما أَنْصَفَ في الحکم بِينَ شیئین 
آنت إِذًا جذت ضاحك أَبدَا ودالٌ ان جَاد دایم العَيْن 
التَوْضِيحٌ: : العَمَامُ او اس که يَشْتَرِكَانِ في صفة العطای وَلَكِنَّ الشاعر فَر وتا 
- فَذَكَرَ أن الأمِير إا َغطی: (ضاحل أبدَا) اَي مَسْرُورٌ وَهْوَ يُعْطِر 
- وَذگر أن العَمَامَ إا َغطی: (دامِمٌ العَيْن) اَي حزینْ فَجَعَل قَطَرَاتِ المَطَر دُمُوعًا. 
- كَقَوْلٍ الشاعر(ضفی الین الجأئ): 
َجُوة هل سای عي العِبَاووَجُوةُ الشخب لو 
التَوْضِيح: 7 مق الشاعر بي جود المَمْدُوح وجود السَحاب؛ ب؛ فُجُود المَمْدوح لاينتهي. 


جُودُ السّحاب لا يدوم فَمَا يَلْبَتْ أن تقشع العَمَامَةُوَينْتهي الجود. 


- هو أن يَجْمَعَ المتکلم ین مب شین في خکم وَاحِدٍ 
یس وی 


ني من دار ا هن طون © # [الاعراف: 12] 


صر 


(جَمَعْ هما في || خَلْقَة) 
(وَقَرَقَ في بَيَانِ جنس الخْلقَة: الشَّيْطَانِ من تار وَآدَمَ مِنْ طين) 


2 میرم 


التؤضيح: - جَمَم لیس بین 2 فر ہس پوس لی لادم 
ین اقا مه جمم ما في ال 


0117 
التَؤْضِيحٌ: - جَمم سُبْحَائَُ وَتَعَالَى ب ین الیل رَالهار في حُکُم وَاحِدٍ 
ها : ره قَذ محا آية اليل و وَتَرَك آيةَ التهار مُبْصِرَةٌ. 
- گقوّل الشاعر (الوّطواط): 


فوجْهّك کالنار في ضونها وقلبی کالنار فی حَرّمَا 


نم ی 5 فَوَجْهُا الک ارذ فی ضوتها: وَقلب الشاعر كالنار في حَرَارَتَهَا) 


419 


2 


و مین او اکر في خکم واجده ثم 


[قاطر : 32] 


ص 
جم 


(جَْمَعَهُمْ الله في إذ راث الکتاب 2 3202 


1- الجَمْعٌ نم التَفسِيمُ: 2- التَّقْسِيمُْ ثُمَّ الجَمْعْ: 
- گقول الشاعر(ضفي الدّينِ): - کول الشَاعِرٍإحسّانَ): 
ات المّال مَا جَمَعوا قوم إذا حارّبوا ض ضروا عدوهم 
والروخ للسّيفٍ للسّيف» والاجسا دللا آو حاوّلوا لمع في آشیاعهم نفعوا 


3 ەق و ه ے یت 


۳ سجیة د لك فیهم غَيْر مُحَدَنَّة 


۳ کی 
جم جَمم عَلَيْهِمْ الابادت وها فک التؤضيح: 
اَن أموالهُمْ ذعبّث لت المَالِ وَأَرُواحَهُمْ 7 اق وی ف وهي 
اقتََصَتْهَا السيوف» رَاجْسَادهم للرخم 
وهی انطبوو الس تال AE‏ رتیه ۱ و 


کت 


× - جَمَعَهُم الله في راب الکتاب» نم قَسّمَ منَازِلَهُمْ؛ ونم طالم لنفيه (مُقَصَرٌ)» وَمِنّْهُم مُقتَصِدٌ (مُغتیل) وَمِنْهُمْ سَابق بالحَيرَاتِ. 


یر 


مب اس والض الاما هه ربلک 


صر ا ہے۔ مر . چ 
الا ما سَاء 2 ك عَطاءٌ ع مجذوذِ 3 » [هود: 108-105] 


وم ) سے - جمع, 


مه 93 نے ہے 3 ۶ 


- شی وسعید) سے - تفریق. 


و > کے ین جا ۵ 0 چ ہہ ۳۹ ۳ ۰ 2 م ساس 5 ر امه 
- حَیٔث ذکر مَا يُناسبٌ أخوال الفريقين» فالاشقياء فی النار» وَالسَعَدَاءٌ فى الجنة. 


ع وف تال اجد نع تم كر ما لکل وَاحِدٍ عَلَى 
السَّامِعَ یرد له یی 
ڈگ فتعتد + كز ا لگ واجد - کر مُتَعَّدٍ + کر ما لكل وَاجدِ 
من غثر تغیین. على التغیین. 
- گقوله تَعالى: كقؤله ی 


#ومن ته جعل ڪر EE‏ َالَھار 


[القصص: 73] 
- التَؤْضِيحٌ: - ذَكَرَ الله- شُبْحَانَةُ- دا 


لبن ان کہ ذکر ایدو کل ینیما اسن 


و ر 


- التَؤْضِيحٌ: - ذکر الله - مسكانة- سوا 


و 7 ٥‏ 
کپ ص نك و و وو سم 7 3 ۹ ۰ سے 

)30 ۹ و نم فصل بل 
تبيض وجوه اس 


حال الَّذِينَ اسوَدّت E‏ 


عَلَى الترتیب من غَيْر تَعْيِينء فلَم يقل اللة: 
سس 0 پر کین د یچ 

بل مر عن وو 5 7 1 سور ۶ o o‏ 
(الليل لتشکنوا فيه والنهار لتبتغوا من فضله) 


بنجتب مس 


اللي يشب وَجُومُهُمْ عَلَى التعیین» فقال: 
لیل را الوق تارب تک ریز 
مزا ۳ اسْوَدّتٌ وجوههمٌ کے 

ج 


ار یکن فك و او اڑزوے مل جات یو 11 
- (الَدَبنَ اتضت وجوههم ففى رحمة الله ...) 


6ه 
ص 


AE 


۵ م پ 3 
۾ الازضاد ۶ 
- أن يُجْعَلَ قَبْلَ العجْز مِنَ الفقرة و من لت ما ید عليه إن م غرف الروي» وَيُسَمّى التَسْهِيم. 
- گقؤلە تعالی: 
...وم 7 ولک سا اسه امون 3 [البقرة: 57] 
سرا کرو پ1 (ولکن كَانُوا أَنْفْسَهُمْ) ین لسع أن ام 
(يَظْلمُونَ)» فَمُقَدّمَةٌ الآ ية دلت عَلَى الكَلمَة ة الأخيرة. 
- وَكَقَوْلهِ تعای: 
« تھا كان الاش إل أنه دة ...4 [يونس: 19] 
التَؤْضِيحٌ: - إِذَا وَقَفْتَ عَلَى قَوْلِهِ تعالی: (دَيَا كات الاش ال امه 
قَاصِلَةَ الآية: (َأَحْتَلَنُا)» فَمُقَدّمَةُ الاية لت عَلَى الكَلمَة الأخيرة. 
- وَكَقَوْلِ الشَاعِرِ: 
الم تَسْتَطِعْ شَيْئَا قَدَعْه 2 وجاوژه إلى ما تَسْتطي 
التَؤْضِيحٌ: - إِذَا وَقَفْتَ عَلَى قَوْلِ الشاعر: (إذا لم تَسْتطعْ شيئًا فدغه وجاوژه إلى) اسْتَطّاءَ 


ع AAR‏ ا ب عا مھ 
السامع أن يعلم أن تكملة البیت (مَا تستطیع). 
- وَكَقَوْلٍ الفًٌاعر(الیٰخٹریٌ): 


أحلّتُ دمي من غير جُرم و حرمت بلا بب يوم اللَقاءِ گلامي 

فیس الذي حلْْیَه بمُحلل 2 ولیس الذي حرمو بحرام 
التَوْضِيحٌ: - فَالْمتَلَقَي إِنْ عَلِمَ آن القّافَِةً كَمَا في البَيْتِ الاوّل» تُمٌ سَمِعَ صَدْرَ البیت 
النٌن(حلَلييه بمُحلّل) عَلِمَ عَجُرّهِ دُونَ أن يَسْمَعَهُ (حَرَّمْيهِ بحرام). 


ور می خر مر 


- مرجم 


و من عم مرگ ے کے 


بَجْمَعَ بَيْنَ شیئین فا 


توف و آن 


003 


0 


902,20 
۔ گقۇل الشاعر (صفت الدّين الحلی): 


00 وس می ایل 5 وو 
فجو د سحائبه 


وڈ لسخب لم يدم 


- فرق الشَاعِرٌ بيْنَّ جود المَمُدُوح وَجود السَّحَاب؛ 


مر © سر 
۰ 


EE‏ وت لمتکلم بَْنَ 


wo 


وھ 


حل ثم يفرق 


۹ تس 


ر0 سر 


بين جهتی اد 


طن 40 [الأعراف: ۱12 
- جَمَع لیس بَيْنَهُمَا في الخِلْقَةٍ 
وَقَرق في بَيَانِ جنس الخِلقَة: 
الشَّيْطَانْ مِنْ تار وَآدَمُ مِنْ طين 


(مُعْتدلٌ) 


پر ٥‏ س ضر رہ تی شید 


عم 


پر ار سر 
- وهو أن 


ٹر في خکم واحیه نم ِقسشم. ‏ مُختلِفينِ أو كر م فرق بَيتهَمَا 
وت کو نم يضاف إلى کل ما تب 
م في 


[فاطر: 32] 


ر ر 


الله في إیراثِ الکتاب 
لقن 
مقصر) مُقَصرْ) ومنهم مقتصد 


سابق بالْیرّات 


او ماس ع منت 


لم قشم 
لنفسه (مة 


؛وَمِنْهُم 


[هود: 108-105] 


3 كن تن البلاع ۲ 
ول 


تیم یر © تلم اس في ار 
ر gre‏ من ...4 [آل عمران: 27-26] 
الزی خن الج لی جا جَعَل الظاعت وَأَلبُونٌ ...4 [الأنعام. 1[ 


E 


2 


من اللہ وه سس و و 


معهم...۹6[النساء: 108] 


َعَالَى : ۳ کک 5 ۳1 ١‏ لاس وَلحْمَوْن کے ۰ [المائدة: 44] 


ل ای و مثل ازی ڪمن بالمعروف...* [البقرة: 228] 


۳ 


ال تَعَالَى: ¥ لک أحَررٌ لاس لا امین © تانوت هر من یرو الا رهم 
خرو هر عون © که [الروم: 7-6] 


هر الیل واک واه لاط و وھ ہُو یگل سَىَءِ علیگر © # [الحدید: 3] 


من دون أله 


ل تل ن کا کے لورت © [النحل: 20] 
کے وا الْمَوْقَّ بوذن الہ ...کچ [آل عمران: 49] 


مر ال ا اد و ا هو آمات مَل © وق 
نی © 46 [النجم: 45-43] 


می 


عالی: # وهو آآزی مرح ۶ لحرن هدا عَذْبُ فرات وهنا لح أَجَاح...4 [الفرقان: 53] 
1 ين © # [الشعراء: 92-90] 

3-قَالَ تعالی: #وَجَعَلَنَا ۱۱ 6 الیل لاسا © وَجَعَلْنَا اهار ماما © * [النبا: 11-10] 

4 - قال تعالی: ‏ محر تج ینهما ال لمران © € [الرحمن: 22] 

سے سر کم ہے کن ٩‏ تن .رمق ا و 9ء مد و مسد ص ي 2 
5 -قال تعالى: ...ا لوا إِنَا مک اما غر مستهزء ون © اه ستهرىٌ هر . . . 4#[البقرة: 15-4] 
.وکو ومتکر ای امه حَبز ارين © 6 [الأنفل: 30] 
...کر ما ف نی ولا ما في تَفْسِك...4 [المائدة: 116] 


أ کالہ یلک لَبى صَلَلِتَ الْقَدِم © * ١‏ [إيوسب: 95 


وید تی 1۳ جعلتا ال والتهان عاتن 
۶ فک 5 ۳ 


الإسراء: 12] 


۰ #مثل یک انوا هن دوب الہ اتا کمثل لکوت 


426 


وف اج ایا و لاه 
- طباق بین فعلين متضادين. 
کی 7 7 71پ شس م 0 
2 ره م - لا الایجات؛ لان فه مشتان مَعاء 
الإيجاب ی | - طاق ور لان مره دار 
1 2 يي 2 اي مر اص 0 ور 
یختلف الضدان إِيجَابًا وَسَلبًا. 


من" وع ہے و سی و یں 


و چ مج سم 9 
۳ سا جح - طاق الایجات؛ لان ط فيه مان معا 
الإيجاب بین KEE‏ مر سد 


1 


یحتف الصّدَانِ ٍیجابا وَسَلْبا. 


ی۔ 7 
ور و 0 ص سے 9 ار با 2 
3 طباق بین أسمين متضادين. 


ار 7 چ ار ست ف ص را E‏ گم 
مر موس | ت طباق الانجات؟ لان طرفه مثکان ما | 
اللايحّاب 3 ۰ سره قو سی ۰ ۳ سے" ل طر مر ۰ ل ی لم 
رز یس ۳ Be‏ 
۳ یحتف ٴ إيجَابًا وَسَلمًا. 
اسمین 


رخ کا و م ۵ 01 
- طباق سن اسمَین متضادین. 


”لپ ج ا 4 شرع 7 
- طباق الإيجَاب؛ لان طرفیه مَثبتان مَعَاء 


ھا ص 0 لخر م و 7 ۹3 
ع > | - طاق الایجاب؛ لان طرفیه مان معا آی لا 
الإيجاب بین باق و" * ب لان طر فیه ۰ ل * اي 


تلف الضدان اتا وَسَلماً. 


ین ی سر ہیں اہ برها ان 57 کے 
- وفع الطباق بين فعلين ر واحدٍ احدهما 
سے ٣‏ کی تی ۵ + ۵ ۳ سر ا 7 ص 
مُثبّت والآخر مَنفىٌ» فبینهما مطابقة بالسَّلَبء وهی 
النفيع بأَدَاۃ النفى (لا). 


0 راع مر تر 2 عبر و 

- وفع الطباق بين فعلین رواحي أَحَدَهُمًا 

رز و . وسور لد وھ 8 

مُثبّت والاخر مَنفغء فبیتهما مطابقة بالسلب» وهی 
الثفیع بأداۃ النفى (لا). 


-۰ 
٥ 


ل 


- وَقَعَ الَبَاقُ ین ِعَْيْنِ من مضدر واحدٍ أَحَدُمُمَا 
بت والاخر مَنفیٌ» فبینهما مطابقة بالسلب» وهي 
اق بأدَاة التفي (لا). 
- باق ین سین مُضَائين 


1 [ 


و 2و ص سے ٥‏ 
الا ییا مر م ك طاق الایجاب؛ لآن طر فیه مشتان مع 
- ع 


يَخْتَلِفِ الضَدَان إِيجَابًا وَسَلًْا. 
و A‏ 1 هه رهم 0 3 وَقَعَ الطباق بے فعلین ر واحد أَحَدْمُمَ 
الت بادا التفي (لا). 
- طباق بَيْنَ فغل واشم مُتضَادَين. 
- طباق الإيجَاب؛ لا طَرَقَيِْ مان مَعَاء أَيْ: لَمْ 


0 | « آشعت نی 4 


َي رح 


ی 110111010 
- مقابلة ثلاثة مَعَان بثلاثة مَعَانٍ: 
مس 


«وازلقب = رت ١«للْنَد‏ = اه 


بن = اس (الهار- معا 


J 


ص سے و 
> ےہ وو A‏ نه او اا 
- جَمَع بين أمرين متتاسبین: اللژاز ولمرجان) وهمَا 


من الأخجّار التفيسَة. 


واه هل ۶ 7 انم آم 
- سمي العقاب على استهزائهم استهزاء بطريقة 


۴۱ 
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ع مُستَهرءونَ 9 [7 


> کی 5 2 27۷ و 2 ےر ڪي 9 72 سے 
المشاكلةء فَجَاءَ اللفظ الثانى ( يَسَْحَفْرْق) مشاكلا 


و 


لاو (مُستَفرُِو)! لوقعو في یه 
- سیم الحطاط ماد واس شکر گرا عَلَى 


1 د یں و جو موس 7.22 20 
طريق المُشَاكَلَةِ فَجَاءَ اللفظ الثانی (وَمَنَْرُ) 


رس وی سح ےر رو . و 
مَُاكِلًا لول (دیََه۵)؛ لوفوعه في صُحْبَتِه. 
4 ۳ ۳ 7 و 8 سی 9 7 
- سمي مَا یخفیه الله من آمُور غيبية (تَمسًا) على 
س یک سخ وو 0 و ت سرو 3 
طريق المُسَاكلَّة هَجَاءَ الفط الثانى (نَفْسِكَ) 


5 1 وہ 3 2 5 3 
مشاكلا للاول (ھیی)؛ لوقوعه فی صحيته . 


- المَعْنَى الأول القریب: ہُو 
آوعایه طامعا بعد عياب پر سف فى أن بعوة الیه. 


- المَعْتى البَعید اي قَصَدُ 


۰ ص- فی ہے سے ای “ 
فی ای ره يُوسف وشقیقه تنيه. 


EA ۲9‏ سا 2 1و سا س e‏ ای مر ان 


ل کس ۵ راس سر ت اس 
لاه هى عَنه صِمَةَ دم وهی الشقاء. 


الٹواے تنیمل 


21 گے 75 لام 0 وم و 2و سے حدق جاع ق ر 
59 3 9 ماه ۰ مغ مب ۰ 


٥ 
5 ل کر يك کر ےج بے ےں د ک کو مک‎ 


نی أ تتا کی بی ومو نه نما انر 


عر ہے 


- جَمَعَ سُبْحَانَه وَتَعَالی (ايِلَ یھت 


7 


وَاجِدٍ کونهما (اسَ) من آيات 


- أل الله لس المُتَوَفَاةَ وَالنَمْسَ النَائِمَةَ في 
خکم وَاجدِ وَهُو المَوْتَ. 


0 


وَالَتِي 1 9ؤ کی زد نيع 
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حم واحد ؛ وَهُوَ لیقع العزت عَلَى کل منهعاه نم 


اس ممع بر سے ھا 9 ر رح 2 7 
فرق بينهمًا: فبین أن النفس المتوفاة یمسکها ‏ وَأ 
0 سر ہے یی ف ينا ص کے ەس مر 

التي لا تزال على فید الحیاة پرسلها عند الاستیقاظ 


4. 


ای أجل مُسَمّی. 


أُیون) لَأَكْمَلَ ا لمستمع: رٹ 


لسبّی ذکره وَلِدَلالة السّيَاقٍ عَليْه. 


4 
مو 

سی # 
مم 


1- عن أبي موسى الأشعري -#- عَنِ الني -و-قال: 
"مل الذي کر رب والذي لا يكر رَه مل الحَی والمَيّت". سی «بدري 
2 هريرة-ه- عن الي -6- قال: 
...ومن كان یوم بالله واليّوم الآخر یل یر را أو لِيَصَمّتَ" م جس لباز 


3- عن عبدالله بن عمرو -ے٭- عن الني -6- قال: 


' أن رجلا سال النبع -كل- : آي الإشلام خير ؟ قال: عم الطْعَام وتَفرَأ السام علّى من 


عرفت ومن لم تخرف. صحيح البخاري 

4- عن عبدالله بن مسعود -٭- عن الي يه - قال: 

"إن الصَّدْقَ يَهْدِي إلى البن وان ابر يَهْدِي إلى الجَتّ ون الرّجُلَ لَيَضْدُقُ حتی یکون 
كينا وان الكَذِبَ يَهْدِي إلى الفُجُور وان الفُجُورَ ید دي إلى الا ون الرَجُل لَيَحْذِبُ یکت 
حتى یکتب عند الله ا بقارس 

5- عن أي هريرة-ه- عن الني -ي- قال: 

"سيأ على الناس شم ات خداعات» ” موی فيها الكَاذْتُء م فيها الصَّادِقٌ ويُؤْتَمَنْ 


فيها الحَائِنُ ويْخَوّنْ فيها الأَمِينُ» و ينطق فيها الروَييضَة. قيل : و ما الرويبضة 2 قال الرجل 
لاف »يتكلم في مر العام" المحدث : الألبان | المصدر : السلسلة الصحيحة 


رس ر سے 
51 گی کف تقن الجلاغتره غ 
6- عن عائشة أم المؤمنين - رضي الله عنها- عن الي -يه- قال: 


11 


۶ 4 س 7 و و 3 ے‫ ا ۴ 
" عليك بالرّفقٍ » إن الرّفق لا تكون في شيء إلا زان » ولا يُنرَعٌ من شيء إلا شانه " صحيح الجامع 


7- عن عائشة أم المؤمنين - رضي الله عَنْهَا غن الب -ه- قال: 


و و بر e‏ و و د ااال 8 و یم 84 
...له امه الا عمال ما تطقم ن؟ فان الله لا یما حتے, تهله ...سح البخاری 
2 سر نی رده 2 ٠‏ ی سس رش 2 


- عبدالله بن عباس يه عن الي يه قال: 
"... واعلّم أن الم لو اجتّمعت على أن بنفَعوك بشّيءِ لم بَفعوك إلا بشيء قد كتبة الله لَك 
ولو اجِتَمَعوا على أن يضروك شَّيءِ لم يَضْرُوك إلا بشيء قد کتبَه الله عليك » رَفِعَتٍِ الأقلام 


5 2 .و 
وجفت الصحف. صحيح الترمذي 
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- وَقَم الط لیے بيْنَ فِعْلَيْنِ من مَضدر وّاحد أَحَدُهُمَا 
یت والآحَرُ متف فیتهما ابا بالسَلب» وجي 
الَف بأَدَا التفي (لا). 


م ر 


چ طاق ب اسمین متضادین. 


- طاق الایجّاب؛ لان طَرَفَیْه مان مَعًاء أ 
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تلف الصّدَانٍ يجاب رس 


77 طباق بین فء َعلَيْنَ عق 
- طِبَاقُ الایجّاب؛ لن طر فیه مث مثبتان 


یف الصّدَانِ إيِجَابًا وَسَلبا. 


KE a 


- وَقَم الط بيْنَ فِعلَيْنِ من مَضدر وَاجدِ أَحَدُهُمَا 
- شت رالکڑ تفعء نع بالسّلب» »وهي 
ال بادا النَمَى (لا). 


ہو ا ہر 0 رو سے مرا و 
إن الصدق يَهدِي إلى الب - فكل جملة لها ما يقابلها فی الحَدِیث: 
وان لب يَهْدِي إلى ال 
وإن الرّجْل لَيَصْدْقٌ حتى 
۳ 7 5 2 د حجن مر 6 ۶ و 
شوخ 0 اقلت ۱ (وإن الکذت یهدي إلى الفجور ) 


(إن الصَّدْقّ يَهْدِي إلى البڑ ) 


َهُدِي إلى الفُجُورِء وان (وإن البرَّ يهي إلى الجَنَّة ) 


۱ يهي | الثاره 5 : 
جوز إلى النارء وا (وِنْ الفُجُورَ يَفْدِي إلى ال 


الرّجُلَ لَيَكْذِبُ حتى يُكُتَبَ 
عند اللہ کذَای". (وإن الرّجُلَ لہ 


û ۳‏ و کہس ہر 2 رض ۴ 
(وإن الرجل ليكذِبٌ حتی یکتب عند الله کذابّا) 


سدق حتّی کون صدَیقا) 


2 سے ۵ #2 
نت تھا ناو 
ا لاء 
ویوتمن فيها | دن» 


و2 و ,»۱ 


ويخون فيها الامین 


''واعلم أن الم لو 
اعستعہعت و 


لا بشيء قد کته الله 
للق ولو اجتَمَعوا على 
آن یضرول بشیء 2 
يَضرٌّ وك إلا بشي ء قد 
کته ال عليك" 


بر ا۔ ت 
(یصدق = ویکذت) 

2 ۳ و 
(الكاذت = الصادق) 


ام و 


و 2 تن 


یژتمن = ویخون) 
( الائ = الأمین) 


و کا مر ا رع ے٥‏ ح٥‏ 5 


2 ع = یکون) 


(شانه = زانه 


عبت جاء ال رل (لا يَمَزٌ) ماكلا َم 


اي 
الثانى (تمّلوا)؛ لوقوعه فی صحبته. 


(ینفعوك = لم یتفعوك) (يضرُوكَ = لم بَضرُوك) 
سوط و اه Et‏ ف ی 0 
- وَقَع الطبّاق بَيْنَ فغلین من مَصدر وَاحِدِ آَحدهما 
مت انر مف فیتهما شطابقة الب وهي 
التي بأَدَاۃِ التفي (كم). 


(لَكَ = عليك) 


نے اق الا یجاب؛ e‏ یَختلف E‏ 


عم 
مر 


Ay 


گل کیک تن الجَلاعَره غ 


1- قال الشَاعِرٌ(امرؤ القيْس): 
2- قال الشُاعز: 
لی ابي راض بان حمل الهوّى 
3- قال الشَاعِرٌ: 
ورن شنتا على الاس هم ولاینکژون لول جين تَقُولُ 
4- قال الساعر (النابغة الجعدي): 


عا کا م2 1 1 


5 رک اس کے 


5- قال الشاعز (أبي ذُلامَة): 


7 
سے 


ما أَحسَن ادن والدنيا إذا اجتَمَعا وأْقْبِحَ الکفر والإفلاس بالرّجل 


6- قال الشْاعز (المُتتَی): 
آزوژهم وسواد اللیل یش یشم لي 
7- قال الشَاعر(المْتَنق): 


و و و. 1 - و ٭ و وه 1 * و و 
فلا الجود یفنی المال والجد مقبل ولا البخل يبقي المال والجد مدبر 


۰ 
سر 


لس 


3 کف تن السلاعته غ 
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8- قال الشاعر( البُحْتري): 
و- قال الشَاعِرٌ: 
والطَيرُ يقرأ والغدير صَحيفَةٌ 


0- قال الشاعز( ابن عنقاء): 


2- قال الشَاعِرُِالمُتَتَيَ): 
لم تخل لك السَحَاب ونما مت به فصبیها الرحضاء 
3- قال الشاعز: 
آیها المعرض عتا حبك الله تَعَالَى 


4- قال الشَاعِرٌ: 


رفقا بخل اصح أبْلَيْتَهُصَدَاوَهَجْرًا 


س5 کن مان پچ ا ا 0 
وَافاك سَائل دمعه فرددته فى الحال نهر 


5- قال الشَّاعِرُ: 


6 قال الشَاعِرٌ (ابن الژوی): 
لو أن قصرّك يا اب وف مُمْتَل 
وا قات کی ة ارہ 
7- قال الشَّاعِرُ: 
ول لَمْ يكن في گفه عير فیه 
8- قال الشاعر(الهمذانی): 
هو البذر إلا أنه لبَحرُ زاخرًا ‏ سوى أله الضَرغْامٌ لكته لول 
9- قَالَ الشَّاعِرٌ: 


وَسُوءَ مُرَاعَاۃ وَمَا ذَاكَ فى الکلب 


سوه الظنٌّ لاباتی بتفم سوی إِشْعَالٍ تار الظَنّ فين 


1- قال از (ابن الژوئ): 
ازاگ وزجومکم یوک في الحاوات إذا جود جر 


مت ا 5 سروف ر 9 
فيها مَعَالِمُ ِلهُدَى ومَصَابح تجُلو الدجی والاخریات رُجوم 


3 كن تقن الس لام غ 


قال الشَاعِرٌ (الفرزدق): 
قد خنت قوم و جات لبهم 


آألفیت فيهم مُطعما وَمُطاعنا وَرَاءَكَ شزرا بالوشیج | لمقَوم 


قال الشَاعِرُ (ابن الرُويَ): 


۳ 


2 ۹ ۹ 2 ٥ 227 3 2 ی ھم سس و‎ rl 
اراژکم ووجوهکم وشیوفکم فی الحادثات إذا دجون نجومٌ‎ 


ال الشاعرّ (ابن مَغْصوم): 
إن المَكارم والضائل والئدی 
والمَجد والشُرف المُؤمَّلَ والْلا ‏ وقففٌ عليك ولیس بالمُستودع 
قال الشَاعِرٌ : 
بعن ف - TOT‏ 
وزد الخدود أرق من وزدالرٌياض وأنعم 
ےد سے کے ان ار 0 ىر و 9 82 
هذا تنشقه الانوف وذا يقبله الهم 
6- قال الشاع(زهیر بن أبي سُلمی): 


مر کر ہے جک وی اھ سی 9ای و چم سی سيران اول اي ۶ 
سيمت تكاليف الحياة وَمَن تعش ُمَانِينَ خولا لا أيَا 


سے ا میس کو کا ایوس ہے و ر اھ ص 03 
- وَقَع الطباق بَيْنَ فَعْليْن من مَصدر واحد آَحدهما 


مب والآحَر مَنفيٌ» فبيْتهُمَا مُطَابَقة بالسَلب» وه 
الت بِأَدَاةٍ النّفي (كَمْ). 


7 و 
- طباق الایجاب؛ لم يَختلِفِ الضدان إِيجَابًا 


وَسَلبًا. 


ر وه رس وه 2 و پک سی و ک6 کک و 0 09 3 
۲ وننگر - ولا پینکرون اق - وَقَعَ الطباق بَيْنَ فعلین مِنْ مَضدر واحد آحدهما 
أ بت والاخر مَنفق؛ فبتهما مُطَابَقةٌ بِالسَّلْبء وهی 
انی بأداة التي (لَمْ). 


می" 
۲ 


"ما اخسن الدية والدنيا 


إذا اجِتّمّعا وأقبع الكفرٌ 
والإفلاسٌ بالرّجل" 
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1 فلا الجود يفني 
الج یل 
ولا البخل يقي 3 


والجد مُدبرٌ ذف 


21 بر ٥‏ ۶ه 42 
64 و ہے ون و 


5 اشح ده حسن 
العدل يُرْضِيهًا " 


صوق الا في لين سس 
فيا ریخ وَيَنْقِطُ خووفها الما ویر مکنوبها 


الط رسب ب هنا بن (, يقرأ وى وصَحيفة ود ويكتبُ 


ويُنقطً) فَجْمَعْ بَينَ ین امور و ما یتاسنها لا بالتضاد. 


سس یز اض ور نض 


- جَمَعَ بين مور مُنَايبَة:(الثريّاه الشّخْرَى» الب 
رَهمَا مِنَ الکواکب. 


۵ دن سر ر9 محر 


فَجمَع بین آمور وَمَا يتاسبهًا لا بالتضاد. 


بمب فرب رب كن عل با 
ال یر حَقيقية وهي آن الشَّمْسَ ار 
اسب ع ع وا 

- ول الشَّاعِرُ مُحَاطبًا مَمْدُوحَهُ: إِنَّ السَّحَابَ لا 
سابك في العطای وان 4 یس أَنْ يَكُونَ مِدْلّكَ في 
عَطَائِكَ» فَلَيْسَتْ کترة آنطارو؛ لِمُحَاوَليه مُشَابَهَتِكَ 
في العَطَاء و تما المَطَرٌ التازل مِنَ المُحَاب هُوَ 
عرق الحمّی الڈی سات الشات ور شد حسّده 
َك وَعَيرَته منك في العَطَاءِء وَلاحظ عِلَّةَ ول 


المَطر عل شال ہے بو 


۰ 
سے ج عو 


ب كَلِمَة (تعالی) لها مَعْسَيَانِ: 


- المَعتی القریت: هو الا على الو بالعلی وو 
یلام فظ الجَكَالَة (الله). 


- وَالمَعتی الاخر: هُو الدَعْوَة ای الحضور وَهُوَ 
پلائم عِبَارَةً: یا المُعْرض عَتا). 
" وافاك سائل دَمْعه - له ( تَهرا) لها من 
َرَدَدْنَهُ في الْحَالٍ را - المَعْتى القریب: (الرَجْر) ؛ 
(سائل) من السّوال. 
- وَالمَعْنَى البَعِيدٌ :اهر المَعْرُوفٌ مَجْرَى المَاء 
العَذْبء وهو المَْنَى الَّذِي قَصَدَ یه الشاعرٌ. 


"قل نوت مه یذا 
عبات وم و کر ی تین نس فم 
تشكرها فلت ولا راحه 


"ولو لم يكن في كمه 


رت يي ۲ ع 
یت الله سا" 


"هو البدر إلا أنه البحر 
۰ ۰ ۱2 ۱۱۲ 
زاخرا 


2 کہ سو حك ر ن امس اقا 
- كلمّة: (رَاحة) لها مَعنیَان: 


- المَعْتَى القَرِيبٌُ: وَهُوَ رَاحَه لیده وَهُوَ المَعْنی 
الْنِي تستدعیه عبارة 9 کر 1)- المت 
البَعِيدٌ المقصود: وَهُو رَاحَةُ الجسم من الَعّب. 


یط با یش ئل بها با 
و اک ۳ عقلا وَعَادَ ده (تبليغ). 


اس ریت ہہ رر وو 
یور ا تفس ثم طَلَبَهَا أَحَدُ السّا 


> ےا کی 


- ا هر الكَلت) ند ميته ای 


وم[ شم هت[ .7 
۱ ۳ و رو انی بتَفْع) صفه دم مني 


سے 01 
۰ 


تی الشَاعِر بِأَدَاةٍ استشتاء: (سوی) تَوَمُمَ السَامم 
فقال: (سوی اشعال تار البغْض 


کر اله سم سم و 


آخر. 


2 دح قا 


- جَاءَ الف في قَولِهِ: (رَاوکم رمک 
وْیوفکم »ثم گر ما لِکُل واحد مِنّْهُمَا عَلَى 
تیب أيْ: جاء ال مُرَتبًا: (مَعَالِم للْهُدَى 
ومَصَابحٌ _تَجْلُو الدَجَى والاخرناث رُجُوم) 


- فَمَعَالِمُ الى وف للاراء وله وتضایح 


سے 


م 


تَجْنُو ای وف لِلْوْجُوہِوَقَولَهُ: وَالأُخَرَيَاتُ 
زجوم وف للسْیُوف. 
- در الشَاع ال (طرید دم َو حاملاً بقل 
الّب: (مطیمآ) یرجم إلى : (عابلاقل تفرم) 
نیت بز لی: یخی 


يي و مر و و o2‏ . 


فَجَمَعَ آراء المَمْدُوحِينَ وَوَجوهَهُمْ وَسِيُوفَهُمْ في 
خکم وَاحِدِء وَهُو (في الحَادتات) آي: کونها 
8 و جج کر سج ا کے ہر ہل ص 
٤‏ الحادئات إذا دجون کالنجوم فى الحادئات المظلمّات. 


1 


- حَيْتُ جمَع السا رین العکارم وَالفَصَائِل 
وَالكرم في خکم واحد وَہُو: ها جَمِيعًا قذ طبع 


و 


7 00 ت و‎ o 
عَليْها المَمُدوح وَخلِق بھا.‎ 


- ثم جَمَم أيضا ییا لمجد والشرفِ والعلا فی 
ص e‏ ار يه سم“ 2 ہ و سے ٥‏ 
كم وّاحد وَهُو: آنها وقف عليه خاصتة ولسَت 


له 5 تس 9 2 سے گر ہے 
- ذکر الشاعر بين أَمْرَيْنِ من نوع واحدٍ وَهمًا: 
يي و ٥‏ ۓ ۰ 
(وزد الخدود - وزد الرّياض) 


می ی ار دو نز ھا سي ار 2 
وق نها وَبَيْنَ أن ورد الخدود يبه الم 


8ر 


- أمّا ورذ الرّیاض أي الحَدَائِقٍ سے سْتْیْقَة الاْوف 


كلك "شغ ا دہ 
TT‏ 
نمانین 7 
ےکر مات ھا ) مني با السا آن 
با لك یسم مَل ےس ينم 8 مِع قبل أن 
نطق بها المُتَكَلّم لا ول الکلام موطیے لك 
فی تکالیت الحیاق. 


دنا 


6- المُوَارَيَةِ: 


7 خسن 
التشسیم: 


8- الازدواج: 


: 8 


- هو أن يَتتَابَة اللَفْظَانِ فی النطق وَيَخْتَلِقَا في المَعْنَى. 


- ہُو تَوَاطُوٌ (انَقَاقُ) الفَاصِلبَيْنِ م مِنَ التثر عَلَى حرف واحد. 


َ‫ 
۹2 ے 


کی او عل المَتکلم أَحَدَ اللَمْظَيْنِ في أَوَل الفقری وَالا خر في آخرها. 


في الشغر: هو آن یم أَحَد اللَمْظَين في آخر الب وَالآَحَرُ في أي مکان. 


1 


9-4 سر 


- وَهُوَ آن يُضَمّنَ المتکلم کلامه من شغر أو تثر یا من ال رآن الکری 
آو الحَدِيثِ الشَّرِيفٍ مِنْ عیرٍدلالة علی أنه مِنْهُمَا 


- هو استِعَانَة الشاعر بي أَوْ شَطْرَةٍ من بَيْتِ لِغَبْرِهِ من الشغره ولا یکون من القرآن 
أو ا مایا 


َو أن يَجْعَل المَُکَلُمْ کلامة بِحَيْتْ يُمْكِنْهُ أن یر معَْاهُ؛ لِيَسْلَّمَ من المُوَاحَدَة. 


تقسِيمٌ البَيْتِ إلى جُعَل تساو بة فيالطول وَالإيقاع» وَيأتي في الشّعْرِ فَقَط. 


- هو تماق الجَمّل المتتالية في ۳۹ وَالترکیب وَالوَزن المُوسيقي. 


2 € رخ ین ما کے راو 0 ا تا تن 
- بشرط ألا يُوجَدَ اتفاق في الحرف الآخيرء وباي في النثر فقط. 


ر 


۶ 


تماق نهابة السَّطْر الأَوّلٍ م مع نهاية اسر الثاني في البَيْتِ الأَّلِ۔ 


3 كل تقن الب لام ۲ 


ر أن يتَشَابَه الَْطانٍ في النطق وَيَخْمَلِقَا في المَعْنَى. 


ع لت الحقاء بيد تتاول العشاء. 


یا 


(اتَمَقّ اللفظان فی الحرّوف واخَلفا فی المَعْنّى) 


- وَكَقَوْلِكَ مَثَلّه: 
- صَلَيْتُ المَغْربَ في وَوْلَةِالمَغْرب. 
ات تف اللَفْظانِ فی الق واختَلَمًا في المَعْنَى) 
- وگقوّله تعالی: 
ورم تقوم الشامة مسر المج رورت ما ليرا عر سامد ... > [لروم: 55] 


(سَاعة من الوقت) 


ات َف اللَفْظانِ فی النطق واختَلفا في المَعْنَى) 
- وَكَقَوْلٍ الشاعر: 


و رَارَنَا یف داب الحال أَحْيّانا ور رالات 


َم اللفْظانِ في النطق واختَلمًا في المَعْنَى) 


- جناس ناقص: 
سکم ما انش في لان - هو ما احتف فیه اللْفظان 
اوس اش و في وَاجدِ مِنْ أَربَعَةِ ایت 
1 - نوع الحروف. 1- نوع الحخروف. 

2 - عدد الحرٌّوف. 


3- تزتیب الحَرُوفٍ. 
4- تشکیل الخروف. 
- گقؤلە تعاآل 


2 - عدد الحروف. 
3- ترتیب الحروف. 
4- تشکیل الحرّوف. 


0 فد یهب با لاص رهب # و و 


سرج ساح جد روو ہے7 ہم ہے a‏ 


سهون_عَنْهُ دیون عَنْهُ وان 


#يَكَد سنا برو 
6 وهار ان ف ذلك لیب رل هلون إل نش هر وما : بے وو شَُعرون 646 
اضر ©* [النور: 44-43] 


[الاتعام: 26 


و 


سے 

الد e‏ 
صیحج. 
سے م 


- اَلَف اللَفْظان: (َنْهُونَ) و(يَنأُونَ) في 
وس ؛ فَكَلِمَة (الأَبْصَار) الأولى النظن 


ت2 


oe 


و ی ممیت في الهَاء 
َ(الأَبْصَار)الثانية أصحات الیلم والعقل. 


َه اللَّمْظَان ب في النطق. 


گا كن تقن امبلاعمه ۲ 


-مُوَأَنْيَنَفِقَ اللْمْظَانٍ -مُوَأَنْيَخْتَلِفَ اللَفْظانِ - هو ايكون كلا اللَفظَيْنٍ 
المُتَجَانِسَانِ في نوع المُتَجَانِسَانِفِي نوع الكَلِمَةٍ المُتَجَایِسَیْنِ مُرَكَبًا أو 
أوْفِعْلَيْنَأَوْحَرْفَيْنِ. وَالآخَرَفِعْلَا أُوْحَرْفًا. جناس التزکیب. 
- قول الشَّاعِر: - كَقَوْلِ الشَاعِرِ: 
اذامل لم يكن ذا جب 


ەوە عدا 
فدعه فدولته ذاهة 


قوم لو انَھمُ اژتاضوا لما قَرَضوا 


أو نهم شعروا با لتقص ما شَعَرُوا 


۳۹ و وا کے ےم 8 2+5 ۳ ج ره , ۳ 
- (شْعَرُوا) الفغل الأول مِنَ 2 - (یحبا) الاولی فعل - (ذَا هبّة) الأولى مكونة 


م مي الل سے 8 رز 7 اه © چھ سس عر 0 
الشعور وَهُوَ الاخسّاس. مضارع بمعنی يَعِيشُ. من کلمتین (ذَا + هبة). 


و 2 وا ای .۳ ۳۱ رو ان لو 
- والفعل (شعروا)الثاني - و(یحیی) الثانية اسم - و(ذاهبّة) الثانية من 
- انَعَاقُ اللَمْظَيْن في النطی - تماق اللّمْظَيْن في النطق 
وَاتمَاقَهُمَا في نوع الكَلِمَة. وَاحْتِلَافُهُمَا في نوع الكَلِمَةِ. ‏ وترکیبهما أو 

- تاس تفیل 1 : 


الجِنَاسْ م 


- هو ما اختل فيه اللفظانِ في وَاحِدٍ 


1- نوع 
الخروف: 


2 عدد 
الخژوف: 
- قوّله تعای 


للم سر 


« ولتت اما 


- عَنْ عبدالله 
الني -ية-قال: 


اکا 
ى 


«الخَيلُ في تواصیها ‏ باق © ا بيك 


وم ألَصََاقْ 4۵ 


[القيامة: 30-29] 


اخرجھ البغاري (2849)ء ومسلم (1871) 


التؤضيح: 


- (الخَيل) (الخيرٌ) 


التؤضيح: 
- (السّاق) (المَسَاق) 
الاختلاف بَبْتَهُمَا في 
ِيَادةٍ الميم في اول 
الكلمَة الَانية دُونَ 
الأولّى» فالجناس 


رم 9ی کی سے وم 
نافص؛ لاه تاه 


7 
في النطق وال 


في نوع الحروف. 


تشَابَّة اللفَظانِ 


اللّمْظَانِ فی النطق 


واختلفا في عدد 


الحروف. 


في تزئیب الحزوف. 


- كَقَوْلٍ الشاعر: 


- ػقَوْله تعای: 
وقد أَرَسَلَنَا فهر 


ورمحك فيه 


شْْرنَ هار 
كيك کرت ےت 


تيد ©> 


[الصافات: 73-72] 


3 ê بب‎ f 
التؤضيح:‎ 


7 ے ° 2 
للأعداء حتف 
کو ۓ 03 
التؤضيح: 

سے رة ( - (مُنذرينّ) وقعت 
- (قنیخ) (خثف عبات 

هه سب م و ٥‏ 2 
الذال مکسورة 


و8٤‏ رر گا ہے 
و(منذرير ) الثانية 


في تزتیب الحُرُوفِ 
فالجتاس تاقص؛ و 
تاه لفان قالاختلاف في الحَرَكَة 
فالجتاس نَاقِضٌ؛ لِأنهُ 


ماه اللّمْظَانِ في النطق 


فی النطق وَاخبَلَمَا 


وَاختَلَمًا في تشکیل 


الحروف. 


- هو ما اختلف فيه اللفظان في 
واجدٍ من أَرْتَعَةَ أمُور: 
1- نوع الخروف. 2- الک وف 
3 - تزتیب الحرّوف. 4- تشکیل الحروف. 
- گقوله تعاق: - 
یکا سا برقو یدبا دصر هیقب له ال 
هار ادف دَلِكَ مت لول الاسر 4 . . 
- لتق اللفْظانِ في النطق واتلما في المَعْنَى؛ 
فَكَلِمَةُ (الأَبِصَارِ) الأولى الط وَ(الأَْصَار)المانیۂُ 
أَصْحابُ العلم والعقل. 
- گقۇل الشّاعر: 
قوم لو انَهِمُ ازتاضوا ما قَرَضوا 
أو آنهم شَعَرُوا بالتقص ما شعَروا 


- (شَعَرُوا) الفِعْلُ لول وه 


ہے اص 


1- نوع الخروف. 2- عدد الحروف. 
3 - ترتیب الخروف. 4- تشکیل الخروف. 
- گقؤلە تعال: 


ہے رورت جه 


NTT 


- و سی 


وان هن 
له اسك وا شود ©4 رشب و 
- اعْتلَف اللمْطَان: (ْهُوتٌ) و(ینون) فی تؤع 
احرف والاختلاف بَنهُمَا في الهَاءِ والهَنْزقِ 
وَتَعَابَة اللّمْظَانِ في النطق. 
- گقول الشاعر؛ 
اماف فيه للأخباب فت 


و 5 بر “ل ۶ 
ورمحك فيه للأعداء حتف 


- (فتخ) (حتف) الاختلاف بَيْتَهُمَا في تزتیب 
TELA‏ عر وا) سا جو اس 3 


الحروف فالجتاس تَاقص؛ لابه تَسَابَهَ اللفْظان 


فا سے 5 ۰2 ا ا ۳ 
۵ بک تیا با في النطتی واختلفا في ترتیب الحروف. 


5 كن تقن السلا غ 


41 


1 جع ۲۳ 
- ہُو تَوَاطوٌ (تاق) الاصلتین م مِنَ الثر عَلَى حرف وّاحد. 
- فالسَجُمٌ في التثر كالقافية في الشغر. 
- كَقَوْلٍ (قس بن ساعذة): 
التََوْضِيحٌ: اِنفَنّتِ ّت القَوَاصِلُ في الحَرْفٍ الأخير وهو الا و هَذَا هو السّجَع. 
- والفْاصلة: هي الكَلِمَةُ الأخيرةٌ من الفقْرَة مثل: (مَاتَ - فَاتَ - آت). 


- قالرّوي: هو الحَرْفٌ الأخيرٌ في الفَاصِلَةٍ ك (التاء) في الْكَلِمَاتٍ السَابقَة 


- هلال في السّجْع تكو سا ی :موف عَليْهَا باسکُون عَتّی یه 
سے اا حم 


لاس الصّوْتِي في الکالام» لا قف عَلَى الفواصل بالسّكون: (ماث - قاث - آت). 


- عن المغيرة بن شعبه -ه سَمغت النبيّ -9#-یقول: 
"إن الله لله گره کک لذ لباز سید 
التَوْضِيحٌ: مت تِ المَوَاصِلُ في الحَرْفٍ الأخير وهو اللّامُ َو 
- گقؤلِ أَعْرَايّ ذهب السَّيْل بابْنه: 
" الله إِنْ نت قد َك 
التَوْضِيحٌ: (أَبْلَيْتَ - عَاقَيْتَ) اَفْقّت الفَاصلَتَانِ فى الک ف الأخير وهو النَّاءُ وَوََفنَا عله 


و2 
بالسّكون. 


۱ 2- السَجْعٌ المُرَصَّعْ: 


1- السَّجْعٌ المْطرّف 
-هُوَّمَا اختلفت 
فيه الفَوَاصِل وزْنًا 


سی سے ٥‏ 
اس 


وع 6 > 
- كقؤل أحد البلغاء: 


0 8" من 
"الإنسَان بادابه 


(ادابه) و(وثيَابة) 
- مت الفَاصِلَمَانِ 
في الحَرْفٍ الأخير 
وَھو البَاءُ وَاختَلفتِ 
الكلمَتان في السوزن. 


3- السَّجْعٌ المُتَوّازئ: 


43 


مس کر نے 


ہے 
+ 


ر ےم وم 1 سس 1 > 
- هو أن تقابل کل لَفظَة من - ہُو أن تتف كلمة الفاصلة 


في الوزن وَالرَوي مَع 
الأخرّى َقَطْء دُونَ اتاق 
سایر الكَلِمَاتِ في الفِقَرَة. 
- كَقَوْلٍ مَنصُور الثعالبي: 


° ه و ور سر 9ہ 
الحقد صدا القلوب؛ 


- كقؤل الکریر : 


واللجَاح سَبَب الخروث". 


Oa 
اتفقت الفاصلتان فى‎ - 
الحَرْفٍ الأخير وَهُوالبَاءُ‎ 
2 ۹ 27 و2‎ _ 9 -۲ 
وَالوزنِ ایضاء دون اتفاق‎ 


سائ الکلمات في لفقرة 


2 8 وم و 
الأولى تقابل مَا يُوَازِيهًا 
زا وَرَويا في الفقرة الثانية. 
سس غرق ا 
(بطبع = يقرع ) 
(الأَسْجَاعٌ = الأَسْمَّاعً) 
(بجواهر > بزواجر) 
(لَفْظِه = وَعْظِه) 


یت وه هو ره 
- فالكلمَتان: (الحقد صداً) 
ا مُقَابِلَ لهما فى الفقر:ة 


8 كن تن اللات ۶ 


053 


تھے یا رن 


- ہُو تَوَاطُوٌ (تفاق) الفَاصِلبَيْنِ م ak‏ 


- كقَوْلٍ (قس بن ساعذة): - مَنْ عاش مَاتَء و مَنْ مَاتَ فات 7 ل ما ہُو آت آت. 


صمي 


التؤضيح: تَمََّتِ المَوَاصِلُ في الحَرْفٍ الأخير وهو لته ومد هَذَا هو السّجَعْ 


هه 
2 
۰ 


یر 


جھے الف و 2:۴ > عه :ع ۔ | | - هو آن تتفق کلمة الفاصلة 
- هو أن تقابل كل لفظة مِنَ هو 


سے مو سے 


الک ایل وزتا واتفقت لفثرج بِلَفْظة عَلى وَژ: | في الوزن والروي مع 


5 
5 
فا 


5 ۱ یہ 0ری رھ مہ 
۳1 آی 7 و د رما الأخرّى فقط. دون اتفاق 


A 00‏ ظ ری الحلمات في الفقرو. 
سم " - گقوّل مَنصور الثغالہ: 
کقول الخريري: كقؤلٍ مَنضور الثقالبي 
ور ۰ سا ۳ | 6 ٥‏ 8 
"فهو یط الأسْجَاعَ بجوامر "الْحِقَدُ صَدَأ قوب 
لفط ويقرَعٌ م الأسْمَاءَ بزواجر واللّجَاحُ میتی الخروت". 
التو ضیح: 
- کل كَلِمَةٍ من الفقرَة 
4 و ۱ الح ف الاخیر وهو الباء 
الأولّى تقابل ما يُوَازِيهَا لخرف الاخير وهو الہ 


ے ار ےر 


موس کي ب0+++ 5 ء0 
مما و الوزن زاء دون اتاق 
OE‏ 


سار الکلمات في الفِقرَةٍ. 
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وَالمَعْنى, 


وس و 
>ظ. 9 


التَوْضِيحٌ: 


رذ الَجُز عَلَى 


سراف نے و روگ کر 
- وهما المتفقان 


3 9 ۰ 
في ول الفقرَة والثاني 


في آخرمًا وَهُمًا 
مُحْتَلمَانِ في المَعْنَى 
ian KE‏ 

فالاول من السَوالٍ 
الثاني مِنَ اسان 


اشتقاق: 


۶ ما سے 0 
« افوا رک اه 


کان عَنَانا © 4 
[نوح: 10] 


في رل الفَِرَةٍ اي 
في رتا وکلاهما 
7 می م الغفران. 


الصدر ا 


4 أو یجمع‌ها 
شبّه اشتقاق: 
- وَهُمَا اللّمْظَانٍ تابن 
لفط لا المَعْنَى. 
لمت 
[الشعراء: 168] 


ول الفقْرَة وَالَِی في 
آخرها پت شی اشتقاق: 
و (قال) مُشْبَقَهٌ مِنَ (القَوْلِ) 

وَ(العَالِينَ) مُشْتَقَةٌ مِنْ 

(القِلَى) وَهُوَ المُعْض. 


گا كن تن البلا غ 


ثانیا: في ا لشُغر: 


- أن يَقَمَ أَحَدٌ اللفظین في آخر الب NE‏ 
0 صدر المِضرَاع 9 


آي ان یم 


۵ 3 ض× اللّفذ 3 


» گقوْ 


لمَعْمَ 
ا ETE‏ 

التَوْضِيحُ: - تَكَرَّرَتْ كَلِمَةُ (مُغْرَما) في آخر الْعَجُز وّآخر الصَذُره وَمُمَا بالمَعتی تفسه بخلاف 
الجتاس فالجناس يََشَابَهُ فيه اللمْظَانِ یخن في المَحْتَى. 


و کل سم لیا اي ناف لی تیا 


التَؤضيځ: - حَيْتْ تَكَرَرَتْ كَلِمَةُ (قليل) مَرَتَينِ في عَجز البيْتِ في أَوَلِه؛ 


رای را ۱ 2 ۵ ۱ 
3 7 5 یہید 1 0 ا 0 عدا ° 1 
BE “e‏ ہے ۸ ۲ 5 © جرح 


التَُوْضِيحُ: مور الشَّطْرِ الأول (يَخرن) وَفِي الشَّطْر الثاني جَاءَتْ صِيعَة المُبَالَمَة 
ِنْهُ (خزان) وکلامهما مه 
مَعَهِما یه اشتقاق (المُلہ 
و اخْتَصَرْتَمْ من الاخسان 5 وَالعَذْبُ يُهْجَرُ للإفرَاطٍ في الحَصَر 
التَوْضِيحُ: - جاءث كَلِمَةُ (الحَصَر) في آخر البَيْتِ وَكَلِمَةُ (اختَصَرْتَمْ) فی حشو الصّذر 


سرے ° 8ھ 
وَیَجمَعَهھما د شب اشتقاق فَالخَصر بمعتی: : البْرُودَةٍ وَاحَتَصَرْتَمْ بعغتی: قلعم 


هی من ماد رازه (خ ۱ -ن). 


اا5 ۳ 3 
حق بالمُتَجَاذسَين): ء كَقَوْلٍ الشاعر: 
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فظان ما آن یگوتا: 
- كَقَوْلِ الشَاعر: 
ومَنْ كان بالبیض الکواعب مُعْرَما 
فما زلت بالبیض القواضب مُعْرّما 
2- و مُتَجَانِسَيئْن: 
- گقول الشاعر: 
فان لُمْ يكن إلا تعلل ساعة 
e‏ گا ا ہے ال ہیں 
قیال فی ناكم لي کلیٹھا 
3- أؤ يَجْمَعْهُمَا اشتقاق: 
- كَقَوْلٍ الشاعر: 
إذا المَرءُ لم یَخزن عليه لسائه 
فليس على شيء سواه بخزان 
4 أؤ يَجْمعْهُمَا هِبْهُ اشتقاق: 


- کقوّل الساعر: 


22 
3 


رشن التاق اثلفط والمَعتّی. 
- كَقَوْله تَعَاىَ: 


8 دم رصم کے و 1 ۳ صل 
# تى النّاس واه اح أن تن لہ 
[الأحزاب: 37] 


2- آؤ متجانستن: 
- وهمَا المتفمَان في لفط دون المَعْنَى. 
- گقؤلڭ: 
کو ا واه مرش ۹ 
3- أؤ يَحْمَعْهُمَا اشتقاق: 
- وهما اللّمْظَانِ المُسْتَقَانِ مَصدر واحد. 
- گقؤله تعاآی: 
ایروا بو إن کان عَار 4۵ [نوح: 10] 
4- أؤ يَجْمعَهما شِبّْهُ اشتقاق: 
- المُتَسَابِهَانِ فی الاشْتِقَاق فی اللَفْظ لا المَعْنّى. 
- گقؤله تَعَاى: 
طول ای لمعمل من أَلْقَالينَ©4 (اضراء: 168] 


1 خف جا 2 8 سے ا ی ظر2 
لو اختصرتم من ال حسَان زرتکم 
وَالعَذْبٌ يُهْجَرٌ لاوفزاط في الحَصَر 


کے و نیم ۶ ر a‏ 7 8 م ۳ ین تن ۶ 
التؤضيح: اقتبس الشاعر: (الِجَنة خفت بالمكاره) من حديث السو ل -5ه- رواه انس بن 
مالك -و#ك -: ((حفت الجتة بالمكاره 0.000 


- گقؤل الشاعر (الهَمْذانُ): 
لال قریغون في المَكُرّماتِ 


504 09 


إذا ما حلَلْتَ بِمَغْنَاهُمُ رأْيْتَ تَعيمًا وملکا كبيرًا 


التؤضيح: اقش الشاعر: (ریت تعیمّا ومُلکا کبیرا) مِنْ وله تعالی ۰ 3 ولا ریت 3 رات ہیما 


۷ کے ا f | e‏ 1 
()- يُشترط في الاقتبّاس أن یکون علی وَجُو لا شیر أن 
۶ رت تن 1 
رَسَول الله صلی الله عليه وَسلم. 


1- نوغ لا یل فيه الكلامُ 2- ما نُقِلَ فیه الكلامُ من 
مِنْ مَعْنَاهُ إلى مَعْن آخَرَ: مَعْنَاهُ الأَضْلِ إلى مَعْن آخَرَ: 

- گقول الشاعر: كقَوْلٍ الشَاعِر(ابن الرُوي): 
إذا مت عنها سَلوة قال شافع 


کے آ3 گی وی 
من الحب ميعاد السلو المقابر 


مر لها في مذ 7 القل والحشا 
ر ووك ره 2 9 
سَريرة حب يوم تبلی السرائر 
و 


التو ضيح: 
ایس الشاعر: 
اس ت ف ہےر ۴ 
«یوم تبلى السّرائر) (بواد غير ذي ززع) 
من قوله تعالى: 


۾ وم تل اریز © 4 


[الطارق: 9] عبر دی ر [ابراهیم: 37] 
ور وت ره هس وو اب هت و و 3 1 ۲ 
المَعنی في الاية هو المعنی نفسه - المَعْنّى في الایة: لا رز فيه ولا ماع 
و 


2 بے 1 و ٤‏ 5 ا ۳ 2 
الذي قصده الشاعر. وَأَرَادَ به الشاعر: لا مَنفعة من وَرَائه. 


الحدیث 


سے 


1- نوع لقن فيه الكلام 


- کقوّل الشاعر: 
إذا زمت عنها سَلوة قال شافع 


و 
من الحبٌ میعاذ السلو المَقابژ 


سدقم لها في ر مضمر القلب والحشا 


ولي کپ ایو برای ال 3 
التؤضيح: 
اقتبس الشّاعر: 9 يوم تبلی السّرائرٌ) 
من قَولِِ تعالی: ‏ ب ل لر © 4 
586 9 
- المَعْنَى في الكبة هو تفس المعی الذي فصن 
الساعر. 


ے وم 5 وم 2 م کت 
- وهو أن يضمن المتکلم کلامه ین شعر 


زر کیا مِنَ القرآن الكريم أو 


ثِ الشریف من غَیْرٍ لاله عَلّى نما 
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2 ما نُقِلَ فيه الكَلَامُ من 


حم ۲۵ سے 


مغتاه الأضلي إلى مغتى آخرَ: 
YET ۳3 :‏ 
لین أخطأت في مذح 


واي رف 


f 


افتبس الشاعر: (بوا غير ذي رَزع) 


وله تعالی: إن سكنت ين دی دواد 


غَيْرٍ زی 0 [ابراهیم: 37] 


- المَعتی فی ة: لَا رَرْعَ فيه ولا ماع وَأَرَادَ به 
7 4 


الشاعر ر لا ضمافعة مُنفعَة من وَرَائِهِ. 


3 كف تقن الجلاعتره پا 


و ص ہے ٥‏ ۳ ط2 ۳2 سے ال سا م 
۶ ۔ ° 3 مه ے ° 2 ی ور پا ° 5 ۰ کا میم 3 2 5 1 2 75 
هو | ستعانة الشاعر ببیتٍ أو شطرة من بَیتٍ لغيره من الشعر» ولا يُكون من القران أو الْحَدِيثِ. 


- قول الشاعر(الخربری): 
علی آئي سَأَنْشِدُ عند بيعي 
- شَظرُ البَيْتِ الثاني أَصْلُهُ للعزي 
آضاعوني وأيّ فتی أضَاعوا 2 ليوم گريهة وسداد تخر 
- گقول علي الجارم: 
إِذَ امزلم يذه فضل چهایه "فكل الي وق راب راب" 
- الشّظر الثاني أَصْلْهُ من قصیدة لِلَمُتَنَی: 


5 


وَكُل الَّذ ي فَوْقٌ الاب تَرَابُ 


- كقَوْلٍ الشاعر(الحربر): 


إذا الوَهُمُ أبدى لي لماها وتَّعْرّها "تذكرث ما بین العُذّيب ويارق" 


- وَهُوَتَضْمِينٌ بَلِيعٌ لبیتِ آي الیّب المتنتي وَهُوَ: 


سو و ۳ م7 5 ہے ص مم 7 
تذکزت مابينَ العذیب وبارقی مَجَرّ عوالینا ومجری السّوابق 


- و لا يعد د دك سَرِفَة ی بل صَرُورَة لَجَأ ها الشاعن وَهَذَا الشعر إن كَانَ عشهو 07 
بشهرته» ولا وَجَب التَُويه لا یلق بالسّرِقاتِء فَیَجِبُ عَلَيْهِ أن قوس بِقَوْسَي 


° 0230 م ا سے که بر لوبط شن 6ج 0 ان چم لاسر 
مِنْ قبيل الامَانَة العلمية كى لا يعتقد أحد أن هذا من كلامه. 


5 کیک تقن البلا ۲ 
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القَزْق بَيْنَ الافْتباس وَالتَضْمِين: 


- الاقتبّاس؛ 


فا ۱ تن ام ین جنر 


0 


5 ی کنر لا علی ا ینتا 


- كقَوْلٍ الشاعر: 
إذا ما حلَلتَ بِمَعْنَاهُمُ 
رایت یما وشلکا كبيدًا 
- اقْتَبِسسَ الاعر: 
(رایت تَعِيمًا ومُلکا كبيدًا) 
- مِنْ قوّله تَعَالی: 
3وا رت تو رك تما زنلک كرا 4 


[الانسان: 20] 


- القیمه البَلاغِيّة للافتباس: 


کی سے امه نی 
- نقویه لمُعنی» وتوک مت 


2- التَضِْمِينٌ: 
- هُو اسْیَعَالَة الشاعر بِبيْتِ أَوْ شَطْرَةٍ 
مِنْ یت لِعَيْرِهِ مِنَ الشّعْرِء ولا يُعَدَ ذَلِكَ 
صرق ية بل صَرُورَةٌ لَجَأإِلَيّهَا الشَّاعِرٌ. 
- كَقَوْلٍ الشَاعر: 
إذا الوم أبُدی لي لماها وتغرها 
"تذکرت ما بين العُلَّيب وبارق" 
- وَهْوَ مين لِبَيْتِ التنبي: 
تَذَكّرتٌ ما بينَ العدّیب وبارق 
محر عوالینا ومّجری السّوابق 
- القِيمَةُ البَلاغيّةُ للتضمین: 
- تقوية المَعْتَى» وَتوكيد الفكرّق 
واظهار تَقَافَة الشاعر الاب 


7 


9 ۳ 2 
بج 4 ۵ e‏ نے 
3 ری امت 
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5 المواریة ۳ز 
أي و اک ا EA‏ بق باه رس ی ا 
- گقول أبي نواس في جَارِتَةٍ للژشید نُسَمَى خَالِصَة: 
لقد ضاع شغري على بّابکم کماضاع عِمَدٌ على خالِصّة 
- فَلَمَا آنگر عَلَيْهِ الرَشِيدُ فَوْلَهُ ذَّلِكَ قال: إِنَمَا قُلْتُ: (ضاع) لا (ضاغ)ء أئ: 
لقد ضاء شعري على بَابكم کماضاء عِقَدٌ على خالِصّة م 


- ومن ذَلِكَ أنَّ عَبْدَ المَلِكِ أَخْضِر إِلَيْهِ أَحَدُ الخَوَارجء فقال لَهُ: آلشت القائل: 


فإن يك منكم كان مَرْوان وابنه وعَمْرٌو ومنكم هاشم وحَبيبٌ 

فا حُصَينٌ والبَطينُ وقَعْنَبٌ 2 وهنا أَمِيرُ المُؤْمِنِينَ شَبِيبُ ہ 
- ال الرّجْلٌ: لَمْ اَل كَذَا يا آمیر المُؤْمِنِينَ وَإِنمَا قلْتٌ: (ومنًا آمیر المُؤْمِنِينَ شّبِيبُ) بِتَضْب 
(آمیر) علی التّداء فَاسْتََحْسَنَ عبد المَلك مِنْهُ ذَلِكَ وَأَطْلََّ سَرَاحَهُ 
- (آمیز) عَلَى الرّفْع قالمَعتی: أنه جَعَلَ شَِيبا ایا لِلْمُؤْمِنِينَ» وَهَدَا ما أَحَدَّهُعَلَيْهِ عبد المَلِكِ. 


- راو ) بالتصب قلق الثذاء فالمعتی: ويا سے یا ام الو م 


()- آي: يمول المتَكَلَمُ فلا يتَصَمَنُ ما نکر عَلَيهِ به فاد وجه له الانگاژ تخر بجذقه وَجْهَا آحَرَيتَخَلّصُ به ما بحَمل الکَلِمَة عَلَى مَعَانِيهَاء او بتَحْرِيفهَاء أو 
بَضچفهه و بحلّف عض خرف 
()- يُرْوَى أن با نواس كان في مَجْلِس الخَلِيَة مَارُونَ رید وکانث هُنَاكَ جاريةٌ اشمها حَالِصَةُ وَكَانَ ید لسع لِلَخَلِيفَةِوَلَِنْ لِم وله الاهيمَام وَانْمَغَلَ بجمال 
الجَارِية وَأَهْدَاهَا عقداه فَحَزِنَ بر نواس وَكَتَبَ عَلَى باب الجَارَِة مدا اليیْتَ: ‏ لقدضاع شِعْرِي علی‌بابکم گماضاء عِقّدٌ على خالِصّة 

لقد ضا شخري على بابكم ‏ کماضاء عدعلی خالصة ٠‏ 
فلا سمع الم أغجب من خشن تَصَرُفه وَأَجْرَلَ لَه في العَطَاءِ. 
()- وَالمُوَارَبَةُ مت نَصَبَ (آمیز) عَلَى النداء أيْ: وَمِنَا بیب یا آمیر المُؤْمِنِينَه في جين المَعْتَى عَلَى رفع (آمیز) أنه جَعَلَ بيبا أمِيرًا لِلْمُؤْمنِينَ وَهَذَا ما ده عليه 


یذ المَلكِ؛ فَهَرَبَ الرجل مِنّْهَا بتضب (میر). 


گا کف تقن الجلاعتره غ 


03 


رات 


- هر فيم لیب إلى مل مُمَسَاويَة في الول والايقاع وَيأني في الشّعْرِ قَقَط. 
- كَقَوْلٍ الشَّاعِر (خليل مطران): 
متفرد بصبايتى» متفر ٭٭٭ بكابتى» متفر د بعتائی 
لتَوْضِيحٌ: - لاجظ أن لایر سم ال إِلَى تلا جُعَل مساو ية في الطول وَالإيقاع و 
ره ا 
- گقۇل الشاعر (ابن القيسراني): 


کر اق سے اھ کے ہر سو اوت مت م ہے 8 لت 
قفی قَرْبكٌ الرلمی وَفِى وَعْدِكَ الغتی *** وفی بشرل الخشتی» وَفِي رَأَيكَ الزشد 


التؤضيخ: - لاجظ أن الشَاعِرَ قَسّمَ ابیت إِلَى ریم جمل مُتَسَاوِيَة في الطول والایقاع وَهَذَا 
يعطي جَرّسا شامو سيق علدت ا 


- كَقَوْلٍ الخَنْسَاء تصف آخاها: 
طويل النجاد رفيمٌ العماد ٭٭٭ گنیر الرماد إذا ما شتا 


التََوْضِيحٌ: - يُلاحظ آن الما عر سم ابت ی نَكاثِ جُمَل تساو ية في الطّولٍ والیقاع وَمَذَا 
بعطي جر 7 شاخ سمقیا تطرب لڈالادن. 
- وكَقَوْلٍ الشاعر (البارودي): 


َو عَلِمَ الإنْسَانَ ما تر ٭٭٭ ما نام سما و هاجع 


3 كن تن السلاعته غ 
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7 الازدواج ۾ 
- هو اتاق الجْمَل المُتتَالَِة في الطول وَالترکیب وَالوَرْنِ المُوسِيقِيٌ. 
- أو هو تقسیم الفقرة النثريّة ة ی جُمَل أو و مقاطع مساو قی الطول وَالقضر وَالمُوسِيقى 
“برط الا بُوجَدَ انا في الحَرْفٍ الأخير» و ياي في ار فّط. 
"حب الله لك الات وَرَينَ فى عَيْنيَْكَ الانضات. وَأَذَاقَكَ حَلَاوَةٌ التَقدَى" 
التؤضيح: - لاحظ تقسیم الفقرة التثريّة إلى جمَل م مُتَسَاوِيَةِ في الطول وَالقِصَر وَالمُوسیقی 


وَهَذَا يُعْطِي جَرَسَا مُوسِيقِيًاهَاوِنَا يُطْربٌ الا 


ت 


- قال ابْنُ المُقَفعَ: 


التَوْضِيح: - َقسِيمٌ الفِقرَة النثريّة ای جُمَل مُتَسَاوِيَِ في الول وَالقِصَرِ وَالمُوسِيقَى. 
وَهَذَايُمْطِي N‏ 


- قال الحربري: 
"ولا آعطی زمّامی مَنْ لا يَحْفَرُ ذمامی ۳ آغرس الآبادِی فی أَرْض الأَعَادِي". 


كه . « 1 .2 م ۲ e‏ وم 7 
لتوضیخ: - ألا تيم الففرة التي إلى تين سارن في الطولِ وَالقصرٍ 


وژالموسیقی؛ وم يُعْطِي جَرَسا مُوسِيقيًا ما يُطْربٌُ الا 


كن تقن البلا ۲ 
465 
- هو ان تکوت العروض؛ (آخر تَفعِيلّة في الط الأوّلِ) عَلَى نس وَزْنِ الصَرْب 


عر 


3 


(آخر تفعيلّة في الشُطر الثاني) في القصيدة. 


لكل 


- أَيْ هُوَ تماق نِهَايّة السَطر الأول مَعَ نِهَايَِ الط الثاني في البيْتِ الأول. 
- قول الشاعر (عنترة بن شداد): 


کر 3 


کت فَعَر أعْدَائي السّكوتٌ ٭٭٭ وظنوني لأهلی قذ تس 
التؤضيح: -(السّكوتٌُ = تسیت) انه من نِهَايَةٌ لشطر الأول م مَعْ نهاية الشَّطْر الثاني في البَيْتِ 
الأول في الحَرْفٍ وَالحرَكَةِ. 
- كَقَوْلٍ الشاعر (امرئ القيس): 


فك من ذِکُرّی خبیب زمنزل ٭٭٭ بیقط اللْوَى ب ین ال خول فَحَوْمَل 


سی - (وَمنزل ہے نت و اش نے مَعَ نهَايةالشّطر الثاني في البَيْتِ 
- كَقَوْلِ ے۔ (امرئ القيس): 
ألا عم صباخا أيّها الطّللُ البَالي #** وهل د يَعِمَنْ مَنْ كان في العصر الخالی 


التَؤْضِيحٌ: - (البَاِي = الحالی) اتَمَقَتْ نِهَايةُ السَّطْرِ الأَوَّلٍ مَعَ نهایة الشطر الثاني في البَيْتِ 
الكل واه تا راک کی اش اشک 
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قم الب إلى جع مسَاويَة في الول وال 


المّعْرِ فَقط. 
- گقؤل الشاعر: 
مر متفرد بصبابتی > متفر ٭٭ بکایتی متفر د متفرد بعنائي 
- کو اط (اثفاف) الفاصلتین م مِنَ التثر عَلَى حزفب واحد. 


- کول (قس بن ساعدق): 
ي عاش مات وم a,‏ قات وکل مَا هو ات 


0 وحم ۲ ۰ ۱ ۳ 
هه ات الجُمَل المُستالية في الطول والتزکیب وَالوَرْنِ المُوسِيمَي 


یں ۱۳ جُمْلَةِ ای فقراتِ مُتَسَاوِيَةِ دون جع ولا یُشتر 


تَشَابُهِ في الحَرف الأخير وَهُوَ في النثر فقط. 


- مثل: 
۱ 1 ایت 2 الله له لك الات وَزَيّنَ فی عینيك الإِنصَافَ وَأَذَاقَكَ حلاوة 


التقَوّى" 
ية الشَّطْرِ لول مَمَ ناي الشَّطْرِ الثاني في ابیت 
لاو 
- گقول الشاعر ۱ 
سكت فَعَرَ أعدائی السکرت ٭٭٭ توي لاهلي قد يت 
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1 - قَال تَعَالَى: « لسماء رها رطع ابر © الا کک فى آلمباد © يمو الوزن 
بالقسط ولا يروا ألميّات ۵ [الرحمن: 9-7] 


تعالی: ولج إِذا وی۵ ما صر دک وما ری ۵ رما بطق عن ال #[انج: .دا 


3- قال تعالی: # آلتّار دا FFI‏ © اد هم ها مود © وهر شرع ما معلون باون 
سَهُودٌ © € [البروج: 7-5] 


با ور خسن ان وت صا )4 [الكيف: 104] 
۳ 1 41 
5 - قال تعالی: « وی کل همر لمرو © € [الهمزة: 1] 
6- قال تَعَالَى: ٭ في سئر عضو © ولم مَنضُودٍ © وَل مدرد © 4 [الواقعة: 30-28] 


7- قال تعالى: « جر ۵ وال عثر © والشفع مات © وَل 


همم آزی حجر © € [الفجر: 5-1] 
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ولآ رها وَوَصَعَ 

میات © آلا تا ف 

یرای © وین از 
الط ولا خیم 
لمات 4۵ " 


ولجم لد هری 
صل صاحبِکر وما 

عوی وما بنطق 

می 


لوخم إن عن 


عو وما بطق عن 


لمن - الْمرران - لمات ) 
- اِتقَقَتٍ الما في النطق وال في المَعْنَّى 
فَالمَعْتَى الأول الميرَان هُوَ اسر وَفِي المَعْنَّى 
الثاني الميرَان ہُو الوزن رای ما في المَعْنّى 
7۰ هر الميرَان العَادِي المَعْرُوفُ لدی الجَمِيع. 
تف اللفْظان غ في اطق واخعَلَمًا في 
ھ2 کلم )الأول وهي فغل 
بِمَعْنى خر وسقَط وَ(الَیع) الثانية 


(هَوَى- عَوّى- الهَوّى) 
- اقب المَوَاصِلُ في الحَرْفٍِ الأخير 


وَهُوَ الالف. 


_ ۶و ۶ و 
(الوقود- فعود-شهود) 
- اِتقَقَتٍ المَوَاصِلٌ في الحَرّف الأخير 


هو الدال. 


3 كيل تن الب لام ۲ 
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0 
سو 


"ور یر 0 انھر ح (یَحسبون) (یخیینون) 


aC ۳‏ و 6 ص 2 ص 
و نها " ۱ - الاختلاف بَنَهُمَا في حرف الباءِ والنون وَحَرَكةٍ 


ص 


سواه 3 2 2 2 
الحَرْفٍ الاول فالجناس تاقص؛ لانه تشابه 


9 م ۱ 2 ر 8 رم 
اللفظان فی النطق وَاختلفا في نوع الحروف. 


هه تہ 


- الاختلاف بَيتَهُمَا في حَرْفِ الھَاءِ وّاللای 


ص ائیں جيرا ع هه 6 سے 2م 
فالجتاس نَاقِصٌ؛ لته تايه اللفظان فی النطق 
وَاختلقا في نع الحروف. 

و 2 ی 
(مخضود- منضود-ممدود) 
سے 0290 نے ۹ 
- اتفقتِ الفواصل في الخرف الا خبر 


وه الذال. 


- إِتَقَقَتِ الفَوَاصِلُ في الحَرْفِ الأخير 


وھو الراء, 


400 


"الیل في تواصیها الحَیُْإلی یوم القِيامَة'' محح ابخري 

2- عن عبد الله بن عباس -#2- عَنِ الي -ب- قال: 

"لعن رسولٌ الله صلی الله عليه وسلَّمَ المُحلّلَ والمُحلَل لَه" صحيح ابن ماجه 
3- عن أي هريرة -عه- عَنِ الني -به- قال: 
"جاء رجل إلى رسول -5- فقال : يا رسول اللو » أَرَأَيْتَ إن عدي على مالي؟ قال : فانشدْ 
باللہ. قال : فان أَبَوَا على ؟ قال: فانشد بالله. قال: فان ابوا علیع ؟ قال : فانشذ بالله. قال : فإن 
وا عل ؟ قال : فقَابِل فان فلت ففی الجنةء وان قَتلْتَ ففى النار. صحیح النسائي 
4 عن أبي سعيد الخدري -#- عن اللي -قچ۔ قال: "...ما المَاءُ مِنَ الماء" صحیح سل 


5- عن عبدالله بن أبي أوفى -عه- عن الني -ق- قال: 


"الله منزل الكتاب» شریع أ > لحسّاب» اهزم الأخرّات» ورلزل مهم" صحيح البخاري 


6- عن عبدالله بن أبي أوفی-ے٭- سَمغت النبيّ - يل يقول: 
"إن الله گر کم کل ۳ وَإضَاعَةَ الال وكَثْرَةَ المُوَال'' صحيح البخاري 
7- عن عبدالله بن سلام - ول - عن الني - 6 قال: 


"يا نها الاس آفشوا السَّلَامَ م وأطعموا الطَعَاءَ ام وصلّوا باللّيل والس نام م تدخلوا الجنة بسلام 


صحیح ابن ماجه 
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- (الحیل) (الخيْر) الاختلاف بَينهُمَا في حرف 


ر 


الام والرای فالجتاس نَاقص؛ لاه تشاب اللَفْظانِ 


في النطق وَاختلفا في وع الحروف. 


- «المُحلل) وَقَعَتِ الام مكسورة وَ(المُحللٌ) 
الثانية وقعت الام مَفتوحَة فالاختلاف في الحرکة 
7 ۳ ۳ کے .نم عر اہ مر 4 ° 
فالجتاس تاقص؛ لانه تایه اللفظان فى النطق 
وَاختلفا في تشکیل الحَروف. 


سے تاس 


(فتلت - َتَلْتَ) قالاختلاف في الحرکة فالجتاس 
تاقصض؛ اہ اب اللّفْظَانِ فى النطق وَاختَلَمَا فى 
تشکیل الحروف. 
ات اللَفْظانِ في النطّق واختلما في المع 
"نما المَاءُ مِنَ المّاءِ" والجتاس هُنابَيْنَ " المَاءُ - المّاء" فَالمَاء لول 
هُو العَسُولٌ الذي يُغْتَسَلُ به وَالمَاءُ الثاني: هو 


المَيْنُ » 7 سی الاغْتِسَالٍ بالمَاءِ من أجل 


"الله منز الکتاب ۱ ( الکتاب- الحسّاب - الأخْرّابَ ) - لت 
سَریع الحتاب اهزم المَواصل فی الحَرف الاخیر وھو لام 


الأخرّات» وزلزل هم" 


مس و 


"إن الله کر لَكُمْ تلا ۱ (وقال- المَال = السّوّالِ) - مت المََاصِلٌ فی 
قیل وقال وإِضَاعَة الحَرْفٍ الأخير وَهُرَ لام فَالجْمَلَ الْتَهّتْ باللّام 
المال وكَثْرَة المُوال"' التناكنة لأجل الوقف. المسبوقة بائمد بالالف. ع 


نا مُخْتِفةُ في الوَرْنِ العَرُوضِيٌ. 


"يا ھا الناس أفشوا 1 (المَلامَ - الطعَاءَ - نِيَامٌ - بسّلام) - اتفقتٍ 
السَّلَامَ وأطعموا الطَعَاءَ القَوَاصِلُ في الحَرْفٍ الأخير وَهُوَ الميم فَالجْمَل 
وصلوا باللّيل والنّاس نت بالميم السَاکنة لجل الوَفْفِء المَسْبُوقَة 
نیام تدخلوا الجن ِالمَد بالألفِ خَيْرَ أنَّهَامُحْمَلِمَة في لوزن 


ہے 


بسّلام" العروضي. 
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۱ ۱ ۱ ( ۱ 6 لے ۱ 1 4 8 4 بد 
3 لد - 8 ٥‏ ۱ ف 
ت : © مه 
تا . على ۱ 2 2 
رہ ٠‏ ۱ 
5 5 ۳ 7 ۳ یسب فد سا اج 


ل 5 
واول ہے 8 
۲ ۲ م 
بي 7 رر ۲ 
۵ ۲ ص ۱ ۰ ۱۱ 4 1 
4 ۲م وہ ۸6 
۵ شه ۱ ۱ , 9 ے6 ' 
1 ۹ , مھ 
Fe =‏ 
هم ۳٣‏ 
۰ ۳-1 


1- قال 2( ري): 2 بر ما تير الأضالع 
إذا العین راخت وهي عَينْ على الهوى ۱ 
- قال الشَاعز(آبو تمام): ور رای فى سور الاب 
۱ ت فطل الْحَرْبٍ صَدغوا ہے العوالي ہے وم 
إا الیل جَايَتْ فطل الْحَوْبٍ 
۳ 2 و 8 القاسم): 
قال الشاعز(آبو ريد 
و کے اھ ہر و کرد ۱ 
میالخیل قوذ لح ارو 
5- قال الشاعز(شوق): 
اختلاف الليل والنهار ني 


5- قال الشَاعِرٌ: 


5- قال الشَاعِرْشَوْق): 


کے ار 
E Ceh‏ البَغى تجلاء 
ين نایِدہ ي گا 


اسر o‏ ۶ و 8 بر عت 
- اتف اللَفْظانِ فى النطق واخْتلَمًا فی الْمَعْنَى؛ 
فَكَلِمَةُ (العَينٌ) هی الْبَاصِرَةٌ وَ(عير )الثانية هی 
موش 


ذا العينٌ راخت وهی 
د ل ۰ ۱۱ 
عين على الهوی 


صدور الْعَوَالى في وتان - اق اللفظان في النطق واخْتَلَمًا في المَعْنَى» 
صدور الکتَاب کل (صُدُور) الأولًی المُتَقَدَمُ ِنَ الماح مِمّا هو 


ریب من السْتان و(صدور) الثاني هى صَدور 
فاد الجَيّش المُحَارِبٍ. 
فیس الشاعر: 
(فَحَسْبْنًا اه ونشم الوییل) 
مِنْ قوله تَعالَى : 
فزادهم ایه یمتا وق حسما اللہ قشم 
اڪيل © 4 [آل عمران: 173] 
2 اتسس الشاعر: 
(هي اليل مود بها الب 
مِنْ قَوْلِهِ -5-: عَنْ عبدالله بن عمر -#-: 


((الحْبل في تواصيها الخیْرٌ إلى يوم القيامة)) 


أخرجه البخاري (2849) ومسلم (1871) 
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عنم 


- الاختلاف في الحَرْفٍ الأَوّلٍ فالجناس نَاقِصٌ؛ 
لاه َشَابَه اللَمْظَانِ في النطق وَاحْتَلَمَا في الحَزف 


الأوّلٍ. 


32 6 


- اتقّقَّتُ نهاية الط الاو مَعَ نهاية السّطر الثانی 


- اَقَقَتْ هاي اشر الأول مح ها ار الثاني 
في الحَرْفٍ وَالحَرَكة. 


" وین مَاضية في الفأ ۸ (مَاضية - قَاضِئة) 
- الانحيكات في الحَزف الأول احئاس تا 
ی 6 مس ار ۵ رصم 
لته تايه اللْفْظان فی النطق وَاحْتَلَمَا فى الْحَرْفٍ 


الأوّلٍ. 


9 ال جرب الشغرية ٣‏ 


- هی الخْبرَةٌ ال لتفسية للشاعر جِيْنَ يَقَعُ تخت سَيْطْرَة مو ور ما ضوع ال به) بِحَيْْ 


یر 


يَسْتَهْوِيه فَينْدَمِحْ يفكره وشعورہ تم يعبر عن هذ العا اة بالاطار الشّعْرِيٌ ی المُلایم له 


- أي يوق حت تیب للشاعر سن وس تر علیه موشوغ عا یل وید قا ويك ا 
تم يَصُوعُهُ فيالاطار الشّعرِيٌ المُتَايِبٍ له 


بی یق ہو ده ود ہد ںہ 
إِدن: فالتجربة الشعرية: رُؤْيَة + معايشة يشَّةٌ + انْفِعَالُ صَادِقٌ + تَعبِيرٌ. 


- گقؤل الشاعر (الشابي): 
سَأَعِيشُ رَغْمَ الدّاء والاأعداء کالنشر فوق القَمَّةِ السَّمّاء 


ارت ای الك الكموةهايت اسب واا ار وار 


لا أزمقٌ الظّل الکتیب ولا نی ماف قرارالهوةالسوداء 
وأسيرٌ في دُنیا المَشّاعر حالما عرداً وتلك سَعادةٌ الشعراء 


- انْقَعَل الشَّاعِرٌ بظرّوف وَطَْه ped i‏ ة الاشتغمار ارسي وَبظروفه الشَّخْصِية؛ 
کت ضط نها فكو 3 6 قح کت عاطفتھ وت وجدانه حِيتَمَا م مر بهذه الخبرّة 
الت عا قمر عن تجربته ال ید الصادق اال( 
- هَل يُشْتَرَظ تَوَافْوْ النَجْرِبَةِ الشَّْرِيَة فى القَصیدة؟ 

- تَعَمْ؛ لان القَصِيدَةَ اي لا تبح عن تجربة لا تسَمّی شغرا وَإنَمَا هي نم مِنّ كَلِمَاتِ 


- ما أَهَمِيّةُ الصَّدْقٍ في التَجُربَة الشَّغْرِيّة؟ 


- يمتح القَصِيدَة وة التأثبر ر والومتاع وَلِهَذَا يَخْرُجُ مِنْ مَجَالِ التَجْرِبَةِ الشُخِيَة شِغْرٌ 


- ما مَوْصُوعاث التَجْرَة الشَّعْرِيّة؟ 


- مَوْضْوعَاتٌ التَجْرِبَة ة لت مُحَددةه هي 7 تع وَتتَوَغ لِتَشْمَل کل مَا في الحَياة صَعْرٌ 


مار في تفس الشَّاعِرٍ من التواجي الکو و اليه أو لماع 


ت 


- هَل نَوْعٌ المَضوع آسَاس في قَيمَة التَجْرِبَة؟ 
- لا وََوْعٌ لمضوع لیس أَسَاسًا في قِيمَة اجرب 
- مَا آسَاس التَجْرِبَةَ الشّغرِيّة؟ 


- آساشهّا دما صدّق الالفعال بها. 


1- التَّجْرِيَة الشغرة: 2 التَّجْرِبَةِ الشَعُوريّة 

0.77 یش کی د :"الس 
- هي الخبرة ال لیب ِلسَاعِرِ ینیم تخت شی رس و ل تي 
وا 


ی ۳ ۲۳ 
: 4 ۰ ۳ كرو في تفس لاقتنا ب وهو 


0 7 
سوه 7 3 سم و 
پشترك فيه البشر. 


و 


478 


لاو ہہ 


تعبر عن 


و ۵ مو 


موضوع تفع ا 


ذّات ت الشاعر و تصَور 


سے 


- وهی مَا 7 


- من فصیدة: (المَسَاءِ) لِمُظْرَانَ: 
دَاء ا 
يا لَصَعِيقَيْنِ ادا بي وَمَا 
قَلْبٌ أَدَابَنْه الصبابة ور 
والروم بَیْنَهمَا تسیم تنهد 
اق كَالمِصْبَاح يَعْنَّى 7 


فخلت فيه شفائی 


ےر ا ےس سل 


مر و 


ت 
۵ مس هو م 
ي وعمر مخلد 


اوج 


التؤضيخ: إِذا تَأَمَلْتَ الات الشَعریَة 
عَنْ داب الشَّاعِر وَتصَور أَحَاسِيسِهٍ 


2 


0 ,0 0ك2ە2.م,ء)] 


الاشکندر 


و بوچ 


ذات يوم قبل العْرُوبٍ وَوَقف 
تجر کته الا الصّادقة؛ لیعبر بها 


السَابقة لَوَجَدْتَ 


قِصَّةَ خب مَرِيرَةٍ فاشلة مرض علی اثرها سس میں ود 


يد ما في الشّفَاءِ من مضه وَلکنه لَم جد ما گان ير جوه َد 


8 رو ے 


في يا ئل 0 
ولال ر س > الأذواء 
في حَالَي التضویب و الصعَدَاء 


ووو 


كَدَرِي وَيُضْعِفَهُ نُصُوبُ دِمَائِي 
من ضلعر وحشاه 


لم یجدرا بِتَأَسفِي وَبُكَائِي 


ببیانه لورلا فی الاح اء 


شتي رذگائی 


٥ 


و 


و ه م يرو 


سیسه وَمَساعره تَحْصَّهُ وَحْدَهُدُونَ غَيْرِه. 


ہے 
میقم 


ل 


وس 


ی 


وو ق یں 


سی 04 


عامّة سماسية 
ضوع يهم الاس جهیعا. 
- من قصيدة (في وضف الشفس) لأحمد شوق: 
هي الشمس كانت كما شاءها مَماتٌ القدیم حَياةٌ الجديد 
ترذ المیاءالی حدها ‏ وتبلي جبال الصَّمَا وَالحَدِيد 
وتطلْعٌ بالعَيش أو پالرّکی ‏ علی الررع قاثمه والحصید 


التؤضيح: إذا تال الْأَبِيَاتَ الشعربَة 


0 


۳ سم 62 3 3 0 0022 rT‏ 1 صر لاس ۰ و مس ۴ ۔ 2 رز سوه 0 6 مس 2 
الشاعر یَتحدث عن الشمس بنظرة عامة لا یَختلف علیها اخد. وتدل على اعجاب الشاعر 
۲ یک میں سے ۳ و سے 


e:‏ کاو پر سے ا اپ افك ير و 
بالشمس وَجَمَالِهاء وَمَا لها من فوائد. فلم يتحدث عن نفسه. 


سے 


لی تحویلها إلى 
و 


و ا 7 1 ۳ 3 م هوتو ١‏ و د o‏ ره ۶ عر لم سی 
تجربة تتناول مشكلات الاخرینء اي: يعبر فیها الشاعر عن مو ضوع یخصه اخرين. 


و 


وس و 3 و ۶ ريه موس لها 1 0 
ینفعا الشاعر بمو ضوع معن فوڈی شدة انفعاله | 
ینفعل عر بموضوع معي فوص شده اش رو 


SS -‏ عن ف 2 ۵ 5 
- قصيدة: (غزية و حنین) لشوق: 
وطن لو يلت بالخلداعنة . ارعش إليه ي الخلد تفسی 


سض لے 2 18-0 8 7 ۳ ۳ 
وَهَفا بالفواد في سَلسَبيل ظمأللسواد من عين شمس 


هد للم غب عَن جُفوني ‏ مَخصهُساعَة وَلَمْيَخْلُ جني 
بخ الفكرٌ وَالمَسَلَُنادیو . وَبِالسَرعَةٍالرَكيّةِيُسسي 


سے 
سر سم کے 


رت 36 کے سے 2 2 کہ رت و ری ےد نس 
وَكأني أرى الجزية ایکا نغمّت طیره بارخم جرس 


3 کف تن المسلاعته غ 
سس سس ی نن ین ن ت تن نیت 


التؤضيخ: دا تأملتَ الأَبيَات السعرية السَابقة 


بِقَهَلَوَجَدْتَ أن التَجْربة السَّعْرِية ده (يَتَحَدَّتْ 
عَنْ تسه وَمُعَانَايه في الغربة وَالبُْد عن الوطن) ٿم تَحَوَلَ 


تحولّث الی عام ة نها تمثل اَل کل من 
اغترَبَ عَنْ وَعليه؛ وله آمل في العَوْدَة إِلَيْه)؟ فَتَجَاوَرَتْ ذَاتيّة الشاعر؛ لتعبر عر“ 5 فاق عامّة. 


۳۹ 


- ما أَنْوَاعٌ النَّجْرِبَة الشَّعْرِيّة؟ 


1- ذايِيّة: 2-عَامَهُ: 3-ذَاتِيَةَ نَحَوَّلَثْ إلى عَامَة: 
- و هی ما عبر عَنْ - وهی ما تَتَجَاوَرٌ ذَاتِية 


7 الع عات 2 سے مت اس ھا 
ذاتِ الشاعر و تصور الشاعر لتعبر عن افاق یتفعل الشاعر تموصیی 
آخاییسه و مَشَاعِرِهِ. عَامَةَ سياسيَة. ُعین هيودي شدة افعاله 


- وهي ما تظهر عِنْدَمَا 


- آي: يت ف اریہ الى تخویلها إلى تجربة 


رو 2 


ترس الو 3 ص ہے ص 
تتتاول مُشکلات الآخريرة. 
عَنْ مَوْضُوع يَهُم لناس ول مشكلات الآخرين 


- آی یتسہ فیها الشاعد 


(دَعْوَةٍ ی الثَرَة عَلَى 
الظلم) لِلْبَارُودِي 


م ی 2 
- وقصیدة: (کم تشتکی) 
سے سب ہے رحس 
م 
لا یلیا. 
یو 


ھی ال حاسیسن دالا ٩‏ 
مِنَ القَلبء أَيْ: هو افعال الشاعر بِتَجْرِبتِهِ من (حُزْنٍ - 
عَصَبِ - فَحْر ...إلخ) وَاستَغراقة فيهاء وَالتعيرٌ َا یُنیه بصدق بلا یب 
- ولا بد ین قق زط أساس في اجرب الشّعْرِيّة وَهُوَّ: (الصّدْقٌ الف الشُمُو 
ره مُظران دی فصيدة (المسّاء): 
صَعِدَت إلى عَيَْيَ ین أخشّائي 
يُعْضِي على الْعَمراتِ وَالافذاء 


ےم في کر سے 


E‏ مو - البَريّة: الكائنات. - كُدْرَةٌ: ظلام 
- آخشاني: ما باعل الجَرّف وَالمُرَاُ (القَلَبُ). - مُغتکِڑ: مُظْلِم. 
- مَعتى البَيْتَْنِ: يَتَحَدَّتُ السَاعر عَنْ خزنه وکابیه فک الكَوْنَ له لت بالسواد فک 


الأَخْرّانَ السَوداء اَی تما تفسه صَعَدَتْ إِلَى عَيْيه فَجَعْلنه ری کل شیء بط السَّوَاكُ حى 
لفق المُمتَد مُظِلِحٌ بَختَِطٌ سواده مرو الم 


- الوِجْدَانُ: في این السَّابمَيْنِ لِمُطَرانَ جس مَعَهُ الحشن وَالكَبةَ حَتَىَ ن کل عَنظر من 
الطبيعَة حَوْلَهُ حز ین عابش» الْمَعَلَ الساعر بتجربته ۾ من (حزن) وء عبر عمّا يُعَانِيهِ بصدق. 


7 ا کر عق 


- ماد يَخْدُتُ لو طقی الوِجْدَان عَلَى الفكر أو انْسَاتَ للْعَاطِفة دُونَ الفگر؟ 
> لات صُْبَحَ الشّعْرٌ صَرَّحَاتٍ الْفْعَالِيّةِ جَوْفَاءَ لا معتی لھا وَلا مَضمون ولا قِيمَةَ. 


له 


۵ م 


سوجدان (شُعُورٌ) + عَدَمُ الفكر = صر ات انْفِعَاليةٌ جَوفاء لا مَعْتی ۰ 


اك لسلس کے 


جم اج ”ىم سے 


يَالَيْتَ عَيْبَاهَا لَتا وَفَامَا 


- ققد ُتر الشاعز مِنْ (وَامَاتِهِ) وَلَمْ يبلغ أَعْمَاقَ النُوسء وم وتر فا لِحْلُوٌهِ من 
ها ية + وَهَذَا الانْسِيَابٌ العَاطِفِي دُونَ الفكر یم نَجَاحَ التَجْربَة السعْرِيّة. 

- اذز بَعْضَ التجّارب الشغرِنّة ال لاغذ من التجارب الناجحة. 

1- الشَّعْرُ الصَادِرُعَنِ الس الظَاهِرِي دُونَ اماج شور ري فيه 

- شِعْرٌ المُنَاسَبَاتِ الَّذِي بطم َير ٍخساس صادق. 


3 - شِعْرٌ المُحَاكَاةٍ للاخرین أو الطبيعة دون الْفِعَالٍ أو إِخْسّاس صادق. 


4 - السَّرِقَاتٌ الشعرية يه التي يُحِسٌ فیها الشاعر بحس غَيْرِ ولا يُضِيِفٌ جَدِيدًا. 
- ما عَنَاصِرٌ النَجْرِيَة الشَّْرِيّة؟ 
1- الوچذان: المَشَاعِرُ - الْأَحَاسِيسٌ - الانْفِعَالُ - الْعَاطِفَة أيْ: کل ما یدز من المَلب. 


2- الفِكْرٌ: الحَوَاطِر تدج بالمَشَاعِرِ وّالاأحاسیس أَيْ: كل ما يَصْدُرُ عَنٍ العقل. 
3- الصُورَةٌ التَعْبِيرِيَةٌ (الصّيَاغَةُ الشُغرنه): - وَتَشْمَل الألْفَاظ والعبارّات راب 


اوا سر کی کل ما رخن شاد 


- هل للْوجْدَانِ (الشغور الأحاسيس) أ تز عَلَى الفکر؟ 
- تعَمْء فَالوِجُدَان يَطْبَعٌ الأفگاز بطابعه وَيُلونّهَا َوه فَِنْ كَانَ الوِجُدَان حَرِيئًا جَاءتِ الْأفْكَارُ 


۳ 0 ۳ و ۳ 0 سر ۳ 2 2 
۳ و ا ا ۵ ع مو 5 مر ۰۹ ی ا ipa o‏ سس 
جره وان كان الوجدان سعيدا جاءت الأفكارٌ نابعة من ذلك الشعور. 


5 کلف تن المسلاعته ع 


سر 


۶ 


- هَل للَوِجْدَانِ (الشُغور والأحاسيس) أَنَرَ عَلَى الصُورَة الخَيَالِيّة أو الموسیقی؟ 
- َعَم قالوجدان یت في اختیار الأَلْفَاظٍ وَبنَاءٍ الجُمَل وَالعبَارَاتِ وَالصُوَرِ وَالأَحِْلَة 
وَالمُوسِيقَى ينَوْعَيْهَا الظَاهرَة وَالحَفِيّة. 
- مَاذًا نَفْصِدُ بالصَّدْقٍ الشعُورِيّ (الوجْدان) ؟ 
1 - صِذْقٌ الانْفِعَالٍ بِالنَجْربَةِ و الاسْتِغْرَاقٍ فيا 2 - صذق التعبیرِ عَنْهَا بلا ريف أو مُبَالَعة. 
- من قصیدة: (عْرْبَةٌ و خنیئ) لِشَْقي: 

وَطَنِي لو شُفِلتُ پالخلد عَنة ‏ . نارَعتني الیه في الخلد تفسي 

فا بالفزاد في صَلسّبیل ما شر دوعن فس 

شهد الم یب عَن جُفوني ‏ تَخصهساعَة وم یخل جني 

سخ الفکر والمسلة ادية* * وبالسَرخة الرَكيَة يمسي 

وَكَأَنّي آری الججزية یک نَغْمت طیره بارخم جرس 
- ما المَؤقفٌ الذي أَثَارَ الشَاعِرَ فُعَبّرَ عَنْهُ؟ 
- هو تفي الاشتخمار الإنْجلِيزِي لَهُعَنْ بلایو مِضْرَ ای الأَنْدَنْسِ التي ظلَّ بها حمس سَنْوَاتٍ. 
- وَمَاذَا از المؤقفُ في تفس الشاعر؟ 
- تار المَؤْقِفٌ في تفیه ِحْسَاسًا اسوق وَالحَِينِ ی الوَطَنِء كما از فیها حَوَاطِرَ وجي 


ی قض وی و ا س لا ص سک ایا با 
الا فکار التي تضمتتها القصيدة والتتي خرکت فيه الرغبه في التعبیر عن هله المشاعر. 


5 كل تن البلا غ 


۾ الفكز ۾ 


- هُوَ مَوْضْوعٌ القَصبدة أَوْ فِكْرََهًا العام وَمَجْمُوعَةٌ الأفكار الجُزئية التي ندرج تخت 
المَوْضُوع لام أي : الاراء وَالمَعَانِي وَالأَفْكَارٌ وَالحَوَاطِرٌ تندمح بالمَشَاعِرٌ وال سيسء أي: 
21 اماه 

- هَل یمن أن تخل التجْرِبَةُ مِنَ الفِكر؟ وَلمَاذ 
یرسور مَعْنَى أن الشّعْرَ تَحْبيرٌ عَنْ تَجْربَة وجْدَانِيّة لوه مِنَ 
الفکره فأساس الشَّعْرٍ الجَيّدِ أن یتح الفكر مَعَ لوجتان. 
- ما شروظ جَوْدَةٍ الفگر؟ 

- أن يَكُونَ ماما للْوِجْدَانٍ وَمُمْتَرِجا به وال يَطْعَى عَلَى الوجدان حتی لا تصاب النّجْرِبَةُ 
لش بالدَّهييَة وَالجَمَافٍ. 


- ما أَهَميّةُ الفكر؟ 


2 - يَمْنَع انْسِيّابَ العَاطفة. 


- يس الحَوَاطِرَ وَالصُونَ وَالرَّبْطَ ین أَجَرَائهَا فَالشَاعِرٌ الحق هو الَّذِي يُفَكْرُ بوجْدَانِه وَيَشْعْرُ 


ره 


- ها أَشَدُ النَجَارِب الشغْرِيّة تَأَثيرَا في النْفْسِ؟ 


- هي التي الجْتَمَعَ فِيهًا صِدْقٌ الوجدان و عَم الفكر وَسُمُوٌ المَعْنَى وإنسانية. 


3 كن تقن الجلاعتره غ 


- مادا يَحْدتُ لو طف الفِكْرٌ عَلَى الوجْدَانِ ؟ 
- فقَدّت التجربة روح الشعْر وَحَرَارَتَهُ وَرْبما خرجت عَنْ نطاقه وصارّت فِكرًا جا يُخَاطِبٌ 
الق ولا حول الاخساس لا ترك فيا را بَعْدَ قراعتها. 


س سب ابد غقاب الثُوْرَةِ العْرَابيّة: 
ال الصَّبْرَ إِذْ عَلَيهِ المُعوّلُ 


رتاب رَبَةُ البَيْتٍِ تَصٌبُ الحَل في الرَيْتِ 
لھا عشر دجا جات وَدِيكٌ > خسن الوت 


سَبَّقَّ يَنّضِحٌ أن التَجْربَة الشّعْرِيةَ التَاجحَة هی مَا يَمْتَرَحٌ فيا الفِكْرُ 


ہف تن الس لا مر 3 
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3 الورة ةُ التَعِيرِيَةٌ ۳۴ 
- وهی الْأَدَوَاتٌ التي يعبر با الشاعر عَنْ شُعُورِہ وأفکاره گالالاظ وَالعبَارَاتِ وَالحَیَالِ 


والمُوسیقی أ :گل ما يَضْدُرُ عن اللَمَانِ. 


- أن تفر مقاییش الجَعَالِ في: 1 - الألْفَاظ وَالعِبَارَاتِ. ‏ 2- وَالحَيّال وَالمُوسِيِقَى. 


- ما عَنَاصِرٌ الصورّة التَعْبِيرِنَة أو (الصَیاغة السْغریَة)؟ 


1 الأَلْقَاظ وَالعِبَارَاتُ: ‏ 2 الصّوَرُ وَالأَخْيلَهُ: 3- المُوسیتی: 

- هی الأَدَاةٌ السَّحْرِيّة في - الیل من أَقْوَى - هي عنص هام من 
ید الشاعر فلا ینکن الوَسَائِل في التخبیر عَنَاصر الصّيّاعَةٍ ا 

2 وج ا 


لأغرۍ و 5-5 007 أو تَسْمَعٌ القصيدة 
9 صسص- ۰+ كر گے خر رط ہا یکم نے ہمہ 
علیها وهي بين آخوانها. الذي تتجمل به القصيدة. وهی نوعاد. : 


ما میا جمال اللفظ؟ 


س ستو 


1- اسر ضوح وال وال مات ضوع 
- البعد ع عن العدابة وال لفاظ الموجونة: 


ا 


دم تتافر الخروف. 


سے 


4- - ایا لمواعد TEU‏ ها عن الابْتذالِ» أي: (البُعْدٌ عن العَامیة). 


- ما مقاییس جَمَالٍ اللَفْظَةَ؟ - أو ما القَوَانِينُ الق تَحْكُمْ جَمَالَ اللَفْظَة؟ 


1 - السهولة والوضوح والدفة 02۳ وُملَاتَمَتّهَاللْمَوْضْوع. 


البعل عن آل ابوا فاط المفسودة 
3 - اا لگر اعد اللقة مدا عن الابْتذالٍ أي : (البْعد عن العَاميّة). 


مر سره تيبر ا 3 7 سم 0 
4 - عَدَمُ تنافر الحروف أو الکلمَات كقول الشاعر:. 


- القاف وَالراء وَالباء متفَارِبة وَمتَکَررَ وَهَذَا آخد 

- إِذَّنْ: 

EEE E اا سی‎ 
ا‎ N a 


سے کے 


- لَقَدْ مات كَلِمَةُ (الطَّينُ) لالات کیره مها احير وليل وَالتَّذْكِيرُ بالأضلء وَلَوْ 
سار وضع که ار عَيْرَمَا ن تأي بهذ الععَاني. 

- ما مقاییس الجَمَالِ فى الصُورِ الخَيَالِيّةِ؟ 

دان مُلائِمَة لمَوَضوع وَلِلْجَوٌ التفست. 

- وَلِذّلِكَ عَابُوا قَوْلَ شوق في قضف أَكْفَانِ (توت عنخ آمون ): 


7 
سرن س 
. 


- یر کے کا کا ر 
قد لها لف الضمَادِ ‏ مُحنط آس رَزِين 


أ 


3 
5 


ہے ئا و کس ی 


وَكَأَنَهُنَ کَمَان مه وكأنَّكَ الوَرد الجنين 
- لاه شه کات ما الزَّهْرِء وَسَبّهَ جه (توت عنخ آمون) بِالْوَرْدِ في داخلهاء وَشتَانَ بَيْنَ 
جَمَالِ الوزد وجو الأكمَانِوَجْثٍَ المَيّتِ. 
- وَمِنْ ذَلِكَ یْضا قۇل أبي تما اصفا زَهْرَ الربيع: 
ین کل زَاهِرَةِ تررق بای وَكَأنّهَا عيْنٌ لَك حدر 


- البيْتُ تشبیة تَمْئِيِيٌ: صوّر حَالَة الزَهْرَةِ في الرّبيع وبا النّدّی بحالة لین عندعا تلظر 


ص 
یں بت 2 و و م4 2 ۶> کی 7 سس 7 o‏ 6 كم و کے بو 
إليك فی رقة يَاكيَة ویعاب على الشاعر هذا التشبیه لمخالفته الجو النفسی. فالزهرة المبللة 

کس ا كه ےم رو 9 0 ہے سھ نے 22 9 و ۰ 


0 2 و رن ع الس‎ E 
بالندی توحي بالفرح؛ والعین الباكية توحي بالحزن.‎ 

6 سے ھا ال و رم و مر سر مر له 
2- أن تصدر عن حس صادق لا مجرد صدى. 
3 ان یط باه وف وا ختاس لایر 


4 - أَنْ تَكُونَ فرب إِلَى الایخاء مِنْها إِلَى ابر الصريح المُبَاشِر. 


ی کف > کف تا 0 جلاع 1 


- ما الخيال؟ 


- هُو لیر عَن الشّيْءِ ما یاه الشَاعِرٌ من خلال وجْدَانِهِ لا ما يراه الْنَاش. 


- وَمَا أَنْوَاعْ الخَیتالِ؟ 


2 الخیال الجزي: 
(صورةٌ جُرْئِيّةٌ) 


- هی الصٌورَةٌ التي رَسَمَمَ 
الا او ۱۳۰۰ الال وسا ف الي 
التصويري 4 سید اتف 
عَتَاصِرٌ من الصوت واللون والحركة. 


وَالاسْتِعَارَةِ والمَجاز والكناية. 


2- استنتا ج أَطْرَافِ ر ۶ 
الور و هي: الصّورّة وهي الأشْيَاء 
المَحْسُوسَة. 


5 ب۴[ 
(اللؤن) (الحَرَكة) 

- وَيَكُونُ في الط الي - وَيَكُونُ في الأَلْفَاظِ التي - وَيَكُونُ فی الما التي 

ب 8 تيو ا ا ۵و یوس E‏ 2 یر که حرج فا 

نسمع من خلالها صوتا. . ری من خلالها لونا. ‏ نحس من خِلَالِهَا حرکه 


- مئال تَظبيقيٌ لِلْخَيَالٍ الک 
ال إلي البحر اصْطِرَابَ خواطري فيجييْنِي برياجه الهَوجساء 
او علي خر أصَم وَلَيْتَ لي بَا كهزي الصَّخْرَةٍ الصسماء 
يَنتايها مج كم وج مکارهي 
ما + الجَوَانِب ضَائِقٌ 


سر 


- رَسَمَ الشَّاعِرُ في الأَبْيَاتِ السَابقة لوح فَنَيَةَ نجَسم مَشَا مَشَاعِرَهُ الكُلَيّةَ وَضْحْ د ذلك. 
1- وَضِفُ الصّورَة مِنْ خلال أَلَفَاظِ الشاعر وَوِجْدَانِه: 
- و هه رَسَم مُطرَان في الْأَبْيَاتِ صورة كلية کت 
2 -أَجَرَاؤْهَا وهی الأَشْيَاءُ المَحْسُوسَة: 

(الشَاعِرٌ - البَخْرٌ - الرّيَاحُ - صَخْرٌ - مَوْجٌ). 


ذ (خظوظها الق هي 


يه أَبدَعَهَا رہ و وها بعَاطِقيه. 


(اضطرّاب - هَوْجَاء - یَتتَابُها مَوج 4 و 


(رُرْقَةٍ البَحْرِ - لَوْنِ الصَخرِ). 


وا 


- الخَارجِيَّةُ (الظّاهِر - الدَاخِلِيّةُ (الحَفِيَّةٌ): 


با و 


1 - وَحْدَةٌ لوَزن: 1 - قَوَةِْحَاءِ الأَلْمَاظٍ وَانٰيجَامُھا. 
م 0 ا یت 2 7 ی TAR‏ 
2- ود القافية: 2- تَرَابْط الافکار وَتَسَلْسْلَهًا. 


سر سا و ۳ a‏ ا 2 ۳ E‏ 
3- المحستات اة 3 - روعة الصور والاخيلة. 


١ه‏ سل ہل سے چھ 


س هم مد ۳ 0۳ ~o‏ ده مر سپ مه 2 5 سس 
1- وحده الوَرْن: 2۔ وحده القافية: 3- المحسنات البَدِيعيّة: 
۳ ٣ی‏ ور ea 9 a‏ رک 
- و هي وخدات موسیقیة - وهی اشتراك بیتین او اکثر 
۳۳ ور 7 00 اس 9۳ 5 ن ۰ 0 یں می ل 
تسمی تفعیلات. ووظیفتها في الحرف الا خير وخرکته. 
ار ۰۳ء ۔ 
ووظیفتها ضبط الإيقاع 
ور 3 رد 9 
وتحقيق متعةٍ الاستمَاع. 
- ما شُروظ جَؤْدَةٍ القَافِيَة؟ 
٩ 6‏ سرد تن ی ۵ بر وم 
1 - أن تکون نابعة من مَعنى الب یت. 


2- اة للج النفییع. 
سم سم سم 4 

و و 0 ۲ پر دا ام 
عير ة ولا مجلوبة. 


ی كن ھن الحلاغتره ع 


ھا عيوب القافيّة المُوَحَدَةِ؟ 
نے كك القصيدة ة بجعل البیت و حد و حد 
- کلف في اسْتِعْمَالٍ بَعّض الألْمَاظٍ لِمُجَرَّد إَِمَا مام القافية. 


3- الحَد ین انطلاق الشاعر في ال لِضِيقٍ حَجْم البَيْتِ. 


4- الملل مَنْ تکرار النْعَمَة. 
- ما سِمَاث الشغر الخَالِی؟ 
1- صدق التَجْرِبَة 
2- مرج الأَفْکارِ بالعَاطِفَة 
سمو المَعْتی وإنسانية 
4- رَوْعَةُ نویر ی شوب وَمَكَاءمتها لوق 
- مَا عَنَاصِرٌ التَجْرِيَة الشغْرِيّة؟ 


- عَنَاصِرٌ التجارب ا : لشغرنة: 
3- الصُورَه سی 


1-الوجْدَانْ: 2- الفكرٌ: 

هو الاراء وَالْمَعَانَى - وهی الْأَدَوَاتُ التي يعبر 
وَالأَفكَارُ وَالخَوَاطِرٌ ‏ الشاعرعَنْ شهُوره ۳ 
گالالاظ وَالعبَارَاتِ وَالْحَيَالٍ 


تال شا سس يعبر بها 
ار وَالعَواطِفٌ 
تنلمج المَشَاعِرٍ 

والتاسیس, أي: کل 9ئ کل ما 


م ° وى م 


ما ضرع العقل. . يَصْدُرٌ عن اللسَان. 


گا كن ھن الجلاغتره غ 


1-الوجْدَانُ: 
و الا سس 
وَالمَشَاعِرٌوَالعَواطِفٌ 
SLANE‏ 
لمر کل 
مَا یدز من القَلْب. 
- أَهَمُّيّتهُ: ۱ 
- یل رُوحَ التَجْرِبَة 


۳ 4 


2- وَيَجْعَلٌ اجره ار 
على التأثیر في الآخرين. 
شبْوطه: 


- أن یَکونَ ضادف فى 


۹4 و و انوم 11 یت 
التعبیر دون زيف أو تقلید. 


سر ۷٩‏ ور 
812.0 د 
- أن یکون ملائمًا للفكر 
وَمَمْتَرجًا به فلا يَطْعَى 


الوجْدَانْ 6ل الفکر. 


2- الفكز: 
-هو الآرَاءٌ وَالمَعَانِي 
لاان الوا 


قرط 


2- يَمْنَعْ انْسِيّابَ الْعَاطفة. 


ب سم >س اس سا ۔ 


شُرُوظهُ: 


- أَنْ يَكُونَ مایم لِلْوجْدَانِ 


سے هوت مس 


مه ا ل ال ات 


ر ت 54 مت ص 8 ه 7 
2 ه. و 4 لکی 
الشعرية بالذهيية 
وَالجَفاف. 


3- الصُورَةٌ غبيرتة: 


- وهي الأَدَوَاتَ التي يعبر بها 


الشّاعر عَنْ شُحُورو وَأَفکارِہ 
کالالفاظ وَالعِبَارَاتِ وَالخْیَال 


۷۳.7 
يَصُدُرُ عن اللَسَانِ. 
- أَهَميتُهَا: 
1 - الوِعَاء الذي يَنْقلُ الک 
ال 


- أَنْ تتَوَافرَ مقاییس 
الجمّال 7 
- الألْمَاظ والعبازات. 


- والخیال وَالمُوسیقی. 


494 


1- الط والعتازا: 
- هي الأَدَاةٌ السّحْرِيّة في 
ید الشَّاعِرِ» فلا ینکن 
الحُكمْ عَلَى الكَلِمَة 
رهي مُنْعَزِلَةُ عَنِ الكَلِمَاتِ 
ری وَإِنَّمَايُحْكَمُ 
ليها وهی بَيْنَ أَحَوَاتًا. 
ی سن جَمَالٍ اللَفْظ: 
1- السّهوَلة وَالوْضْوحٌ 


- البُعْدٌ ء ناراب 
-. المَهُجَورَة 


و | ۳ 


2:7 ۶ ا 
4 - مطابَتعها لقو اعد اللغة 
یا 


ا 


وَبُعْدُهَا عَنِ الابتذال 
(البَعْدَ عَنٍ العَامَيهة). 


2- الصّوَرٌ وله 
5 الال فو وی 
الوَسَاِل في التغبير 
عن الفکر والشخور 
ما تعبیرا مُوٌ امُوثراء فهو 


ری ۳ 4 کو 


اذى > جل به لقصدة. 
- یاس جمال الأخيلّة 


ےہ و کا i‏ 

7 ۰ 

للمَؤْضوع وَلِلجَو النفست. 
ص 


عَنَاصٍرِ الصِياعَة ا 


عَظیم قق لس 
سرجم یحمی کے 
لے تا 
أو تَسْمَعٌ القَصِيدَةَ 
لقَصِدٌَ وهی توعان. 
کا 0 
1- ان تَكُونَ تَابعَة مِنْ 


۱ 


یت 


لاس حس 
- ان تصدر عن < 


صادق لا مجرد صدی. 


- أن بط بعَاطِفةِ فک 


الایکاء نها إِلَى ۱ مر 50 
۱ لتعبير 0 
الصریح المباشر. فضل 


9* الوَحْدَةٌ الق ۳ 


الک از الف وھ 2 ار ا ہہ ہے 5 727 فی ار وا ای هه 
هي الترابط الفكري والشعوري في القصيدة بحيث تتصل جویع اجزاء القصيدة ببعضها 
6 ۳۳ ٭ سے سر 
عه س 


كاتصًال أَعْضَاءِ الجشم؛ وَلِذَّلِكَ تَسَمَّى وَحْدَةَ عضوية. 
f‏ ۸04 مر سے کی و مر ہر ہے 5 تن سے گم ار و مر 
- أيْ ن القَصِيدَةَ كلها تتَحَدّتُ عَنْ مَوْضُوع وَاجی؛ وَلِذَلِكَ تسمّی أَيْضًا وََحْدَة المَوضوع. 
- ما المَقُصِودُ بِالْوَخدّة الفَنْيّةَ (الَحْدَۃِ العْضْويّة)؟ 
- أو لام تَقُومُ الوَحْدَةٌ الفَنَيّهُ 


67 ع۶4 
د با حدة القنبه 


و 


1 وَخْدة المَؤْضْوع ‏ 2 وَحْدَةٌ الجَوّي النَفْيِي ‏ 3 تَوَابّظ الأفْكارٍ 


(الوَحْدَةٌ العُْضْويّةٌ): (وَحُدَةٌ المشَاعِر): وَتَسَلْسْلَُهَا: 
- وهي وَحْدَة المَشاعر التي - هي أن تجد الأَفْكَارَ 
گار سر اس ظر ا مقر ٭ 

سیر عَاطِفَةُ الشّاعِرِ في اتَجَاہ 


تفس واحد فادا انتقل الشاعر 


ور ر وس او می روك ےک ث إلى جو تہ 
مرتبة مترابطة شاملة لكل یں جو شبي إلى چو ی 
r‏ ھ8 ے۔ 0 سر ل لام 

o‏ هد ۳ سوه تی لیس س الجو 
اجزاء الموضوع. ولذلك خر ويس ہیں کون 
۵ سم 


کی ا ارا كد انجدشت و لا 
م 34 00 1 ۱ سے ۳ 2 4 کے اہ م 
القدیم تعَدد الاغراض سو سی وا ا اع 


في القصِيدة الوَاحِدَةٍ. 


اب 
0 


اه بق الکلام لِمُقتفَی الحال مع فضاختو هي وضف للکلام امكل والکلام 
التليغ هُو الذي يَكُونْ مُلَائِما للم کون لاه لها قَصِيحَة. 


رَه عن الأَلْمَاظ الاه هِرَة المَعْنَىء المُتَبَادَرَة إلى الهم المَأَلوقَة الاسْتِعْمَالٍ عند العرّب. 


۶252 إن ۰ 5 ا 2 م 5 4 5 2 
- هي المركبة من حروف منسجمة وَلَيْسَتِ الكلمة بغريبة عن الأشماع» ولا مُخالِفة للغة 


والقواعد. 


- هو ما کان ن¿ في أ َاظِهِ سَلَاسَةٌ وَفِي معانیه ضوح وَعَلُومِنَ الَّْقِيدِ الط وَالمَعْنَويّ. 


- هو ما کان عنده مَلکهة بد بها عَلَی اعيبر عن العقصود بلفظ قَصِيح دول أو تكو 


- هُوَوَضْفٌ يَجْعَلُ الکلا لا عَلَى المَْنَى المُرَاد؛ فلتي المَعْتَى عَلَى 
السامع. 


ا ان وف ھی أن تكرن الكل بل َلَى السّمْعه وَصَعبة عَلَى اسان 


- تافر الكَلِمَاتِ هو: ہے و رو ٹپ یٹ 
لسن عَن الط با حَتَى وَِنْ كَانَتْ گل كَلِمَةٍعَلَى ایا قصيحة. 


هو ایح به الم ی ماطس الي اه مِنَ 
الخبّر غير مُتَرَدّدِ فیه ولا مُنكر له وَفِي هدا المَوْقِفٍ 
ا يْؤَكَدُ الکلام. 
هو ما تحت به المُبكَلَمُ إلى مُحَاطب مُتَردَّدٍ في 
تصدیقه وهذا الخبر تک بِمُوکد وَاحِدٍ لكي يريل 
دا التردد وَالشٌكَ. 
- وتا یقت بو سر سر ہی سس 
صَرَاحَة؛ وَلِهَدَا يَلْرَم أن ريد لوب بِیاتة دَرَجةٍ 
الانکار لَدَى المُخاطب. 
- وَهْوَ طَلَبْ حُصُولِ الفغل علی چهَة الاستِعْلَاء 
والتکلیف من الأغلّى للأذتى. 


- وَھُوَ لب الکف عَن الفعْل عَلَى جهة الاستغلاء 
وَالتَكُلِيفِ مِنّ الأغْلّى لِلأذْنّى. 
- وَهُوَ طَلّبُ العلم بِسّيِءِ لَمْ یکن مَعْلومًا ین قبل دراب 


۳۹ 


خاصة. 


۳ 
ور 7 اف جج ر هو کہ وه س ور و و 2 
- هو طلب شِيْءٍ محبوب لا برجی حصوله؛ اما لکوز 
مر ۳ “٤‏ ے8 م 
متتحيلا أو لکونه میڈ الخضول. 


- هُوَ طَلَبُ الإقبَالٍ بحزف نائب مَنابَ لظ (أذْعُو). 


- ان مُحمَّدَا في الدَار. 


ذاكرٌ. - لتذاکر. 
- سَعْيًا في الخیر.- (صّۂ) 


(أ هل ماء من سی ین 
كيف أيّانَ أنَى» کم أی). 


(یا- آ- آي - أَيَا - هیا - وا) 


سے و اس 


- وَمُو ماکان الاختِصَاصٌ فيه بحسب الحَقِيقَة والواقع؛ 


9 رم e‏ 
يكبب ا يَتَعَدَاهُ ای غیر6, 


0900 


- وُو ما كان ال فیه عَامَّا یال الکل ما عَدَا لور 


عَلَيْهِ ني | حه لحَقيقة حت الحال. 


وم ما ان التق فیه عاما اول الكل مادا النقشود 


عَلَيْهِ عَلَى سبیل الادٌّعَاءِ وَالمْبَالْعَة. 


ر کر 


- وَھُوَمَا ان الاختصاص فيه بحَسّب الإضافة ای سىء 
- إِذَا كَانَ المُخَاطَبُ بت سیت 
في الحكم 
e‏ تقد کس 
و ہے ویر ه می و ا 


7 


سی نم علو 50-7 ماب 
فصر لصفة الألوهية لله وحده 


EE 27‏ سط 


ويها عن غَيْرِهِ. 
لا ال إلا اللة. 
حي یل مَاعَدَا 


(الوَاقِعُ وَالحَقِيقَة يَشْهَدَانٍ لأ 


- النَمْ حاص لِحَافِظٍ مَاعَدَا 
الَقَصُور عَلَيه وَهُو شَوْقِي. 
- التّاجح عَلِيٌّ لا وید 

- ردا علی من اعَتَقَدَ 


TE‏ ا 
راما في النّجَاح. 


سرا کش حن کٹ اشک 


و اس ےہ 


- فصلء فلا توجد عَلاقة بین بين مجي ء 
محمد داب امس 
0 ه0 

- اليه مَعَْامَا س‫ وَلمْظَهَا قَلِيل من غير 


- وهو 5 ہے الياوَاتٍ القصِيرة مَعَانِي کیره عن | طوَاسْأَلٍ الْقَْية لی کت فِيهَا4 
[يوسف: 82] 

-حذف المضاف والتقدير: (أَمْلَ ال 

ط ییون العم متی وافتقل الَأ 
سَيبًا4 [مريم: 4] 
- مِنَ الجُمْكِن أَنْ يُوَدّى مَدّا المَعْنَى بِأَنْ 
يَعول: (رَبُ اي کزت) 
- إِذَا کات الزيادة لير فائدة وغیر مَتعَینة ین رز و في دول ايا 
ولا حَظ حَظ تَمَنَى زَوَالَها 


أي: یس فی مَقَدُورتا تحدید الرَائْد. تیب 


- (حظ - نَصِيبٌ) بِمَعْنى وال ولا تتعین سيل 


وَاحِدَةٌ منهما للرْيَادَةٍ 
و اس ا نے ا کے مہ 1 اھ ما ۴ وم وه ۔ 1و 
- وذلك إذا كانت الزيادة لغیر فائدة لاعلع عام البرم ۵ کس نٹ 
- فَكَلِمَةُ (مَبْلَهُ) لا قَائِدَةَ فیها؛ فالأمس قبل 
الیوم بالتاکید. فلو حدّفها آما تخیر المَعْنى 
ف فنحر ن عرف هذه الْيَادَةَ فهی م متعینة 


-وَهِيٍ تأدِية المَعْتّی المُرَادِبِبَارةِ مُسَاوِيَة لَه | ستبدي لك الاب ما کنت جاملا 


مس 6 من 2 1 3 2 86 عم سم 07 ۴ 8 کے 
-وَذَلِكَ بن تکون الألفاظ علی قذر المَعَانِي. وياتيك بالاخبار مَن لم تزود 


م 
-إلحاق 


م 


لحَاق مر (المُشَبّه) أمْرِ(المُسَبه به)» في مَعْنَى 
1 ت 


رو ك (وَجهِ الشَّيّه) بدا (اداۃ التشبيه) 


ر2 4 ا 2و سم مس مر 6 مس 
لاد ن المشه وَالمشَبه ‏ بو چه اه ا 


م #۶ و س 


ي: لا يركب من أَجْرَاءٍ 


© ہے کے 
رد أ 


و 


6 
كت ۳ 
- هو ما ڈیرٹ فيه الأداة. 
ا ا لاما 
هو ما ذکر فيه وج الشبه. 
-هُوما نف م و و وش 
ا ات ات 


332 کے ہو 


ea INT 
(المُسَبَهُ به) حَالَةُ الحمار يَخیل الکتّب النافعَة وَلا یم مِنْهًا.‎ 


ا رق ا بو رن ۳ سا 
جو ات سور سور وج السب فيه صُورَة 


ويحتوي على حَرَكةٍ أو لونٍ أو صوتِ 
م سو ٤‏ وه و ت ۰ 26 
تذكر اداة التشبيه فيه وَيصَرّح فيه بالتشبيه. 
- المشبه وَالمُشْبَهُ به يُلمَحَان من التزكيب» 


21 


00 ۰ را سن 76 ت0 ماج 1 3 1( 
ویفهّمان مر العم 8 دا الب ولا 


#۶ ٩ 


شمارا .. 4 [الجمعة: 5] 


ا کک رہ و ےریہ 
- المُؤْمِنُونَ في آخوتهم وَتَعَاوْنِهمْ 
كمل الجَسَد لد تم مه عضو تالم 

سار الجسد. 


کا کا ا فا 2 
- المؤمنون إخوة ویشعرون 


تج ۰ ۰ "ور 50 ع ری 
ببعضهم؛ فالجسّد إذا تالم منه عضو 
022 و 
تالم سَائر الجسّد. 


- هُوَ اسْيِعْمَالُ لفط في غَيْر ما وضع همم 


کا و اتید رو ہی ع وض 03 ری © 

قرينةٍ مانعة مِنْ إِرَادَةٍ المَعتی الاصلی وَمِنه: 
۳ سے م 0 ۰ 2 م یں 

0 الاسْتِعَارَة: هی مَجاز تكون العلاقة فيه بين 


لل 2 قبقه وا ۹ ۳ ۱ المَجَازِيٌ المشابهة. 
- لعج المُرسَلُ: هو مكار کون العَلَاقة فيه 


غير الْمُشَابَهَة وَسْمّيَ موسلا لاله 3 


بلاق المُسَابَهَة بل لَهُ علاقات شتّى 


هو ِا الفغل أو ما في معا ی غَيْرِ ما 


جرگ بر و 


7 


- وهي ما صرح فيا بلفظ المُكَبَه به أي: 


المستعار منة. 
- وهی مَا خذف فیها المُشَبَه به وَرُمِرَ له ع 
وهی لف ف لیکن وزهر بشَيْءِ 


مِنْ لوازمه 


شر رر كه ہف جو د 
و المي ا 


قَة اله ۹ ابهة بهه مع قر 000 


المَعْتی الحَقیقی وَالمُسَبَه وَالمُشْبَهُ به بان 


۳ 


- الاستحارة: 11 یت اسلا يجي تفا 
استغمل لفظ: (أَسَدَا) في غَيْر ما وضع أنه 
شَدا بل رجلا شجّاعا. 
بی بی 
- أشنا سے و و 
َه لاه لم يقصد أنه د فرب مه الیل کال 


3 


- فاد الإثَْاتٍ إِلَى الزبیع مَجَازِيٌ؛ ل 
المنبت الحقیقی لهذا لزع هو ال 
رخف من امات إل الرر) سس 
که الله الاد لمات وَصَبّهَ الهدى الاو 
وَحَدّفَ الم وهو (الضَّلَالُ وَالهُدی) وَصَرَحَ 
لفْظٍ المُسَبَّه به 2 (الظُلمَاتُ وَ الثورٌ). 


«رالصبح | دا تَت>سَس 409 [التكوير: 18] 
به اله الصّیٔم ب ان سا كه لس ودکرَ 
سس وت سر يمر 
الإنْسَانَ ویر له ِشَّيْءِ ین لوا زمه رفس 
"لا یلد المُؤْمِنُ من جُحْر واحد مَرّتيْن" 
ب ال من يخ نت ین یه پڪال 
لدع مره مِنْ جخر فلا يود له مر رہ ثانية 
- اسْتَعْمِلَ في غَيْر مَاوْضِعَ لَه فلا WEEE‏ 


المَعْنى الخقیقی. 


مع مع جواز ارادة المَعنی الخقیقیی؛ (ذ 


1 


مِنْ إِرَادَةٍ المَعنى الأصْلِيَ. 


-هي أن يُذْكَرَ فِيهًا المَؤْصُوفٌ مَع إِحْفَاءِ 


الصفة. 


مر 


- وهی أن تذکر صفة أو أَكثرَ ِلْمَوْ 
إِخْمَاءِ المَوْصُوفٍ. 


2 


صوفِ مع 


وَهِيَ أن يُذْكَر فيهًا الصَّمَةُ والمَوضوف ولا 
صرح بِْسْبَة الصّمَةِ إلى المَوْصُوفٍ . 


دا یک 


هی کی ای E‏ ما علی مُعظُم 


جر می حت 
جم + سے لحن 


۶ رووو 4 يي 
سته 


- تاي عَنِ الكَرّم. 
2رت أریڈ به خر مه لتق 
: وت سو سو رک 


می سر8 ار مره 
ما بل مکل مفتوخا. 


54 


ہے ا هت 3 ٤‏ 021 
- کنایه عن صفه العفة او الامانة. 


یں ار سر 


9 تاه تا 
و ام 


(الحَیْل کرت تایبا ل 
صرح بالمَوٴصوفِ: (الَيْل) و بِالصّفَةِ: (الحَيْرٌ) 
ولکنها نبت ی (تواصي الخَيْل) ء وَلَمْ تب 
ی الیل تیه الم وب الیش« 
منص بِالمَوْصُوفٍ وَمي: (التزاصي) 
(طویل النجَاد) 
يَعْنِي اَن حِمَالَة السّيْفٍ طَوِيلَةٌ یسرم أن 
0-9-20 
او وتا 
- (کثیر الرَمَاد) 
لَوَازِمُهَا اه یرت فکثرة الرماد تستلرم 
ری موب هَ الاکلین وَهَذَا 


و 


3 کیک تفن البلا ۶ 


- هو ماکان طرفاه مت ان مف مما 
أي لَمْ يَخْتَلِفِ الضَدَانٍ إِيجَابًا وَسَلًْا. 


ص 


جا دا ای 
اخ دشا مشت الات موق 


چم ۵۶ 


- وهي أن کی یی موا أو آختر ثم 
وی با یز لك عَلَى الي 


ا کی ا کیا یی ۳ 
رود شر الا 


503 


له اتهم حستت 4 
[الفرقان: ۳ 


اض و۵ حم 


لطباق بَيْنَ ضديْن ی عا 


3 فل هه هل يسوی ا کور 
وان ٦‏ 1 1 5 [الزمر: 9 


7ے بس سو وس ہ۱ ل 
شمش وَآلْقَمَرَ سان 42 [الرحمن: و 
مه ت سے ره سے مھ ي نم سر و 
- خیث جَمَح بين متنایبین: وَهمًا الکواکب. 
کس کک ھا یه وق 2:۳ + می ع ات ۳ کل ون 
ات کیرٹ وس تب 
اغا وا 
رَد الشْاعر عَلَى مَنْ ٠‏ عایته باکت َة مُنَاسبَةِ عَيْر 


حشفة به وهي بان ما علاء لیس من آثر الشَیْبِ كما 


ہے مع دا ی 


تَذّعِيء وَلَكِنْهُ عُبَارُ وان الذَهُر. 


[الشورى: 40] 


- كَقَوْلٍ أبي بکر: (هَذَا الرَّجُل يَهْدِينى السبیل). 


| - «المَعْتَى القَریبٌ) أنه دَلِيلٌ يَهْدِيه الطریق. 
-(المَمْتَی البَعِيدٌُ) أَنَّهُيَهْدِيه سل إِلَى الله. 


اطم و یت EE‏ ْ 
از ارہ 20 م کا مو ییوت فد نیت بِأداۃ 
فقو ها عیب فول : 
(إلا نها دقفت 
هو أن الم الم في الم ياي بعبَارَة 
يَتَوَهُمُ السَایع منها أَنَهُ مد فإذَا هو دم 


اسْيِشَْاءِ (PD:‏ 5 37 507 بعدها مدخ ول 
(إلا أنهو بل للایریاء) 0 هو دم 


کت #جعل ڪر 7 رو سوج ماک لے اک 22 
سے ر يرد یه ۲ 2 8 
محر اه مر ضر ہر به ض رم و 8 7 
در( لار( ثم دکر قَائِدَةَ کل مِنْهُمَا عَلَى 
تیب من غَيْر تخیین» قَدکر السك للَيْل وَابتِعَاءَ 
لزق للنهار عَلَى التریب. 


ھە 
الازصاد هو أن يُجْعَلَ قبل العجز م من الفقرة أو من 
لیب ما يدل لها رف او لت © 9 [البقرة: 57] 
- مُقَدَمَهُ الآية لث علی مه الأخيرَة (يَظلِمُونَ). 


- صَلَْتُ العتاء بعد بنا 8 تتاول العشاء. 


3 ق اللَفْظانِ في الحُرُوفٍ واحْتَلَمَا في المَعْنَى) 


ہو ما اتف فيه فان في أَربَعَة أمُور: لو هم شَعَرُوا بالتقص ما شَعَرُوا 
o‏ 7 سے سن 3 چ سفق کے نی 3 تم کی سے ی ناف 
1 -نوع الحروف. 2- عددِ الحرّوف. -(شعروا) الاول من الشعور وهو الإحسّاس» 


۳ ۰ ےک اس عيبو گر ےت کو سر یہ وس 


سے ی م ا2 5 26 پچ ۷ ا 0 و سم س گے 
وو ت فيه ا سی وجلا بين ډو وهر هون ع و یز عون کد © زالانعاہ: 26] 
زی و - اخْتَلفَ اللَّْظَانِ: (يَنْمَونَ) وا ون) في نع 
1- وع الخروف. ‏ 2- عَدَد الحروف. لا خرف والاختلاف بَتهُمَا في الها 
١ .-‏ الهَمْرق وتعَابَه الَمْظَانٍ فِي اله 
3- ترتیب الحروف. 4- تشکیل الخروف. ۳ وا ۽ في اي 
- هُوَ تَوَاطُوٌ (اتقاق) الَاصِلَبَيْنِ مِنَ ار عَلَى | - مَنْ عاش مات و مَنْ مات فَاتَ» وَكُل 
حرف واج هآ آت. 
اقب المَوَاصِلُ في الحَرْفٍِ الأخير. 
۱ سن ل لے مج سے 
- في ار وَهْوَأَنْيَجْعَلَ المتکلم اد | « اغفا رک إل 6ن عَنَا © 4 


رت ۱ 13 07 5 - 06 سیم ج ح: 10 
اللفظَيْن فی أوّل الفقری وّالاخر فی آخرها. وهر 55 ۳۳ م2 
2 7 ر - مسجم ي من مٌصدر واحد. 


- في الشّعْرٍ: أن يَقَمَ أَحَدُ الفْظّین في آخر ومَنْ كان بالبیض الکواعب مغر 
البَيْتِ وَالآَحَرٌ في أي مَكَانٍ. فما زِلتُ بالبیض القواضب مُعْرّما 
- وَهُمَا المُتَِّقَانِ فی لفط وَالمَعْنَى. 
وَهْوَأَنْ يُضَمّنَ المتکلم کلامه من شغر أَوْ إذا ما حللت بِمَغْنَاهُمُ 


کن ہ۔ 2 


ر نَا من القرآن الكريم او الحديث رایت تَعِيمًا وملگا کےا 
اقتبس الشاعر من قوله تعالی: « ریت تیه 
تک گرا © 4 [الانسان: 20] 


ارس ره ھ۔ ساگ 3 بر٥‏ 11 بو 2ھ ۵ ےہ 
هو | شتعانه الشاعر ببیتٍ أو شطرة من بیتٍ 


ع2 

علی آئی سائشد عند بيني 
یره من الشّعْرِء وَلَا یِکون مِنَ القرآن أو ۲ آشاعون وأيّ فتّی أضَاعوا" 
الحدیث 


- شَظرُ البَيْتِ الثاني أَضْلْهُ للعزي: 


ليوم كريهة وسداد ثغر 
یر 7 1 و 8 7 سر" 01 
- ران جل انیل کلامه رخ نہ | - کقول ابي نواس في جارية پلرشید 
ص سی ¢ و سین و a‏ نت 
الموارية أن یغیر مَعْنَاه؛ لِيَسْلَمَ من المُوَّاحَدَةٍ. 


A 2 
۳ - سای‎ 


كما ضاع عقذ على خالصة 


- فَلَمًا آنکر عَلَيْهِ الرَشید فَوْلَهُ ذَلِكَ قَالّ: 

پا رة 7 کپ لے 
ِنّمَا قلت: (ضَاءً) لا (ضاع). 
هتم 2۳ ره 

- هو تقسیم البیت | 


۱ مرد بصباب 
یت إلى جمّل مُتَسَاويَةِ فی ya‏ 
2 س و 8 مب کا 


- قَسُمَ ابیت إلى ثلاث جمَل متَسَاوية. 
۴ ڑھ یی وس گے لس هس 6ه 
- أو هو تقسیم الفقرة النثرية إلى جمل أو 
اس 


"فان لکل لوق اج ولکل اج 
سم ہے و 
اطع مُتسَاوِية في الطول وَالقِصَرِ 


اس سے مر لور بط 
۾ اسر هه ص 


ية ولکل غاية سیلا". 
المُوسیقی وَيَأَتِي في النثر فقط. 


3 و 
۳ ۱ 


ب 0 ہیں جو یں ہے سوم 
سم ایا درا إى جل سے و 
3 ۳۳ 
وهو 


ےو E‏ و و 
سکت فغرٌ أعدائى السكوت 


را 1 7ص سے و 
وظنوني لاهلي قد نسیت 


2 2 ۱ خا ام مه 8 ۰ 1 
اتفاق نهایه الشطر الاول مع نهاية 


الشُطر الثاني فی البَيْتِ الگوّل. 


امه O,‏ اس ہے بد ہے با 1 .5 
اتفقت نِهاية الشطر الاول مَعَّ نِهَايَة الشطر الثاني 


في الب الأول في الحَرْفٍ وَالحَرَكَةٍ. 


ع 
ص 


أَحْمَدُ الله عَلَى تَؤفِيقِهِ لي في إِعْدَادٍ هَذَا الكتابء وَأَسْأَلُ الله - تعالی- آن يَتَقَبَلَهُ مئيء 


و نی نار فیه» وَيْبَارِكَ فِيمَنْ نَشَرَمُ أو سَاعَدَ عَلَى نَشْرهء ثم اشكر کل 
مَنْ ساغتنی عَلَى إخُواج هَذَا الکتاب فی هَذه الصورةء وتألیفی لِهَذَا الكتاب مُحَاوَلةً مت 
لتشهیل قواعد لَغقَةِ القْرآنِء وَأَذْعُو الله أن أَكُونَ قَدْ فقت في هَڏاء وَأ يَكُونَ هَدّا 


ت 


الكتَابُ من الکثب الْمَفُرُوءَة بِاسْتِمْرَارٍ. وَْمْکِتُنی القَؤْلٌ: إِنَّ هَدّا الکتاب الَّذِي أقدمُه 


ص 


۱ حست 


لَكُمْء وَالَّذِي يَعْلَمُ ی مَدَى تعي فیه. وَغتائی ولا آغفي نفيي من الحَطَاٌ و النْسْيَانِء 
فَهُمَا من صفاتِ البَسَرِِ فَإِنْ گن في الکتاب من فضور فَهُوَ مئيء وآنا لا أَدَعِي الْكمَالَ؛ 
ان الْكَمَالَ يله -خَرٌ وَجَلَ- فَمَدُ قَدَمث کل الْجَهُدِ لِهَذَا الکتاب» فَإِنْ وُفَفْتُ فَمِنَ الله 
- عر وَجَلّ- وَإذَا أَحْفَقْتُ فمن تفيي وَتصيحتي لطلاب انعم اَن أ يَهْتَمُوا بِمُمَارَسَة لْغَةَ 


انشوآن اي تُسَاعِدُهُمْ عَلَى فْهم التَمَافَة الِسْلَامِيّة اي نَحْتَاجُهَا لِلنَجَاح في الب 


. 7 كر كل من شارك في مُرَاَجَعَة الکتاب: 
/محمود الحتبلي أ/ محمد السید محمود . ا/بحسام حسن شبل. 


. عماد فتحي البدري. ا علي فاضل السهلاني‎ /١ 


3 کف تقن السلاعته غ 
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المَصَادِرٌ وَالمَاجع 
- القرآن الكريم والسنة النبوية الشريفة والشعر العربي. 
- البلاغة العربية - عبد الرحمن حسن حبكة الميداني - دار القلم. 
- البلاغة - العلامة - عمر بن علوي ابن أبي بكر الكاف رحمه الله- دار المنهاج. 
- البلاغة العربية -أ.د. حسني عبد الجليل - دار الصحوة. 
- البلاغة الواضحة - علي الجارم » مصطفى أمين - دار ابن كثير. 
- البناية في شرح البداية في علوم البلاغة - خالد محمود الجهني - دار التقوى. 
- الشامل في البلاغة القرآن - د. محمد عفيف الدين دمياطي - دار النبراس. 
- ساس البلاغة - الإمام الكبير جار الله أبي القاسم محمود بن عمر الزمخشري- المعرفة. 
- الإيضاح في علوم البلاغة - الإمام محمد بن عبد الرحمن (الخطيب القزويني) - التوفيقية. 
- أساليب القصر في أحاديث الصحيحين ودلالتها البلاغية- د. عامر بن عبد الله-العلوم والحکم. 
- أسرار البیان د. علي محمد حسن - طبع على نفقة الأزهر قطاع المعاهد الأزهرية. 
- البلاغة الموجزة - أ. عزمي عبده » أ. الصيد السحراوي» مراجعة أ. وسيم محمد قطب. 
- بغية الإيضاح لتلخيص علوم المفتاح- د. عبد المتعال الصعيدي - دار ابن كثير. 


- بحوث في علم المعاني - د. صبّاح عبید دراز» د. رفعت إسماعيل السوداني د. شعبان عبد 


الله عيد » د. ولید إبراهيم حمودة - دار الأزهر للطباعة كلية اللغة العربية بإيتاي البارود. 
- تجدید علم البیان بشواهد الأدب الحدیث - أ. عمر مصطفاي- دار التقوی. 


- جواهر البلاغة - السید آحمد الهاشمی - دار الکتب العلمية. 


- حسن الصياغة - العلامة محمد ياسين الفاداني - دار الرواق الأزهري. 


3 كن تن البلا پا 
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- دلائل الإعجاز- الم مام عبد القاهر الجرجاني - شركة القدس. 


- دراسات في علم البيان - أ.د. سلامة جمعة داود - أد. عبد الرزاق عبد العليم رياء د. وليد 


إبراهيم حمودة - دار الأزهر للطباعة كلية اللغة العربية بايتاي البارود. 


- دراسات منهجية في علم البديع - د. الشحات محمد أو ستيت » د. وليد إبراهيم حمودة - 
دار الأزهر للطباعة كلية اللغة العربية بإيتاي البارود. 
- شرح البلاغة - الشيخ محمد بن صالح بن عثيمين - مؤسسة الشيخ محمد بن عثيمين محمد الخيرية. 
شرح دروس البلاغة - تأليف العلامة: حفني ناصف. مصطفی طموم» محمد دياب» سلطان 
محمد - شرح فضيلة الشيخ محمد صالح ابن عثيمين - الهدي المحمدي. 
- علم البديع - د. عبد العزيز عتيق - دار الآفاق العربية. 
- علم المعاني- د. عبد العزيز عتيق - دار الآفاق العربية. 
- علم البيان- د. عبد العزيز عتيق - دار الآفاق العربية. 
- علوم البلاغة - أحمد مصطفى المراغي - دار الكتب العلمية. 
- الكافي في البلاغة - د. أيمن أمين عبد الغني - دار التوفيقية للتراث. 
المفصل في علوم البلاغة العربية - د. عيسى علي العاكوب - الإمارات العربية دبي. 
-المنار في علوم البلاغة - عبد الحكيم حسن نعناع -طبع على نفقة الأزهر قطاع المعاهد الأزهرية. 
- مفتاح البلاغة - د. محمد محمد خليفة » الشيخ عبد الحكيم حسن نعناع طبع على نفقة 
الأزهر قطاع المعاهد الأزهرية. 


- بعض المصادر الإلكترونية الموثوق بها. 


ى في 
Si‏ متسس سیا 
مسحت جك ہم 

لت + 
س 

رنه 
س عو كي سے 
قرط هن 


- مك ۳ ۳ 


۱۳ 5 ل: 7 المَعَاني 


60 


ال س سب وَالإِنْسَاءُ 


ب الخبر 


جَرَيَانَ الحَبر عَلَى جلاف ما به TOT TE‏ 


0 


نم 
لدف 


و کیک تن السبلاعم؛ پا 


51 


و ۶ و 


المَعَانِي المَجَازِية للاستفهّام 


وہ و 


اشتَعْمال خرّوف النْدَاءِ بخلاف الأصْل 


حْوَالُ مت 
- ذِكرٌ لته 

- مُلَخْصُ دواعي کر لتد ل 
- حذف المُسْنَد اه 


fı سر سے س وب‎ é7 
مُلخص دواعی حذف المستد إِليه‎ - 


جو صر 


- تغریف المُسْنَد إِلَْه 
o‏ مه f oj,‏ زه فر وله 
- تعريف المسند إليه بالموصولية 


- تَعْرِيفٌ مت إل بالوشارة 


و > وه يه . وم f‏ 
- ملخص تعريفي المسن إليه 


میم 


- تیب عَلَى أَحْوَالِ المُسْئدِ لین الحَدِیثِ الشریف مُجَابٌِعَله 


53 


”قب اقفر نر بک 


وظئؤ ‏ ا 


- مَوَاضِعٌ الَصْلٍ 


- مَواضع جح 


AR,‏ مواضع 


- تیب عَلَى میں وت 
- تَدْرِيبٌ عَلَى ہے لس لمم بصن 
- تدرب عَلَى ضع الفَصْلِ وَالوَصْلٍ من الشُعر العَرَِي مُجَابٌ عَنْهُ 7 


- المَبْحَتُ الخَامِسٌ: الایجَازٌ وَ الإطْتَابُ وَالمُسَاوَاةٌ 


الفضل الثانی: 7 لین 
- الْمَبْحَث الاو التَشْبِيةُ 


9 3 2 
نم 


- التَشْبِية المُفْرَدُ 
- سام تیه الْمُعْرَدِ 


- لالتعا د الأطْرّاف 
ا يس 
- تَدْرِيبٌ عَلَى ال يه ين رم جات کن عَنَهُ 
- - تَذْرٍِیبٌ عَلَى لته من الحَدِیثِ الشریف مُجَابٌ عَنْهُ 


سریپ ۳ 


مین شش 


- المَجَارٌ لو وََقْسَامُهُ 


رو 


اسف 
سس وب 5 
- تَدْرِيبٌ عَلَى المَجَاز المُرْسّل من القرآن الكَرِيم مُجَابٌ عَنهُ 
- تَدْرِيبٌ عَلَى المَجَاذِالمُْسَلِ من الحَدِيثِ الشَّرِيفٍ مُجَابٌعَنه 
- تَذرِیبٌ علی المَجَازِ صم اسر عون .تيده 


516 
کم مر © سر صر 27م کے 72 سے دسم 1 
- المَرْقٌ بين المَجَاز للع وَالمَجَاز العه 
مس لہ سر کے ان سس 
- علاقات المَجَاز | مل 277 
سر تر ار ٥‏ 
- مُلخص عَلاقات المَجاز العقلء 
- تذريبٌ عَلَى المجاز العقلیع مُجَابٌ عَنه 
ف مرن تی 
- الاستعارة 
202 و سوس 
- أرْكَان الاستعَارة 
٥‏ رز ۹9 ا 
- الاسَتِعَارَة التصريحية 
5 و 3 ر 
- قريئة الاسْتِعَارَةٍ 
2 ص 
مُلخص قريتة الاسْتِعَارَةٍ 
۰ سے ار اب 
- الاستعارة المكنية 
0 سار ۹ یھ 
- الاسبتعارة التمثيلية 


ر مر 9 


4 ا‎ ے۷١‎ ۵ o: 
أَقْسَامٌ الاسْتِعَارَۃ باعَتبارِ الطَرَفَیْنِ‎ - 


۳۳ 6 سوس ۳ 3 تی 
- أَقْسَامُ الاسْتِعَارَة بحسب اللفْظ المُسْتَعَارٍ 310 


- الاسْتِعَارَةٌ الأصلية 310 


- الاستعارة التبعية 312 


315 
32 

- الاستعارة المٰرشحة 315 

- الاستعارة الم ده 


.سس ر پا 
يم الاستعارة المطلقة 


ا و ۵ ي اس ی سر مر ۶ زوم 
تیم الاستعَارة بکسب المُلائم 


3 كن تن البلاعته ع 


- تیم الاسْتعَارَة اعبار الطرَین وَالْجَايِع 
- الق بيْنَ الاشتعارة التَصْرِيحِية ّالاشتعارة ال 
- الق اليه الت والاشتعاوة ال 


- ۳ 0 لے ہد ہنشت ة ال 


مد نے 


و 


ال گر ال الكناية 


و 


کر ہے 


۱ و كف تفن السجلاغَته ۶ 
سک رس از ۱۳۳ 


لپ دان وا ڪل 


سم عد أ جا 


- الق بَیْنَ الطباق وَالمُقَابَلَة 
- صور المُقَابَلَة 
- مُلَخّصُ المقَاباة 
مُرَاعَاةٌ لنظیر 
سر مُرَاعَاةٍ التظير 


gry ص‎ 


- المشاكلة 

- التورية 
- مُلَخْصٌ الورَِة 
- أَفْسَامُ التورية 


سے ر 


- للع 


سے و ار سا هه 
- أقسَا م المبالغة 


وہ و 


ا ہے ۹ 
- ی لح يما ب يش الم 


- الجَمْعٌ مع التي 
١‏ جَمْع مَع تقس 
5 2 


لمحشنات المدبعة 


فک جھ جر 


مِنَ القرْآن الکریم مُجَابٌ عه 
مِنَ الحَدِیثِ الشريف مُجَابٌ ب عنه 


- تدريبٌ من | 


- تدريبٌ من المُحَسناتِ کا 


وس ۹ نے حبص 


- تَدْرِيبٌ من المُحَسّنَاتٍ البَدِيعِيّة من الشغر العَرّبِيَ مُجَابٌ عَنْهُ 


واس جه صر جو جر 


- المَبْحَتُ التَانِي: المْحَسِنَات اللَفْظِيُ 


تس الجاس 450 


هم ير 


لسُجع 
سے 
سرت 


520 


کچھ ےھر ید در مل مُجَابٌ عَنْهُ 467 


يونا سے 


470 TE TS 


سرا سر 


473 


493 


495 


سے حم اص و 


3 کف تن المجلاعته ۶ 


سے 


ero 1‏ ہے >؟ اح و o‏ سره 
الهم ازحم ية قلي (أمي) وآنس وَخشتھاء وَاجمَعني به 
71 سے کا و کات ميو م وس ° هي ...0 ر و ۵ سس ہے م 
الهم واغفر لها وَارْحَمْهَا بقدرِ شوقي إَِيْهَا وَبقدرِ ما قدمته لي من رعاية وَعَطاءِ. 
OIG»‏ 50 ي ۰ سر © سے وو 02 ۾ م2 گے $o‏ عا او 
الهم ارْحَمْهًا فوق الأرْضٍ تحت الأزرض ویو العرضص» ال نورًا من نورك عليها 
ووز لها ره الم عَافَِا اف عنها. 
للم ازعم ای الطيبة الي فَارَهَتِ لیا ات ی جوارك. 
له اجعَلها نی فی میں الأعلی مر اہ 
للهم اجعلها في الفردوس الاعلی من الجنة. 
و et‏ 2 
3 رسالہ الی آئی ۳۳ 
2 03 عو مر و 4 0 مي وه و کے ہے 
- أمي أنتٍ المَراة الوجیدة في العالم التي ريتك تغرقني فرحا. 


5 


مي أَنْتِ تَجْعَلِيتيي أَشْعْرٌ دما بان تنتظرین رُؤْيَتِي طُوَالَ اليَؤم. 
۳ 7 5ر 593 اق 7 ۴ 2 o‏ 
- مي أنْتِ بانب ي العَال حب لي ہُو الوَقُودُ الذي يجاني أفْعلُ 
المُسْتحِيل» قط أَنظرإِلی عَيْبَيكِ ری المُسْتَفبَل. 
3 


- ای آنا لا أشتطيع أن یل العالم دونك لا أشتطيع أن تلالد 


جم 


2 
اس وو 4 5 
من آحد غيرك. 


- أمّي آنا عق أحبّك وه 


522 کف تن جلاع ّ 


كتاب: كيف تتقن الصرف؟ 


کتاب: ک 1 ل ۰ 1 ۰ ¢ 
التیلیجرام: t.me/ahmedeskander4‏ 
اليوتيوب: http://youtube.com/@AhmedEskander‏ 


twitter.com/mdskndr7 توبٹر:‎ 


الفیس بوك: http://facebook.com/ahmedeskander4‏ 


الفیس بوك: كيف تتقن النحو؟ 


م 3 لدم ۳ ٦ ١‏ 
سای ا اليب 


سی 


ال 3 بن الان الک وال شنت الام ت5 


سد ےم 


لبون 


کب 


التطبيقمين القرآن الکیر والشاد 


نید 


كيف تتقن النحو؟ - كيف تتقن الصرف؟ - كيف تتقن البلاغة؟ 
لماذا ننصح كل من يريد أن يتقن اللغة العربية في وقت وجيز بهذه السلسة؟ 

1 - لأن شرح الكتب موجود على الیوتیوب؛أي بإمكانك اقتناء السلسة ومتابعة الشرح. 
- اكتب على اليوتيوب: (شرح كتاب كيف تتقن النحو) - (شرح كتاب كيف تتقن الصرف) 
- (شرح كتاب كيف تتقن البلاغة) وستجد شرح كل كتاب في قائمة تشغيل خاصة به. 
2- لأن الخرائط الذهنية تعد من أفضل طرق الحفظ و التعلم والكتب ممتلئة بها. 
3 - تضم السلسة النحو والصرف والبلاغة من الأساسيات حتى المواضيع المتقدمة. 
4- تحتوي الكتب على تدريبات من القرآن الكريم والسنة النبوية في نهاية كل درس للتدرب 
على ما درسته. 
5- الكتب مهمة و مفيدة لجميع أطوار التعليم من متوسط و ثانوي حتى الجامعي ولعامة 
المثقفین و محبي اللغة العربية. 
6- السلسة ملائمة أيضا لمعلمي اللغة العربية حيث يستطيع المعلم استلهام طرق مبسطة 
لشرح الدرس لطلابه واستخدام الأمثلة التي فيهما؛ و هذا يضمن أن يبقى لديك لفترة طويلة 
جداء مما يتيح لك استخدامها كمرجع كلما احترت في مسألة ما. 
7- الكتب من أكثر الكتب مبيعا وهي من أفضل الكتب في تعلم اللغة العربية طريقك لتعلم 
النحو والصرف والبلاغة بسهولة ويسر. 


- أت اَنّتِ المَرْأةٌ الوحِيدةٌ فى العام الَّتى رُؤْيَئُكِ تغرفی فرخا. 


- رب أَسْعِدْهُمَا في الذي الآخرة وَفَرَجْ هَمّهُمَا وَيَسَّرْ أَمْرَهُمَا وَاغْفِرْ لَهُمَا. 
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#کیف-تتقن-البلاغة 


و كن تفن الب لاه ع 


إِهْدَاةٌ في رحاب الأشتاذ ال أحمد إسكندر وَمُوَلْمَاته: 
میت كناب كيف تن الصرف». ,كناب كيف تقرس البلاغ 


م 


2- حَبَاكَ رَبك اوت م عاداك کالزید 


4- قَذْ غَارتِ الم ین تفس تَُابُِهَا ٭٭٭ یہ 
5- جاك رَبك عَيْنُ الله حَارِسَةٌ ٭٭٭ ما كان نك فَمَنْسُوبٌ إِلَى الصَّمَدٍ 
6- تَقَاء قلبكَ مخض مِنْهُبَسْطْهُ ع»» عم بول فق حَمْدَا لذي الْمَدَدٍ 
7- والح بشکر إِذَامَا كُنْتَ متا #** ينه المَزِيدَ قَرَارَ الْمَنٌ وَالرّشَدٍ 
8- بكي تو تن وا صزت مُشْتَهَرًا ٭٭٭ وَالصَّرْفٌ من بع گالژوح لِلْجَسَدٍ 


و ۳ س 


ونم الْبََاعَةُ كَيْفَ لیم تنقنها ٭٭٭ مَذِي الک ٠‏ نَغْيِي کل مُجْتَهِدٍ 


0-والشر 09 ت هنیا خامل السَّنَدٍ 
1-وَالطْبْعُ في خلة ما اسطاع واصها ٭٭٭ آدام رَبك تفع امن باب 
2- هَذِي لها ما وف بَسَایژنا ٭٭٭ قَفِيكَ لِلْحَمْرِيَحْكِي الْجَد لد 
3 -حفظا وَطُول الْبَقَامَعْحُسْنِ حَاتِمَةٍ ٭٭٭ لِكُلّ نَفْسِبَدَتْ لاس كَالْعَضدٍ 
4 وَاغْفِرْلِمَنْ رَحَلُوا تم الاه عَلَى #«« عَیْر الْبَرِكَة في الْبَيْدَاءِوَالَْلَتدٍ 
5 قَدْرَا يَلِيقُ بِرَبٌ الْعَرْشٍ متصلا##* تَحْيابِتَشْحَتوِيَا صَاحب المَدَدِ 
6 - مَن كَانَ باللّه مَوْصُولَا مک ٭٭٭ ما ذاق نس الْوَرَى وَاللّهِ ین أَحَدٍ 


- كَلِمَاثُ الراجع وال / حسام البیباني 01061658286 


و کیک تفن البلاعم» پا 


526 


سم الله ال رحمن الرحيم 


الحمد لله رب العا مین خلت الإنسان علمه البيان» والصلاة والسلام على أشرف الأبياء والمرسلين سيدنا محمد -ي4- وعلی 
له وصحبه أجمعين خير من نی الضاد وأفصح ما يحبت البيداء. 
وعد فإنه لا شك أن الدرس البلاغي بحتاج من الدارسين والختصین مزيدًا من البحث خاصة فيما علق با جانب 
اتعليمي» وقد وجدت هذا الکتاب جاممًا بين الحسنيين الجانب الأكاددمي والجانب التعليمي بطريمة سهلة للدارسين 
المبتدئين أو من له باع في هذا الجال. 
ووحدت فيه ميزة أخرى وهو الم ين الأصالة والمعاصرة في تناول هذا الفن» وهذا يرجع إلى قدرة لاف وإبداعه على 
محفَيق هذه الميزة ببراعة فائة. 

ب واسال الله أن نفم الجميع به طلاا ودارسين وباحمين. 


كتبه: أ/ محمود عبد الوهاب الحتبلىء غفر الله له ولوالديه . 
غفر 1 
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الحمد لله الذي شرف العربیة بن تكون لغة لقن الكريم وسنة النبي الكريم محمد بن عبد الله عليه أفضل الصلة وأ 
التسليم » أما بعد: فالنحو والصرف والإملاء والمخط هي الحجارة التي نبنی بها لغتنا والبلاغة هي التى تعطيها ألوانها الجميلة 
وشكلها الحسن وزخارفها الرائمةہ وقد أبدع أخي الكريم الأستاذ/ أحمد إسکندر في شرح البلاغة في هذا الكثاب 
واستخدم وسائل الإبضاح من جداول وتشجیرات وألوان لتسهيل فهم الدارس لما وقام مشكورا مشرح الدروس مسجلة 
على قناته على موقع يوتيوب على الشبكة الدولية فجزاه الله خير الجزاء وجعل هذا الجهد الطيب في ميزان حسناته وإلى 


الأمام دائما إن شاء الله. 


کنبه: آ/ محمد السيد محمود؛ غفر اللہ له ولوالديه. 


3 کیک تن الب لام پا 


سلسلت: كيف تن اللخت العربيتر) 
کین تقن ای 
- كيف تش الصرف؟ 
- كيف تققن البلاغت؛ 


